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ICTOPUYHA CHAJIIIIMHA TEOPII
MIZKHAPOOJHUX CUCTEM MOPTOHA KAIIJIAHA

Y ecmammi oocnioaicyromscs meopemuuni ma npaxmuuni acnexmu nioxo0y 00 8UGUEeHHs 0CoOIUBOCMell meopii npeo-
Mema MINCHAPOOHUX cucmem Ha Npuxkiadi cucmemnoz2o nioxooy Mopmona Kannana. Ilpays «Cucmema ma npoyec
v midcoepoicasnin nonimuyi» Mopmona Kannana cmana 0CHOBONON0NICHOIO poOOMOIO, AKA MAE TPYHMOBHUL 6NAUE HA
ecKanayir po3uuperts MixcoepicagHoi nonimuynoi meopii. Lo meopito euanogyoms 6a2amo 6cec8imuix 00CIiOHUKIG
i3 pisHomanimuux cgpep, 80Ha 36epizac c6oto aKMyanbHICMb 3 0271A0Y HA ICMOPUYHY PempOCneKmugy 00 cbo200Hi. Takooc
BUKIIA0EHO (DYHOAMEHMANbHI apeyMeHmuy wooo iCHY8AHH npeoyMema meopii MiHCHAPOOHUX cucmeMm. 3 02120y Ha me ujo
CyuacHutl ceim s6sie cobo OUHAMIYHULL KOMNLEKC 63AEMON08 S3AHUX NOOLU I MOOUDIKAYIL Y CUCTeMi MINCHAPOOHUX
BIOHOCUH, AHANIZYIOMBCS MA NOSICHIOIOMbCS PUSUKY BUKOPUCTIAHHS KIACUYHO20 HAYKOBO2O NIOX00Y 00 8UBYEHHS Meopii
MmidicHapoonux cucmem Mopmona Kannana é mexcax poseumxy cyuachozo cinty. IpyHmosHo noscHioomscs CKAaOHUKY
MUNONO2IL MIDICHAPOOHUX cucmem 3 0271A0) HA 3ACHOBHUKA meopii MidcHapoonux cucmem Mopmouna Kaniaua, euokpem-
seHi docnionuxom M. Kannamom mooeni nonimuyHoi nogeodinKu 0epicas 3 YpaxyeaHHAM IXHbO2O ICIOPUYHO2O WLIAXY
possumky. [Llupoko 1l demanbHo po321a0acmobcs NOHAMMA MIHCHAPOOHOI CUCIEMU Mad NPoYecu ii pO36UMKY Npomsa2om
PI3HUX ICmMOopudHux emanis. A6mop 3a2anbHOSUSHAHOI Meopii NOACHI08A8 | HAMA2ABCA O08eCU ICHYBAHHA NOHATNNIA
CMIJICHAPOOHA CUCMEMAY, 20I08HUMU KPUMEPIAMU SIKOI CMANA 3a1eHCHICIb 6i0 KLIbKOCMI aKMOpIE [ CUI080I KOHGiey-
payii, wo die 6 medicax nesHoi MidicHapooHoi cucmemu. JJocniosxcenus Mopmona Kannana oanu moosicnugicms euoinumu
wicme pisHUX munie (cmawie) pinosacu 0OHIET MIdCHAPOOHOT cucmemu. Ypaxogyouu icmopuuHull 00csio i 32I0HO 3 apey-
MeHnmayiero, HageodeHolo nudicue, agmop cmammi Oiliio8 6UCHOBKY, W0 Juuie neputi 06a MUY MidJCHAPOOHOI cucmemu 3a
Mopmonom Kannanom: «cucmema pienogazu cuny i «m’saKa (enyuxa) dinonapna cucmemay — 6i000pasuIucs 6 peaibHux
ICMOpUYHUX NPUKIAOAX, A THUWLT YOMUPU CIMAHIL: «ICOPCMKA OINONAPHA CUCIEMAY, «YHIBEPCAbHA MIJICHAPOOHA CUCHme-
May, KIEPAPXIYHA MIZCHAPOOHA CUCEMA) MA « CUCMEMA OOUHUYHO20 6eMO» — € 3ai0eani308aHUMU Ui He 8I000padiceHi Ha
CMOPIHKAX YCec8iMHbOT iCMOpPIi MIJICHAPOOHUX CUCTEM.

Knrouosi cnoea: meopis MidicHapoOHUX cucmem, HAYKOSUL NiOXI0, MIXCHAPOOHA NONIMUKA, MUNON02is, Npasuld
cmabinbHOCMi, pU3UKLL.

Vasilisa BONDARENKO,

Student of the 6th year of the Faculty of International Relations
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(Kyiv, Ukraine) vasilisal 997 @ukr.net

THE HISTORICAL HERITAGE OF MORTON’S KAPLAN’S SCIENTIFIC THEORY
OF INTERNATIONAL SYSTEMS

The article explores the theoretical and practical aspects of the approach to the study of the peculiarities of a theory
of international systems’subject on the example of Morton Kaplan's systematic approach. Morton Kaplan's “The System
and Process in Interstate Politics” became a seminal work that had a profound effect on escalation of the expansion of
interstate political theory. This theory has attracted the attention of many top-notch researchers in various fields and
remains relevant from a historical point of view to this day. Additionally, this paper contains some fundamental arguments
Jor the existence of the subject of international systems theory. Given the modern world being a dynamic complex of
interrelated events and modifications in the system of international relations, the paper, thereby analyses and explains
the risks of using the classical scientific approach to the study of the theory of international systems of Morton Kaplan in
a rapidly developing modern world. The investigation thoroughly explains the components of typologies of international
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systems from the perspective of Morton Kaplan, the founder of international systems theory. The model of political
behaviour of states, outlined by researcher M. Kaplan, is explained in detail, taking into account their historical path
of development. The article below deals with the concept of international system and the processes of its development
during different historical stages. The author of the conventional theory tried to explain and prove the existence of the
concept of “international system”’, which main criteria was the dependence on the number of actors in this international
system and power configuration, that operates within a certain international system. Morton Kaplan's research provided
an opportunity to identify six different types (equilibrium states) of one international system. According to the historical
experience and the argumentation given below, the author of this article concluded that only the first two types of
international system according to Morton Kaplan: “balance of power system” and the “loose bipolar system” were
reflected in valid historical examples, and the other four states: “tight bipolar system”, “universal international system”,
“hierarchical international system” and “unit veto system” have been isolated and have not been reflected on the pages
of world history of international systems.

Key words: theory of international systems, scientific approach, international politics, typology, stability rules, risks.

IlocranoBka mpodjemMu. Y Ham dYac JJOBOII
BaXXKO YSBUTHU COO1 aHaJI3 MXIEP>KaBHUX BiJTHOCHUH
0e3 3BepHEHHS 10 (YHIAMEHTY CHCTEMHOTO IIiji-
XO1y, SIKUH 3akianeHuil y pobori Moprona Kanana
«CucreMa Ta Mpouec y MDKICPYKABHIN MOJITHII.
ChoromHi 11 TIparsl € BCECBITHRO BiIOMOIO, YHHHTH
BaroMHil BIUIMB Ha MaiOyTHIH PO3BUTOK MiXHa-
poano-noiiTnuHOi Teopii. Ha mouyarky 1960-xx pp.
npaus M. Kamnana nopoawna miuOWHHI JAUCKYCii
010 1hOTO MuTaHHs. lle 3Mycuio iHIMX JOCHij-
HUKIB 3BEPHYTH CBOIO YBary Ha If0 chepy HayKOBHX
JMOCITIKEHB, SKi 30epiraroTh CBOIO AaKTYyaJIbHICTH
1 CbOTOIHI.

AKTyanpbHICTh HaBEJCHOI MPOOJIEMATUKU 3yMOB-
JIIOETHCSI HEOCTATHBOIO JOCHIKEHICTIO Y (axoBiit
JITEpaTypl MHUTaHb, SIKI PO3MISAINAIOTHCS B CTATTI,
a caMe OCHOBHUMH CKJIQJHUKAMU THITONOTI] MiXk-
HapomHUX cucteM 13 mosmmii Moprona Karana,
BHIUJICHUMH HUM THITAaMH (MOJIEISIMH) TTOJITHIHOT
MOBEIIHKY JIepKaB y cepi MKHAPOTHUX BiIHOCHH,
BH3HAYCHHSM HAYKOBIIEM ONTHUMAJIBHOT KIJTBKOCTI
MOJIFOCIB  0araTomoyiipHOi CHUCTeMHU OajaHcy CHII,
BHU3HAYCHHSIM PHU3HKIB, sIKi, Ha HOr0 JIyMKY, apr'yMeH-
TYIOTh ICHYBaHHS T€OPil MiXKHAPOTHUX CHCTEM.

AHaJi3 aociimKeHb. 3a3HaueHy MPOOIEMaTHKY
JOCIIPKYBaJIA Ta aHANli3yBaJId SIK BITUYM3HSHI, TaK 1
3apyOixHi aBTOpH, Hanpukiay, [1. [{urankos, I [oc-
wemn, [ Jlaceyenn, 1. Icron, JI. Binnpep, siki BUCTY-
TaJIM 32 M1 JICUJICHHS eMITIPUYHOTO CKJIaHUKA B TIOJi-
TUYHIN HayTIi.

Mera cTaTTi — TOCIIHPKEHHSI HAYKOBOTO TAXOMY
Moprona Karana momo icHyBaHHS Teopii MixHa-
POAHUX CHUCTEM Y CYy4acCHOMY CBITi i BUKJIa TMO3ULIT
[0/10 11 JIOCTOBIPHOCTI.

Buknag ocuHoBHoro marepiaiay. Hasegemo
BH3HAYEHHS OCHOBHHX IMOHSATH, K1 OyIyTh BUKOPHC-
taHi. OTXe, midcHapoowi sioHocunu, 3a M. Kara-
HOM, — II€ €/IMHA yAbTpacTalilbHA CHCTEMA, [0 Ma€e
cBO€ «S1», He 3anmexxkHe Bif yacy. Y pi3Hi iCTOpUYHI
Nepioay s CUcTeMa TPOXOJHTh Yepe3 HU3KY MOCITi-
JIOBHUX CTaHIB, OMUC SKUX O3Hada€ (aKTUIHO OIUC
3MIHHUX BEJINYMH CHCTEM (JI0 HUX HaJICKUTh YHCIICH-

HICTh, THUII, TIOBEJ[iHKA JIepKaB, iXHil BIiICHKOBH Ta
€KOHOMIYHUH MOTEHIiaH, IH)OpPMAIIiiHI TPOIECH).

Ha wiii ocHOBI BM3HA4YarOTHCS OCHOBHI MpaBHia
CHCTEMH, MpaBuiIa nepexony, kiacugikaliiHi nepe-
MiHHI aKkTOpiB, iXHiI MOTEHIiaNX Ta iH(pOopMAaIliiiHi
3miaHI. OCHOBHI TIpaBWjIa CHCTEMH — I TpPaBHIIA,
10 OTTMUCYIOTH 3aralibHi B3aEMHHH MK aKTOpamu ado
3a/1al0Th iM MIeBHI CUCTeMHI poreBi ¢yHkmii. [IpaBua
MEPeXoy CUCTEMH — 1€ 3aKOHHM 3MiHU JUHAMIYHOI
CHCTEMH, 110 TIOB’SI3YIOTh TEMEPIlIHIlA CTaH CUCTEMH
3 muHyauM. KiacudikamidiHi 3MiHHI BH3HAYalOThCS
BHYTPIIIHIMA  CTPYKTYpPHUMH XapaKTECPUCTHKAMHU
aKTOpiB, 10 BIUIMBAIOThH HA IXHIO MMOBEIIHKY Ha MiX-
HAPOJIHIN apeHi, € 1e, HaPUKJIaJI, HalllOHAJIbHA JIep-
JKaBa, COI03, MI>KHApOAHA OpraHi3alis.

Misichapoona cucmema — 1ie HalOUIBIN 3arajbHa
cucTeMa, y ii paMKax JiF0Th HAI[IOHAJbHI Ta HajHA-
IiOHATBHI MIKHAPOIHI aKTOPH SIK €JIEMEHTH MiXHa-
ponHoi cuctemu. Ix BHYTpimHi cucTemMu — 1e mapa-
METPH YIS MDKHAPOJIHOT CHCTEMHU, 1X «BUXOAM» — 1€
3MiHHI JJIs1 M>KHAPOJHOT CHCTEMHU.

Orxe, Moprona Karuiana BBaKarOTh OJHUM i3
OCHOBOIIOJIOKHUKIB TEOPil MIKHAPOJIHUX CHCTEM
y 3arajpHii Teopii MibKHapogHUX BigHOCHH. Jlocmin-
HUK JIOBOJIMB ICHYBaHHS Teopil MIKHAPOAHHUX CHC-
TEeM, PO3pOOMB X THIIOJOTIIO, 3aCHOBAaHY Ha JIBOX
TOJIOBHUX KPHUTEPISX: KiNBKOCTI aKTOPIB i CHIIOBIH
koHQirypanii (Power configuration).

Taky THIONOTIIO Jajgu HOMY 3MOTY CTBOPUTH
pe3ynbTaTd  TPYHTOBHUX JOCHIIKEHb, BHIUIATH
3 ypaxyBaHHAM KPHUTEpIiB IIICTh THITIB MiXHAPOJ-
HUX CHCTeM, a0, «TOYHIlle, IICTh CTaHIB PiBHO-
Baru OJHi€l HAJCTAO0LIBHOI MIXKHAPOIHOI CUCTEMID
(Kammman M. A., 1957. Bum. 51. Ne 3: 21).

3a3HaunuMo, 10 B peaibHiil icTopil Mi>KHAPOIHOT
TIOJIITUKY ICHYIOTh JIMIIIe N1BA THITH MIKHAPOIHUX
CHUCTEM:

1) «cucrema piBHOBaru (Oanancy) cun» (balance
of power system), y sKildi TinbkH (QyHKUIIOHYIOTH
TOJIOBHI akTOpH, TOOTO JiepKaBHU (a TOYHIIIE, BEIHKI
JICpKaBH), sIKI BOJIOJIIOTh 3HAUYHUM BIHCHKOBUM Ta
€KOHOMIYHHM MHOTEHIIATIOM;
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2) «m’sika (THy4ka) OinomsipHa cucrema» (loose
bipolar system), 1o BKJIt0OYa€, OKpiM HaI[iOHATBHHUX
aKTOpiB (AeprkaB), MIXKHAPOIHI MIKYPSIOBI OpraHi-
3arii, ToOTO HaJHAITIOHAIBEHI aKTOPU MIXKHAPOTHOT
TTOJTI THKH.

YoTtupy iHIIN THOU MIKHAPOJHUX CHUCTEM, OIIH-
cani B poboti M. Kamnana, €, o cyTi, TOBOII i7€aiib-
HUMHU MOJICJISIMHU, SIKi HIKOJIM HE ICHYBalll B peaib-
HOCTI. Jl0 HUX BiH 3apaxoBYE:

— «KOpCTKy Oimomnsipay cuctemy» (tight bipolar
system), sika rmepembadae, MO KOXKEH akTop (mep-
JKaBa), IKUI HE HAJIC)KUTH JI0 KOJTHOTO 3 TBOX OJIOKIB,
3 YaCcOM yTpadae MOMITHUH BIUIUB a00 3HUKAE;

— «yHiBepcalbHy cucTemy» (universal system),
abo «yHiBepcallbHy IHTETPOBaHY CHCTEMY», sIKa
XapaKTEePU3y€EThCs MEPelaHHsIM BKIMBUX BIIAJIHUX
MOMITHYHUX (YHKIT Big JepaB yHIBepcadbHIH
(tmobanpHii) opraHizalii 3 IpaBOM BU3HAYATH CTATYC
THUX YH IHIINX KpaiH, BUAUISATH IM PECypCH 1 CTEKUTH
3a JOTPUMAaHHSIM Y3TO[DKEHHX MPaBHI MiKHAPOAHOL
MTOBEIHKU;

— «iepapxiuny cuctemy» (Hierarchical system),
s’Ka BUIIIUBAE 3 yYHIBEPCAIBbHOI, HAOUparoun GopMu
CBITOBOI JIep’KaBH, y Hill pOJIb KOHKPETHHUX KpaiH
MmiHiMizoBaHa (Karutan M. A., 1957);

— «CHCTeMy OAMHUYHOrO BeTo» (unit veto
system), BIJMOBIAHO 10 ii CYTHOCTI KOXCH aKTOp
(meprxaBa uu COMO3 JIepPrKaB) 3/1aTeH €()EKTUBHO BILIH-
BaTH Ha CYKYNMHY MDKHApPOIHY TOJITHKY, OCKUIBKH
Ma€ MOXJIMBICTH (TIOB’s13aHY, HAPUKIIJ, i3 BOJIOIIH-
HSIM SIJIEPHOIO 30PO€I0) 3aXUCTUTH ceOe BiJl Oy/Ib-sIKOi
IHIIOT Jiep>kaBH a00 KoamiIii epKas.

s tumonorist He € cTabUIbHOI Ta HE3MIHHOIO.
Hapgani M. KarutanoM BHIIJIEHO TakKi BapiaHTH «THYY-
KO1 OIMOJISIPHOI CHCTEMM», SIK «IyXe THyYKa Oirmo-
JISIPHA CHUCTEMa», «CHUCTeMa PO3PSAAKH» i «Hecra-
OinmpHa OnokoBa cucTema». BapiantoM «cuctemu
OJMHUYHOTO BETO» HAyKOBEIb PO3IVISNAB MOJENb
«CHUCTEMH YaCTKOBOTO SIIEPHOTO PO3IOBCIOIKCHHS
(Kamman M. A., 1957).

Ha wam mormsan, miarBepIKeHHS HAyKOIO MiX-
HApPOJIHOTO MpaBa JIBOX THUIIIB MIKHAPOJHUX CHCTEM
y’Ke CBIAYUTH TpO iCHyBaHHS Takoi Teopii, a TOM
¢axt, mo M. KammanoM po3po0ieHO WIiCTh Takux
MIXKHapOJIHUX CHUCTEM, CBIAYUTH PO HOTO TPOTHOC-
TUYHE OaYeHHS IX PO3BUTKY.

Ha Bigminy Bim OiIBIIOCTI MOCTIAHHUKIB CBOTO
yacy, M. Kamyan He HaBOIMB y mpalli MOCHIIAHb
Ha iCTOpilo, yBakalouu ICTOpWUYHI JaHi Ta (akTH
3aHAATO OiHUMH JUIS TEOPETUYHUX Yy3arajibHEHb.
[pyHTYI04MCH Ha 3arajbHill TEOPii CUCTEM i CHCTEM-
HOMY aHaJi31, BiH KOHCTPYIO€ a0CTPaKTHI TEOPETHUIHI
MOJIeTli, TIOKJIMKAaHI CIPHUATH KpaIoMy pO3yMiHHIO
MDKHApPOTHOI pealbHOCTI.

3 ypaxyBaHHSM po3po0IIeHOT HaBEIEHOT TUTIOIOT1T
MDXKHApOIHUX MOJITHYHUX cucteM M. Kamman pos-
pOOMB I’ATh TUMIB (MOAEJICH) MOTITHYHOT TOBEIHKH
JepkaB y chepi MDKHAPOIHUX BIJHOCHH 1 MOB’sI3aB
iX 13 KpUTEpiIMHU OpTaHizaIlii mporecy MPUHHATTS
pillleHb, PO3IIO/TY BUTIT B/l B3a€MO/Iii, IepeBar It
yac CTBOPEHHs Koadilid, 3MiCTy 1 CIPSIMOBAHOCTI
MOJIITUYHOT aKTUBHOCTI, & TAKOXK 37aTHOCTI MIPUCTO-
COBYBAaTHCSl JI0 YMOB, y SIKHX HEOOXiHO NpUHMaTH
pimenns. JlochoifHUK TPYHTOBHO Ta O€3MOCEPeIHbO
PO3IJITHYB KOKEH 13 THIIB (MOJENeH) 1 TpoaeMOH-
CTpyBaB, sk Oyyie 3MIHIOBAaTHCS IOBEIiHKAa TOTO YU
IHIIOrO aKTOpa (AepKaBH) 3aJIeKHO BiJl HOro THITY i
TUITY MI>XXHAPOJTHOT CUCTEMH.

Amnani3 nocnipkenns M. Karuiana gae 3mory 3po-
OMTH BHCHOBOK IPO BHJIIJICHHS HUM IIECTH IPABHUII
CTa0TBPHOCTI A OIMOIAPHUX 1 OaraToIONISIPHUAX
CUCTEM, JIOTPUMAHHS SKHUX JIA€ iM 3MOTY 3aJTHIIATHACS
CTaOlIEHUMU, a CaMe:

1) po3mmproBaTd CBOI MOXKJIMBOCTI, aje Kpaiie
HUISIXOM [IEPETrOBOPIB, aHIK IUIIXOM BIMHU;

2) Kpalie BOIOBaTH, HDK HE 3yMITH PO3LIUPUTH
CBOT MOYKJIMBOCTI;

3) kpalie TpPHUIUHUTH BiiiHY, HDK 3HHIUTH
BEJIMKY JAEpKaBy, 00 iCHYIOTb ONTHMAaJbHI PO3MIipH
MIXJIEP)KaBHOTO  CIIBTOBapucTBa  (HEBUIAJIKOBO
€BPOINEHCHKI IMHACTUYHI PEKUMH BBaYKAJIH, 1110 TXHS
MIPOTHIiSE OJJMH OTHOMY Ma€ TIPUPOIHI MEX1);

4) yuHATH omip Oymb-AKii Koaimii ado oKpeMii
HaIlil, s’Ika HAMaraeThCs 3aiHITH MTaHIBHE CTAHOBUIIIS
B CHCTEMI,

5) mpotuctostH Oyab-iKHUM chpobdaMm Toi 4
IHIIOT HAIIOHAJIBHOT JCP)KABU «IIPHETHATUCS 0
HaJTHAIIOHAIBPHUX  MDKHApPOAHUX  OpTaHi3amiii-
HUX TPUHIUIIBY, TOOTO 0 TOIMMPEHHS iael Mpo
HEOOX1IHICTh MiAMOPSAIKYBaHHS JepxkKaB Oymab-sKil
BUIIIH BiIaji;

6) CTaBUTHCS JIO BCIX BEJIMKUX JEPKaB SIK JI0 TPH-
HHATHUX TapTHEPIB; JO3BOJISITH KpaiHi, sika 3a3Haia
MOpa3KH, yBIUTH B CHCTEMY Ha IpaBaxX MPUUHATHOTO
mapTHepa abo 3aMiHIOBaTH 11 TUIAXOM ITOCHJICHHS
iHmoi, panime ciradkoi nepxkaBu (Kammam M. A,
1957: 23).

O1iHIOBaHHS HaBEJCHUX «IPABUI» IMPU3BOJIUTH
JI0 BUCHOBKY, III0 BOHHM BHUBEJCHI 1HIYKTHUBHUM
MUISIXOM 13 30BHINTHBOT TIOJITUKH BEJIMKUX JEpyKaB
(macammepen CIIA) i motiM (yKe TeTyKTHBHUM CIIO-
co0OM) TIpe/ICTaBIICHI K 3arallbHi MPUHIUIH [XHBOT
MOBEAIHKH B 0araToNOMSIPHINA CHCTEMI.

Ha Ham norisit, HeOTPUMAaHHS «IIePEMOKIISIMID
B «XOJIOJHIH BiifHI» TpaBuiia 3 i 0COOIUBO MpaBUIIa
6 (32 00’eKTUBHOT HEMOXKJIMBOCTI BUKOHAHHS HOTO
TPEThOI YACTHUHM) 3 HACTYITHHMH HAIOJIETIINBUMU
crpobaMu CTPUMYBAaHHS MOCTpaisHChKoi Pocii Ha
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LUISIXY 10 BEJIMKOEPKABHOCTI CHPHSIIO XAOTH3alii
MIKHapOJIHOI CHCTEMH 1 3MEHIICHHIO 11 Oe3MeKH.

Bbararo xTo BBa)kae, IO IS HAHOLIBINOI cTa-
O1TBHOCTI TaKkoi CHCTEMH HEOOXiJHO iCHYBaHHS 4YH
(hyHKITIOHYBaHHS T’ SITH BETUKHUX nepkaB. Ha mymky
M. Kamnana, 11e MiHiMalIbHa MeXa, 1 piBeHb Oe3IeKn
3pOCTa€, KOJIM YHCIO IOJIOCIB MEPEBHUILYE SKYCh
BEPXHIO MEXY, SIKy MOKM 110 He BusiBieHo (Kamnan
M. A., 1957). 3ayBaxxumo, L0 HaBEJCHA IO3HUILIs
JOCHITHUKA Ie He 3HaWlIIa CBOTO TEOPETHYHOTO
BUPIMICHHS W HABPSA UM 3HAWE TaKe BUPIMICHHS Ha
[UIAXY CHCTEMHOTO MOZIEITIOBAHHSI.

HesBaxkatoun Ha TEOpPEeTHUHY Ta MPAKTUUHY
OOIPYHTOBAHICTh, JOLUIBHO PO3MISHYTH PH3HKH
TAKOI KOHILIEIII].

Ha nam normsia, y teopii M. Karmumana € meBHa
KUTBKICTh PU3UKIB, SIKI 3yMOBIICHI TaKHM:

1) mo-mepiire, KOHA CHCTEMa, IO AOCSINIA TIeB-
HOTO PIBHSl CKJIagHOCTI, HE MOXe OyTH Tmi3HaHa
MOBHICTIO: SIK TUTBKU JOCIITHUK BUXOAWTH 33 PAMKH
MPOCTUX CUCTEM, MiJCTaBH JJIsI TOTO, MO0 yBayKaTH
HOTr0 BUCHOBKY MPaBUIILHUMH, 3HAUHO 3MEHIITYIOThCS;

2) mo-apyre, maneko He KOoXKHa PeabHICTh MOXKE
OyTH «BTHCHYTa» B KOHIIENITyallbHI MEXi CHCTEM-
HOTO miaxony 0e3 3arpo3u CHOTBOPEHHS BIACTHUBUX
11 XapaKTEpUCTUK;

3) mo-Tpere, MOXKe 3 SIBUTHCS CIIOKYCa I IMIHUTH
AHAJIITHKY JTOCII/KCHHS CIIPOIICHUMH JIAHUMH;

4) mo-4yeTBepTe, CHCTEMHHI aHaIIi3 3MaTHUH 3aMi-
HUTH aJBTEPHATHBHI M1 IX0/IH, aJKe 9YaCTO TTOBEPXOBE
MOPIBHIHHS Pi3HUX 00’ €KTIB CTBOPIOE BPAXKEHHS, 1110
HasBHI B HUX CIIbHI PUCH pOOATH 1X MOAIOHMMH,
py 1[bOMY JOCJHIJHUKH 3a0yBarOTh, IO JOCII-
JUKYBaHI 00’€KTH BOJIOMIIOTH 1 BIIMIHHOCTSIMH, SIKi
MOXKYTh BUSBHUTHCS Ha0arato OUTBII iCTOTHUMH.

5) mo-mw’siTe, CUCTEMHHUH IMIXiA JOCHTh KOH-
CEpBaTUBHUM, 110 OB ’SA3aHO 3 MOBEPXOBOIO AHAJO-
ri€to Mi>K MEXaHIYHUMHU i OpraHiYHUMH CHCTEMaMH,
3 OJIHOTO OOKY, 1 COILIaJIbLHUMH CHCTEMaMH — 3 1HILIOTO.
Tak, muTaHHS piBHOBArd, CTIHKOCTI W BYDKUBAHHS
CUCTEMH SIBJISIFOTH COOOIO TUTONIM TIepEHECEHHS MOJIe-
nelt 3 oyHi€el cepu B iHITY Ha OCHOBI ITOBEPXOBUX

aHaJoriii, 0e3 HEOOXiJHOTO BpaxyBaHHS O0COOIMBOC-
Teil comianbHUX (Y UBOMY BHUIAIKy MIXHAPOIHUX)
cucteM (Lprankos I1. A., 2012: 30);

6) 1Mo-110CTe, BUHHMKAIOTH NHUTaHHS (iTocod-
CHKOTO, HABITh ETHYHOTO XapaKTepy, OB’ sI3aHi 3 BIUIH-
BOM CHCTEMHOTO aHajli3y Ha MOMITHYHY TOBEIiHKY.

Pusuk monsirae B TOMY, IO CHCTEMHA TEOpis,
BUSIBISIIOUM MEXaHi3MHU (PyHKLiIOHYBaHHS, (pakTopH
piBHOBaru, rapMoHii i IUCTapMOHIi COLIIaIbHUX CHC-
TeM, MOXXE TPHU3BECTH N0 TMONITHYHUX i, HOpMHU
SKHUX 3yMOBJICHI IEBHOIO MOAEILIIO.

OpHa 3 TOJOBHUX 1€l KOHLENUil moJsrae
B IIOCTYJIIOBaHHI 3aCaHUYO01 PO, AKY BiJirpae B mi3-
HaHHI 3aKOHOMIPHOCTEH AETEpMiHAHT Mi)XKHAPOIHOI
cucremu. Lo ifero moaiase OiIbIIICTh AOCITITHUKIB:
Ha ii ocHOBI BHOymoByBaysmm Teopii Jk. Momenbcki
it O. fur, M. Xaac ta C. Xodpdmann, K. Yomr Ta
P. Apon (Apon P, Kambman-Jlesi, 1964; TI'opman
C. X., 1961: 26-27); Ha Hei cnupanucs 3aCHOBHHKH
AHIIIICHKOT MIKOJHM, KOHCTPYKTHBI3MY W HEOMapK-
CU3MY B TeOpil MiXKHAPOJHUX BiAHOCHH.

BucnoBku. Teopis MiKHapOZHHX CHCTEM 4YacT-
KOBO TIATBEPAXKYETbCA pEalbHUMU IPUKIIAJAMU
3 icTopii, Ma€ IpaBo Ha ICHYBaHHS, CTAHOBUTH JOBOJII
BaroMy iCTOpWYHY CHaIIIWHY AJsl PO3BUTKY Teopii
MDKHapOJHUX CHCTEM Ta aHalidy MOBENiHKY Aep-
JKaB Ha MDKHapOIHOMY PiBHI, IpOTE HE MOXKe OyTH
€IMHUM 3arajbHOBH3HAHUM TIJIXOJIOM JO BH3Ha-
YeHHS TOJITHKY Jep)KaB Y MDKHAPOIHUX BiTHOCH-
HaX, OCKUIbKH MICTHTh HHM3KYy pu3uKiB. [lo Hamioro
Yacy IIe He iCHyBaJIo OJHO1 MI>KHAPOAHOI CUCTEMH,
sika Oys1a O TOBHOMIPHO JOCHI/KeHA, aJlKe TpeaMeT
BUBUCHHS TeOpii MDKHAPOTHHX CHUCTEM OITHMI3y€e
KOMIUTEKCHUH 1 MIMPOKWN KaTeropiadbHUM amapar.
Bapro 3a3naunty, 1110, 3 OISy Ha ICTOPUYHY PETPO-
CIEKTHBY, HE KOKHAa MDKHapOIHA CHUCTEMa MOXKeE
OyTH miINOpsIIKOBaHA MEKaM CUCTEMHOTO ITiIXOY.

[onoBHUM 3anMIIA€THCA TE, [0 CUCTEMHUH Mij-
X1l 32 CBOEIO CYTHICTIO MOXE CTaTh JIBUTYHOM
JUIST TICBHUX TOMITHYHUX Momu(iKariii, MpUHITATTN
SIKAHX 3yYMOBJICHI TICBHOIO 1CTOPHYHO-TIONITHIHOIO
MOZEIUIIO PO3BUTKY.
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PEOPTAHIBAIIISI HABYAJIBHOI I HAYKOBOI POBOTH
HA ®LIOJIOTTYHOMY ®PAKYJIBTETI KHIBCHBKOT'O JIEP2KABHOI'O
YHIBEPCUTETY im. T. I, IIEBUEHKA Y 1955-1960 PP.

1955-1960 pp. — nepiod nogoeuHoi 6i00OY008uU, onmumizayii ocsimu ma Kyismyproeo nionecenns 8 CPCP. 'V yeii
yac y Kuiscoxomy Hepowcasrnomy ynieepcumemi im. T.I Illeeuenxa (KAY) naspiru numanus, nos ’sa3ani 3 6USHAYEHHAM
OCHOBHUX HANPAMIB ) PO3BUMKY Qinonociunoi oceimu. J[is poO3KpUmMms yCix acnexmis CmanoeieHHs ma po3euUmKy 0cei-
mu 6 YPCP, 3a npunyunamu sxoi éce we dicuge oceima cyuachoi Yipainu, 6yra nocmaeniena mema po3ensiHymu ma
NPOAHanizyeamu Opeanizayio HA8UaIbLHOI ma Haykoeoi pobomu Ha Qironociunomy garxyrememi KV, Ockinoku o2nso
aimepamypu He 0a€ NOBHOYIHHOI KAPMUHU Yb0O20 NPOYECY, BUHUKAE HEOOXIOHICMb 36ePHYMUCS 00 APXIGHUX MAmMepiais,
aKi ympumyromsca y Jlepoicasnomy apxisi micma Kuesa ([{AK).

32i0H0 3 aHanizom apxignux mamepianie 3p06ieHo BUCHOBOK, w0 y npooosxc 1955-1960 pp. cucmema ¢inonoeiunoi ocgimu
3A3HANA KAPOUHATLHUX 3MiH. Byno eupiweno numanmns memooie ma 3acobie pobomu na gaxynomeni, 6i00y1acs pesizia Ha-
BUAILHUX NIIAHIE MA NEeKYIIHO20 HABAHMANCeHHsL 3 YCix npeomemis. Cmeopena Komicis Oiuia 6UCHOBKY PO HeOOXIOHICb
3MEHUEHHS NPAKMUYHUX 200UH NPOMSI2oM cemecmpy. [[ns nioguuyerHst skocmi Mauoymuix gaxisyie 6ye 66edeHull YUKl cney-
CceMiHapis, Wo 00360UI0 GUKAAOAYAM 3AUHAMUCS AKIMUBHOK PO3POOKOI HAYKOBUX MEM, d Nepe2isiHyme HAGAHMAIICeHHs md
HABUANbHULL NIAH 3 YCIX OUCYUNIIH — 38LIbHUMU Yac ma onmumizyeamu poboniy gaxynememy. /st onyOniKy8aHHs pe3yivma-
mig docnioxceHs BuKIA0ayie Qhinonoiunoeo paxyiememy 6yau cmeoperi cucmemamuyni euoants « LLJopiunuxy ma « BicHux».

Kepienuymeo niompumano ma 3a0xomuno ioero cmeopents cneyianizayii 3axionocio8 SHCbKUx MO8 ma poMaHo-2ep-
MAHCLKO20 BIOOLILY SIK OKPEeMO20 NiOPO30LLY, WO CAPUSIIO CMPYKIMYPOSAHOCMI cucmemu QilonociuHoi oceimu ma euoi-
JIEHHIO YUKILY 3apYOIdDCHUX MO8 Ma IIMmepamyp Y NOSHOYIHHUL nIOpo30in. Bes cucmema @inonoeiunoi niocomoexu 3a3Hana
KPUMUKU, 0COONUBO NUMAHHSA MEMOOUKY SUKIAOAHHS THO3EMHUX MO8 OJi CReYIaIbHUX MA HeCNneyiaibHUX QaxKyivmemis.

Omoice, 3 BUUCOZHAUEHO20 POOUMO BUCHOBOK, WO Ha (inonoziunomy gaxyrememi Kuiscorkoeo depawcasroeo yHigepcu-
memy im. T.I" [lleguenxa ynpooogac 1955-1960 pp. 8i00ynucs KapOuHanbHi 3MIHU, AKI 6NIUHYIU HA NPOYeC HABUAIbHOI |
HAyK080i pobomu ma 6yau pyuiiHum Gakxmopom y nooarbuomy po3sUmKo8i haxyivmenty.

Knrouosi cnosa: pinonoziunuii paxynemem, Kuiscoruii ynieepcumem, peopeanizayii Qinonoeiunoi oceimu.
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REORGANIZATION OF THE EDUCATIONAL AND SCIENTIFIC WORK
AT THE PHILOLOGICAL FACULTY OF T. SHEVCHENKO
KYIV STATE UNIVERSITY IN 1955-1960

1955—1960 was the period of post-war reconstruction, optimization of educational and cultural progress in the USSR.
During this time Taras Shevchenko Kyiv State University faced a number of challenges concerning the main directions
in the development of philological education. The author has reviewed and analyzed the organization of educational and
scientific work at the Faculty of Philology of Kyiv State University in order to reveal all aspects of the formation and
development of education in the USSR which principles are still applied to in modern education in Ukraine. The review of
the literature showed the lack of the information on the matter and doesn t give the necessary picture of the process thus
there was a need to turn to the archival materials kept at State Archive of Kyiv ([{AK).

According to the analysis of archival materials, the author came to the conclusion that during 1955—1960 the system of
philological education underwent dramatic changes. The problem of new methods and approaches to work at the faculty
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was solved, the curriculum was revised and all subjects were reviewed. The formed committee of the faculty concluded that
the practical hours during the semester needed to be reduced. A series of the scientific seminars were introduced to improve
the quality of the future specialists’ preparation which encouraged active development of the scientific work of the stuff.
The revision of working hours and curriculum for all disciplines allowed freeing up the time and optimizing the work of the
faculty. Two periodicals “Shchorichnyk” and “Visnyk” were created for publishing the results of the scientific research.
The management of the faculty supported the idea of the creation of a of Western Slavic languages specialization.
Moreover, Romance-Germanic department as a separate unit was formed which allowed distinguishing the foreign
languages and literature into a separate division. The whole system of philological preparation has been revised especially

the way of teaching foreign languages at specialized and non-specialized faculties.
Thus, from the mentioned above we come to the conclusion that during 1955-1960 there were series of reforms that
influenced the educational and scientific work and were the key factor in the development of the Faculty of Philology of

T. Shevchenko Kyiv State University.

Key words: Faculty of Philology, Kyiv University, reorganization of philological education.

IMocTtanoBka npodaemu. 1950-1960-i pp. XX ct.
y CPCP xapaktepusyBajiucs, 3 OTHOTO OOKY, TIOCH-
JICHHSIM TOTAJiTapu3My, a 3 1HIIOTO — BUHUKHEHHSIM
HEOOXiHOCTI NPUHLMIOBUX 3MiH B YcCiX cdepax
KUTTA cycrinbersa. Ilicna cmepri M.B. Cramina y
1953 p. Oyno 3poOieHo crpoldy 3MIHUTH MOJACIH
PaASTHCHKOT CHCTEMH OCBITH 1 CIIpSIMYBaTH ii Ha J1i0e-
pamizamiro. LleHTpoM KyabTypHOTO ¥ OCBITHHOTO
KUTTA y 1ed dac Oymm yHiBepcuteTd. KuiBchkumit
nepxaBHui yHiBepcuteT iM. T.I". IlleBueHnka He cTOsB
OCTOpPOHBL 1 OpaB aKkTMBHY Y4acTh B YyCiX 3axojax,
HaIpPaBJICHUX Ha ONTHMI3AIlF0 OCBITHHOTO IMPOIIECY.
Ha nepimii miaH BHHIUIA MPOOAEMH ITiIBUILCHHS
npodeciiinoi kBamidikamii, 3MiHA 3acTapiiux Gopm
HaBYaHHS Ta MOmryk HoBuX. Dinmonoriuanii dakynb-
TeT KuiBCHbKOro yHiBEpCUTETY MOCTYIIOBO BUPILIyBaB
MOCTaBJICH] 3aBJaHHs 1 CTaB OCEPEAKOM LHX pedopM.
TakuM YMHOM, TPOOIEMHICTh 1 aKTyaJbHICTh JOCTi-
JOKCHHSI € OYCBMJIHOKO IS PO3YyMIHHS HUIIXIB Ta
IIXOMIB Y PaIsSHCHKIM OCBITI MTOBOEHHOTO TIEPiOMY
B YkpaiHi.

Anauni3 gociimkenb. CydyacHa ykpaiHCbKa iCTO-
pUYHA HayKa I[OCTYIOBO IIOYMHA€E 3BEpPTATHCA O
PI3HUX aCMeKTiB HENaBHHOTO MHHYJIOTO, JesKi
MUTAHHS PO3pOOJICHI Ta BUCBITIICHI, a JIeAKI — HEll0-
CTaTHRO OIMCaHi. BUBYEHHAM icTOpil 3apyOiKHUX
miteparyp 3aiimamacs T. K. SlkumoBu4, po3BUTOK
aHnicekoi Qimonorii mocmigmwm M. B. Bimsau-
yeHko Ta H. M. PaeBcbka, PpO3BUTOK TI'€pMaH-
CHKOTO MOBO3HaBCTBa po3rsinyau M. P. KoponsoBa
ta B. M. JlemMHChbKa, POMAaHCbKE MOBO3HaB-
ctBo — b. 1. Byp0Geno, MeToanky BUKIagaHHS iHO-
3eMaux MoB — M. S. Jlem’ ssmenko, C. B. Kucna,
K. O. Jlazapenko, METOAMKY BUKJIaJaHHSA (POHETHKH
y KuiBcekomy yHiBepcureTi onucanu I. I1. Cynuosa ta
M. £1. Jlem’siHeHKo. [xHi poOOTH BXOJISTH JI0 FOBIJICH-
HOTO BUJaHHs BicHHKa yHIBEpCHUTETY, MPUCBSIYEHOTO
50-piuuto Bemmkoi YKoBrHeBoi peBomrorii (BicHUK,
1967: 3-46). Jlesxi roBineiiHi BUAaHHA 3 icTOpil
KuiBcpkoro yniBepcurery mMoOiYHO PO3MIISAAIOTH
MUTaHHS poOOTH (HiT0JIOTTYHOTO aKyIbTETy Y MOBO-

enHl pokn. Hax mpoOmemoro ictopii yHIBEPCHTETY
nparoBanu O. 3. XKwmyneekuit (OKmyncekuii, 1959:
628), [.B. Bepoa (1. B. Bep6a Ta in., 895), I.T. llIBens
(pen. L.T. llIBens, 1967: 192), B. O. 3amiinchkuii Ta
M. V. bimmii (coct. B. A. 3ammunckuii, 1984: 192),
aJie JICBOBa YacTKa BaXJIMBOI iH(opMallii Bce 11ie 30e-
piraetbcs y JlepkaBHomy apxisi micta Kuesa.

MeTta cTaTTi — PO3KPHUTH OKPEMi aCIIEKTH CTa-
HOBJICHHSI Ta PO3BUTKY (LIOIOTIYHOTO (aKyIbTeTy
AK CTpYKTypHOro minpo3ainy KuiBcbkoro yHiBepcu-
TETy, PO3MISIHYTH TEPio TMOBOEHHOTO BiJHOBIICHHS
cucTeMu (hiJOJNOTiYHOI OCBITH Ta YIPABIIHHS HEIO,
3’sicyBaTd MpOIEC TMOUIYKYy ONTHMAaJbHUX (OopM
poboTH Ha PaKyIBTETI.

Bukiaaax ocHoBHOro marepiajy. Y TMOBO€HHI
POKHM KepiBHUUTBO (inonoriynoro daxynsrery KAY
MOCTYIIOBO BUPIIIYyBaJIO OpraHi3amiliHi Ta HaBYaJIbHO-
METOJIMYHI MuTaHHS. 3a Aeciath pokiB (1945-1955)
BAJIOCSl YCYHYTH TpoOJIeMH 3 KaJpaMH Ta MpUMi-
IMICHHAMHU IS TPYNOBHX 3aHATh Ta KOHCYIBTAIiM,
ajie MUTaHHs, TIOB’s3aHi 3 OPTaHi3aIli€l0 HaBYAIBHOT
POOOTH, MOKpAIIEHHSIM HayKOBO-JOCTIIHOI pOOOTH
Ta MiJrOTOBKOIO CIEIaiCTiB, BCE IIE MOTpeOyBaIn
BUpILIEHHS. 3TiIHO 3 MOCTaHOBOK Pamn MiHicTpis
CPCP Bix 12 xBiTH 1956 p. BHCyBanacs TUpeKTHBA
«...3000B’s3aTr MiHicTepcTBO BHIOi1 ocBiTH CPCP
Ta iHIIII MiHICTEpPCTBA Ta BiJIOMCTBA, /IO TKUX BXOMAThH
BUIIi HABYAIIbHI 3aKJIA]TH, 4 TAKOXK AUPEKTOPIB BUIIHX
HaBYAJIbHUX 3aKJIAJ(iB, PA30M 13 MOKPALICHHSIM SKOCTI
HABYAJIbHOI POOOTH 3a0E3IMCUUTH JIOKOPIHHE MOKpPa-
HICHHS HaBYaJIbHO-METOJIUYHOI POOOTH, 3a0X04Yy-
09U 10 i€l poboTu mpodecopchKo-BUKIIAIAIIbKII
cknamy» (JAK, P-1246, Omn. 21, Cnp. 749, apk. 51).

[t oOroBOpEeHHSI MOCTaBIEHUX 3aBlaHb 19 mwc-
Tonana 1956 p. BinOynacst Buena pana ¢axynsrery,
Ha SIKId TOCTAll0 MHUTaHHS 3MiHU (OPM Ta METO-
niB pobotu y migrorosui ¢inonoris (JJAK, P-1246,
Om. 21, Cop. 749, apk. 51-120). CtyneHnTtu ¢axyib-
TeTy OynM TepeBaHTaXeHi JIEKIIHHUMH, MpPaKTHY-
HUMH Ta CEMIHAPCHKUMH 3aHATTSAMHU OUIBIIE HIXK
36 roAMH Ha TIKJICHb, BUKJIAJadi — HABYAIBHOIO,
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JIEKLIMHOI0, CEeMiHapChKOIO POOOTOI0 Ta MPAKTHY-
HUMH 3aHATTSAMH BianosigHo. HapwanmeHi Kypcw
3acrapiiii, a cama pobora (akyiasrery Oyia cxoka
Ha CEpeIHI0 MIKOJY: CTYACHT, IO CyTi, OyB y4HEM, a
BHKJIaJlad — MEAAroroM, sIKMil HaunTyBaB JIEKLIi, He
3arTUOIIOIOYUCH Y PO3POOKY THX UM IHITNX HAYKOBHX
npobnem. Lle mpu3BOAMIO 10 3HMKEHHS 3alliKaBiie-
HOCTI CTYJCHTIB HayKoBOIO poOoToto. OTke, yHiBep-
CHUTET TEePETBOPUBCS HA MPOAOBKEHHS UKy T'yMa-
HITapHUX JWCIUIUIIH CEPEeIHBOI MIKOJIU. | 0I0BHOIO
IJICET0 CTAJI0 CTBOPSHHS HU3KH CIEIIKYPCIiB Ta CIIEIl-
ceMiHapiB, sKi O Jalii MOIITOBX JIO HAYKOBO-IOCHTi/I-
HOI poOOTH HE TUIBKH BUKIIAJaYiB, aje W CTYICHTIB.
Sk 3pa3ok OyB HaBeACHHWH MPHUKIAA (iIOIOTIYHOTO
(axynbreTy MOCKOBCBHKOTO JICPKaBHOTO YHIBEpPCH-
TETY, Ha SIKOMY BinOynucs 3Minu panime. dakymsrer
YHIBEpCUTETY 3MEHIIMB 3arajbHE HABAaHTa)KCHHS,
BBIB CIIELICEMiHAPH HA APYTOMY, TPETbOMY Ta 4eTBep-
TOMY Kypcax 1Mo 68 rofnH KOXHHH MpPOTATOM POKY.
Ha pi3aux kadeapax KibKiCTh ceMiHapiB BapitoBa-
sacsi Bij 11 o 8, He OuibIe 12 CTyACHTIB y KOXKHHIM
rpymi. Ha nekniifHy gacTuHy y mepuioMmy cemecTpi
BimBommiiocss He Oumbine 8-10 romwH, 00rOoBOprOBa-
JIUCS] TEMH, CKJIAZIaBCsl 1HIUBIAyaIbHAN TUIaH POOOTH
CTy[eHTa, a JaJli — caMOCTiifHa po0oTa HaJl TeMOIO
1 3 BUKJIagadeM. Y OpyromMy cemecTpi — KOHCYJIbTa-
ii Ta podoTa Haj HaykoBUM pedeparom. Crieukypcu
3a3Bu4ail TpuBasn 2436 romuH 1 Oynu MPUCBSYEHI
oKkpeMuM TeMatukaM. Y KuiBcbKOMy yHIBEpPCHTETI
CHEIKYPCH iCHYBaJM TUTbKH Ha 4—5 Kypcax, BUJIe-
HUX TOJMH Ha HUX Oyno 3amaino. Llogus y cTyneHTiB
Oyo 1o 4 mapu, 4YeTBEpTHUMHU NIapaMy 3a3BHYail Oyin
000B’513KOBI (haKyJIbTaTHBH, X04a PEKTOPaT O(iliiHO
11e 3a00POHSIB.

Y 1957 p. xepiBHUIITBO (DiTONOTIHHOTO (PaKyiTh-
TETy 3a3Hayayo, Mo Ha (aKylbTeTi Ha CTamioHapi
HaByasiocst 871 crymentiB (47 rpym) 3 wicTbMa
HaBYAJIBHUMHU TUIAHAMH Ta PO3KJIaAaMu (pociiichka
MOBa Ta JiTeparypa, YKpalHCbKa MOBa Ta JiTepa-
Typa, yKpaiHChbka MOBa Ta JITEpaTypa, CIIOB’STHChKA
(himororis, YechKa, MOJIbChKA, aHmIichKa,
HiMenpKa, (ppaHiry3pka MoBH). Ha 3aouHoMy Bimmi-
JIeHH1 — 744 CTY/IEHTH Ha I1’STH CIielliani3alisax 3 Bij-
MOBIIHUMU TUJIaHAMH. 3arajibHa KiJbKICTh CTY/JICHTIB
csarana 1 615. HaBuaneHuii nipouec 3abe3neuyBain
11 kadenp, Ha sxux npamoBano 120 mwrarHux Ta
30 3a cymicHunTBOM. /{ekanar dakynsreTy OyB Iepe-
BaHTAQ)XCHWH HABYAJIBHOIO POOOTOI0, YCHINIHICTIO
Ta TPYAOBOIO IUCLHMIUIIHOIO CTYAEHTIB, CTpa)kaaja
SIKICTh TIJTOTOBKU CTYJICHTIB HE TUIBKU CIICIliallb-
HUX, aje i HecrenianbHUX (akynpreTiB. Kpim Toro,
KEepIBHUNTBO (HITOIOTIYHOTO (PaKyIBTETy BBAXKAIIO 32
HEOoOXigHEe BBECTH MiATOTOBKY CITCIIaJIiCTIB 3 00JI-
rapcekoi, cepOOXopBaTChKOi, HOBOTPEIBKOi, iCIaH-

CBbKO1, yropcbkoi, (iHCbKOi MOB Ta mjiteparyp. s
ontumizamii opranizanii pobotu QakynsreTy Oyno
NpUAHITE PIMICHHS BHIUIMTH LMK 3apyOiKHUX
MOB Ta JIITEpaTyp B OKPEMHUI CaMOCTIHHUN pOMaHO-
TepMaHCHKUH Biin. Ha HOBOMY BifyIiITi 3aTHIIIATTHCS
y mrari 2 npodecopu, 16 kanauaariB HaykK, 6 crap-
muMx BUKIaaadiB Ta 38 acucreHtiB. Ha cramioHapi
samumranucst 180 CTyneHTIB, a Ha 3a04HOMY BiJ|Ii-
nenni — 130. Jlo HOBoOro Bijiny Bxonuio S5 kadeap:
aHTIICHKOT, HIMEIBKOI, (hpaHITy3bKOi MOB, 3apyOixk-
HOT JiTepaTypu Ta KiacudHol (istoyorii. €auHIM
CIUTBHAM Ha IbOMY eTarli 3anuiianacs Buena pana,
ajie iCHyBajo po3yMiHHS TOro (pakTy, IO TeMaTHKa
Ta crieliati3alis CJ0B’ SHChKUX Ta POMaHCHKHX 1 Tep-
MaHCBKHUX MOB KapJUHAJIbHO BiIPI3HSIOTHCS 1y Maki-
OyTHbOMY HEOOXIHO CTBOPHUTH CBOIO BJACHY pajay
(JAK, P-1246, Omn. 21, Cmp. 807, apk. 1-3).

[1in wac pedopmyBaHHS CHCTEMHU HaBYaHHS B YHi-
BEPCHUTETI Opaocsi 10 yBaru 000B’ i3K0Be 30epeKeHHS
TIIBKH CTAl[iOHAPHOTO T’ ATUPIYHOTO HABYAHHS 3a
CIIEIIAJLHOCTIMU 1HO3EMHUX MOB, OCKUIBKH 3a09HE
HaBYaHHS HE J1aBaJi0 HEOOXITHOTO MOBHOTO CEpel-
osutma. Y «lIpomo3urisx moao peopranizaitii BHIIo1
ocBiTH Ha inonorivaux ¢akynsreTax KuiBchkoro
JIepKaBHOTO YHIBEPCUTETY» AJIsl CTBOPEHHSI MOBHOTO
cepeloBHILA 3a3Havajacs OOOB’SI3KOBA HAsSBHICTD
ayaMTopii, BUKIaga4ya, TypTKa Ta MPAaKTUKU CTaXKy-
BaHHS 3aKopJoHOM mporarom 1-3 wmicsauiB (JJAK,
P-1246, Om. 21, Cmp. 807, apk. 7). Jlnsa ykpaincbkol
Ta POCIHCHKOI cremianmizamii 3ajuiaim OYHO-320-
YHY Ta BEYipHIO (OpPMY HaBUAHHS MPOTITOM I’ STH
POKIB, KpiM TOTO, MIEPEXi/ Ha CTAIiOHAp JI03BOJISBCS
3 3 Kypcy.

[Ticnst momepennix oOroBopeHs Ha (ijoNOTIY-
HOMY (akympreTi OyB pO3pOONeHWI TIIaH 3aXOJiB
JUTSI TIOJIIIIIIIEHHS HaB4aIbHOI poboTH ([JAK, P-1246,
Omn. 21, Cup. 807, apk. 10). Ilo-nepie, Oyno cTBO-
PEHO TPHU KOMICii: Ha yKpaiHCBKOMY BiJIill KOMICi0
ouostoBaB joi. A.O. Iuiyk, Ha pociicbkkoMy — JIOIL.
M.M. CraxoBChKHH, Ha pPOMaHO-T€PMAHCHKOMY —
B.I. Byp6emo. 3 MeTOl0 3MEHIIEHHS KiIBKOCTI JICK-
[IHHUX TOAMH 1 301TBIIIEHHS Yacy Ha CAaMOCTIHHY TijI-
TOTOBKY CTYACHTIB Ha YKPaiHCHKOMY Ta POCIHCHKOMY
BiJjinax Ha 1-My Kypci KiIbKiCTh TOAMH 3MECHIIMIIH
1o 32-34, na 2-my kypci — g0 30, Ha 3—4-my — 30,
Ha 5-My Kypci — 10 12 rogua. Ha pomano-repman-
CBHKOMY BiIIiTl BigmoBigHO: Ha 1-My Kypci — 34, Ha
2-my — 32, Ha 3—4-my — 30, Ha 5-My — 16 rox. 30i1b-
muiaacs KUIbKICTh CIELKYpCiB Ta CIeLCeMiHapiB,
a KUIBKICTB ICIIATIB 3MeHIumiIacs 3 36 1o 27 roj. Bij-
MOBIJIHO. Y HOBOMY IUIaHI TH)KHEBE HAaBaHTAKCHHS
BpaxoBYBaJI0 CaMOCTIHY MiArOTOBKY CTYJACHTIB, a
JIesIK1 TUCITUTUTIHY OyIJIh TIepeBeneHi Ha (paKyIpTaTuB,
YeTBEepTi napu OyJIi CKacOBaHi, a CEMECTP CKOPOUCHO.
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[lo-gpyre, 3rigHO 3 HOBUMHU HaBYAJbHUMH IUTAHAMH
Oynu TeperyisiHyTi HasBHI MPOTpaMu 3 METOIO0 BHITY-
YEeHHS 3 HUX 3acTapiiux TOJIOXKCHb, AyOIIOBaHHS
Ta BU3HAUCHHS Marepiady Ha CaMOCTIHHE OIparfo-
BaHHS. 3MiHH y TIpoTrpaMax MPOUTILTH 3aTBEPIKECHHS
Ha Kadenpax pociiChKoi, YKpaiHChKOI, (PpaHIy3bKOi
MOB, POCIICBKOI Ta yKpaiHCBHKOI JiTepaTypH.

Jnst BTiEHHS HOBHX TMOJOXKEHb Bci Kadeapu
(axynbTeTy aKTUBHO 3alHSUIMCS PO3POOKOIO Criel-
ceminapiB i 2-3—-4-ro KypciB, AKi nependadanu
OTIaHYBAaHHS HABHYOK JIO CAMOCTIHHOI JOCIigHOT
poboTH 3 MOMIMOJCHUM BHMBYEHHSM II€BHUX IIPO-
OneM, mepenbauenux kadenporo. Y meil yac Oyma
BBEJICHA MpaKTHKa B3aEMOBIJBIyBaHHS JICKIIH Ta
B3a€MOO3HAHOMIJICHHSI 3 SIKICTIO Ta pELeH3yBaH-
HSIM JTUIZIOMHHX POOIT CTYAEHTIB CTapUIUX KypCiB 3
MeTOI0 0OMiHY JTOCBiTOM poOOTH Kademp.

HaykoBa poGora Ha ¢inmonoriunomy (hakyabreTi
3HaxoAMiacs y He3anoBuibHOMY craHi. He Bei kade-
JpY MalMd KOMIUIEKCHI TeMH AJIsl HayKoBOi poOOTH,
0araro BHKJIa/IadiB 3aTSATyBaH 3 HAIMCAHHSM JIHCEP-
TalifHUX POOIT, HE MaJIM IPYKOBAHUX TIPAIlh Ta HAJITO
MOBITFHO 3aliMalncs HayKoBOIO poOoToro. Xoda
(binonoriunuii (axymereT MOmaB A0 NPYKy MIOPid-
HUK HayKOBHX Ipallb, YOTUPH MiXKKadeapanbHi 30ip-
HUKU Ta MoHorpadii npod. .M. Kupumioka, gom.
O.A. Hazapescbkoro, for. O.J. Marast, GimburicTs
HAyKOBHX TIpallb WieHIB Kadeap 3aumiaincs Heoly-
OJIIKOBAaHUMHU, OCKITPKH BHUIABHUIITBO YHIBEPCHUTETY
MaJjo 0OMEeXeHI MOXIIMBOCTI, a HAYKOBUX TEPioIn-
HUX KypHaniB He icayBasno (HAK, P-1246, Om. 21,
Crp. 807, apk. 12).

VY 1958 p. Oyino NoOpyIIeHO MUTAHHS BUKJIAIAHHS
1IHO3EMHHX MOB HAa CIIEIAJIBHUX Ta HeCHelialb-
HUX ¢akynprerax. CrpaBa y ToMy, IO TIepeBipka Ha
kadenpi HiMeIbKOT MOBH TIOKa3aJia, 10 JaJleKo He BCi
CTyleHTH OyaM 37aTHi BUIBHO BOJIOIITH PO3MOBHOIO
iHO3eMHOI0 MOBOIO. Ha kadeapax myxe Mano yBaru
NPUALIIIOCS MPakTHYHIA po0oTi, ska Haiikpaie O
CIIpHsLIa 32aCBOEHHIO PO3MOBHOT MOBH, HE KOKYUH BIKE
PO BUTEHY MOHOJIOTIYHY YCHY MOBY. 3arajibHOTEO-
PETHYHI Ta CIEIiaJbHO TEOPETHYHI KypCH YUTAIHICS
YKpalHCBKOIO Ta POCIHChKOIO, HaBiTH PO3poOKa Teo-
PETUYHHX THTaHb ISl KyPCOBHX Ta iX 3aXHCT HPOXO-
JIWJIA PIJHOI0 MOBOIO, TaK CTYACHT OyB 1mo30aBieHuUit
TOTO MOBHOTO CEpPEIOBHINA, Y SKOMY BiH MIT' pPO3BH-
BaTU CBOI HAaBMYKH 1HO3EMHOI. 3 METOIO MiJBUIICHHS
PiBHS TIITOTOBKHM 1HO3€MHOIO J€KaHAT POMaHO-Tep-
MaHCBKOTO BiAIiTy BHIC Taki Mpomo3uuii Kadeapam:
1) mepemisiHYyTH PO3MOALT TOIUH TEOPETHYHOTO Ta
MPaKTUYHOTO HaBYaHHS TI0 CEMeCTpax Ta Kypcax,
30UTBIINTH KUTBKICTh MPAKTUYHUX TOIMH Ha TEPIINX
JIBOX Kypcax HaBYaHHS, & TEOPETUYHHUX — 3 TPETHOTO
Kypcy, 2) Ha YeTBEpTOMY Kypci BBECTHM UHTAHHS

CIELKYPCY 1HO3€MHOIO, 3) MPOBOIUTH HANMCAHHS Ta
3aXUCT KypCOBUX POOIT BUHATKOBO 1HO3EMHOIO, 4) 110
CIHCKIB JJUTUIOMHHX Ta KyPCOBHX TEM JI0JIaBaTH TIepe-
KJIQIH JOCI HEMEepeKIaJIeHuX XyJAOXKHIX Ta IMyOmimuc-
TUIHUX TBOPIB, 5) MEPETITHYTH 3MICT Ta METOIUKY
MO3aJICKI[IITHOTO YHTaHHSI, 6) TPOBaINTH OOTOBOPEHHS
METOAMKH MPOBEACHHS JICKIIH BUKJIaJaqiB 3 PO3MOB-
HOI MPAaKTHKH (BIIKPUTI JIKIIii, B3a€MOBI/IBiTyBaHHS),
7) opraHizoByBaTH IHTEpHAI[IOHAJIbHI BEUOPH, CTIiHTa-
3eTy, KIy0, pO3MOBHI TYPTKH JJis1 OOTOBOPEHHS (Dijib-
MiB, KHIDKOK, JJTS TIPAKTHKH TIPH Kaeapax HIMEIBKOI,
aHMIiCchKOl, (ppaHIly3pKOoi MOB, §) Yy MO3aJIeKIiHHAN
9ac MPOBOAWUTH KOHTPOJb 338 CAMOCTIHHOIO pOOOTOIO
CTYACHTIB, BUMaraTd BHKOPUCTOBYBaTH i1HO3EMHY
MOBY, 9) pobOo4or0 MOBOK 3acimanHsi kadeap BBa-
Kath iHo3eMHY MoBY, 10) cTUMymoBaTH HalMCaHHS
CTIETIIATbHAX TIOCIOHUKIB Ta OKPEMHUX JICKITIH 3 METO-
JUKHM OpraHizauii NPakTUYHHUX 3aHITH 3 PO3MOBHOI
MOBM Ha CHELiaJIbHUX Ta HecHelialbHUX Kypcax,
11) mpoBecTn METONUYHY HapaJy 3 MUTaHb OpraHizarii
3aHSTh 3 PO3MOBHOI MPAKTHKK Y KiHI ciyns 1959 p.,
11) mpaxkTUKyBaTH CHJIAMH CTYIEHTIB HAallMCaHHS
TEKCTIB, CIICHAPIiiB 10 KOPOTKOMETPAXHHX (DITHMIB
HaBYaJIbHOT'O Ta JIOKyMEHTAJILHOI'O XapaKTepy 1HO3eM-
HOIO MOBOIO, 3aJTy4aroud KiHopoTonadoparopito KHY,
12) opranizyBary 3ycTpid BUKJIa1auiB 31 CTyACHTaMH Ta
OOTOBOPHTH 3MIHHU y HANpsIMY TirOTOBKH CTYJICHTIB,
12) 3acimyxaru Ha Buewiii paai iHopMaliito 3aBiIyro-
qux Kademnp mpo nposeneHy podory y 1959-1960 pp.
(JAK, P-1246, Om. 21, Cnp. 871, apk. 6-8). Taxi mpo-
MO3UIIT Many Ha MeTi MOKpaIUTH podoTy Kadenp Ta
MiIBUIIIUTH PIBCHb BUKJIaJ]AHHS MOB.

YV 1958 porii Ha (hakynbTeTi Oy/iu 3aTBEP/PKEHI HOBI
HaBYAJIBHI TUIAHW TIO TPHOX BiAAiNax: yKpaiHCHKOT
MOBH Ta JIITEPaTypH, POCIHICHKOT MOBH Ta JIiITEpaTypH
Ta poMaHo-repMancbkoMy. IIporpama 3i coB’IHCBKHX
MOB Ta JiTeparyp 3HaXOAMIAcs Ha cTaiil po3poOKH.
Tenep THKHEBE HaBaHTAXXCHHA Ha TEPLIOMY Kypci
ckiagano 34 rox., Ha APYrOMy Ta TPETbOMY Kyp-
cax — 30-32 rom., Ha derBeproMy — 28 TOA. 1 Ha
msitomy — 18-20 rom. ToOTO 3a HOBUM HaBYAILHUM
IUIAHOM KUIbKICTb ayAUTOPHUX TOIUH Oyia 3MEHIICHA
Ha 300550 rox., mpu mbOMY OLIbIlIE Yacy BiIBOIM-
JI0CS Ha MMPAKTHYHI 3aHATTS TIOPiBHIHO 3 HONEPEAHIMH
ruianamu. Takox Oysa BBeieHa HOBa (hopma caMoCTii-
HOI pOOOTH — CTIeTICEeMiHap, STKUI TO3BOJISB 3aiMaTHCS
PO3pOOKOI0 OKPEMOi HAyKOBOI TEMH 3 00OB’SI3KOBUM
HAITCAaHHAM KypCcOBOi pPOOOTH TiJl KepiBHUIITBOM
BUKJIa/1a4a. 3 METOIO 301IbLIEHHS BUPOOHHYOIO CTaXKy
B CEpe/IHIX MIKOJIaX pa3oM 3 AOIEHTaMHU KepPiBHULITBO
MENPAKTUKOIO JIOPYYAJIOCsS MOJIOJMM BHKJIagadyam
(JAK, P-1246, On. 21, Cup. 876, apk. 1).

VY pesyasrari HOBOBBEACHH Ha (PUIONOTIIHOMY
(bakynapTeTi AN cTapmiuX KypciB OyB 3BiIbHEHUI
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JIeHb JUUIsl caMOCTilHOI poboTu. Ha pociiicbkkoMy Bij-
aini ckopodeno 540 rof., Ha POMaHO-TEPMaHCHKOMY
Biguim — 490 roj., Ha ykpaincekomy — 210 roa. Kpim
[OTO, KUIBKICTh MPaKTUYHUX TOJIUH CTaHOBHJIA
25-40% Bciel KITPKOCTI TOAUH IO Kypcy, IO Jajio
3MOTry KOHTPOJIIOBATH CaMOCTiMHY po0OoTy CTyaeH-
TiB mpoTsroM cemecTpy. Jlyke IIHHUM BHUSBHIOCS
BIIPOBAKCHHSI CIIELICEMIHAPIB, OCKIJIBKH CTYACHTaM
PEKOMEH/TyBayiacsi IMEBHA KIJIbKICTh TEM, SKi BOHHU
MorIIi obuparu camocTiiftHo. Ha omgHoTO BHKIanmada
npunagaio He Oiumpmie 15-17 cTymeHTiB, MO BBa-
Kalocs OIHO3HAUYHO IIO3UTUBHUM KpPOKOM, XO4a
B MPAaKTUYHOMY BTIJICHHI L€ HOBOBBEJCHHS MaJlO
cBoi Henoniku. [0OBHUM 3ac000M KOHTpPOIIIO OYyIio
00OB’sI3KOBE HANMCaHHA KypcoBoi pobortu. Crix
3a3HAYUTH, 11O /O TPIOPUTETHHX HAMPSAMIB Hai-
BOKJIUBIMINX HAyKOBHX IMPOOIEM, KPiM ITiATOTOBKH
MiJPyYHUKIB, TaKOXX BHECIH 1CTOPilO0 (LIOIOTIYHOT
nayku y KJY. [ns myOnikyBaHHS pe3ynbTaTiB 10CTi-
JUKeHb Oyno 3abe3nedeHe CHCTEMaTHYHE BHJIAHHS
«opiunnka» Ta «BicHuka» Ha QakynbreTi. Y 1ei
Yyac BHHUIIOB 3 JPYKY IOBUIEHHMIA 30ipHUK HAYKOBHX
mpaits GigoaoriaHoro (akyasTeTy. MeTomoM KOHTpP-
OJII0 332 BHMKOHAaHHSIM HOBOI'O HABYQJIBHOIO IUIAHY
(axynpreTy Oyno HIOpiuyHE YTOYHEHHS HaBYAIbHUX
porpaM 3 ypaxyBaHHSIM AOCBiAy poOOTH 3a HUMH.
CrBOprOBAIUCS CIIEIiaJIbHI KOMICIT 3 WICHIB CIOpija-
HEHUX Kadenp, OCKUIbKH po0oTa 3 MEepersaay Ipo-
rpaM Mayia BUKOHyBaTHcs Ha kadempax. Kpim Toro,
MIOCUJIIOBABCS KOHTPOJIb 3a SIKICTIO CaMOCTiIHHOL
pobotu (JJAK, P-1246, Omn. 21, Crp. 871, apk. 6-7].
BucnoBku. OTxe, Ha OCHOBI OIVIAY JIiTEpaTypu
Ta apXiBHUX MarepiajiB MOXKHa 3pOOUTH BHCHO-

BOK, 110 Ha (inonorivHoMy (akyabTeTi YHpOIOBXK
1955-1960 pp. cucrema is1oIOTiYHOT OCBITH 3a3HalA
BOXJIMBHX 3MiH. 3acTapiyii METOH i 3aC00M poOOTH
ce0e He BUTIPABIOBYBAIH 1 OTPeOyBaU KapIuHAaIb-
HUX pimeHb. [1omToBXOM O TakuX 3MiH OyiaH sIK
JMUPEKTUBU MIHICTEPCTBA Ta Ypsay, TaK i BHYTPIlIHI
npobnemu. Anminictpauis QimonorivHoro Qaxyib-
TETy MpoBeJia OBHY PEBi3il0 HABYAJIBHUX TUIAHIB Ta
HaBaHTaXEHHS 3 yCiX mpeameriB. BinOymocst 3MeH-
HICHHSI CEMECTPOBHX T'OJIMH, MEPENISIHYTO Ta YHi(i-
KOBAaHO HABYAJIbHI IUIAHU Ta YIOPSIAKOBAHO HaBYAJIb-
HUU MaTepian 3 ycCiX IUCIUIUIIH, IO JJIO03BOJIAIO
3BUIBHUTHU Yac Ta ONTHMI3yBaTH poOOTY (aKylIbTeTy.
Takox BIPOBAKEHHSI CHEICEMiHAPIB Ta 3aTy4eHHS
CTYJICHTIB JI0 CAaMOCTIHHOT pOOOTH J03BOJIMJIIO TTi/IBH-
HIUTH SIKICTh MIATOTOBKH MaiOyTHIX (axiBiB. Kpim
TOro, 30UIBIINIIACS KIIBKICTh CHelia3aii 3aBasaKu
BIIPOBA/UKEHHIO 3aXiIHOCJIOB’SIHCBKHX MOB (TI0JIb-
CBKO1, YEChKOi, 00ITapCchKOl, CEPOCHKOI, XOPBATCHKOT
TOWIO), & CTBOPEHHS POMaHO-TEPMAHCBKOTO BiAiTy
JIO3BOJIMJIO CTPYKTYPYBaTH CHCTEMY (LIOJIOTIYHOT
OCBITH Ta BHIUIMTH UK 3apyOKHUX MOB Ta JiTe-
paTyp y HOBHOIIHHWH Mipo3aii. dakTudHo ¢inono-
riuHUH QaKyabTeT IOBEPHYBCS 10 111€1 pPO3rasy KeHHS
3HaHb JIOKOBTHEBOTO Tiepiony (10 1917). Pazom 3 num
OyJ0 TOpYIIEHO NHUTAaHHS METOAMKH BHKJIAJaHHS
1HO3EMHUX MOB JUIS CIIELIaJbHUX Ta HECIEIaIbHUX
(axysbpTeTIB, 10 MAJIO HA METI1 MiBUIIUTH POJIb 1HO-
36MHHX MOB Ta iX ONAaHYBAaHHS SIK KJIFOYOBOIO (hak-
TOopa y cucTeMi (DiJIOJIOTIYHOI MiITOTOBKU CTYJACHTA.
Takox Oynu OKpeclieH] PIOpUTETHI HAPSMHU HAyKO-
BUX MpOOJEM Ta CTBOPEHO CHCTEMAaTHYHI BUIAHHS
JUTsI OTTYOJIIKYBaHHS PE3YJIbTATIB JOCIIKEHb.
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XYIAOXHA IHTEPIIPETAIIA ®OJBKJIOPHOI'O TAHIIO

Y ecmammi docniosceno npobremy xy0odxcHvoi 0bpobru xopeoepadiunozo (onvKiopy 6 KOHmeKcmi 30epedicenHs Ha-
yionanvHoi kynemypu Yxpainu. Oxapakmepuzo6ano HUHIWHE NIOGUWEHHS BUMO2 00 CYEHIYHO20 8MINEHHS HAPOOHO2O
manyro. A6Mopom okpecieHo poib i 3Ha4eHHs PONbKIOPHO2O0 MAHYIO 8 CYYACHOMY CYCRITbCMEI, Mpanchopmayitini npo-
yecu, wo podaams 11020 NPUUHAMHUM Ol cyeHu. Po3eisanymo ocHOGHI npuHyunu cyeHiuHoi oOpoOKU MAaAHYHBAIbHO2O
Gonvrnopy Ha oni HayKosux po36i00K NPOBIOHUX OOCIIOHUKIE, honbKIOpUCHIB | Xopeoepadis. Busnaueno ocobausocmi
Xy0oxcnvoi inmepnpemayii xopeozpaghiunozo gonvrnopy. Oonax npodrema nompedye nooaIbUIO20 BUSUEHHS Ul OCMUC-
JI€HHSL Y (POKYCI CYHUACHUX KVIbIMYPHUX | MUCTIEYbKUX MEHOEHYIl K Pe3VIbMamy nHOUyKy HOGUX Memooié pO3yMiHHs Ha-
POOHOI MAHYIOBANLHOL KYIbmypPU.

Ha nepexonannsa asmopa, npoyec xy0ooicuvboi inmepnpemayii onbKiopHo20 mManylo ioKpusac nepeod xopeozpa-
damu cnekmp modcaugocmett, NOKIUKAHUX SKICHO 800CKOHAIOBAMU CYEHIUHe XOpeocpaiune MUcmeymeo, 30Kpema:
NOEOHAHHSA MPAOUYILIHOCMI MA CYYACHOCMI; CUHME3VBAHHA XapaKmepy Xopeozpa@iuHoi 1ekcuxu (HapooHo20 MmaHyio,
KIACU4HO20 MAHYI0, CYYACHO20 MAHYI0, SIMHACMUKY, AKPOOAMUKUL), HACUYEHHS PeXCUCYPU MAHYI0 HOBUMU XY OOHCHIMU
obpasamu, 6MiNeHHs OPUSIHATIHUX [0ell npU CMEOPEHHI CyyeHiuH020 Kocmiomy, oekopayitl. CyuacHe noOaHHs 306CiM He
03HAuA€e 8IOMO8Y 8I0 MPAOUYIT MUHYIL020 HA KOPUCHIb HOBUX HANPAMIG CYUACHO20 MANHYIO, d nepeddavae Ha0amuHs HOBO20
HOOUXY, CIUII0 MPAOUYii Ha OCHOBI PONLKIOPHO2O MAmMepiday.

Aemop pobumbs 8UCHOBOK, WO WUPOKe 3ATyHeHHs Ma MEopYa IHMepnpemayis 3pasKkie MaHyreaIbHO20 OLKIOPY Y Npo-
yeci banemmeticmepcvkoi OisIbHOCHI npu3gede 00 CMEBOPEHHS OPUSTHABHUX CYEHIUHUX XOPeo2paDiuHUX KOMNO3UYIll 3d YMO8
O0OMPUMAHHA NEBHUX XYOOICHIX NPUHYUNIE MA OOHOUACHO20 6e0eHHs AKMUBHOI NOWYKOBOI Ma eKCcnepumMeHmanbHoi Oifib-
HOCMI 3 MEMOI0 PO3GUMKY Ma 30€PeNCeHHsl CAMOOYMHbOLO MUCMEYMEA MAHYIO, W0 GION0BI0amuMe Cy4acHum YCHAHOBKAM.

Knrouosi cnosa: xopeoepadiunuili (ponvkiop, Gonvkioprutl maneyb, MaHYO8AIbHA KYIbmypd, XyO00JiCHs 00pooOKa,
npUHYUNU 006pOOKU, 0COOIUBOCI XYOOICHLOI iHmMmepnpemayii.

Sergiy KUTSENKO,

orcid.org/0000-0003-0574-786X

Candidate of Pedagogical Sciences,

Associate Professor of the Department of Choreography and Art Culture
Pavio Tychyna Uman State Pedagogical University

(Uman, Cherkasy region, Ukraine) kutsenko.udpu@gmail.com

ARTISTIC INTERPRETATION OF FOLKLORE DANCE

The article deals with the problem of artistic processing of choreographic folklore in the context of preservation
of national culture of Ukraine. The current increase in requirements to the stage embodiment of folk dance is characterized.
The author outlines the role and significance of folklore dance in modern society as well as the transformation processes that
make it acceptable for the stage. The main principles of stage processing of folklore dancing on the background of scientific
research by leading researchers, folklorists and choreographers are considered. The peculiarities of artistic interpretation
of choreographic folklore are defined; however, the problem requires further study and reflection in the context of contemporary
cultural and artistic trends as a result of searching for new methods of understanding folk dance culture.

According to the author, the process of artistic interpretation of folklore dance opens to choreographers a range
of opportunities designed to qualitatively improve the stage choreographic art, in particular: the combination of
traditional and modern; synthesis of the nature of choreographic vocabulary (folk dance, classical dance, modern dance,
gymnastics, acrobatics); saturation of dance direction with new artistic images,; embodiment of original ideas in creating
stage costumes, scenery. The author notes that modern performance does not mean abandoning the traditions of the past

ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online) 15



MucrenTBo3HaABCTBO

0 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s00sssssssssossssss

in favor of new directions of modern dance, but rather providing a new breath, the style of tradition based on folklore

material.

The author concludes that the wide involvement and creative interpretation of samples of dance folklore in the process
of choreographic activity will lead to the creation of original stage choreographic compositions, while respecting certain
artistic principles and at the same time conducting an active search and experimental activities to develop and preserve
the original art of dance, which will meet the modern attitudes of today.

Key words: choreographic folklore, folklore dance, dance culture, artistic processing, processing principles, features

of artistic interpretation.

ocTranoBka npodaemu. [luranus 30epeeHHs
KYJIBTYpHOI CHAAIIWHNA YKpaiHW 3aiiMae ChOTOIHI
ocobnmmBe Micte. Bin ycmimmHOI MisITEHOCTI MO0
HOro BUBUEHHA Oararo B 4OMY 3aJIeXHTh 1 cama
cUcTeMa PO3BUTKY Hamoro cycminberBa. OnHUM i3
HaBaXJIMBIIMX YMHHHKIB 30€pekeHHA 1 PO3BU-
TKY 1CTOPHKO-KYJIBTYPHOI CHAAIIMHN € TiABUIICHHS
HaIllOHAJTHHOI CaMOCBIIOMOCTI, IO BUMAara€ BHpa-
JKEHHSI CTHIYHOI creru@iku y Bi3yanabHIH GdopMi.
TaHens € HIMIO iHIIE, SIK CBOEPITHE BiIOOpakeHHS
JIOOMHOIO CBOTO BHYTPIIIHBOTO (i3WYHOTO W eMo-
LIHHOTO CTaHy, CBITOMNISAY, )KUTTEBOI (inocodii Ta
yABJICHb MPO HABKOJWILIHIM CBIT y BUIISAL PyXiB
Tija 1 TIACTHYHUX CUMBOIIB. OCHOBY TaHITIOBAIb-
HOI KyJIbTYpHU KO’KHOTO HapOIy CKJIAAai0Th €JIEMEHTH
(hompkIOpHUX XOpeorpadivHux 3paskiB. [IpoBigHUM
3aBIaHHSM CydyacHUX Xopeorpadis, OameTMmeincTepis
€ 30epeKeHHsl PI3HOMaHITHOCTI Ta pi3HOOApBHOCTI
xopeorpadiuHoro (oIbKIOpy, SKHHA € MEPIHHO0
JlyXOBHOI KyaeTypu Ykpainu. Haponuuii TaHeunp sk
3arabHONIOACHKAN (PEHOMEH € iCTOPIEI0 CIIAaBHOTO
MUHYJIOTO, KOTpHUW 30epir 3ammdpoBaHnii TeHETHY-
HUH KOZ y IUTACTHYHMX 3HAKaX CBITOBIAUYTTS HAIINX
npeakiB. Bin BigoOpaskae KyJabTypy, CBITOTNISA, Tpa-
JIIIIIT Ta 3BUYai yKpaiHchKkoi Hallii. BuBueHHs Tpaju-
LiHHOT TAHIIOBAIBHOI KYJIBTYPH CIPUSIE BUSIBICHHIO
CTHIYHUX OCOOIMBOCTEH 1 cowiajbHUX BIIHOCHH
y CYCIIIJIbCTBi, OCKUIBKH B TAHIIOBAILHOMY MUCTE-
LITBI BiTOOpaXKeHi Pi3Hi aCIEKTH KHUTTS JIFOJAWHU.

MuHyne  TEpeOCMHUCTIOETHCS,  BKIFOUAETHCS
B paMKH CYyYacHOCTI 3 YypaxyBaHHSM HOBHX TIapa-
METPIB KYJILTYPHOTO KOHTEKCTY, B T. 4. HOTO XyIOXK-
HBO-TEXHOJIOTIUHUX iHHOBaIlii. CydacHa cIieHa
BHMarae BiJl TaHIIOBAJHHOIO MHCTELTBAa HOBU3HH
cueHiYHuX (HopM, 3ac00iB BHpa)KeHHs, aKTyalbHUX
TeM 1 ecteTnyHOi cripsimoBanocti. [Ipodecionaniza-
Lis HAI[IOHAJILHOI KyJIBTYpH YKpaiHH BUCYBA€ psij
3aBJaHb, IMOB’SI3aHUX 13 HAyKOBO OOIPYHTOBAHMMH
MeTomuKaMu 300py, 30epiraHHs, IHTepIpeTamii
(horpKIIOpHOTO Martepiary, Horo XyaoKHb0T 00pOOKH
3 METOIO [IEPETBOPEHHS Ha Kpallli 3pa3Kd CLEHIYHOTO
MUCTELTBA.

AHani3 pociaigkenb. bararo mMucrenTBO3HaBIIIB
1 (hOTBKIIOPUCTIB 3BEPTAIOTHCS CHOTOAHI JI0 MPOOIIEM
30epeKEeHHSI KyJIBTYPHOI CITAIIMHN Ta HagaHHS 1H
HOBOTO MouXy. Benukuii inTepec BueHHUX, KOTpi Ipa-

IOI0Th Y c(hepi TAaHIFOBAIbHOTO MUCTEITBA, CIIPSIMO-
BaHUIl Ha peaHIMyBaHHS, IpONaraHay i iHTepIpeTa-
ITif0 XyTOKHBOTO TeHO(OHTY 1 HOTO POITi B PO3BUTKY
cycminabcTa. KITlo4oBi acniekTr BUBUEHHSI TIPOOIeMHu
00poOKH (QONBKIOPHOTO TAHIIO BiJOOpakeHi y mpa-
usix B. ABpamenka, K. Bacunenka, B. Bepxosuniis,
I1. Bipcekoro, S. Yynepuyka Ta in. Cepen cydac-
HUX JOCIIKeHb (DEHOMEH XyAOKHBOI 1HTEepIpeTa-
1ii, cTrmizaiii GoIpKIOPHOTO TAHITIO BUCBITICHI Ha
cropinkax HaykoBux mpairb O. boiiko, 1. I'yTHuk,
JI. Ko3unko, A. Kpusoxwuxi, P. [1aBrenka, O. [Tommu,
1O. Uypko Ta iH.

OpHak npobiieMa XyI0KHbOI IHTEpITpeTalii xope-
orpadiuaoro (GompKIOpy MOTpedy€e TOAATBIIOTO
BHUBUYEHHS y CBITJII CYJaCHUX KYJIBTYPHUX 1 MUCTEITh-
KHX TEHJCHIIIN SIK Pe3ybTaTy MOIIyKYy HOBHX METO-
JiB pO3YMiHHSI HAPOIHOI TaHLIOBAIBHOI KyJIBTYPH.

Merta crTarTi nosnsirae y J0ciiKeHHI (PeHOMEHY
iHTepHpeTaii Ta 0COOIMBOCTEN XYI0KHBbOT 00POOKH
xopeorpadiqHoro (PombKIopY.

Buxnan ocHoBHoro marepiajay. ®Oonbkiop, SK
3a3Hayae A. KpuBoxmka, sK 1 HalliOHAJbHY Kyib-
TYpy 3arajioM, HOTPiOHO PO3IVISIIATH B MOCTIHHOMY
PO3BHUTKY. 3a BUMOTAaMH 4acy MHUCTEUTBO HAPOJHOTO
TaHII0 ChOTOJHI HE MOXKe OyTH My3eHHHM EKCIIOHa-
oM. Tomy, 30epiratoun HapOAHY OCHOBY — ICTOPHYHY
JIOCTOBIPHICTh OpHTiHAY, Tpeba HamaTH Iii OCHOBI
MHUCTEIBKOTO PIiBHS y CIEHIYHIM Jii 32 BEMOTaMu
croropnimHboro aus (Kpuoxmxka, 2018: 75).

Crnin Bu3HatH, Mo (OJBKIOpHA MY3WYHO-ILIAC-
THYHA KYyJIbTypa Hapoay OTPHUMY€E Ha CIEHI Jpyre
KHUTTSA THCHs  CTUIbOBOT 00poOku. IlowepmHyTi
3 TPAIWIIHHOTO TAHITIO Ta CTHJII30BaHI BiIAMOBIIHO
JIO0 TIPUHIIAIIIB CIEHIYHO1 Xopeorpadii okpeMi mo3w,
pyXH, KECTH Ta IHIII TaHLIOBAJIbHI BUpPa)XaJbHi
3acO0M JIMILIE YMOBHO OKPECIHIOIOTh HAI[iOHAIBHO
XapaKTepHe, HaMidarodd TEHETUYHWH 3B’S30K 13
¢donpkiopauM nepiopkepenom. CydacHa clieHa
BHUMarae BiJ[ TAHITFO HOBU3HU CIICHITHUX (HOpM, 3aco-
0iB BUpaKeHHS, AKTYAJIbHUX T€M 1 €CTETUYHOI CIps-
MOBAHOCTi. AJie BOHU HE MOXXYTh BUHUKATH y Oanert-
MeHcTepiB 0e3 MIMOOKUX 3HAHB MPUPOIH HAPOTHOTO
TaHIo, Horo QoybKIOpHUX pKepen. HaOyTrs cue-
HIYHUM XopeorpadiyHUM MHCTENTBOM CIerudid-
HUX XyJIOKHIX BIACTHBOCTEH MPaKTHYHO HEMOXKIINBE
0e3 BHBUYEHHSI JIEKCHKO-CEMAaHTHYHUX OCOOIMUBOCTEN
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¢donpkiiopHoro tanimio. HoBi ymoBH XuTTS, ecre-
THUYHI HOPMH BIUIMHYJIM Ha HOTO 3MICT 1 Ha B3a€EMO-
BIJTHOIIICHHS OKPEMHX KO0 PopM.

CrunizoBanuii (HoNbKIOp — 1€ aBTOPCHKI TBOPH,
CTBOPCHI 3a MOTHBaMHU (OJLKIOpY, IO Tepemda-
4ae MpeKpacHe 3HaHHS xopeorpadom ycix OararcTs
HApOJHOI TBOPYOCTi, MPOHMKHEHHS B HOTo IymIy,
BMiHHSI PO3LICIUTIOBATH HOTO Ha ApiOHI «aToMm» —
HOCIT eTHIuHOI cyoctanuii (Uypko, 2016: 24).

3BepTalounch 10 CTUII3allii HapOAHOTO TAaHIIIO,
K CymrHO 3ayBaxkye [. ['yTHHK, ciig Hacammepen
mam’sITaTd, IO [Ie TaHelb MEBHOI HaliOHAIBHOCTI,
HapOJHOCTI YM perioHy. 3’SBHBIIMCH Ha OCHOBI
HApOJHMX TAHLIOBAIBHUX TPaIULil, BiH XapaKTepu-
3YEThCS BIIACHOIO XOpeorpadiuHO MOBOK Ta ILIac-
TUYHOIO BUPA3HICTIO, MA€ MepeaBaTh BCo bararoMa-
HITHICTB Hor0o oMbKIOpHUX 0cobmuBocTel (['yTHHK,
2009: 253).

Banermeiicrep, BUKOpUCTOBYIOUHM MaTepiai (oiib-
KJIOPHUX EKCHequIil, y cBOill poOOTi moBuHEH 30a-
ragyyBaTd HOro BJIACHOK (haHTa3i€r0 1 CTBOPHOBATU
BHCOKOXYZIOKHIH TBIp Ha OCHOBI TeEpIIOKepena.
QDONBKIOPHUNA TaHEb IOBHHEH OYyTH CIIEHIYHO
oopmIieHNM 1 BiAmoBinatu 3akoHaMm creHu. llpum
00poO1i (hoNbKIOPY 1 MEepeHeceHHI WOTo Ha CIEHY,
3BUYANHO, 3QJIMINAETHCA CTUIb 1 1HIUBINYalIbHICTH
OCTaHOBHUKA. [[pOro BiIOWTKY HE YHUKHYTH, aje
TpaaWIlisl TIOBUHHA 30€perTucs, IO YCKIATHIOE
3aBmanHs. lle 3aMeXuTh Bix psIy BHMOT, BiJ KBai-
(hikoBaHOCTI camoro xopeorpada, Horo rpaMOTHOCTI,
BiJl TOUYYTTS MipH 1, 3BHYaiiHO X, 3HaHb. CydacHa
XOpEOoJIOoTis 1Ie He BUPOOMIa €IMHOTO pillleHHS i€l
npo0iemMu, i AYMKH Pi3HUX JOCIHIAHUKIB 4acTO PO3-
Xo1Thesl. BomHouac okpemi (axiBili BEAyTh BEIUKY
TEOPETHYHY 1 MPaKTUIHY pOOOTYy B Tay3i IOIIYKY,
30epeeHHs, BHKOPHCTAHHS Ta PO3BUTKY 3pa3KiB
HaIlOHAJILHOTO X0opeorpadiuHoro GonbKIopy.

PosmsiHemMo  pokiagHime OCHOBHI NPUHIWIH
CIICHIYHOT OOpOOKM TaHIIOBAJILHOIO (OJIBKIIOPY,
30KpeMa 3alpoIlOHOBAHI BIIOMUM  JIOCIITHHKOM
ykpaincbkoro Tasio K. Bacunenkom.

[Mepmmii mpuHIMI — 30epeKEHHSI IEPIIOOCHOBH
¢donpkiopHOro TaHIo. JloTpUMaHHA TpaHUYHOI
JOCTOBIPHOCTI (3BUYaifHO, O€3 TIOBTOPIB y JIEKCHIIi
Ta KOMIIO3MINT (POJIBKIOPHO-ETHOTrPadiuHOro Iep-
miojpkepena 1 TepeHeceHHsl Horo y HezaiiMaHoMy
BHUIIIAI 31 30€pEKCHHAM MY3UKH, TIOCTUIHOTO TEK-
CTY, KOMITO3UIIii, aTpuOyIlii, €JIeMeHTIB aKTOPCHKOI
I'pY, MaHepH BHUKOHAHHS, KOCTIOMa Ta HapOAHOL
PEKUCYpU Ha CLEHY) — OCHOBA MEPUIOTr0 MPHUHIHITY
00poOKH  (POJIBKIOPHOTrO TaHI0. Jlpyruid mpuH-
LM — apaHKyBaHHA 1 CTBOPEHHS HOBOTO BapiaHTa Ha
OCHOBI TpamuIlifHOTO TaHIO. Lle¥ mpuHIMT TIepen-
Oavyae BUpa3Hy, CIIOBHEHY AMHAMIKH TeaTpaii3allilo,

TexHIuHe 30aradyeHHs JEKCHKH (X IO BIPTYO3HHX
TPIOKIB) 1 KOMMO3ULIl YKpaiHCBKOTO HapOJHOTO
TaHI[I0, HABITh 1 OUIBII-MEHIII JOBIJIbHY 1HTEpIpETa-
1it0 (PONBKIOPHUX 3pa3KiB, MEPEHITONYBAHHS OKpe-
MHUX €JEMEHTIB KJIACUYHOIO TAaHLIO, PO3IIUPEHHS
00pa3HO-TeMaTUYHUX MeX 1 Oararto iHmoro. Tpe-
Till TPUHIMI — aBTOPCHKHUK BapiaHT (OIBKIOPHOTO
nepuropkepesa. BUKOPUCTOBYIOUM MEBHI TEMH, IO
BUHHUKJIM Ha TPYHTI HApOJHOTO 3BUYAIO, OOpsY,
Tpaauiii, MepelHsABIIN KOJIOPHT, Xapakrep, oopasHi
JeTaji JIEKCUKH, PO3POOKH TEBHUX KOMITO3HIIIHHIX
JNEUTMOTHBIB 1 CTHIIb (POIBKIOPHOTO TAHIIO, OaleT-
MelcTep CTBOPIOE CBii, aBTOPCHKHI BapiaHT TaHIIIO
(Bacunenxko, 1997: 104-126).

A. KpuBoxmka TakoX BHIUISE TPH CTYyINEHI
00po6ku (onmpkiopHOoro Marepiamy. llepmmii cry-
MHb — TOBepXHeBa crTwiizamis. Lle oOpoOka TaH-
1B, SIKI BK€ MAlOTh CKJIaJIeHy HapOJIOM TPaIUIliiHy
cXeMy B MAJIFOHKY Ta TEKCTi. X Tpeba mpucTocyBaTH
JI0 CLIEHIYHOTO BUKOHaHHs. Jpyruii cTyninb — apaH-
JKYBAJIBHUH, 1[0 HAJEKHUTH JJO T€aTpabHOTO TAHIO,
JIe HapogHAa OCHOBA — MAJIOHOK 1 TEKCT — TICHO
MOB’sI3aHI 13 3aKOHAMH Tearpy. SKmo TearpaiabHa
Ilist OyIy€eThCsl 32 3MICTOM BHCTaBH, TO TaHEIb Mif-
MOPSIIKOBY€EThC 1. BUKOpHCTOBYIOUM —eleMeHTH
HapOJHOTO TAHINIO, OajeTMelcTep TOMOBHIOE TAHIIEM
OKpeMi 00pa3y BUKOHABIIIB i BUCTaBH Y KOHKPETHUX
emizonax, 30epiraroun HallioOHATBHUN KOJOpHUT. Tpe-
Til CTYITIHBb — aBTOPCHKHUH (HaayMaHuii). BukopucTo-
BYFOUYH TIEBHI TEMH, SIKi BAHUKIIA HA OCHOB1 HAPOTHIX
3BHYAiB, OOPSAIiB, NEPEHHSBLIM KOJIOPHUT, XapakTep,
00pa3zHi JeTai JIGKCHKH, PO3POOKH MEBHUX JICHMOTH-
BiB (DONIBKIIOPHOTO TAHIIIO, OaeTMelcTep MOXKe CTBO-
PUTH CBilf aBTOPCHKHI BapiaHT TBOpyY. baneTmerictep
HaroJIONIye, IO 7 Yac 0OpoOKM MOTPiOHO TOTPH-
MYBATHUCS Takoi MocIigoBHOCTI: 1) OriHka HasIBHOTO
Mmarepiajiy 3a iICTOpHYHOIO, eTHOTpadiuyHOIO Ta HaLli-
OHAJIBHOIO JOCTOBIPHICTIO, & TAKOXK TEPUTOPIATbHOIO
HaJIeKHICTIO. 2) UM € aHanoru nopiOHuX poOiT i 5K
BUKOPHUCTAHO LI€H MaTepiai iHIIMMHU aBTOpaMH, 100
HE MOBTOPIOBATHUCS y mpuiiomMax. 3) Uepe3 Mmy3ndaHe
COpUIHATT  (OJBKIOPHOTO Marepiany, KOCTIOM
1 XyZIO)KHE BiAUYTTS MaiiOyTHHOTO TBOPY BHOHPAEMO,
B AKOMY HampsIMKy 00poOKu Oyze mofanbina podora
(KpuBoxuxa, 2018: 76-77).

Binopycbka mocmigHuIls B Taidy3i xopeorpadid-
Horo muctenTBa 0. Uypko BHOKpemiroe TOMiOHI
MIPUHLMIN 1HTEprpeTalii xopeorpadidaHoro ¢ob-
KIIOpY, MU(EPEHIIIOIYH iX Y KOHTEKCTI IisIIbHOCTI
xXopeorpagivHUX KOJICKTHBIB, ajie TOJIOBHUH MECEIK
3aJIMINAETHCSI HE3MIHHMM: JUISl XYJOXKHBOI 00pOoOKH
XapakTepHe 30epeXeHHS OUTBIIOI YH MEHIIOI0
MIpOI0 NEPLIIOOCHOBH KOHKPETHOIO TBOPY TaHLO-
BaJbHOTO (DONBKIIOPY, WOTO BITI3HABAHOCTI, aiie
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riepeOy/1oBa MOTr0 BENEThCS BIJNOBITHO 110 3aKOHIB
cuenn (Yypko, 2005). XynoxHst po3poOka, Ha JyMKY
JOCHITHUII, € OUTBII BUCOKHM CTyIleHeM TpaHchop-
Marlii HapoJHOi TBOPYOCTI MOPIBHSAHO 3 00POOKOIO.
3 (hoNBKIOPHOTO 3pa3ka HiOW BHIIISETHCS OCHOBHE
oOpasHe s/1po, HAMACKPaBIMINI TUIACTUYHUN MOTHB,
MpOBiJHA ifes (B JIEKCHII, MajOHKY, BUKOHABCTBI,
00pa3HOCTI — B OyAb-SIKOMY i3 KOMIIOHEHTIB TaHIIIO),
SIK1 pO3pOOIISIOTHCS, PO3BUBAIOTHCS 1HOJI a3 J10 Iepe-
XOmy iX y HOBY fAKicTb. [lo cyTi cripaBu TyT BigOyBa-
€TBCST PO30UMpaHHs (OIBKIIOPHOTO TBOPY HA OKpEMi
CJIEMEHTH, IXHE IIEPEOCMHCIICHHS, TpaHcdopmanis
1 HOBa 30ipKa BXKe JUIA CIIEHU BIJMOBIHO 10 3ayMy
aBTopa. SIKIIO YSBUTH CTPYKTYPY HapOTHOTO TaHIIO
y BHIJISII MOJICNII TICBHMM YHMHOM 3aKOJ[0BaHOTO
€THOCOIIAJILHOTO MaTepiairy, TO MOJKHA CKa3aTH, 110
MIpU  XYIOXKHIAH 00poOIli Xopeorpad-NOCTaHOBHUK,
3HAIOUM NpaBwia WUQpy, BUPOOIsIe NePeKOyBaHHS
(honpKIIOpHOTO Marepiany BiJIOBIIHO JO HOBHX
imeliHO-XynoxHix 3aBaanb (UYypko, 2005).

Bepyuu 10 yBaru 3a3HadeHe BUILE, MOKEMO CTBEp-
JUKYBaTH, MO (QONBKIOPHUI TaHelh — IIe HacamIie-
pen TaHelp «UIs cedey, a Ha CLEeH] Lie HEMOXKJIIUBO.
3BUYaliHO, HE BCE € MPUWHATHUM JUTs clieHH. Tpeba
BUOMpaTH HaWIIKaBillle: CBOEPIAHUI MAaJIOHOK,
He3BUYaliHy MaHepy BUKOHAHHS a0o sIKuiich 0coOnu-
BUI HacTpiil TaHio. Bee me myxe ckiagHo migna-
€THCSI OTHCY y TPOIECI MONTBOBHUX JOCIHIIKEHb TaH-
MIOBATBHOTO (DOJBKIIOPY, HaWKpale Taki MOMEHTH
(ikcyBaru Ha Bimeoszammc. CreHiuHa oOpoOKa TaH-
LIOBAILHOTO (PONBKIOPY — OCOOIMBE MHCTELTBO.
3aBIsKH SKICHOMY MiX0Ay A0 Iiel TeMu (oIbKIop-
HUH TaHEellb CTA€ JOCTYIHUMN TIIIa4eBi 31 CIICHU.

Hapomuuii TaHemps Ha CIIEHI peani3yeTbesi 0CO-
O6mmBo. PealtizyeThest mpoka eKCTPAITOIISIIis BUBIpe-
HOI Xopeorpadii, CIEHIYHUX KOCTIOMIB, aTpUOYTHKH,
YiTKO BUPAKEHOTO CIOKETY Ta 3MICTY, CIIPSIMOBAHOT'O
Ha PO3KPHUTTS KOHKPETHOTO Xy 0KHBOTO 00pasy. TaH-
LIBHUKY BUKOHYIOTH TEpe TIsiadeM IOCTaBICHUH
OanmeTmeiicTepoM TaHelb 1 TPalOTh BiAIOBIIHY POJIb.
[IposiB HaITiOHAIEHOTO XapaKTepy Y HapOAHOMY TaHIT
30IMCHIOETbCS HA NPUHLMIIAX AKTOPCHKOTO IEPEBTi-
neHHs. HuHINTHE miIBUIIICHHS BUMOT JIO CIIEHIYHOTO
BTUIEHHST XopeorpadiqHoro (hoIbKIOpy BHMararoTh
BUCOKOi MalCTEPHOCTI Ta BHPA3HOCTI TaHIlIBHUKA.
CkJ1ajiH1 aKTOPChKI 3aBIaHHs MOTPEOYIOTh CIieIiaib-
HOI IMATOTOBKU SIK BUKOHABIIIB HAPOIHO-CIICHITHOTO
TaHIIIO, TaK 1 HOro TBOPLIB, aaKe HApOAHA MaHepa
BUKOHAHHA HE MOXe OyTH (QanbplinBo0, Ui Hel
XapaKkTepHI MPOCTOTa 1 BOJHOYAC MYAPICTb, CTPO-
riCTh 1 TiHICTH, a TOJIOBHE — BUPA3HICTh 1 BUCOKOXY-
JO)KHE BUKOHAHHSI.

MaiictepHicTh CcydacHOTO Xopeorpada, 10 CTH-
Ji3ye HApOmHWU TaHelb, SK 3a3Hadae . ['yTHHK,

NoJIsira€ B YMiHHI NPaBUJILHO MOEAHYBATH €JIEMEHTH
CY4aCHOTO TaHIII0, aKPOOATUKH 3 pyXaMH, IpUTaMaH-
HUMH (DOJILKIIOPHOMY TaHI[I0. AJie Taka CTHJII3allis
Oyme miCHO BHUCOKOXYHOXHIM TBOPOM JIMIIIE TOI,
KOJIM B OCHOBI HOMeEpa JIeKaTUME BUBYCHHS (POJIh-
KIIOPHO-ETHOTpahivHOTO MaTepiairy, BOJOAIHHS 3aK0-
HaMM KOMIIO3ULIl Ta, 3BUYAHHO, MOYYTTS CTHIIO —
BCE Te, 1[0 B CYKYITHOCTI CTBOPIOE NOTPIOHUE 00pa3
a0o0 BIAYYTTsS 0Opasy, CBOEPIAHOrO HAaIiOHAJIHLHOTO
XapakTepy Hapojy, Horo crnocoOy KuTTs... (['yTHHK,
2019: 360).

V3arajpHIOIOUN PE3YNIbTaTH MPOBEACHOTO JIOCITi-
JOKEHHSI, BAOKPEMHUMO PsiZi 0COOIMBOCTEN XyI0KHBOI
iHTepnpeTatii xopeorpadiyHoro GoIbKIOpY:

1) Cueniyna 00poOKa (ONBKIOPHOTO TaHIFO
nependayae CHCTEMaTHYHE BUBYCHHSI TAHIIIOBAJIbHUX
TpamuIliii, TPUPOTHUX YMOB, TOOYTy U iCTOPHKO-
eTHorpaiyHUX  OCOOJIMBOCTEH  JTOCIHIKYBaHOTO
periony.

2) Y mporieci CLIEHIYHOTO BUPIIICHHS TaHIFOBAIb-
HOTO TBOpPY TpeOa BIOCKOHAIIFOBATH, PO3BUBATH (DOPMH
HapoaHOi Xopeorpadii, aje He CIIOTBOPIOBATH iX.

3) BaxmuBuM (HaKTOPOM CIIEHIYHOI 0OpOOKH
TaHII0 € Horo moOyJoBa 3a 3aKOHAMH Jpamartyprii.
AOwu crieHiYHUH TBip BiOyBcs, BiH MOBUHEH MPOUTH
IUISAX BiJl €KCIO3UIT 10 KyJbMiHAIl] Ta Y pO3B’ s3I
pO3MOBICTH TNIga4eBi Bce, L0 3aaymaB Oajer-
MeicTep.

4) Omae 3 HAWOUTBIT CKIIAMHUX 3aBIAaHb TIPH
XyJIOXKHIH iHTeprpeTarii (poIbKIOPHOTO TAHITIO — I1e
TaHIIOBaJIbHa MOBa. BoHa BHMarae, He CIIOTBOPIO-
I0YM MaHepu BHMKOHAHHS, XapakTepy IepIlopKe-
pena — BMIHHSI 3HAWTH BUPa3HI paKypcH, MaIOHOK
TaHII0, TAHIIOBAJIBHY TEXHIKY, SIKi pOONSATH (OIIb-
KJIOp OinbII BHpasHUM i pizHOMaHITHUM. [Ipm 30e-
PEIKCHHI MaHEPU BUKOHAHHS OaneTMEHCTep CTBOPIOE
JMUHAMIKY Ta TIMOWHY TaHIIO, 0 POOUTH IIsjada
YYaCHHKOM CILIEHIYHOTO HOMEpA.

5) BaxJHMBOIO OCOOIMBICTIO XYNOXKHBOT 00pOOKH
(hOJNBKIIOPHOTO TAHIIO € HOro BUJIOBHIIHICTh, SKa
y Cy9acHOMY TIOJJaHHI MO)Ke OyTH JOCITHYTA 32 Paxy-
HOK MacOBOTO BUKOHAHHS HOMEpA, 11iKaBOT iHTepIpe-
Talii HapOJHOT My3HKH, KPEaTUBHUX KOCTIOMIB, CBIT-
JIOBHX €(PEKTIB, TEXHIYHOTO OCHAIIICHHS CIICHH Ta iH.

6) O0poOka (hOJBKIOPHOIO TAHIKO CTOCYEThCS
1 my3ukn. HeoOxigHO 30epertu B My3udHiit 00poOIIi
o0pas, xapakTep, CTHIb, THIIOBY (OpPMY MY3HKH
HapoJHOTO Tepinopkepena. s pobora mnoBHHHA
OyTu cmniibHOIO — OajeTMmeiicTepa i KOMIIO3UTOpa,
B IIbOMY pa3i TBip Oyne HaHIIKaBiLIUM.

7) BaxnuBuM MOMEHTOM Yy TIpOIEC IHTepIpe-
Tanil TaHIFOBAJILHOTO (ONIBKIOPY 3 MOAAIBIIO0
TIPE3CHTAIE€I0 HAa MUPOKHHA 3arail € TpaHchopmaris
CLIEHIYHOI'0 KOCTIOMA, SIKMI YITKO 3aJI€KHUTh BiJI TOTO,
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B SIKOMY CTHJII Ta MaHepi BUPILIYETHCS MOCTAHOBKA.
[Ipu 30epexkeHHi (QONBKIOPHOTO MeEpUIOKEpea
KOCTIOM MaKCHUMaJIbHO CIIiJI 3aJUIIAaTH TaKUM, SIKUM
BiH moOyTyBaB y Hapoxi. [Ipu Ganermeiicrepcbkomy
pilIeHHI BUKOPUCTATH JIUIIE MOTUBU (HOJIBKIIOPHOTO
TaHIIO0, KOCTIOM MOXKJIMBO JONOBHUTH €JIEMEHTaMH
CY4YaCHOCTI.

8) TBopua  cmiBIpyXHICTb  OaneTMmeicTepis,
XyJOKHHUKIB, PEXKHUCEPIB 1 KOMIIO3UTOPIB TepeOyBae
B TIONIYKaxX 1 €KCTIEpUMEHTaX. IxHiit mocBin mooy/0-
BaHWH Ha CHHTE31 XyHOXKHHOTO OAueHHS, MYy3UKH Ta
IUTaCTUKK. Taka TBOpua CHiBIpaus Ja€ IMIYJIbC PO3-
BUTKY CLIeHi4HIH Xopeorpadii Ta 30arauye ii HOBUM
OadeHHsiM 1 HoBUMH (apbamu. Kpeno TBopuoi oco-
oucrocrti, sixk roBopuB P. Hypies: «Tpeba Bce Bumpo-
OyBaTH, HaBITH 13 PU3UKOM MOMWIHMTHUCA. Bynb-akuit
JIOCBIJT KOPUCHHH, TTOTaHWUH BiH 91 XOopormwin» (/[{ois-
¢roc, 2010: 167).

9) banermeiicTep MOBHMHEH BPaxOBYBaTH YacCOBY
TPUBATICTh HOMEpPA 1 3yMiTH BMICTHTH B KOPOTKHM
CIICHIYHUH yac HaWsICKpaBille Ta HakIlIKaBilIIe.

TakuM YUHOM, MOKIIMBOCTSIMH, SIKi BiIKpHUBa-
FOTBCSI TIepes] XopeorpadaMu y MPOIIECi XyIOKHBOT
iHTeprpeTalii HapOJHOrO TAHLIO, €: IO€IHAHHA
TPagULIHHOCTI Ta Cy4acHOCTI; CHHTE3yBaHHs Xapak-

...............................................................................

Tepy xopeorpadiuHoi JIEeKCHKH (HapOXHOTO TAaHLIIO,
KJIACHYHOTO TAHIIO, CyYaCHOTO TaHIIO, TIMHACTHKH,
aKpoOAaTHKH); HACUUCHHS PEKHUCYPH TaHII0 HOBUMH
XyIOXKHIMH 00pa3amu; BTIJIEHHA OPUTIHAJIBHUX i1ed
TIPA CTBOPEHHI CIIEHIYHOTO KOCTIOMA, JEKOpaIii Ta
in. CydJacHe IMOJaHHS 30BCIM HE O3Hada€e BiIMOBY
BiJl TpaauLiii MUHYJIOTO HAa KOPUCTb HOBUX HAIpPsIMiB
Cy4acHOTO TaHII0, a Tependadae HagaHHS HOBOTO
MOAMXY, CTHIIO TPAJUIIi Ha TJIi (ONBKIOPHOTO Mare-
piamy.

BucnoBku. IlincyMoByrouM 3a3HauyeHE BHIIIE,
MOXXEMO KOHCTAaTyBaTH, II0 Ha Cy4acHOMY eTari
PO3BUTKY HayKH IIPO TaHEIh 1 HOTO CICHIYHE BTi-
JICHHS! TPOBIAHNAM 3aJIMIIAETHCS 3aBAaHHs 3BEPHEHHS
¢axiBuiB 10 xopeorpadiyHoro ¢oJbKIOpPY SIK 10
JDKepesia TBOPUYOTo HATXHEHHS i 00’ €KTa XyIOKHBOTO
nepeocmucienss. llupoke 3amydeHHs Ta TBOpYa
IHTEepIIpeTais 3pa3KiB TaHIIOBATBHOTO (OIBKIOPY
y mporneci 6aneTMeHcTepCehKoi AISTBHOCTI MpHU3BEe
JI0 CTBOPEHHS OPHTIHAIBHHUX CLEHIYHHX KOMIIO3HU-
i 32 yMOB JIOTPUMaHHS XyIOXKHIX MPUHIMUIIB Ta
OJIHOYACHOTO BEJICHHSI aKTMBHOI MOLIYKOBOI Ta €KC-
MePUMEHTATBHOI TISITBHOCTI 3 METOI0 PO3BUTKY Ta
30epekeHHsI caMOOYTHHOTO MHUCTELTBA TAHIO, IO
BiJIMIOBiAaTUME CYy4aCHUM YCTaHOBKaM.
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NOVATORITY IN THE CREATION OF RAMIZ MIRISHLI

The article extensively describes Ramiz Mirishli’s life and work. Here the author talks about how the favorite singers
sing composer’s songs. The author describes in detail the composer Ramiz Mirishli’s great influence in the song
creativity, as well as having owned lyrics-music by him in this genre. Ramiz Mirishli was born on April 16, 1934 in
Nakhchivan. After graduating from high school in Nakhchivan, he studied at the Asaf Zeynalli Music School in 1952—
1954. He graduated from the Azerbaijan State Conservatory named after Uzeyir Hajibayli in 1956—1962 with a degree in
compositional education. Ramiz Mirishli began his career in 1954 as a musician at the Azerbaijan Radio and Information
Office and worked as a teacher at various music schools throughout the country until 1962. He served as senior editor
and editor-in-chief of music at the Azerbaijan State Television and Radio Broadcasting Company from 1962-2005, and
was Artistic Director of the Song and Dance Ensemble at the Azerbaijan State Philharmonic in 1987-1995.

He manages art for many anniversary concerts. He creates memorable music for the performances on the stage of the
Nakhchivan State Musical Drama Theater named after J. Mammadguluzade and the Nakhchivan Poetry Theater named
after H. Javid.

Having been a teacher, associate professor and professor of the present Baku Music Academy since 1972 and
Professor of the Azerbaijan National Conservatory from 2005 until the end of his life, Ramiz Mirishli, who has closely
linked his work with pedagogical activity for many years, has used his knowledge and skills to bring up a new generation
of musicians and has made a valuable contribution to the formation of professional musicians. Ramiz Mirishli, who has a
wide range of creativity, enriches the treasure of the musical culture of Azerbaijan with his own use of folk music and the
traditions of the national school of composer. He has applied to a wide variety of genres, composing string quartets, tar
and symphony orchestras, and composing piano trio.

Key words: Composer, song, creativity, music, folklore, genre, love, conservatory, kamancha, yalli, dance.

Mycmagpa MAMMA/[OB,
orcid.org/0000-0002-1712-0362

BUKIAOAY 8IOO0IY MY3UUHO20 HABYAHMHS
Haxiuesancvkozo ynisepcumemy

(Haxiuesanwv, Azepbaiiosican) rus_rahimli@yahoo.com

HOBATOPCTBO Y TBOPYOCTI PAMI3A MIPIHIJII

Y emammi onucyemwcs ocumms ma meopuicmo Pamiza Mipiwni. Aemop ananizye @enuxuii 6naue KOMNo3umopa
Pamiza Mipiuwni y nicenniti meopuocmi, a maxooic 1o2o 3000ymru y ybomy sicaupi. Pamiz Mipiuni hapoouecs 16 keimms
1934 p. 6 Haxiuesani. 3axinuusuiu cepednio wkony 6 Haxiueeani, 6in Haguascs 6 my3uuniti wikoni imeni Acaga 3eunanni
6 1952—1954 pp. 3axinuue Asepbaiiodcancoky depoicasny koncepeamopiio imeni Yzeipa Iadacubaiini ¢ 1956—1962 pp.
3a cneyianvHicmio «Komnosuyiiina ocsimay. Pamiz Mipiuwi posnouas ceoro kap epy 6 1954 p. ax mysuxanm 6 Azepoaii-
Oorcancokomy 01po padioinghopmayii, npayiosas BUKIAOAYEM V PISHUX MY3UUHUX WKOAAX 1O 8ciu Kpaini 0o 1962 p. Bin
npayiosas cmapuium peoakmopom i 2o108HUM PeOaKmopom my3uxu A3epoatiorncancbkoeo 0epicasHoco menedauenHs
i padiomosnoi komnanii 3 1962—2005 pp., xy0osicHim KepieHukom ancamomo nicHi ma manyio Azepoatioxcancykoi dep-
arcasrol Qinapmonii ¢ 1987—-1995 pp.

Bin kepye na 6azampox 108ineinux KOHYepmax, CMmeopioe nam Ssmuy mMy3uxy s sucmynis Ha cyeri Haxiuesancvkoeo
0epaICcasHo20 My3uuHo20 Opamamuuno2o meampy iveni M. Mammaozynyszade ma Haxiveeancokozo noemuunozo meampy
imeni X. [{orcasioa.

Byoyuu euxnaoauem, doyenmom i npoghecopom nuniwnwboi baxuncokoi myzuunoi akademii' s 1972 p. ma npogecopom Asep-
batidxcancwvroi HayionanbHol koncepsamopii 3 2005 p. 0o kinys ceoco acumms, Pamiz Mipiwwni, sikuti npomseom dazamoox
POKI6 MICHO NOB 513806 CB0I0 POOONTY 3 NEOALOLIUHOI0 OISLILHICIIO, BUKOPUCTOBYBAS CBOT 3HAHHS MA 6MINH, W0D BUXOBAMU
HOBe NOKOMIHHSL [ 3p00US YIHHULL BHECOK Y CIAHOGIEHHs npogheciiinux mysukaumie. Pamiz Mipiuwi 36aeamue ckapOHuyro my-
3UUHOT KyIbmypu A3epbaiiodcany 61acHUM OAUeHHAM HAPOOHOT My3uKu ma mpaouyili HayionansHoi wikonu. Bin npayosas y
HAUPIZHOMAHIMHIWUX HCAHPAX, CMBOPUS CIMPYHHI K8apmemu, CUMMOHIUHI OpKecmpu ma cK1ae gopmeniarte mpio.

Kniwouosi cnosa: xomnosumop, nichs, meopuicms, My3uxd, (QOIbKIOP, JHCAHDP, KOXAHHI, KOHCEPBAMOpIs, KAMAHYd,
SN, maneyw.
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Introduction. When the heart becomes cheerful,
when eyes are filled with regret, joy is shortened,
people need a lamentable, lyrical or jolly song.
A man who wants to be grateful for the music and
songs that shares that moment, is rescued from
loneliness. Ramiz Mirishli’s songs native to the
soul, sharing with the senses conquered hearts. The
Composer of unexampled songs such as “Bir koniil
sindirmisam”, “Dalgalar”, “Ko6niil verdim”, “Sonsan
iiroyim”, “Sondon danisdi”, “Man sana neylomisam”,
“Oxu, tar”, “Soadot”, “Soni sevon baxiglar” says:
“I can never compose without love. The song is as
free as love” (Karimov, 2012a).

Ramiz Mirishli was born on April 16, 1934 in
Nakhchivan. After graduating from high school in
Nakhchivan, he continued his education at the Asaf
Zeynalli Music College in 1952-1954. Speaking of
these years of his life and education, Nazim Guliyev
notes, "The song “Dalgalar” that the poet Islam
Safarli created during his years in music school
turned into his creative guarantee and sent Ramiz
to the Baku secondary music school named after
A. Zeynalli. Studied composing in J. Hajiyev’s class™
(Guliyev,1999a:87-88). He graduated from the
Azerbaijan State Conservatory named after Uzeyir
Hajibayli in 1956-1962 in compositional education.
Ramiz Mirishli started his career in 1954 as a
musician at the Azerbaijan Radio and Information
Administration and worked as a teacher at various
music schools throughout the country until 1962.
He served as senior editor and editor-in-chief of
music at the Azerbaijan State Television and Radio
Broadcasting Company from 1962-2005, and was
Artistic Director of the Song and Dance Ensemble
at the Azerbaijan State Philharmonic in 1987-1995.
It is an expression of Ramiz Mirishli’s love for his
native land, where he continues his working life in
his hometown Nakhchivan. Ramiz Mirishli was
chairman of the Nakhchivan branch of the Union of
Composers of Azerbaijan in 1978-1998 (Karimov,
2012b: 145).

Discussion. In general, we can note that Ramiz
Mirishli has always been connected with his native
Nakhchivan throughout his entire life, and has
successfully represented the autonomous republic as
a prominent representative of the Nakhchivan musical
culture, and has also provided exceptional services in
the development of national music in Nakhchivan.
As noted in the researches about the artist, although
Ramiz Mirishli’s work is based on the music genre,
but one of the main areas of his creative work is the
emphasis on theater and cinema. Thus, the music he
writes for the film “Alma almaya bonzor” is a valuable
example of Ramiz Mirishli’s career in cinema. At
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the same time, Ramiz Mirishli’s performance in
theatrical music should not be forgotten. His work
in the field of theater music in Nakhchivan is not
only remembered today but also draws attention
to the formation of professional staff in the field.
Nazim Guliyev, who emphasized his theatrical music
and Nakhchivan period, said: “R. Mirishli is also
involved in the development of Nakhchivan musical
life. He manages art for many anniversary concerts.
He creates memorable music for the performances
on the stage of the Nakhchivan State Musical Drama
Theater named after J. Mammadguluzade and the
Nakhchivan Poetry Theater named after H. Javid.
The spectacles “Ana” by H. Javid, “Monim tanrim
gozollikdir, sevgidir” by K. Agayeva composed by
him have been on the scene for many years. (Guliyev,
1999b: 88).

Having been a teacher, associate professor and
professor of the present Baku Music Academy
since 1972 and Professor of the Azerbaijan National
Conservatory from 2005 until the end of his life,
Ramiz Mirishli, who has closely linked his work with
pedagogical activity for many years, has used his
knowledge and skills to bring up a new generation
of musicians and has made a valuable contribution
to the formation of professional musicians. Ramiz
Mirishli, who has a wide range of creativity, enriches
the treasure of the musical culture of Azerbaijan with
his own use of folk music and the traditions of the
national school of composer. He has applied to a wide
variety of genres, composing string quartets, tar and
symphony orchestras, and composing piano trio. The
artistic qualities of Ramiz Mirishli are particularly
evident in his music and compositions.

The only thing that made Ramiz Mirishli famous
and favorite was his song creativity. Many of these
songs, written by famous Azerbaijani poets, have
received a great deal of sympathy from the artists. The
integrity of the composition, the deep lyricism, the
naturalness, the sincerity and the power of emotional
impact are the main features that characterize them
(Mammadli, April 24, 2015). Ramiz Mirishli’s
songs have gained a special place in the repertoire
of outstanding performers and have earned fame
for the author both in our country and abroad. This
work plays an important role in upbringing the young
generation in the spirit of patriotism with love and
respect for national values. Recording in various
genres, R. Mirlisli reveals the secret of his love
for the song genre: “The song is a popular genre.
Perhaps this is due to my knowledge of mugam.
Mugam is such a treasure that no matter how much
the composers take from it, it doesn’t decrease, but
grows. It seems to me that mugam is music sent
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from heaven. It is impossible to create this perfect
music” (Mirishli, 2015a). Speaking of his songs,
Ramiz Mirishli says that he is a composer in the spirit
of the people. This is the secret of the longevity of
his songs, always in the languages and hearts. The
only “Dalgalar” (“Waves”) is more than 50 years
old. When it comes to the history of the song, the
composer reluctantly turns to the past: “Then I was
a young boy. I was studying at the Conservatory.
I often went to school with my student friends. That
song originated in those years. We lived in the same
neighborhood with the poet Islam Safarli. He heard
that I was studying in the conservatory and he called
me home and gave me his poem “Dalgalar”. I also
composed music to him. It was my first professional
song. As soon as the song was ready it went through
my heart to sing it to Shovkat Alakbarova. I called
to Shovkat khanum and she accepted my offer with
great pleasure. | was really fond of the song. But then
there was an art council. The song did not go through
the first artistic council, due to the words “calxalanir
dalgalar” (waves are shaking) in the poem. They say,
this is not a song word. Islam Safarli replaced those
words with “mirvari dalgalar” (pearl waves). | was
also glad that my first song was sung by Shovkat
khanum” (Karimov, 2012c). The fate of the “Waves”
was a success. The song is sometimes sung by dozens
of singers. Along with our singers, Turkish singers
also performed this song.

Most of the well-known and loved singers have
appealed to Ramiz Mirishli’s creations. Shovkat
Alakbarova, Zeynab Khanlarova, Rashid Behbudov,
Flora Karimova, Ilhama Guliyeva, Yashar Safarov,
Elmira Rahimova and singers are famous for their
humorous and heartfelt songs. A great generation
grew up with his songs.

Ramiz Mirishli’s music has long exceeded
the border. He was loved in Turkey and Iran. The
composer says: “It was very difficult to go to Turkey
at that time. There Ajda Pekan played the song “Ay
golbi kdvrok™ and “Bir koniil sindirmisam” by Nasha
Karabojak. My songs were performed in Iran. When
I first got there, I was greeted with a lot of pleasure.
Almost later, I have visited many countries around
the world” (Karimov, 2012d). Ramiz Mirishli likes
to be short and specific when talking about himself
and his creativity. He always requests to be asked
a question for the person in front of you. But his
colleagues enthusiastically speak of his high qualities
as both a prominent composer and an experienced
teacher. It is the price of the people to the artist who
have been working hard for many years and who have
been related to the people for their whole existence,
whose heart is beating for the motherland.
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Gullu Ismayilova, PhD in Art Studies, relates
popularity of Ramiz Mirishli to the genre of song and
states: “The song plays a key role in his creativity.
But he is a professional composer. Graduated from
the composer class of Jovdat Hajiyev. That is why
his work has been applied to almost all genres of
music — from symphonic, chamber instrumental,
choral compositions, etc.” (Mirishli, 2015b).

G. Ismayilova further explains the cause of the
love to Ramiz Mirishli’s songs: “His works are very
close to folk music. When you listen to all his songs,
you hear elements and intonations that come from
folk style. He appeals to all types of music used in
Azerbaijani music. He chooses each song according
to his mood. For the first time in Azerbaijan, Ramiz
Mirishli is a composer of the song genre in Yalli. The
song “Bayram axsamlar1” is a good example of this.
Also, Ramiz Mirishli, was the first composer who
brought the duet rhythm to music. Before that, there
were duets in folk music, and in composer music, he
signed for this innovation. The songs “Hoyat soylo,
san kiminsan?”, “Soadat”, “Gilinasi gozlayirik” are of
duet features” (Mirishli, 2015¢).

Taking into account the subtlety of the composer’s
creative path, the researcher seeks to deepen the love
of the audience to Ramiz Mirishli’s personality and
art. Many songs resembling works of R. Mirishli
are very popular. But most of them are close to folk
songs. Sometimes when you listen to songs it seems to
you that this is an easy genre. But gaining popularity
in this genre was a huge event. Because Ramiz
Mirishli launched creation in the 60s. During those
years, he worked for gigants of song genres such as
Tofig Guliyev, Jahangir Jahangirov, Said Rustamov.
Ramiz Mirishli was able to find his own way and
creative line within these composers. G. Ismayilova
says that Ramiz Mirishli’s works in the song genre
cover both patriotism, love, life and children’s
songs. The composer also recorded music for films,
documentaries and cartoons. dance groups, songs for
the ensemble “Ciicolorim”, dances, choreographic
boards were also included in his creation. But there is
a line connecting them.

Ramiz Mirishli is one of the most beloved
composers for the national poet Fikrat Qoja. Without
this, friendships and collaborations would not last
long, and there would be no beautiful songs. F. Qoja
says about R. Mirishli: “Everybody knows that Ramiz
was a song genre that gained popularity. And this is
not in vain. [ wrote the first songs with him 45 years
ago. New generations are coming, and everyone
is singing Ramiz Mirishli’s songs. This is because
Ramiz is a very national composer. His songs contain
national elements, national folklore. This is natural.
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Because Ramiz came to the music with a kamancha
instrument. He graduated from the kamancha school.
He then studied at the conservatory in a composer
class. Kamancha has always been with her heart. The
fire and nationality of this kamancha have always
lived in his heart. Kamancha is in all his music. Even
after this age, Ramiz has no choice. He is still our
national composer today. There will be no other ways
to mislead him. Regardless of what kind of record he
is writing from the first points, it is Ramiz’s music.”
(Hajizadeh, 2017a). Fikret Qoja and Ramiz Mirishli
have written over 100 songs together. “Bir xumar
baxisla”, “Glinayim”, “Olvida” and other songs have
become a memorable language. F. Goca says: “Every
music album has 18-20 songs written to my lyrics.
Most of our songs are sung by Shovket Alekberova.
Our co-creation continues today. What else should we
talk about? When we call, meet, and enjoy each other,
we play a song again.” (Hajizadeh, 2017b). R. Mirlisli
has made a deep mark in the history of Azerbaijani
music. According to him, R. Mirishli is the author
of many musical compositions in various genres
of music. Ramiz Mirishli, who has a wide range of
creativity, enriches the treasure of the Azerbaijani
music culture by making good use of folklore and folk
music and the traditions of the national compositional

Ramiz Mirishli

................................................................................

school. Ramiz Mirishli made great contributions to
the development of Azerbaijani music. The merits
of Ramiz Mirishli in the development of the musical
culture of Azerbaijan were appreciated. For his
achievements in the field of music in our country,
he was awarded with the Order of Glory and Honor
from the highest awards of the independent Republic
of Azerbaijan.

Works

Vocal Poem “Peygomborin torifi” for Soloist,
Chorus and Symphony Orchestra to N. Ganjavi’s
Gahzal (1997). music to a feature film “Qozolxan”
co-author — R. Mirishli (1990). M. Araz, F. Qoja,
M. Aslan, D. Mustafayev, H. Razi, Y. Hasanbek and
etc. poets. Songs and romances (1990-2001).

Songs composed by Ramiz Mirishli

“Bir koniil sindirmigam” (lyrics by Islam Safarli),
“Dogma diyarim”, “Ilk gériis”, “Mavi diinyam”,
“Giilondam”, “©lvida”, “Bir xumar baxisla” (lyrics by
Fikrat Qoja), “Sevdalandim yaz gslinca”, “Gunay”,
“Dedi goalocoyom”, “Ya Robbim”, “Mazali mahni”,
“Yaragiqsan”, ‘“Hardasan”, “Yandim elo yandim”
(lyrics by Suleyman Rustam), “Golmodi”, “Yeddi
qizdan biri gozal”, “Nenom kondi istayir”, “Siifro
mahnis1” (lyrics by Rufat Ahmadzade), “Gecolor”,
“Dalgalar kiistib mondan”.
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POJIb MOBJEHHSA NEPCOHAKA Y CTAHOBJIEHHI HOT'O OBPA3Y
(HA IPUKJIAJI POMAHY EMLIII BPOHTE «BYPEMHUM IEPEBAJI»)

Y emammi oocniosxcyromvcs mosnennesi ocobnusocmi nepconasicie povmany E. bponme «bypemnuii nepegany ma ix
8N1U8 HA PO3KpUMMms 0opaszie 2epois ybo2o pomany. OCHOBHUM CKIAOHUKOM THOUBIOYATbHO20 CIMUMIO 0)0b-K020 NUCL-
MeHHUKA 6y0e MOBHA HOPMA, WO ICHYE 8 Mill COYIANbHIl ma 0emozpaiuniil epyni, 00 AKOI 6iH HANeHCUMb, AKA 84ce NO-
mim «0OpPOCMAEy YHIKANbHUMU PUCAMU MA SIOMIHHUMU CNOCOOAMU BUPANCEHHS. OYMKU, SIKI I BIOPI3HAIOMb CIULL 00OHO20
asmopa 6i0 cmuio iHwo2o. Bascausoro pucoio pomany «bypemuuil nepeeany € MOGIeHHs NePconaica 6 to2o po36UMKY,
npome OIbWICMb YYUEHUX Y POMAHI YIKAGAMb 308CIM THWLI MEMU: WO ABMOPKA HAMAANACA CKA3AMU YUM DOMAHOM,
Wo CMosIO Y 6UMOKIB il M8OPYOCHI, eneMenmu SKUX Hanpsamie y iimepamypi nepeniimaromscs 6 pooomi NUCbMeHHUYI.
Yepes ye mema poii MOBNEHHs 8 PO3BUMKY NEPCOHANCA He € OOCAMHbO BUBYEHOIO, U0 3YMOBIIOE AKMYATbHICNG 00-
cnioacenns. Came 3a80AKU MOBIEHHIO 2ePOi8 YUMAY MOdCe 3pO3YMImu, Xmo € Kum y pomati. JIokeyo y ceoemy mMoénenHti
0EMOHCMPYE HAOMIPHY VCKIAOHEHICIb, YEadcarodu cebe cnpasxichim bauponiunum 2epoem. Onogionuti cmuie Henni
CKa0aemuvcsi 3 00CAIBHOL nepedaui 0ianoeie IHUWUX 2epois, addce 3HAUHA YACMUHA i pO3n06idl po320pmacmuscs y C106ax
e1acHe nepconadica. Ane Koau 60Ha 2080pumb cama 3a cebe, il M08A € JHCUBOI, POZMOBHOIO U 0OPA3HOIO 3ABOAKU GU-
KOPUCMAHHIO 0A2amvox ACKpasux i moyHux oopasis. 10eopsauu dc npo 2onosHux eepoie pomary, Kempin-cmapuwy ma
Ximxnigha, modcHa 6cmanosumu, w0 OCHOBHOI CRIILHOIO PUCOIO IXHLO2O MOBIIEHHA € eMOYiliHicmb, iM 0bom npuma-
MauHi npucmpacui cnanaxu, npome, akujo  Kempin eonu nepedaromvcs Ackpagumu nOpi6HAHHAMU, NPUKMEMHUKAMU,
oiecnosamu, mo Ximkuigh nepexooums Ha 2pyby nexkcuxy. Busuarouu mosenenns Opy2opsoHux nepcoHaicis, ModCHA no-
oauumu, wo moea I'epmona Epuwino i3 naunom Oii 6 pomani nOKA3ye 6eaude3Hull po3eUmoK, i AKWo 6 nepuux po3oinax
pomany moenenns I epmona pscuic 0ianekmusmamu, mo 6 OCMAHHIX 21a6aX, 3a60AKU MOMY, WO 3d 1020 OCBIMY 83A1dC5
Kemi, oianexmusmu 3 yocumxy suuxaromos. Kemi-monoowiil, nopisHsnp 3 mamip 'ro, Opaxkye npucmpacuocmi ma eiuOuHu
nouymmie, wio i NPOCMeNCYEMbCsl 8 ii MOGAEHHI.

Kniouosi cnosa: Ewvinisi bpoume, «bBypemnuii nepesany, inOugioyaibHutl Cmuib, MOGIEHHs NEePCOHAIICIB, CINUTbOGL
3acobu.

Alina KOROLOVA,

orcid.org/0000-0001-5841-1716,

Student of the 5th year of the Humanities Department
Zaporizhzhia Polytechnic National University
(Zaporizhzhia, Ukraine) korolieva.linok.alina98@gmail.com

Hanna KOSTENKO,

orcid.org/0000-0003-3496-8354,

Candidate of Philological Sciences,

Associate Professor of the Department of Theory and Practice of Translation
Zaporizhzhia Polytechnic National University

(Zaporizhzhia, Ukraine) kostenko anna@hotmail.com

24 AKTyaApHi TMTaHHA TyMaHiTapHHX Hayk. Bum 27, tom 3, 2020



KopoaroBa A. Kocrenko I. PoAp MOBAEHHS NEepCOHA)ka y CTAHOBACHHI HOT0O OBPa3y..

..............................................................................................................................................................

THE ROLE OF THE CHARACTER’S SPEECH IN CREATING THEIR IMAGE
(BASED ON EMILY BRONTE’S “WUTHERINH HEIGHTS”)

The article deals with the speech features of the characters of E. Bronte’s “Wuthering Heights” and their influence
on the characters’ development. The basic component of the individual style of any writer will be the linguistic norm
that exists in the social and demographic group they belong to and which then later acquires unique traits and different
ways of expressing thoughts that differentiate the style of one author from another. An important feature of “Wuthering
Heights” is the characters’speech in its development, but most scholars of the novel are interested in completely different
topics: what the author tried to tell with this novel, what the origins of her work are, elements of which literary trends are
intertwined in the work of the writer. Thereby, the topic of the role of speech in characters’ development is not sufficiently
studied, which makes the research urgent. It is through the characters’speech that the reader can understand who is who
in the novel. Lockwood in his speech demonstrates an over-complexity, considering himself a true Byronic hero. Nellie's
narrative style consists of the literal transmission of other characters’dialogues, because much of her story is unfolded in
the character s words. But when she speaks for herself, her language is lively, colloquial, and figurative through the use of
many vivid and accurate images. Speaking of the main characters of the novel, Catherine the Elder and Heathcliff, we can
establish that the main common feature of their speech is emotionality, they both have passionate outbursts, however, if in
Catherine they are transmitted through vivid comparisons, adjectives, verbs, Heathcliff turns to harsh language. Studying
the speech of minor characters, we can see that the language of Hareton Earnshaw shows a huge development as the
events of the novel unfold, and if in the first part of the novel Hareton's speech is full of dialectisms, in the last chapters,
due to the fact that his education was taken by Cathy, dialects of use disappear. Cathy, in comparison to her mother, lacks

passion and depth of her feelings, which is evident in her speech.
Key words: Emilia Bronte, “Wuthering Heights”, individual style, characters’speech, stylistic devices.

[ocTanoBka npodjemMu. Y CTaHOBJICHHI 00pa3y
MEPCOHAXKa HAJ3BUYAWHO BAXJIMUBY POJb BiJirpae
WOro MOBJIIEHHS. SICKpaBMM MpPHUKIAJIOM 1bOTO €
pomaH aHriiicekoi aBTopku Eminii bponte «bypem-
HUU nepeBam». Y HbOMY MaHEPa MOBJIEHHS KO>KHOT'O
3 TepoiB Iepeac iXHi XapakTepu Ta Ti 3MiHH, Yepes
SIK1 BOHU TIPOXOAATH. JlOCHIKYI0YH POMaH, BayKIMBO
nam’siTaTu, U0 «aBTOPCbKAa MOJENb CBITY MPEACTaB-
i€ c06010 00YMOBIIEHY aBTOPCHKUM 33][yMOM MEBHY
pearizamiro 1HIWBiAyaThbHOI KOHIIETITYaJIBHOI Kap-
TuHY cBity aBropa» (Iliaropna, 2009: 389), sxa, Tum
HE MEHII, BU3HAYAETHCS TOEJHAHHIM «CY0 €EKTUBHUX
pHC, BIACTUBUX KOXHOMY XyIOKHBOMY TBOPY SIK
MPOIYKTY 1HAWBIAYyaJbHO-aBTOPCHKOI CBiZOMOCTI,
1 OCHOBHUX IHBAapiaHTHHX XapaKTEPHCTUK CBITY
06’ extuBHOTO» (Ilimropna, 2010: 116).

AHaJsi3 gociikenb. OTxe, BUBUYEHHS TEKCTY I€B-
HOTO TBOPY PO3KPHUBAE K iHPOPMAIIIFO PO CydacHHI
HoMy CBIT, Tak i mpo HBOro camoro. Came TOMY ChO-
TO/IHI BEJIMKA KITBKICTh HAYKOBIIIB IIKABJISATHCS TBOP-
gictio E. Bponte: M. MakoBcki po3misiiaB TeMy 1HTEp-
nperartiii TBopy E. bporte (Macovski, 1987); JI. ITikert
y CBOIll Tipari JOCTi/DKyBaia €JIeMEHTH TOTHIHOTO
pomany y tBopi (Pykett, 1989); T. loycon npoBoaus
JOCITIDKeHHsT cTpykTypr pomany (Dawson, 1984);
H. ApMcTpoHT Hamaranacsi IPOCTEKUTH aKTyaJlbHICTh
pobotu E. bponte mis i wacy Ta mo3a Horo mexamu
(Armstrong, 1982). O1xe, HAyKOBIIIB MTEPEBAYKHO ITiKa-
BHTH CKJIQIHICTh OCMHCIIeHHS nipari E. bponte, 1i mpu-
HAJISKHICTh JI0 TIEBHOTO HAmpsMy B JiTeparypi ado
MiDKAHPY POMaHy, aKTyalbHICTb MHUTaHb, 110 PO3KPH-
BaIOThCSl B pOMaHi, JJ1sI TIEBHOT iCTOPHMYHOT €MOXH.

MeTta cTaTTi — BCTAHOBUTH MOBJICHHEBI 0COONIH-
BOCTI TepcoHaxiB pomany E. bponrte «bypemuuit
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nepeBayy Ta iX BIUIMB Ha PO3KPUTTS 00pasiB repois
BOTO TBOPY, &/IKE «aBTOPChKa MOBHA MOJIENb CBITY
XapaKTepU3y€eThCsl CIIEMUPIUHUMH came JJIsl I[bOTO
MUChbMEHHHUKA JICKCHYHUMH Ta TPaMaTUIHUMH OCO-
OJIMBOCTSAMH, CTHITICTHYHUMH 3acobamm» (IlixropHa,
2010: 112).

Bukiaa ocHoBHOro marepiajiy. «Y OararcTsi
MOBHOTO CBIiTy BifIoOpaKaeTbCsi PO3MAiTTs AYMOK
1 MOYYTTIB JIFOJMHU: IO PI3HOMAHITHIMMHA 1 KOH-
HENTyaTbHAN 1 JyXOBHUU CBIT, TO Oararmia MOBa
(Kpyma, 2019: 161). Came ToMy Ba>KJIMBHUM CKJIaTHU-
KoM iHamBimyansHOTO cTHMO E. BpoHTe € Ta yBara,
Ky BOHa MPUAUISE MOBJICHHIO TEPCOHAXKIB CBOTO
pomaHny. «BoHa MiHIMi3ye MOBHY pi3HHUIIO cepen il
HEHTPAIFHUX TIEPCOHAXKIB (SKIIO HEe OpaTH JI0 yBaru
JesKli CTHIBOBI  PO301KHOCTI), TMPOTHCTABISIOUN
ix maibke HezposyminuMm peueHHsM J[xozeda. Piz-
HUIL B MOBJICHHI JIOTIOMara€e IMPOCTEKHUTU BaXKIIH-
BUU MO cepen nepcoHaxiBy (Xapnak, 1963: 103).
Tak, Hanpukmajg, XiTKIi(, KoIu HOro NpUBE3IH 10
Bypemuoro nepeBaiy, roBopus: “Gibberish that no
one could understand” (Bront€, 2002: 24). [3abemnna,
aKky npuBenn 1o [lepeBany sk HapedeHny XiTkmida,
HE MOXKE 3pO3yMITH HEBHPa3Hy MOBY XJiomunka [ep-
toHa. Keri Ta JIIHTOH CMIFOTLCS HaJl BUMOBOIO MOJIO-
noro ['epToHa, SIKy BOHU BBa)KaIOTh YK€ TUBHOIO.

Ha nymxy M. Makogscki (Macovski, 1987), 6e3iiu
BapiaHTiB iHTepmpeTamnii pomany E. bponte «bypewm-
HUU TlepeBaly iCHy€ 3aBISKH HOTO HOBATOPCHKIN
CTPYKTYpi: IepIli clioBa B pOMaHi HaleXaTh Mic-
Tepy JIokByny, depes 110 YnTad MOXKE MOILyMaru, 1110
came BiH € TOJIOBHHM IMEPCOHAKEM POMaHYy, 3 SIKHM 1
OyayTh TOB’s13aHi nofasiblii mojuii. I[Ipotre BiH BUSB-
JIIETHCS JIUIIE CIIOCTEepiraueM IOiH, 1Mo i MopyIIye
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OYIKyBaHHMH Tmepedir pPO3BUTKY CIOKETy. IcTopito
x Xitkmiga, Epamo i JiHTOHIB 4MTau Ai3HAETHCA
3 nepeka3iB Hewti [lin. Takum unmHom, JIokByn Ta
Hemmi mocTaroTh TOJIOBHUMH OIOBia4aMU POMAHY:
quTad pa3oM i3 JIOKBymOM «ciryxXae» icTOpiro JBOX
cimeit 3 ycr Hemi. Came ToMy MOBIIEHHS 000X ITHX
MIEPCOHAXKIB € JOCUTH CXOXKHUM: iM 000M IpUTaMaHHI
JIOBI1 pEUYEHHS, ONHCH HAaBKOJIHUIIHBOTO CBITY Ta
BEJIMKA KIJIbKICTh emiTeTiB. Lle 3ymMOBieHE IXHBOIO
POJLITIO OTIOBiaYiB Y pOMaHi, MOBHI 3ac00H, SIKi BOHU
00MparoTh, € ONTHUMAIBHUMH IS TIepenadi MakCH-
MyMmy iHpopmarrii Ta mouyTTiB. [IpoTe 11e 1Ba oxpemi
MEPCOHAXI, Yepe3 Ui CJI0Ba YNTad MOXKE PO3IIICIITH
Te, SIKUMH € I1i JIFOIU HACTIPaB/Ii.

Came wmictep JIokByn 3aj7a€ TOH ONOBIAaHHS Ha
MMOYATKy Ta MOJIEIIOE TIEPIIi BpaKEHHSI BiJI POMaHY.
Yke 3 mepmux psaakiB: /801 — I have just returned
from a visit to my landlord — the solitary neighbour
that 1 shall be troubled with” (Bronté, 2002: 6),
BHUJHO, 1[0 HAHOUMBII SICKPaBOIO PHCOI0 B HOTO
MOBi € i «riteparypHicTh». Moro pedenns mum-
HOMOBHI, IIOMII€3HI Ta MaHipHI, CKIQJHI ST pO3y-
MiHHS 9epe3 BEIUKY KiJTbKICTh €IITeTiB, 3BOPOTIB,
MOpPiBHSHB, KiTime. BapTo nuine 3BepHYTH yBary Ha
Horo BHYTpIilIHI Aianoru i3 camMmum coboro. “I never
told my love’ vocally, still, if looks have language,
the merest idiot might have guessed [ was over
head and ears <...> And what did I do? I confess it
with shame — shrunk icily into myself, like a snail”
(Bronté, 2002: 7). Bin crBepmxye, MOTIM BHIIPaB-
JIOBY€THCSI, HAMAraeTbCs 3HAWUTH TigHE OOIPYHTY-
BaHHs A1 1HIIOT JIIOAUHHU, CTABUTH 3allUTAHHA 1 caM
J)K€ Ha HUX Bianosizae. Y BUSBIIECHHI CBO€I cuMIiarii
JloxByn nocuTh OaHANBHUI 1 CKOHIICHTPOBAHWI Ha
co00i, K, HaIPUKJIad, B YpUBKY: “I was thrown into
the company of a most fascinating creature: a real
goddess in my eyes” (Bronté, 2002: 7), ne came fioro
BHCOKa OL[IHKAa POOWTH XKIHKY CIPaBKHBOIO OOTrH-
Hero. [oBopsiun mpo Keri, BiH He BBaxkae ii camy
JKMBOIO, «JI1HOBOI0» 0C00010: BOHAa a00 HAaJEKUTH
Xitkaidy (BapTo 3BEpHYTH yBary Ha TPHUCBIHHUI
BiaMiHOK y BucnoBi “Heathcliff’s amiable lady”
(Bronté, 2002: 11)), ab6o x € BnacHicTio [epToHa,
skoro JIokByn xapakrtepusye sik “‘favoured possess
or of the beneficent fairy” (Brontg, 2002: 12). I'epoit
HaJ[3BUYAHO CKOHIICHTPOBAHMI Ha BIACHINA 0CO00I1,
0 3yMOBIIIOE BEJIMKY KIUIBKICTh 3aiMCHHHKIB
nepmioi ocodu oguuHu: “I do my self the honour
of calling as soon as possible after my arrival, to
express the hope that I have not inconvenienced
you by my perseverance in soliciting the occupation
of Thrush cross Grange” (Bronté, 2002: 6). Mosa
JlokByna mpeacTaBisge KOHPITIKT MK JIITEpaTypHUM
JKAHPOM Ta ICHYIOUOIO PEAIBbHICTIO, IiIKPECIIOE Ty

IpipBy, IO iCHY€ MK HOTO MUIIHUMHU PO3MOBIISIMH
Ta nodytom «IlepeBamy».

Moginennst JIokBy/a 4acto BiI3HAUAETHCS MITYY-
HICTIO, IO MO’KHA TIpocTekuTH 1 B Hemi Jlin, po3mo-
BIJISIM SIKOi 9aCOM BJIACTHBA CXOXICTh 13 PEUCHHIMH
JlokByna. MoxnnBo, 1le TOMY, IO YUTa4 OTPUMYE
posnosini Hemni uepes nepekas Jloksyna. OnosinHuit
ctiiib Heruti ckiamaeTbes 3 JOCHiBHOT Tiepeaayi jiia-
JIOTIB 1HIIUX I'epoiB, ajyKe 3HAYHA YyacTHUHA 11 PO3Mo-
BiJll PO3TOPTAETHCS Y CIOBAX BIIACHE NIEpCcOHaXka. AJe
KOJIM BOHA TOBOPHTH cama 3a cede, 11 MOBa € )KHBOIO,
PO3MOBHOIO i 00Opa3HOI 3aBISKM BUKOPHCTAHHIO
0araTpoX SICKpaBUX 1 TOUHHX 00pa3iB, K, HAPUKIA,
y nmocujaHHi Ha ictopito Xitkmida: “It’s a cuckoo's,
sir — I know all about it, except where he was born,
and who were his parents, and how he go this money
at first. And that Hareton — has been cast out like a
unfledged dunnock” (Bront€, 2002: 23). MeToHiMis,
NOPIBHSIHHS, MeTa(opy HasABHI B PEYCHHI, IPOTE HE
MEePEeBaHTAXYIOTh HOT0, BOHO 3aJMIIA€THCS JIETKUM
1 He BOXKHUM JJIsl po3yMiHHS. MOKHA CKasaTH, IO
Hemti Bojiomie mBOMa CTHISIMU MOBJIeHHS: «Ii CTHIB
TTiT 9ac po3MoBH 3 JIOKByZIOM Maiie He BiAPI3HAETHCS
BiJl TOTOYAcHOI OMOBiMHOI Mpo3H, a ii BIacHEe MOB-
JICHHS, 3 WOTO SICKaBO BUPAXXCHUM PUTMOM Ta IPO-
CTOIO JIGKCHKOIO, Maiike He 3MiHIoeThes» (Dawson,
1984: 300). IlopiBHSEMO YpHBKH ii MOBICHHS:
“I went and opened one of the windows,; moved by his
perseverance to give him a chance of bestowing on
the faded image of his idol one final adieu” (Brontg,
2002: 97) tra “They are good children, no doubt, and
dont deserve the treatment you receive” (Bronté,
2002: 29). Ilepiie pedeHHs yCKJIaJHEHE, 0COOIMBO
JIpyra Moro JactuHa, 1e MokHa 3HaiTu Participle II,
TepyHIIH, CKIaIHY 1 3amo3uueHy JIGKCHKyY. Jlpyre x
peUeHHs TPOCTe Ta JIAKOHIYHE, HE IepPEeBaHTAXKEHE
3alilBUMHM 4JIEHAMU PEUCHHS Ta 3BOPOTAMH, aiKe
BOHO Oyllo cka3zaHe IUpo 1 Oe3 Oa’kaHHS BUCITYKH-
THCSA TIepen OyIb-KUM.

YV cBoemy TBOpi E. BponTte nemoHcTpye 1Ba Bapi-
aHTH CYCITITbCTBA — PAIliOHATLHUHN CBIT 3 yciMa HOTO
YMOBHOCTSIMH, CHMBOJIOM sikoro € Mwusa Illmakis, i
CBIT OypXJIMBUX NMPHUCTPACTEH, IKUH CUMBOJII3y€e cam
Bypemnuuii nepesan. Ha mepmuii mormsg OibImicTh
xurteniB «llepeBamy» MOXyTh 37aTHCS iICTOTaMU HE
BiJI ITLOTO CBITY, OCOOJMBO II€ CTOCYETHCS TOJIOBHUX
TepoiB. 3araJIbHONIPUIHATI HOPMH TIOBEIIHKH, YSIB-
JICHHSI TIPO MOPaib, €TUKY, BIACTHBI aHIIIHCHKOMY
CYCHIIBCTBY, HE MAalOTh Biagu Haa HuMH. llpore,
SKIIO BIMBUTHCA TNIMOIIE, 32 BCiMa 3BIPCTBAMH,
OOXEBULISIM Ta YKOPCTOKICTIO XOBAKOThCS 3BUYANHI
JIFOIH 31 CBOTMU CKIIQJIHUMH XapaKTepaMHu.

OmHUM 13 TOJIOBHUX TepoiB poMaHy € XiTKiid. Sk
1 ioro BracHWi 00pa3, MoBa XiTkimia HeomHOPiAHA,
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{ii BIacTUBa BapiaTUBHICTh, BOHA PO3BUBAETHCS BIIPO-
JIOBXK YCHOro poMany. Moro cioBa B IMTHHCTBI omy-
CYIOThCs sIK “‘gibberish”, T00TO TapabapiuHa, SKy
HIXTO HE Mir 3po3ymiTH. [li3Hime, MpoKpaBIIKCh 0
Muzn HInakis, Xitkiid Oys cruiiimanuit JliHTOHAMHY,
SIKUX BiH IIIOKYBaB ITUIOI0 KYTIOK TPOKIBOHIB, PO
10 caM Ti3HimIe i po3noBigae. | xoua Koiu BiH OBEp-
TAEThCS 13 MOHEBipsHb cBiToM Hemmi ommcye iioro
roioc sik ‘‘foreign intone”, y nopiBHsHHI 3 JIOKByI0M
i camoro Hemti MmoBa XiTkimida 3anuiaerbes rpy0oio.
Jist mpukITamy Bi3bMEMO PEUCHHS 3 MOTO Jianory 3
JloxkBynom: “Thrush cross Grange is my own, sir.
1 should not allow any one to inconvenience me, if
1 could hinder it — walk in!” (Bronté, 2002: 6).
Peuenns Xitkiida KOpoTKi, y HUX MiHIMaJIbHa Killb-
KICTb JPYTOPSAHUX UJICHIB PEUYEHHS, BUPAKAIOUN
CBOT [yMKH, BiH BUCJIOBITIO€ JIUIIIC TOJIOBHE; BiH ITepe-
OmBae CBOTO CHiBOECITHIKA, a TIOTIM B3arall mepexo-
JUTh Ha KPHUK, HAKa3ylOuu 3aXOIUTH.

Leit repoii mapomitoe i1 HAacMIXaeTbcs 3 MOB-
JICHHs IHIIMX, ocoOnmuBo Exprapa #  [3a0esy,
SkuX BiH 3HeBaxkae. IIpesupctBo Xitkimida 10
Enrapa sickpaBo IpOSBIAETBCS B IHUX PEUCHHAX:
“Cathy, this lamb of yours threatens like a bull’
(Brontég, 2002: 67), 1e BiH BUKOPHCTOBYE 0f 1 aOCOMIOT-
HUH TPHUCBIHUI 3aiiIMEHHUK IS pOIOBOTO BiMIHKY
Ta TOPIBHSHHS, 1100 [MOKAa3aTH CBOE IPE3UPCTBO; ‘It
is in danger of splitting its skull against my knuckles”
(Bronté, 2002: 67), me Tpo IFOAWHY TOBOPHUTHCS
yepe3 3aliMEHHUK if, 1110 TIepeaae CTaBJICHHs A0 mep-
COHaXka HiOM SIK 70 TBapHHHU abo0 B3arajli HEKHUBOTO
npeamera. MOBJICHHS IbOTO TEPCOHAKA JEMOHCTPYE
HOT0 CXWJIBHICTh BHKOPHUCTOBYBaTH CHJIBHE CIIIBIIC,
00 BHCIOBUTH cBOi mouyTTs. [Ipore mizHime, xoda
1 3QJIMIIAI0YUCH Maike HErpaMOTHHUM, BiH y»KE TOBO-
PUThH 1 MOBOAMTHCA MAHIPHO Ta BHUIIYKAHO. A KOJH
posmoBisie 3 Hemni mpo Kerpin abo x roBoputh i3
Ketpin ocobucro, ocoOimBO Koy BOHA repedyBae
Ha TOpO3i CMepTi, 1Oro MOBJICHHS IIEPETIOBHEHE EMO-
missMua. OJHUM 13 MOMEHTIB, KOJIM YMTad MO)Ke 11o0a-
YUTH I[HOTO MEePCOHAKA OUTBIN JIOMIHUM, CTa€ HOTO
BiUaiiIymHuil 1ad 0 npuBuaa KerpiH, konmn BiH,
Omnararou i1 «IIpUiTHY, y’KUBA€E KOPOTKI CJIOBA Ta MPO-
cti ¢izuuni giecnosa: “Come in! Come in! Cathy, do
come. Oh do — once more!” (Bronté, 2002: 19).

[HIIMM TOJOBHUM TEpPCOHAXKEM BHCTYIAE BOJIC-
moOHa KeTpin, eroictndHa i memio po3menieHa, ska,
3aXBOpIBIIM (Pi3WYHO 1 TICHXIYHO, THHE, CTpaKia-
104 Bil BIacHOTo Xapakrepy. Sk i B XiTkiida, MoBa
KeTpiH Tex Mae BapiaHTHICTb, X0ua if He TaKy BEJIHKY,
K y 1l KOXaHOTro, a TOH TepOiHi YacTo BIAJHUH 1
3BepxHiii. MoBa KeTpin myxe moetnyHa, BOHA BXKH-
Ba€ BEJHMKY KUIBKICTh MI€CTIB, X 9acTO OiTbINe, HIXK
iHmmx uieniB pedeHHs: “All day had been flooding

with rain; we could not go to church, so Joseph must
needs getup a congregation in the garret; and, while
Hindley and his wife basked down stairs before a
comfortable fire — doing any thing but reading their
Bibles, I'll answer for it — Heathcliff, myself, and the
unhappy plough boy were commanded to take our
prayer-books, and mount” (Bronté, 2002: 15). Ketpin
MoOxkHa TopiBHsATH 3 Hemni ta JlokBymom, amke i
croci0 po3moBiaTH CXOKHUN HA TXHIA. OfHAK, SKIIO
pedenns JlokByna nepenoBHeHi muxu, a Hemi gacto
JTa€ XapaKTepPUCTUKY HABKOJWIIHIA TIHACHOCTI, MOBa
KeTpiHn sikHalikpalie nepeaae nepedir momiii; ii MoBa,
HiOKM piuka, mo Oe3nmepecTaHHO ODKHUTH 1 IUIMBE,
BIJIBHO 1 MiIaBHO. He3Bakaloun Ha Te, 10 PEYCHHS
JIOBr'e, BOHO HE 3/a€ThCS TEPEBAHTAKCHUM, aJKe
(hoKyc mepeTikae BiJy OTHOTO CaMOCTIHHOTO (aKTy 10
IHIIIOTO, IO POOWTH IX Mai’ke CaMOCTIHHUMH KOPOT-
KAMH pedyeHHSAMH. Take MOBICHHS Haraaye Jiemer
JUTHHH, SKa OMHUCYE BCE, IO 3HAXOIUTHCS HABKOJIO
Hel. 3i3HaHHS TOJIOBHOI repoiHi poMaHy, SIKUMH BOHA
ninutbest 3 Hemmi, yBakaroThCs OAHMMHU 3 Haiijipa-
MaTHYHIMNX YacTUH y poMaHi: “‘Whatever our souls
are made of, his and mine are the same; and Linton s
is as different as a moon be am from lightning, or
frost from fire” (Bront€, 2002: 48). YV pomaHi Takox
BUAUISIOTHCS BETUKUMHM JIITEpaMH Ti CJIOBa, Ha sIKi
repoi poOmsaTe Harosoc. Y cBOid Bimomild ¢pasi
“I AM Heathcliff!” (Bronté, 2002: 49) KeTtpin xoH-
HEHTPYETHCS HA JIIECIOBI am, SKe MOKa3ye, 110 TOJI0-
BHUM JIJIsl Hel € caMe MOMEHT 11 iCHyBaHHsI, Oy TTS.

VY napyriii yacTuHI poMaHy MOXKHa CIOCTEpiraT
Crajl IHTeHCUBHOCTI O/}, IO € Pe3y/IbTaToM BTpaTH
OJIHOTO 3 POMaHTHYHHX repoiB — Kerpin-crapmoi. Ha
nymky JI. [TikeTT, ««bypeMHmii mepeBan MoYNHAETHCS
SIK TOTUYHUN POMaH, ajie 3aKiHIY€eThCS sSK CIMEHHO-
noOyToBuit» (Pykett, 1989: 76), a T. JloycoHn nosicaroe
BTpary AMHAMIKU CIOXKETY y JpYrili 4acTHHI poMaHy
«iforo mepexooM y poMaH BuxoBaHHs» (Dawson,
1984: 302). Tenep y moni 30py umrada Keri ta T'ep-
TOH — nipocTi Jroan. ['onosHi repoi, Xitkiig ta Kerpin
HIOH 3aTEbMapIOOTh MOJIOJIIIE TTOKOJIIHHS IIEPCOHAXKIB,;
11e MOKHA TTOOAYHUTH HABITh Y IXHHOMY MOBIICHHI, 110
0COOJIMBO SICKPaBO MPOCTEKYETHCSI Y BUMAIKY JIBOX
Ketpin. Sxmo mononmiii Keti i BacTuBuUil HEMOKip-
HUI XapakTep Marepi, a ii 30BHINIHICTG € 11 J3epKalib-
HUM BiOOpakeHHS (32 BHHSATKOM CBITJIOTO BOJIOCCS
JlinTOHIB), IIpOTE ii MOBI, HaBITH Y MOMEHTH 11 HAHBU-
IIOr0 eMOLIIHOIO HalpY)KEHHS HEe BUCTa4ae Tiel npu-
crpacTi, mo Oyna B Kerpin-crapmoi. Lle moxna mosic-
HUTH TUM, 10 Ketpin Epmino — e uncre yocoOiaeHHs
OypxsmBoi ctuxii Bypemnoro nepesaiy, a Kerpin Jlin-
TOH, X04 1 CXO)Ka Ha Hel 330BHI Ta XapaKTepoM, € BKe
«p030aBIIEHOIO» BEPCIEIO TOJIOBHOI repoiHi: y il xKitax
€ kpoB JliHToHiB, myx Mmsu lllnakis, mo aonae i
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OUTBIIIOT PO3CYUIMBOCTI Ta BpiBHOBakeHOCTI. OmHAK
y peuenHi, mo Hanexxuts Keri Jlinton: “I’ll put my
trash away, because you can make me if I refuse <...>
But I'll not do anything, though you shoulds wear your
tongue out, except what I please!” (Bronté, 2002: 20),
MOXKHA TIPOCTEKHUTH BIAacTHBY KeTpiH-cTapriiii exc-
MIPECHUBHICTH Ta 3BEPXHiCTh. [IpoTe, SKIIO MOBICHHS
MIPE/ICTaBHUIIl CTAapIIOr0 TOKOJIiHHS OUTbII CXOXKe
Ha TOETHUYHE, BOHO JIOTMOBHIOE 1 00pa3 poMaHTHY-
HOIT TepoiHi, To MoBa KeTi pobuts 3 Hel memio nuxary,
aye JIOCUTh peaibHy MPEACTABHUINIO TOTOYacHOI Mii-
cHocri. [if He BracTUBi cnanaxu movyTTiB (KOXaHHS Ta
TPUBOTH), BOHA pajuie OYHTYe Ta MPOTECTyE NPOTH
BCTAHOBJICHUX 1 IPaBUIL.

I'epron sik nepepopkeHHs XiTkiida, Xod 1 mpoxo-
JIUTH CXOKUAU MIISX 300y TTS OCBIUEHOCTI, ajie He OyB
MTOKWHYTHH 13 CaMOTO AUTHHCTBA, TOMY HOTO Tiepe-
TBOPEHHS HE Take scKpase. MoMy BHCTauae Hepe-
JIMKOTO TIepioy 4acy, moOu BiTHOBUTH TOW piBEHb
BOJIOJIIHHSI MOBORO, SIKUH OU BiJl HhOTO OYiKYBaBCsI, HE
Oy/b BiH IpUpEUCHHU Ha POKU 3HYIIAHHs XiTKIida.
SIKIo B mepmmx po3nigax poMaHy MOBIEHHS lep-
TOHA PSACHIE MiaJeKTU3MaMH, TO B OCTaHHIX TJIaBax,
3aBIISIKH TOMY, 11O 3a HOT0 OCBITY B3sutacs Keri, mia-
JNIEKTH3MH 3 YKHTKY 3HHKAIOTh. Mloro MoBa TpaHc-
(dopmyeTbest Bil TpyOMX CIHiB 1 KOPOTKHX PEUCHB:
“Damned — thou saucy witch!” (Bronté, 2002: 112);
“Tak’i” (Bront&, 2002: 158); “Nay” (Bronté, 2002:
158), 10 MOBHUX, PO3TOPHYTHX, YCKIIaTHEHUX 3BOPO-
TaMU peueHb, y AKHX JIOCI MOXKYTh 30epiratucs Bij-
XWJICHHS BiJl BCTAHOBJIEHOI HOPMH, ITPOTE BOHH BCE K
HE TaKi sICKpaBi, sIK Ha mo4yarky. Hampukinii pomany
pedeHHs, 1O Halexarb [epToHy, MOXKHA BiIHECTH
JI0 KOTOCh 13 TIEPCOHAXKIB, SIKUM BIACTHUBA BHIIY-
kaHa MoBa: “Why have I made him angry, by taking
your part, then, a hundred times? And that when you
sneered at and despised me” (Bront€, 2002: 178).

BucnoBku. OCHOBHUM CKJIQJIHUKOM 1HJIWBiTyab-
HOTO CTWIIIO OyJb-SIKOr0 NMUCBMEHHUKa Oyae MOBHA

HOpMa, 110 iCHYy€ B Tii couiayibHIl Ta nemMorpadiuHii
TPyIIi, 0 SIKOT BiH HaJEKUTh, SIKa BXKE MOTIM «00poc-
Tae» yHIKaJTbHUMHU PUCAMU Ta BIIMIHHUMH CIIOCOOaMH
BUPAXEHHS TYMKH, SIKi 1 BIIPI3HSAIOTh CTHJIb OJHOTO
aBTOpa BiI CTWIIO iHIIOTO. Maibke BCIM TepcoHa-
JKaM poMaHy NpUTaMaHHE I'paMOTHE MOBJICHHS, 0e3
MOMMJIOK Ta BiIXWJIEHD BiJl yCTAaHOBJICHOTO CTaHAAPTY.
Taki nepconaxi, sik I'epron Ta Xitkiid, Ha MoYaTrKy
pOMaHy, pPO3MOBJISIIOUH, TPHUITYCKAIOTBCS TTOMHIIOK
1 TOBOPSITH HE3PO3YMUTUM A1aJIeKTOM. 3aBISIKH TAKOMY
nmoxiry E. BpoHTEe NMPOBOIUTE COIIAIbHY MEXY MixX
OCBIYEHHMHU IEPCOHAXaMH Ta THMH, 110 OCBITH He
MaroTh, MIJKPECIIOIOYH, 1[0 caMe PiBEeHb 3HAHHA Ta
BOJIOJIHHSI MOBOIO € Ti€I0 JETajulio, [0 BU3HAYAE
CTaBJICHHS J0 MEPCOHaXKa ITiji Yac MepUIoro 3HaloM-
ctBa 3 HUM. [IpoTe 1ie JnIIe OCHOBA ISl CTAHOBJICHHS
o0pa3iB TrepoiB poMaHy: SKIO0 O aBTOpkKa HE Jomaia
MOBJICHHIO KOXKHOMY 3 HUX OCOOJIMBUX PHC, BOHU O HE
Oy/u TaKUMU SICKPABUMH Ta BPKAIOUHMHU.

3apasku  momynsipHocTi  pomany E.  Bponte
«bypeMHuii nepesan», MaliCTEpHOMY BUKOPUCTAHHIO
CTHJIICTUYHUX TPUHAOMIB, HaI3BUYAWHO HAIpyxKe-
HOMY CIOXKETy Ta BHUPYIOUMM IIPUCTpAcTsM, IPO
HBOTO BiJIOMO B 0arathox Kpainax cBity. J[is o3Ha-
HOMJIEHHSI 13 Tpalel0 NMUCbMEHHULI JEeXTO OOHupae
OpHriHaJl, MPOTE OUIBINICTh BiJNAIOTH MepeBary
nepekiany. Uepes 1ie BUHMKA€E HarajibHa MOTpeda B
TOUYHIN, OE3MOMMIIIKOBIN Tepemadi poMaHy 3a HOro
nepexyIaay iHmuMA MoBaMu. OCcOONTUBY yBary BapTo
OpUAUIATH 30€peKEHHIO CTUIII0 MOBJICHHS KOXKHOTO
NepcoHaXka, apke caMe I PO3KpUBae Ti Hemepe-
BepLICHI 00pas3u, sKi CTBOpHJA aBTOpKAa. YKpaiH-
ChKOIO MOBOKO POMaH aHIIIHCHKOT POMaHICTHKU 0YJ10
MEPeKIaZIeH0 YOTHPH Pa3u; YaCOBHH MPOMIKOK MiXK
JBOMa OCTaHHIMH IIEPEKJIaJaMU CTAHOBUTH AEB’SITh
pokiB. Takuii 3HAYHUN PO3PUB y Yaci pOOUTH aKTy-
AIBHUM JIOCIIIPKEeHHSI TOYHOCTI Iepeaadi MOBJICHHE-
BUX OCOOJIMBOCTEH MEPCOHAXIB y MEPeKIIaai pOMaHy
YKpaiHCHKOIO MOBOIO B IIEPCIICKTHBI.
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META®OPUYHA MOPTPETU3AILIS OBPA3Y: IEHIEPHUM ACIIEKT
(HA MATEPIAJII POMAHIB “A GAME OF THRONES?”,
“DIE HERREN VON WINTERFELL” TA “DAS ERBE VON WINTERFELL”)

Y emammi poszensioaromucs rendepro 3ymonerni 0coonusocmi 8UKOPUCMAHH Memaghopu 015 XapaKkmepucmuky nep-
conaxcie pomanis “A Game of Thrones”, “Die Herren von Winterfell” ma “Das Erbe von Winterfell”. ¥ konmexcmi do-
CLOAHCENHSL XYOOIUCHBO2O MBOPY TEHOEPHO MAPKOBAHI MEMADOPU € BANCIUBUM 3ACODOM 6epbanizayii u akmyanizayii puc
xapakmepy, 0cobausocmert NOGEOIHKU, 6LACIMUBUX HCIHKAM T HOIOBIKAM — 11020 NePCOHANCAM.

Cnocmepedicenns 3a mosorw pomanie “A Game of Thrones”, “Die Herren von Winterfell” ma “Das Erbe von
Winterfell” 0ozeonuno euokpemumu ma 32pynyeamu renoepui memapopu, AKi Xxapaxmepusyloms 40106iKi6 ma HCiHOK
5K NePCOHAICI8 MBOPIB, A MAKONHC 3iICMABUMU BUKOPUCHIAHHA MEMADOPUYHUX HAUMEHYBAHb YON0BIKA MA JHCIHKU 8 MOBI
OpuziHany i y HiMeybKoMosHOMY nepeknadi. Cmpykmypi reH0epHoi memagopu, cnpamosanili Ha 4ON08IKI8, 61ACMUB]
maki 03HaKu, K CULAd, HANOLE2IUBICIb, HCOPCMOKICIb, BOUOBHUYICb, AKMUBHA HCUMMEBA NO3UYIS, OE3)CATICHICMb,
Xumpicmo, CamoBneGHeHICMb, HeNOCMIUHICMb RONIMUYHUX NePEKOHANb. Y cmpyKkmypi rendepHoi memaghopu, sika xapax-
mepu3ye HCIHOK, MOAHCEMO BUOKPEMUMU PO3BAICIUBICINL, RPUCMPACHICIb, XUMPICMb, HANOLE2TUBICIb.

3icmaenenns memapoputHux HaMeHy8aHb JHCIHKU MA YOT06IKA 8 MOGI OPULIHATY Ma 8 NepPeKIadi 00360IUL0 6CMA-
HOBUMU, WO 68 HIMEeYbKOMY 8apianmi 30epedceHo 8HYympiuiHio hopmy memaghop sk 0OpaA3Hy 03HAKY MemdapopuyHoco
Hatimenysants ocoou. Kpivm moeo, 6y10 usagieno nooibHicms ceManmuky HOMIHAYill 00 €kmie 3icmaesieHts 8 000X Mo-
8aX, MOOMO NPOCMENCYEMBCA He auuie 0opasna, aie i 3Micmosa nodioHicms Mema@doputHux HAUMEeHy8aHb JCTHKU Ma
yonosixa. Lle nosicnioemocs mum, wo eudip neenoco 0opazy 6azyemvcs He MilbKU HA CYO EKMUBHIL IHMeHYil asmopa
Mmemaghopu, ane i HA U020 CEIMOOAUCHHI MA CUCMEMI CIMePeomuntux oopasié i emaionie, o € CKIAOHUKAMU U020
Kapmunu ceiny. Biocymuicme uu naasnicmov cninbHo2o 01 Mux 4u IHWUX MO8 00pa3y 3yMOGLEHA 6NIUBOM NO3AMOGHOL
OilicCHOCMI, sIKA Yepe3 emHIUHY C8I00OMICIb 8NIUBAE HA MOBY, MOOEIIOE Cnocodu inmepnpemayii ditichocmi ma gopmye
neewi napamempiu Xapaxkmepucmuxu ceiny.

IMOBIPHO, WO CRILHUL 2ePMAHO-CKAHOUHABCHKULL MIGIONOSIUHUTL NPOCIMID 3YMOBUS (POPMYBAHHS 0OHAKOBUX OISl 000X
MO8 06pa3zis, SKi Xapakmepuszyioms YOJN08IKIE Md HCIHOK Y MENHCAX O0CHIONCYEAHUX MEOPIE.

Knrouosi cnosa: renoep, rendepro mapkosana mema@opa, reHOepHi cmepeomunii, IeHOepHO 0emepMiHO8aHT 8IOMIH-
HOCMI, TeHOEPHA CeMAHMUKA.
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METAPHORICAL PORTRAITIZATION OF THE IMAGE: A GENDER ASPECT
(ON THE MATERIAL OF THE NOVELS “A GAME OF THRONES?”,
“DIE HERREN VON WINTERFELL” AND “DAS ERBE VON WINTERFELL”

The article deals with the gender-specific aspects of using of the metaphors for the description of the characters of the
novels “A Game of Thrones”, “Die Herren von Winterfell” and “Das Erbe von Winterfell ”. In the context of the study of
the fiction, gender-marked metaphors are important for verbalization and actualization of the character and behavioral
traits of women and men as its characters.

Observation over the language of the novels “A Game of Thrones”, “Die Herren von Winterfell” and “Das Erbe
von Winterfell” enabled to identify and to group gender marked metaphors which are referred to the men and women
as characters of the novels, and to compare the usage of metaphorical nomination of men and women in the language
of the original and in German translation. The structure of the gender metaphor referred to the man is characterized by
such attributes as strength, perseverance, cruelty, militancy, active life position, ruthlessness, cunning, self-confidence,
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inconstancy of political convictions. In the structure of the gender metaphor that characterizes woman prudence, passion,
cunning, perseverance can be distinguished.

Comparison of the metaphorical nominations of women and men in the original language and in translation made it
possible to establish that in the German version the internal form of metaphor is maintained as the figurative attribute
of the metaphorical nomination of the person. Beyond that the similarity of the semantics of the nominations of objects
of comparison in both languages was discovered, that is, not only the figurative, but also the substantive conceptual

similarity of the metaphorical nominations of women and men can be traced.

1t is conceivable that the common German-Scandinavian mythological space has led to the formation of identical for
both languages images, which characterize men and women within the studied works.

Key words: gender, gender metaphor, gender stereotypes, gender-determined differences, gender semantics.

IMocranoBka mpoosemu. J[jisi OCTaHHIX JECSATH-
7iTh XX CT. XapaKTepHi CTAaHOBJICHHS W IHTCHCHBHUIH
PO3BUTOK TEH/IEPHHUX JOCII/HKEHb y JIHTBICTHII, IO
TTOB’5I3aHO 31 3MIHOIO HayKOBOI MTapaurMu B TyMaHiTap-
HUX Haykax. HoBuii minxix nepeabadas Takox i 3aCTo-
CYBaHHSI HOBOI TePMIHOJIOTII, sika Oysyia O OUIBII BifIO-
BIJIHOIO METOJJMYHUM OPIEHTHPaM yUYEHHX, IO 1 CTaJo
NPUYMHOIO BBEJICHHS B HAYKOBHH JIMCKYpC TepMiHA
«TeHmep», M0 BIII3EpKAITIOBaB KOHBCHIIIOHATIBHICTD
Ta IHCTUTYHIHHICTh TIOHATTSA «CTarby». TakWi Mmiaxis
CTUMYJTFOBAB JIOCITI/KCHHS JTIHTBICTUYHUX MEXaHi3MiB
MposiBy TeHaepy B MOBi Ta komyHikamii (Cmurt, 1997:
154-161).

Y MOBI TeHACPHI CTEPEOTHITH BiOOPAKAIOTHCSI HA
JIEKCUYHOMY, (Ppa3eosIorivHOMY, CHHTaKCHYHOMY piB-
HSIX, 30KpeMa B CHUCTEMi TeHJICPHO MApKOBaHUX METa-
¢op, min SKUMA B TEHICPHIHM JIHIBICTUL PO3YMilOTh
MepeHEeCEHHs He TUTBKU (Di3MYHUX, a i yCi€el CyKynmHOCTI
JIyXOBHHX SIKOCTEH 1 BJIaCTHBOCTEH, 00’€HAHUX CJIO-
BaMU JICIHOYUHICb 1 MYJICHICIb, HA TIPSIMETH, SKi 31
cTarTio He 1oB’si3aHi (Kupnmna, 2005: 7-32).

VYenin 3a 3. Pe3anoBoro sk reHuepHi Metadopu Mu
PO3MISIIAEMO TakoK MeTaOpuuHi IMEHYyBaHHSI 4OJIO-
BIKIB 1 JKIHOK, sIKi BHCTYIAIOTh SIK 3aCi0 MapKyBaHHS
MUNOBO YON0GIYUX 1 TUNOBO JICIHOYUX PUC HA OCHOBI
VIOMIOHEHHSI SIBUII PI3HUX TMOHATIHHUX psniB (Pe3a-
HOBa, 2011: 47-58).

Anamiz npociimkens. [lepmri cripoOu TeHmepHUX
JOCIIDKeHb Y MOBO3HABCTBI aarytots 70—80-mu pp.
XX cr. OCHOBOMONOKHOIO TIPALEI0 IIHOTO HANpsIMY
crajo gocuimpkenns P. Jlakodd, y sikomy aBTop cTBEp-
JDKYBaJIa aHTPOTIOIICHTPUYHHHN TIOPSIIOK MOBH Ta IIEBHY
neimuTHICTE 00pa3y KiHKM B MOBHIM KapTHHI CBITY.
Harenep metomonoriyae i TeOpETUYHE TIIPYHTS T€H-
JIepHOI JTIHrBiCTHKU (OpMyeThes y mpaiax A. Mapru-
Hiok, O. I'opomko, P. [Toranogroi, B. [Torarnosa, A. Kipii-
Hoi, [. Xaneesoi (Anapiituenko, 2011: 3-9). Ykpainceki
MOBO3HABIT IPUALISIOT YBAry JOCTIHKEHHIM TeHACPY
B MeXax JIHTBOKYJIETYPOJIOTii, KOTHITHBHOI JIiHTBIC-
THUKH, KOHIIETITOJIOTi, €THOJIHTBICTUKH, JIUCKYPCOJIOTII,
KOMYHIKaTHBHOI JIIHTBICTUKH. BiTunsHsiHe Ta pocilicbke
MOBO3HABCTBO PENPE3EHTOBAHE KYJIBTYPOJIOTUHUMH
PO3BIJIKAMH TeHIEPHOTO KOHIIENTYaILHOTO 3MICTy Ha
marepiami nekcuku (O. becconoa, O. bonmapeHko,

O. JynonamoBa, M. Konecnikoa, O. BosmHuuk),
¢dpazeomnorii (I. 3uxoBa, [[. MamimeBcbka), mapemii
(FO. Abpamosa, A. Kupwmina), COIiOTIHTBICTHUHUMHA
nocmimpkenasvu (€. bakymea, H. Bepxomnaniesa,
O. IlerpeHko), po3BiKaMu MOBJICHHEBOI TIOBEIIHKU
crareii (H. Bopucenko, O. Ko3zauuimna), ncuxoiHr-
Bictnunumu podoramu (O. Topomko, C. Tabyposa,
A. Xomon) (Cemarko, 2010: 166—169).

Mera gocilzkeHHs — pO3IIIS]T TEOPETUYHUX 3aca/l
TeHJIEpHOI MPOOIIEMaTHKN B CydYacHIM JIHTBICTHII Ta
JOCIIDKEHHSI TEHJEPHO 3yMOBIICHHX OCOOIMBOCTEH
BUKOPUCTaHHS MeTadop IJIsl XapaKTepPHUCTHKH OCO-
ONMBOCTEH )KIHOUMX 1 YOJIOBIYMX MEPCOHAXKIB POMaHIB,
a TaKoX 3iCTaBIICHHS MeTa(pOpUIHNX HaMEHYBaHBb
JKIHKH Ta YOJIOBIKa B MOBI OpHTIiHAIY Ta B HIMEIIHKO-
MOBHOMY Tiepekiajii. OO ‘ekmom HAIIOTO JTOCIIHKEHHS
€ TEHJICPHO MapKoBaHi MeTadOpH, npeomemom — THIH
npecTaBIeHHs MeTaOpUUHNX HaliMEHYBaHb )KiHKH Ta
4oJIoBiKa B TEKCTI poMaHiB “A Game of Thrones”, “Die
Herren von Winterfell” and “Das Erbe von Winterfell”
(meprroro pomany 1wy «IlicHs 70y 1 TIOITYM’sD»
Jx. MapriHa Ta WOro HiIMEIIbKOMOBHOTO TEpPEKIIay).
Mamepian nocniukeHHs — yci MeTadOpuyHi HalMEeHY-
BaHHsI 0COOM, aKTyaJli30BaHi B TEKCTaxX POMaHiB.

Buxuiag ocHOBHOro MaTtepiasty. Y KOHTEKCTI JI0CTi-
JOKCHHS XYJIO’KHBOTO TBOPY MU PO3IVISIAEMO TEHJICPHO
MapkoBaHi MeTa(opH sIK Taki, IO MPUCBIICH] XapaKTe-
PHCTHII 1 aKTyauizarlii IeBHUX PHC, BIACTUBHX JKIHKaM
1 YOJIOBIKaM SIK OTO TIEPCOHAKAM.

3icraBneHHs MeTaQOpHYHMX HAaHMEHYBaHb KIHKH
Ta YOJIOBIKA B MOBI OpHTIHATY Ta B MEPEKIIAJ J03BO-
JIUJIO BCTAHOBUTH, IO B HIMEIILKOMY BapiaHTi 30e-
pexxeHo BHyTpimHIO (opmy Metadop SK 0OpazHOi
O3HaKu MeTahOpHYHOTO HaiiMeHyBaHHS ocoOu. Kpim
TOrO, OYJI0 BUSIBICHO TOMIOHICTh CEMaHTUKU HOMiHA-
1i¥1 00 €KTIB 3icTaBICHHS B 000X MOBax, TOOTO IPOCTE-
JKYETHCSI HE JIMIIIE 00pa3Ha, ajie i 3MiCTOBa MOIiOHICTh
MeTapopUIHNX HaHMEHYBaHb KIHKH Ta JoJIoBiKa. Lle
TIOSICHIOETHCSI TUM, 1110 BUOIp TIEBHOTO 00pazy 0a3yeThes
HE TUTbKU Ha Cy0’ €KTUBHIN iHTEHIIIT aBTOpa MeTaopH,
aJie i Ha MOro CBITOOAYEHHI Ta CUCTEM] CTEPEOTHITHUX
00pas3iB 1 €TAJIOHIB, 1110 € CKJIQJIHUKaMK HOTr0 KapTUHU
CBITY. BiJICyTHICTb UM HAasIBHICTb CITBHOTO JUIS TUX YU
IHIIMX MOB 00pa3y 3yMOBJICHA BIUIMBOM IT03aMOBHOI
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JIHCHOCTI, sIKa Yepe3 €THIYHY CBIOMICTb BIUIMBAE Ha
MOBY Ta MOJENIOE CIIOCOOM iHTeprpeTauii AifiCHOCTI,
(hopMmye TeBHI nmapaMeTpy XapaKTepHCTUKH CBITY. IMo-
BIPHO, IO CIUTHHUN TepMaHO-CKaHIMHABCHKHN Mi(o-
JIOTIYHUHA TIPOCTIP 3yMOBHB (DOPMYBAHHS OIHAKOBHX
JUIst 000X MOB 00pa3iB, SIKi XapaKTepU3YIOTh YOJIOBIKiB
Ta )KIHOK y MeXKax JIOCIIiUKyBaHUX TBOPIB.

VY pomanax “Die Herren von Winterfell” ta “Das
Erbe von Winterfell” Oyno Buokpemiero 80 reHaepHO
MapKoBaHUX MeTadop, cepes IKUX 25 MPHUCBIUEHO JKiH-
KaM, a 55 — gonoBikam. Y pomasi “A Game of Thrones”
OyJ10 BUOKpEeMIIEHO 79 TeHIepHO MapKoBaHuX MeTadop,
cepe SIKUX 25 MPUCBSUCHO KiHKaM, a 54 — 4OJIOBIKaM.
3a3HaueHa BiIMIHHICTh TIOSCHIOETHCS BUKOPHUCTAHHSIM
y HIMEIBKOMY TIepeKIIa/ii TBOPiB MeTadopH IS Xapak-
TEPUCTUKH YOJIOBIYOTO TIEPCOHAXKY, KA HE 3aCTOCO-
BYEThCS B OpHUTIHAII. ImeThCs Mpo 3iCTaBIICHHS HYOJO-
Bika 3 MipiyaMM mpenmerom — Porom mocrarky (das
Fiillhorn), Toni sk B OpuriHaii Takoro MeTa)opuaHOro
3iCTaBICHHS HEMAE.

Kpurepisimu BigOOpy AOCHIIKYBaHOTO Marepiainy
nocyxm: 1) popMaibHO-CEMaHTUYHA 03HAKA, TOOTO
HasBHICTB Y TeHICPHOI MeTapOpH SKCILTIITUTHO YH 1MIT-
JILUTHO BUPaXEHOI TEHICPHOI CEMAaHTHKH; 2) JICKCHKO-
cemaHTH4Ha o3Haka (Pe3anoBa, 2011: 47-58).

BukopucTaHi B TEKCTi TBOPIB ISl XapaKTEPHUCTUKU
YonoBika abo JKIHKM TeH/IEpHO MapkoBaHi meTadopu,
ski OylM BHOKpEMIICHI 3TiTHO 3 (opMaibHO-CEeMaH-
TUYHOIO 03HAKOIO, OYITH PO3IOMiSICH] Ha Taki 4 TpyI:
MTO3UTHBHI XapaKTePHCTHKN YOJIOBIKiB/KIHOK, Hera-
THBHI XapaKTEPUCTHKU YOJIOBIKIB/’KIHOK, 30BHIIIHICTb
YOJIOBIKIB//KIHOK, JISUTHHICTh Ta MOBEIIHKA YOJIOBIKIB/
HKIHOK.

KinbkicHO aHi rpym CHiBIHOCATHCS TaK:

Mertadopu, 1110 XapaKTepU3yI0Th Y0JI0BiKiB

Hosumueni  xapakmepucmuxu yonosikie — 2;
He2amueHi Xapakmepucmuxu 4onogikie — 15; 306uiu-
Hicmb yonosixie — 17; OisibHicmb ma noeedinka 4ono-
gixie —20.

MeTtadopu, 0 XapaKTepU3yI0Th KiHOK

Tlo3umueni xapaxmepucmuku HCiHoK — 3; HeeamueHi
Xapaxmepucmuku H#CiHoK — 4; 308HIUHICIb HCIHOK — 2;
OIsIbHICIb MA NOEOIHKA JHCIHOK — 16.

Hanpuknan, mo6 onucary mparfo KiHKH SK IITH-
T'YHKH aBTOp MOpIBHIOE ii i3 mramkoro (the bird / der
Vogel), BKa3yloun TaKkuM YHHOM Ha HEOOXiIHI I
YCHIITHOI caMopeatizallii B ITi cepi pucH: MBUIKICTb,
OIIEPATHUBHICTh, 3aTHICTh YiTKO Ta SICHO TPAHCIIIOBATH
iH(opMaIliro. 3a3HaYMMO, 10 B PEATBHOCTI TOCITIIKY-
BaHMX TBOPIB came MTAaIIKW, BOPOHHU, CIyXKaTb Haii-
OLIBII IIBUKHM 1 JOCTYIIHUM CIIOCOOOM KOMYHIKaIlii
Ta 3B’s3KY HA NAIEKUX BIJCTAHSIX:

He has informants every where. His little birds, he
calls them. One of his little birds heard about your visit

(Martin, 1996: 213) / Erhatseine Informationen iiberall.
Seine kleinen Vogel nenntersie. Und seinekleinen Vogel
haben von Eurem Besucherfahren (Martin, 2010: 168).

XiHKa sIK BOTH HE € TUTIOBMM TMEPCOHAKEM POMaHIB
mukiy «Ilicas npomy 1 momym’s» Jhxopmxa Maprina.
JInst MOCSATHEHHs CBOiX IJie TepoiHi BUKOPHCTOBY-
I0Tb MIEPEBAXKHO XUTPICTh, BIAJY, CEKC, a He (i3ndHy
ciity. Y Iepunx JBOX poMaHax HaMH OyJio BHSBICHO
JIMIIE JICKIIbKA KIHOK-BOTHIB, JIEJ, 1 IS OMUCY TXHBOI
aKTUBHOI y9acTi y BIICHKOBIH AiSUTEHOCTI Ta HE OCTaH-
HBOI mo3utlii B apMmii Po6a Ctapka aBTop poOHTH 3icTaB-
TIeHHs! 31 CHapkoM (the snark / der Snark), MidiaHOIO
ICTOTOIO, SIKOFO JISIKArOTH JiiTelt y BeecniTi «llicHi bomy
Ta TOYyM’s», AOTOBHIOIOUH 110 XapaKTEPHUCTHKY eli-
TeTaMU 6nepma, Hemepniadda, ceasitbna (stubborn,
short-tempered, willful | halsstarrig, ungeduldig und
eigensinnig):

“Like as not, my sister is marching in your brother s
host, her and those daughters of hers, dressed in men's
mail. Maege is a_hoary old snark, stubborn, short-
tempered, and willful” (Martin, 1996: 953) / “Obesmir
gefdllt oder nicht: meine Schwester marschiert in
der Armee deines Bruders, sieundihre Tochter, in
Mcnnerriistungen. Maegenist eingrauer, alter Snark,
halsstarrig, ungeduldig und eigensinnig” (Martin,
2010: 340).

AOCOJIIOTHO HEraTHMBHHX XapaKTEPUCTHK JKIHKU B
TEKCTI MePIINX TBOX POMaHIB ITUKITy Hebararo, HasBHI
TIOPIBHSIHHS TIePEeBAKHO i3 TBapuHamu (die Kuh / the
cow | Koposa):

“You fret too much. Lisa Arryn is a frightened cow”.
“That frightened cow shared Jon Arryn’s bed” (Martin,
1996: 106) / “Du machst dir zu viel Sorgen. Lisa Arryn
ist eine schreckhafte Kuh . “Diese schreckhafie Kuh hat
mit Jon Arryn das Bett geteilt” (Martin, 2010: 82).

HeratnBHa xapaKkTepuCTHKa 4YOIOBIKA B TEKCTI
MEPIIUX JBOX POMaHIB MUKy YacTO TOJAEThCS Yepe3
3iCTaBJICHHS 13 MPECTABHUIISIMH )KIHOYOT CTaTi B Pi3HO-
MaHITHUX KOHTeKCTax. Omke, 0aunMo, [0 HASBHICTH
YH BIICYTHICTb TMX UM IHIIUX PHUC XapakTepy, HeOi-
KiB a00 K, HAaBIaKW, MPUBAOIMBHUX CIIEMCHTIB 30BHIIII-
HOCTI €KCTPAIOIOIOTHCS Ha HKIHOK SIK aBTOMATUYHO M
BractuBi. Hampukiian, oqus i3 mepcoHaxis TBopiB, Cem
Taputi, nposiBUB ceOe SIK He HaITO BMUIUH BOTH, 0OSITY3,
BOJIHOUAC FOHAK CTPaXKJIa€ Ha HaJMIpHY Bary, 110 OIH-
CYETBCSI aBTOPOM Uepe3 TIOPIBHSHHS 13 CAMKOIO CBHHI,
cBuHOMarkoro (Lady Piggy / die Schweinedame) ta
MPUBCEITIOHE TIPHHIDKESHHS:

“Three of you ought to be sufficient to make Lady
Piggys gueal. All you need do is get past the Bastard”
(Martin, 1996: 322) / “Drei von Euch sollten geniigen,
diekleine Schweinedame zum Quiekenzu bringen. lhr
miisst nur den Bastard tiberwinden” (Martin, 2010:
254).
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Cepen reHaepHO MapkKOBaHMX MeTadop, YKHUTHX
JUTSl OTIMCY YOJIOBIKa, OUTBIIICTD TAKOXK IPYHTYIOTHCS HA
MOPIBHSAHHI 13 TBApHHAMH, MICTATh BKa3iBKy Ha HasB-
HICTh Y TIEPCOHAXKIB TIEBHUX SICKPABO BUPAKEHHUX PHC
30BHIMIHOCTI. Tak, HAIPUKIIAM, TIEPCOHAXK i3 BETMKUMH
Byxamul OyB Ha3BaHHH JIETIOYOO MHUIIOK (a bat / die
Fledermaus):

Grenn scowled. “You're uglier than me. At least
1 dont have ears like a bat” (Martin, 1996: 323) / Grenn
zogeinfinsteres Gesicht. “Du bist hdsslicher als ich.
Wenigstens wegen Ohren. Du bist eine Fledermaus”
(Martin, 2010: 255).

[lin yac posmoziny TEHIEPHO MApPKOBAaHHX METa-
(op 3riTHo 3 JTEKCHKO-CEMaHTUYHHMM O3HaKaMu OyIo
BUJIJICHO TaKi TPYIH 00 €KTIB, 13 SIKUMH 3iCTaBIISETHCS
YOJIOBIK y TEKCTI pOMaHiB: TBapuWHH (TITAIIKH, IUIa-
3yHH, KOMax®), Mi(pidHi iCTOTH, aOCTpaKTHI TOHSTT,
apreakTd, YaCTWHH Tijla, Marepiaji, 4acTWHA TIpH-
POIIH, YOJIOBIK SIK TIPEACTABHUK >KIHOYO1 cTati. Y poma-
Hax “Die Herren von Winterfell” Ta “Das Erbe von
Winterfell” 6yno BuaiieHO 111e OfiHy TpyITy 3iCTaBICHHS
YOJIOBIUMX TIEPCOHAXKIB — Mi(DIUHMI MpeMeT, sKa Biji-
cyTtHsI B poMaHi “A Game of Thrones”.

KinpkicHO 11i TpyIii HAMTOBHEHI TakK:

Teapunu — 31; Mighiuni icmomu — 5; Abcmpaxmmi
nousmms — 1; Apmepaxmu — 5; Yacmunu mina — 2;
Mamepian—1; Yacmuna npupoou— 6; Yonosik sk npeo-
cmaenuk dicinouoi cmami — 3; Mighiunuii npeomem — 1.

SIKIO po3mIAIaTH TBAPWH SK 00 €KT TIOPIBHSHHSI
B TEKCTI POMaHIB, TO BapTO 3a3HAYUTH, IO YOJO-
BIKM HOPIBHIOIOTECSA 13 cobaxoro (the dog | der Hund),
ociom (the ass / der Esel), nanmeporo (the panther | der
Panther), sosxom (the wolf | der Wolf), éeomedem (the
bear | der Bdr), mypom (the aurochs | der Auerochs),
masnoro (the monkey | der Afte), nesom (the lion / der
Lowe), binkoro (the squirrel | das Eichhornchen), buxom
(the bull | der Bulle), wypom (the rat / die Ratte), kpo-
mom (the mole /| der Maulwurf), onenem (the deer | der
Hirsch), soicepebyem (the stallion | der Hegst), idcaxom
(the hedgehog | der Igel), nasyxom (the spider | die
Spinne), orcaboio (the frog / der Frosch).

Hampukran, uneHiB KoposiBChbKOi TBapii, sKi 31
CTpaxy 3a BJIACHE JKUTTA Ta OJaronoiyqysi, o0 yHUK-
HYTH OyAb-SKHX MiO3p 1 3aJHIIMTHCH Y BUTpAIi Ha
0011l MaiiOyTHLOTO MTEPEMOXKIIS, MOCIIIININ TTOKUHYTH
MIPUMIIIEHHS] B HEOAHO3HAYHIN CUTYaIlii, aBTOp MOpiB-
HIO€ 13 3altsamMu (the hares /| Hasen) ta utypamu (the
rats / Ratten):

From his vantage point atop of throne, he could see
men slipping out the door at the far end of the hall. Hares
going to ground, he supposed <...> or rats off to nibble
the queen’s cheese (Martin, 1996: 573) / Von seinem
Aussichtspunkt auf dem Thron konnte er sehen, dass
Modnner aus der Tiir auf der anderen Seite des Saales
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schlichen. Hasen, die in ihren Lochern verschwanden,
so kamen sie ihm vor <...> oder Ratten, die am Kdse
der Konigin nagen wollten (Martin, 2010: 38).

YomnoBik sk MidiyHa iCTOTA 3ITABIAETHCS B TEK-
CTax pOMaHiB i3 senemuem (the giant / der Riese), eHo-
mom (the dwarf | der Gnom), oussonom (the devil / der
Teufel), oemornom (the demon / der Ddmon), opaxonom
(the dragon / der Drache).

Hanpukian, Benetnem (the giant / der Riese) Haszu-
BaroTh TipioHa JlammicTepa, kapnwka, BKasyrodW Ha
BUJIATHI pPO3yMOBI 3MI0HOCTI IIhOTO TIEPCOHAXKA 1 HOTO
BMIiHHSI MUCJIUTH CTPATETiYHO Ta JAJICKOIIS/THO:

He spoke softh, yet the high officers of the Night's
Watch allfell quiet, the better to hear what the ancient had
to say. “I think he is a giant come among us, here at the
end of the world” (Martin, 1996: 254-255) / Er sprach
leise, und die hohen Olffiziereder Nachtwacheschwiegen,
um besser zuhoren, was der Greiszusagenhatte. “Ich
denke, er ist ein Riese unter uns, hier am Ende der Welt”
(Martin, 2010: 200).

25 renjepHO MapkoBaHHMX MeTadop, sSKi XapakTe-
PU3YIOTh JKIHOK, OYyJIM 3rpyIoBaHi 3TiAHO 3 JICKCHKO-
CEeMAHTHYHUMHU O3HAKAMH: TBAPHHH (TAKOXK TTAIIKH),
MidiuHi icTOTH, aOCTpaKTHI TMOHSTTS, YACTHHH Tija,
CTOpOHA CBITY, Marepiaj.

BuokpemiieHi TpyIiu CriBBiJHOCATHCS TaK:

Teapunu — 15; Mighiuni icmomu — 6; Abcmpaxmmi
nowsamms — 1; Yacmunu mina — 1; Cmopona ceimy — 1;
Mamepian — 1.

3a KUTbKICTIO HAMOUIBIIO € TpyIia TeHIePHO Map-
KOBaHHMX MeTadop, sIKi XapaKTepH3yloTh JKIHKY uepes
TIOPIBHSIHHS 13 TBAPUHOK. Y TEKCTI TBOPY MU BUOKpPE-
MIJIM CHPSIMOBaHI Ha JKIHKY TeHjepHi meradopu, sKi
TIOPIBHIOIOTE 1i 13 cosoto (the owl | die Eule), sosuu-
yero (she — wolf | die Wolfin), xypxoro (the hen / die
Henne), muwiero (the mouse / die Maus), kopoeoro (the
cow / die Kuh), nackoro (the weasel | das Wiesel), cam-
Koo onenst / kozynero (the doe | das Reh), kuyvroio (the
cat / die Katze), nesuyeio (the lioness / die Lowin).

Harmpukoraz, KiHKy, 9usi TIOBEIiHKA B JIDKKY BJIO-
BOJIBHSIE OJTHOTO 3 TIEPCOHAXIB, OCTaHHIN XapaKTepH3ye
K acky (the weasel | das Wiesel):

“Sweet Kyra”, he said with a laugh. “She squirms
like a weasel in bed, but say a word to her on the street,
and blushes pink as a maid” (Martin, 1996: 488) / “Die
stifse Kyra”, sagteer lachend. “Im Bett ist sie ein Wiesel
doch sagt man auf der Strafle auch nur ein Wort zu ihr,
errotet sie wie eine Jungfer” (Martin, 2010: 386).

BiacyTHicTh BHAATHHX PO3YMOBHX 31iOHOCTEH y
JKIHKH JIEMOHCTPYETBCS B TEKCTI POMaHiB 4epe3 MopiB-
HSIHHS 3 KypKoio (the hen | die Henne):

Old Nan had cackled like a hen when Bran told her
that, and confessed that Hodor s real name was Walder
(Martin, 1996: 299) / Die Alte Nan hatte wie eine Henne
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gegackert, als Bran ihr das erzdhlte, und ihm anvertraut,
dass Hodor in Wahrheit Walder hieffe (Martin, 2010:
235).

BucnoBku. Otxe, IOCTIHKCHHS MOW POMAaHiB
“A Game of Thrones”, “Die Herren von Winterfell”
ta “Das Erbe von Winterfell” mo3Bonmio BuokpeMutn
Ta 3rpyIyBaTd ICHIEPHO MapKoBaHi MeTadopH, SKi
XapaKTePU3YIOTh YOJIOBIKIB Ta KIHOK SIK TIEPCOHAXKIB
TBOpIB, & TaKOX 3ICTABUTH BHKOPUCTaHHS MeTado-
PUYHHAX HalfMEHYBaHb YOJIOBIKa Ta JKIHKH B MOBI OpH-
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riHamy Ta B HIMELLKOMOBHOMY nepeknani. Ha ocHoBi
I[LOI'0 MOYKEMO TPUITYCTUTH, IO CTPYKTYPl T€HIEPHO
MapKoBaHOi MeTaopH, CIPSIMOBaHIH Ha YOJIOBIKIB,
BJIACTHBI TaKi O3HAKW, K CHJIA, HAITOJCTIMBICTE, KO-
CTOKICTb, BOMOBHUYICTh, AKTUBHA >KHUTTEBA ITO3MILIS,
0e3KaJCHICTh, XUTPICTh, CAMOBIIEBHEHICTh, HETIOCTIH-
HICTh TIOJIITHYHUX TIEPEKOHAHb. Y CTPYKTYpi T€HIECPHO
MapKOBaHOi MeTagopH, sIKa XapaKTepU3ye KIHOK, BUJIi-
JSIEMO PO3BAKIIUBICTh, IPUCTPACHICTD, XUTPICTh, HAITO-
JICTIINBICTb.
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JIHIT'BOKOTI'HITUBHU ACITHEKT PEINPE3EHTAIIII AHIJIOMOBHOT O
KOHULEIITY PRIVACY (3A POMAHOM /. EITTEPCA
«CDEPA» / D. EGGERS «THE CIRCLEY)

Jlocnioscyemuvcst iHeB0KOCHIMUBHA PENPE3CHMAYisl PO3GUMKY chep npusamHoz2o i nyouiuHo20 6 KOHMEKCMi POMAHY
. Ezeepca « Cpepay. Mema cmammi — npoananizysamu konyenm PRIVACY, 3natimu 36 130K 3 IHWUMU HAYKAMU MA GU-
3HauUmMU 11020 ponb Yy meopi. Iiobanizayis cyuacHo2o cyCnitbCmea Cmupae Medsict npueamHoCmi, po3noscio0NiCeHHs nep-
COHANbHUX 0aHUX Y Mepedici [nmepHem 6e3 0036011y € HA2AIbHOW Npobiemoro cyuacHocmi. Cxapakmepuz08aHo NOHAMM
8 KOHMeKCMI KapmuHu c8imy, NPOaHali308aH0 MOBHI 3Aco0U penpe3eHmayii ybo2o NOHAMMA 8 MAKPO- Md MIKDOKOHMEK-
cmax, mobmo Ha cmpyKmypHomy ma CeMaHmMuUyHOMY PIGHAX, OONOBHEHO YUMamamil iz meopy opuinaiy, npeocmagieHo
chepu-oaicepena ymeopens cnopionenux nowsims i3 konyenmom PRIVACY. Buoxkpemneno acnexmu, ujo 6e3nocepednbo
NO8 A3YI0OMbCSL 3 O0CIONCYBAHUM NOHAMMAM, GUABILEHO ACOYIAMUBHI PAOU 3d SPYNAMU, KOJCHA 3 SIKUX OONOBHEHA NpU-
Knaoamu jekcem i3 meopy, wjo ananizyemocs. Takodic npoaHanizoeanHo ModjiCiuge 0Xicepeno SUHUKHEHH ACOYIAmUGHUX
poie, nog’szanux i3 konyenmom PRIVACY. I'onosna ides pomany «Cipepay nonsieae y nopyuienti npusamuocmi oco-
OUCMO20 HCUMMA HA BCIX PIBHAX KOWCHO20 3 2epoig, moOmo numanHsa KOH@DIOeHYitiIHOCMi MOPKHYIOCA MUM YU THUUM
YUHOM HCUMML KOHCHO2O 3 NEPCOHAMXCI8. BmpyuanHs 6 ocobucme sHcumms inougioa 6naueac Ha 6Cix no-pisHomy, 0OHaAK
30€0i1bU020 6NIUB € HecamusHuM. Y pobomi yeazy npudiierno NCuxoi0iuHUM acneKmam GUKOPUCIAHNS NeGHUX 2pama-
MUYHUX KOHCMPYKYIU, a came Npukiadam, 6e3nocepedHbo nos s3aHuM i3 NOPYUeHHsIM NPUBAMHOCHI, NCUXONOTUHUMU
MAHINYIAYIAMU Ma NIOMIHOI NOHAMb, A MAKOJC NPUYUHAM, SAKUMU Ye 3yMOGIeHO. [locniodcenHs )10 npo8eodeHo 3d 00-
NOMO20K MexXHIUHUX 3aco0i8. Busasnero, wo npusamuicmes nocioae Hausaxciugiuie Micye 8 KOHMeKCmi aHaizy poMamy,
11020 BUCBIMIEHO HUZKOKW ACOYIAMUBHUX MEMAMUYHUX SPYA, AKI Y3A2ANbHEHO 8 MeXCax AHMPONOYeHMpUIHo2o oKycy
CYHACHUX TTTHeGICIMUYHUX CIYOTIL.

Knrouosi cnosa: npusamuicms, nopyutenns, cghepa, ocobucmicmo, nyoniunicmo, KoH@ioenyitunicms, Inmepnem.
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THE LINGUAL EXPRESSION OF THE PRIVACY CONCEPT
(BASED ON THE D. EGGERS’S NOVEL “THE CIRCLE”)

Linguocognitive representation of the private and public spheres development in the context of D. Eggers’s novel “The
Sphere” is investigated. The purpose of the article is to analyze the concept of PRIVACY, find a connection with other
sciences and determine its role in the novel. The globalization of modern society is eliminating the boundaries of privacy, and
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the illegal disclosing of personal data on the Internet is an urgent problem of today. The concept in the context of the world
picture is in focus, the linguistic means of representation of the concept in macro and micro contexts are under consideration,

that is, at the structural and semantic levels, based on the quotations from the original work, the spheres of formation sources
of related concepts with the concept PRIVACY are presented. The main idea of “The Circle” novel is to violate the private
life of each character at any level, that is, the question of confidence had an influence on the life of every individual directly
or indirectly Intrusion in a person's interior life may cause different effects, however, in most cases this impact is negative.

The aspects that are directly related to the studied concept are distinguished and associative series are revealed by groups,

each is supplemented by examples of quotes from the analyzed article. The possible source area of occurrence of associative
series related to the PRIVACY concept has been analyzed. The attention is paid to the psychological aspects of the use of
certain grammatical constructions, such as cases directly related to the violation of privacy, psychological manipulation and
substitution, and the reasons for this. The study was conducted with the help of technical means. Privacy plays an important
role in the context of the analysis of the novel, and has been highlighted by a number of associative thematic groups that are

generalized within the anthropocentric focus of contemporary linguistic studies.
Key words: privacy, intrusion, circle, personality, publicity, security, internet.

IMocTranoBka npodiaemu. Cepen 6e3idi BUKOHY-
BaHMX MOBOIO (DyHKILIH Ba)XJIMBOIO € «KapPTHHOYTBO-
proroua» (DyHKI[isl HAI[IOHAJIBHOI MOBH, IO IOJIATAE
y (GopMyBaHHI Y KOJCKTHBHIM MOBHIH CBIZOMOCTI
IUJTICHOTO YSBJICHHS KOHKPETHOTO HApPOMy TPO CBIT,
y dopMyBaHHI OTO YHIKaIIbHOTO «ITOTIISTY» Ha CBIT.
Kaptuna cBiTy — 1 CTBOpIOBaHA JHOJMHOK CIPO-
LIeHA 3aMiHa pEaJbHOTO CBITY NPUAYMaHOIO CXe-
Moro. Hamionanbha cnenugika B CeMaHTHI[I MOBH
3yMOBIICHA HacaMIiepe]l eKCTPaTiHIBICTUHYHUMU TIPH-
YUHAMH — OCOOJHMBOCTSAMH PO3BHTKY KYJBTYpU Ta
icTopii Hapomy, oro CrI0CO0Y KUTTS, HOPMaMHU TIOBe-
JHKW B TOMY a00 1HIIIOMY CYCITiJIbCTBI, 17I€0JIOTi€lO.
Ha ¢opmyBaHHS KapTWHU CBITYy BIUIMBAIOTh MOBA,
Tpaiuuii, mpupoma Ta JaHAmA(T, BUXOBaHHS Ta
HaBYaHHS Ta 1HIII colliayibHI (akTopu. Pi3Hi Hapoau
BOJIOMIIOTh THMH CaMHMH ITIHHOCTSIMH, alieé Pi3HOIO
MipO¥0.

Kareropiss mpuBarHOCTi, sika JE€KUTh B OCHOBI
LLOTO JIOCIIIJDKEHHS, MOXKe OyTH BiJIHECEHA JI0 PO3-
PAAY 3arajbHONIOACHKUX IiHHOCTEW. JlificHO, HOp-
MajibHa IKUTTEHISUIBHICTh JIIOAMHU B CYCHUIBCTBI
CKJIAJA€THCS 31 CTaHIB, 10 3MIHIOIOTH OJMH OJHOTO,
KON JIFOAMHA CITIIKYEThCS 3 IHIIMMH JTFONBMHU 1
3aIMIIAE€THCS HAOAUHIN 3 cO00F0, BilUyBa€e 3axuCT i
MIATPUMKY OTOYYIOYHMX 1 BOAHOYAC BOJIOAIE BigHOC-
HOIO CBOOOIOIO 1 HE3aJICKHICTIO BiJl 1HIIMX JFOIEH
i cycminmbeTBa 3arajom. [IpuBarHicTh y 11 mHiHHIC-
HOMY PO3YMiHHI BUCTYTIA€ SIK iIeaTbHUN OataHc Mix
IHAMBIyalbHUM 1 COITIaJIbHUM AacTeKTaMU KHUTTS
monuad. [le Ta KiHIeBa MeTa, 0 SKOI KOKHE [UBI-
Ji30BaHe CYCHIJILCTBO MOBMHHO TParHyTH, ajie BTi-
JICHHS1, pealtizallisi IbOTo iJieay B KOHKPETHUX KYIIb-
TYPHO-ICTOPUYHHUX YMOBaX 3aJieKUTh BiJl 0araTthbox
npuarH. OCKUTEKH KOYKHE CYCIIIBCTBO PO3BUBAETHCS
3a CBOTMHU BJIACHHUMH 3aKOHAMH, 3HAUYUMICTh I[HOTO
SIBUII[A HEOTHAKOBA B PI3HUX KYJIBTYPaX.

AHani3 mocaimxennb. [IpuBarHicTs Oyna i 3amu-
mIaeTbcs 00’€KTOM JOCTIJDKEHHS 0ararboX Hayk,
a caMe TICHXOJIOTIi, MPOKCEMIKH, COIOJIOTIi, FOpH-
CIIpy/EHIIii, JIHTBOKYIBTYpOJIOTii. 1i BHBYEHHSIM

3aiimanucs Hu3Ka BueHUX: E. Anpaepman, T. deiixi,
E. Jlapcon, A. Becrtin, E. T'opman, O. I'. [IpoxBauesa.
CratTs Takok 0a3y€eThCsl Ha TOCIIHKCHHI aHTJIOMOB-
HUX CJIOBHUKIB,

Merta cTarTi TIONIATaE Y BUBUCHHI OCOOIMBOCTEH
NPEACTABICHHS CJIEMEHTIB KOHLENTY IIPUBATHOCTI Y
Cy4aCHOMY aHTJIOMOBHOMY JHCKYpCi Ha Mmarepiaii
pomany /[leiiBa Errepca «Cdepar», xapaxrepuctuii
KOHIICTITY MPHUBATHOCTI sIK 00’€KTa JIIHIBICTHYHOTO
JOCTIJKSHHS 1 aHaJi31 CTPYKTYPHUX 1 CEMAaHTUIHUX
CKJIQTHUKIB MMOHATTS B poMaHi «Cdepay.

Bukaanx ocHoBHoro marepianay. Toit daxr,
10 NPHUBATHICTH BHUCTYMAE SIK CKIAJHA KaTeropisd,
MOB’si3aHa 3 11 COPUUHATTAM JIOAMHOIO TOJIOBHUM
YMHOM Ha TIJCBIIOMOMY piBHI, BU3HA4Ya€ i METOIH
ii BuBueHHs. [1OHATTS NMpUBaTHOCTI OaratoacrieKTHe
1 BimoOpakeHe Ha CTPYKTYPHOMY Ta CEMaHTHIHOMY
piBasix TBOpy /Jleiia Errepca «Cdepay». OcHoBHa
CIOKETHA JIiHiA € 0a3UCOM KOHIENTY MPUBATHOCTI B
MaKpOKOHTEKCT1 pOMaHy.

«Cdoepa» (a1 The Circle) — e HaykoBO-(haH-
TaCTHYHHH POMaH i3 eJeMEHTaMU aHTUYTOIil ame-
PHUKAHCBKOIO NUCbMEHHHUKAa. KHMXKKa crama xop-
CTKOIO CaTHPOI0 Ha CYYacHWH CBIT iH(opMaIiiitHmx
TEXHOIIOTIH, COIaIbHUX MEpeX 1 CIIOKUBUUX Bif-
HOcHH. PoMaH MOpiBHIOIOTH 13 aHTUYTOIISIMH « 1984
Jlxopmka Opeeiia i «Skult dyiecHuil CBIT HOBHIA!»
Onpoca I'akei.

YV «Cdepi» auctomniuni ysBu JleitBa Errepca mpo
Cy4acHy KyJbTypy LH(POBOIO CIIOCTEPEKEHHS BilO-
OpaxxeHi y MpO30pHX MEPCOHAKAX, TOOTO BTUTIOIOTH
T. 3B. «gldserne Menschy» («CKIsIHY TIOTUHY»), 1, 371a-
€ThCs1, 030aBIIeH] Oy/Ib-SIKOTO MOYYTTsI KOH(DIICHIIIH-
Hocti. CamocnocTepekeHHsI TIOBEJICHE 10 KpalHbOi
Mexi. Omniero 3 romoBHUX ITier «Cdepu», omHO-
WMEHHOI TEXHOJOTIYHOT KOMIaHii poMaHy, € YHUK-
HEHHS TaHbOW yepe3 pajuKajabHe MyOlliYHe CaMOBH-
SBJICHHSI 0COOMCTOCTI, SIKE Ma€ MPU3BECTH JI0 MOBHOI
MPO30POCTi.

VY 1eHTpi yBarm KHUTH — YHIBepcaJbHUU 00pa3
riraaTcekoi [T-xopmopartii. «Cdepay» 3HaAXOTUTHCS
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He B CHIIIKOHOBIM AoauHI — BoHA 1 € CHIIKOHOBA
nonunaa. Y kHm3i Errepca «Cdepa» Ha3BaHa «eiu-
HOIO KOMIIAHIEF0, Bijl SIKOi CIIPaBJIi MOCh 3aJICKUTHY.
0O6pa3 «Chepn» 3aHanTO yHIBEpPCATBHUM, MO0 OyTH
kpuBHUM a3epkanoM st Google, Apple abo Facebook.
«Cdepa» — 1ie metadopa [nTepHery 3aramom.

KirowoBumMu moctynaramu kommasii €: «Secrets
are lies» («TaemHuLs — e OpexHs», «Privacy is thefty
(«ITpuBarHicTh — Lie KpaaiKKa»), «Sharing is caring»
(«dimatucs oznagae mrooutm») (Eggers, 2013: 6). Ha
X «TPHOX KHUTAX» CIIOYHMBAE iMIesT TTPO30POCTi CycC-
MiJIBCTBA. SIKINO JIOAWHA HE POOUTH HIYOTO MPOTH-
3aKOHHOTO, 1 HEMa 4YOro IMPHXOBYBATH, BBAXKAIOTh
ineonoru miei kommanii. Komu npuBarHe 30iraerses
3 TPOMaJICBKUM, TOJIi JIFOIU OYAYTh JOCKOHAIIIMMH,
a caMe JOCKOHaJIe CYCHUTBCTBO 1 € MeTor0 «Cdepm».

KoHIIeNT «IpUBaTHICTEY» HAJICKHUTH 10 PO3PSAY
KOHIIENTIB, sKi, 3a Bu3HaueHHsM 1O. C. CremaHosa,
«ITUHYTH HaJl ciioBammy (Crenanos, 1990: 383-385),
TOOTO BUPAXKAKOTHCS Y CIIOBAX HE CKCILTIIIUTHO, & IMII-
JIIUTHO-ACOIIaTUBHO, 110 JIUKTYE i 00paHi HApSIMU
IOCITiKeHHs. bymo BH3HAYEHO acOIiaTUBHUU PAII,
[0 BUHUKAE [TPH BU3HAYEHHI MOHATTS MIPUBATHOCTI.
Sk Hacmigok, Oyio 3’s1coBaHO, IO MPUBATHICTH 0€3-
MOCEPEIHhO TIOB’SI3YETHCS 3 TaKHUMU aACTEKTaMH,
KOXCH 13 SKHX JOMOBHEHO MPUKIAJIAMH JICKCEM 13
aHaJII30BaHOTO TBOPY:

1) ocobuctictb 1 ocobucra cdepa (person,
personally, myself, himself, herself, one’s business
and concerns);

2) iHmIi oy, cycrinbeTBo (people, other people,
others, society, community, neighborhood);

3) B3aemuHu Mk Jronemu (confidence, trust,
friendship, believe);

4) cran camotHocTi (alone, isolated, loneliness,
separation);

5) cBobona (freedom, free);

6) indopmaris (information, public knowledge);

7) cekpeTHicTb (private, privacy, security, secrecy,
safety);

8) TepuTopis, ocodbucTa TepuTopis (area, space,
personal space);

9) BnacHicTh, 0coOuCTI pedi (mine, my, own);

10) mnpago (citizen, government, validation, right,
decent, correct);

11) mopymenns (illegal, intruder, transparency,
to be tracked, to be watched).

Y XoIli MPOBEACHOTO JOCHIKEHHS YaCTOTHOCTI
BHKOPUCTAHHSI KOXKHOI 3 IMOJAHHUX JIEKCUKO-CEMaH-
TUYHUX Tpyn OyJIo BUSBICHO, IO HAWYaCTOTHI-
OO TPYIIOK0 € TPYIIA ITiJi HOMEPOM 2, sika T03Ha4Yae
oA 1 CYCHIIBCTBO 3arajioM. IHITUMHU CIIOBaMH,
e(DEeKTHBHUM € aHTPOIOICHTpUUIHE cepa-mKepero.
Onucy JIeKCHYHUX 3HaYeHb 200 acOIliaTUBHUX PS/IiB,

nop’sizaHux 13 koHuentomM PRIVACY, chopusinu
TaKOX Mpati 13 JorivHoi KorHituBicTuku. 1106 omnu-
CaTH KOTHITUBHUU 3MICT JIOCJIIJDKYBAHOTO KOHIICIITY,
MOTPIOHO BHUSBUTH 1 CXEMarWyHO TPEACTaBUTH
CTPYKTYpY KIJIaCcy CHTyallild, y SKHX BHHUKAE TMEBHA
acomianis: «HaiiMeHoByBatn cuTyariro (IIOfito,
¢akr), — 3a3Haumna O. [lomrecoBa, — e o3Hauae
Ha3UBAaTH 1 3’€THYBaTU B OJIHE CTPYKTYPHE LlijIe, CIiB-
BiJTHECEHHS B CBIZIOMOCTI 3 JIOTIYHOIO POTO3iLIi€l0, €
(cTaHOM, BIIACTHBICTIO, CTABJICHHSIM) 1 HOTO y4acHU-
kiB». OTxe, Ha aymMky H. JlazeOnoi, omuc curyarii
3MIHCHIOETHCS 32 JOMOMOTOI0 CHUCTEMH MPOTIO3HIIIN
(JIazeOnast, 2017). Y uentpi npomosutii nepeOyBae
CEMaHTHUYHHUH MPEJHUKaT, 10 SIKOTO MpHEAHAH] apry-
MEHTH. AHTponoleHTpruHicTh KoHLenTy PRIVACY
IIpecTaBiIeHa Ha puc. 1.

Tabmuns 1
YacTOoTHICTE BUKOPHCTAHHS JIEKCEM
aconiatuBHuX paaiB koHuenty PRIVACY

Ne Ha3sBa ) KiabkicTh
JIEKCHKO-CeMAHTHYHOI TPynu JIEKCEM

1. |Ocobucricts i ocoducra chepa 271

2. IHmIi mron, cycmiabCTBO 298

3. BzaemuH#N MiX JTFOIEMH 122

4. CtaH caMOTHOCTI 59

5. CBoboja 36

6. |Iadopmaris 80

7. CeKpeTHICTh 118

8. | Tepurtopis, ocoOuCTa TEPUTOPIS 35

9. | Bnacuictb, 0oco0OucTi peui 289
10. |IIpaBo 250
11. |Hopymenns 142

3araJIbHa} KUIBKICTh 1700
MIPOAHAJI30BaHUX JIEKCEM:
AHTPOIOLEHTPUYHHUI
CEMAaHTHYHHUU
npeauKar
Arenr 1 AreHT 2
JIIOJIMHA  SBMINQ, Jil Ta iH.

Puc. 1. [Ipono3uTHBHO-CEMAHTHYHA APTyMEHTALlis
acouiaruBHux psaaiB konuenty PRIVACY

MoskHa TOBOPUTH TIpO Te, 1o AreHToM | yTBO-
PEHHSI BIIOBIIHUX aCOIIialliii € JIOINHA, KA ICHY€E B
pearbHOMY CBITI, Ta ii 0COOMCTICHI XapaKTepUCTHKH,
TUSITEHICTB, PE3YABTATH IMi€l MisUTbHOCTI Ta iH. Taka
YaCTOTHICTh 3yMOBJIEHA CIEIH(DIKOIO TBOPY, TOMY IO
B 1eHTpi yBaru «Cdepu» € NoanHa Ta CyCHiIbCTBO
3arasioM. UMCJICHHICTD JIeKCEeM Ii€i TPyNH CKIauae
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298 i3 1 700 npoananizoBaHux ofuHMIb. Jlo Haii-
MEHIIIMX TPYI HaJIekKaTh JEKCEMH 13 CEMaHTHKOIO
CaMOTHOCTI, CBOOO/IM 1 0COOKMCTOT TEPUTOPIi, a came
rpymnu 4, 5, 8, mo HamiayoTh 59, 36 1 35 chiB Biamo-
BiHO. BapTo 3a3HaumTH, MO CaMOTHICTH 1 cBOOOIA
3arepevyroThes K TaKi Ta Maibke 3a00poHEeH] B aHa-
Ji30BaHOMY TBOpi, a 0COOHMCTa TEpUTOPis BiACYTHS,
0 ¥ 3yMOBUJIO HU3KY YaCTOTHICTh BUKOPHCTaHHS
CIIIB IUX JIEKCMKO-CEMaHTHYHUX Tpyn. Ha ocHoBi
aHaJTI3y CIOBHHKIB aHIIIIHCHKOI MOBH OYyJI0 BUSBICHO
TaKi acTeKTH 3HAYCHHS CIiB privacy, private. CIIOB-
HUKHA aHMJIIACHKOI MOBHM HAJIUyIOTh 0 9 3HA4YeHb
MpUKMETHHUKa «private» (Webster, 1968), saxi 3Bo-
JISITHCS JIO HAsIBHOCTI TaKUX O3HAK: 1) TOM, 10 CTOCY-
€THCS TIEBHOI JIIOMUHMU; 2) 3HAXOAUTHCS Y BIACHOCTI;
3) okpemmuii, i301H0BaHUH; 4) HAICKHUTH JO TEBHOI
rpynu; S5) HeodimidHui, HemepikaBHUM; 6) moTaii-
HUH; 7) CeKpeTHUH, Ta€MHUA, KOHDIISHITITHAN.

Bigznaunmo, 110, 3a JaHMMU CIOBHHUKIB, IMEH-
HUK «Privacy» CTOCY€EThCS MPUKMETHHKA «private,
1 [le peani3yeTbesi B TAKUX KOHTEKCTAaX, SIK «private
meeting, private space» (bencon, Wmcon, 1990).
TakuM 4YMHOM, MOJKHA CKJIACTH NEPBUHHUN CIHCOK
[IOHSTh, SIKi ACOLIIOIOTHCS 13 MPUBAaTHUMHU JaHUMHU:
OCOOHMCTICTH 1 B3a€EMHHU MIX JIOIBMH, CBO0OOAA,
IHTUMHICTh, CAMOTHICTh, CEKPETHICTh, BIIACHICTb.

OxkpeMHUM BaXJIMBHUM acIEKTOM IMPUBATHOCTI Ta
i mopymIeHHs1 B KOHTeKcTi pomaHy «Cdepa» € BUKO-
pUCTaHHS MaHIMYJSIIIN 1 HETIOMITHOT IPUMYCOBOCTI.
«Cdepa» Ta BCi 11 KOMIOHEHTH ITOCTYIIOBO BIIPOBa-
JDKYIOTBCSL B KHUTTSI TOJIOBHOI Trepoini, MeH, 1 pyi-
HYIOTh i1 yKJaa *HUTTA. 3 JIEKCUYHOTO MOMIAAY I
pobiiemMa BiZloOpaKeHa y BUKOPUCTAHHI MOJAIbHUX
JECITiB IPUMYCOBOTO XapakTepy, Harpukian, should,
must, have to:

— «All that happens must be known.

— <...> Everyone should have a right to know
everything, and should have the tools to know
anything.

— With TruYou, to set up a profile, you have to be
a real person, with a real address».

Po3bepemo peranpHile mpukIagu, Oe3nocepen-
HBO TIOB’s13aHI 3 TOPYIICHHSM IPUBATHOCTI, IICHUXO-
JIOTIYHMMH MAHIMYJALISIMA Ta IiJIMIHOK TOHSTb.

«Do you behave better or worse when you’re being
watched? — Better. Without a doubt. — When you’re
alone, unwatched, unaccountable, what happens? —
...I do things I don’t want to do. I lie.» (Eggers, 2013:
164). Y nux npukiagax BHKOPHUCTOBY€E€ThCS ITACHBHUI
cran jgiecioBa, Present Continious Passive Tense:
being watched — 3Haxomumics miJ HaDIAIOM, 32
TOOOF0 HATIISAAI0Th; IPUKMETHUKY alone, unwatched,
unaccountable — oiHa, 3a TOO0I0 HE CIOCTEPIrarTh,
He mijsBiTHa. Lli popmu mepenbdadaroTs icCHYBaHHS
TpeThoi cToponH (third party), sixa Oyme crocrepiratu
3a JIFDIWHOIO, TAKWUM YMHOM, IOPYLIYIOUH il IPaBoO Ha
npuBaTHe XUTTs. [{10 yacTuHy mianory MoxHa 3ara-
JIOM CXapakTepu3yBaTH SIK Oe3MOocepeHild MPHUKIIaa
MICHXOJIOTTYHOTO THCKY Ha JIFOIUHY 1 MaHIIyJIsIIii.

Sk Bxe Oyno 3a3HAYEHO BUIIIE, raciaMu KOPIO-
parmii «Cdepa» € Tpu pedeHns: «Secrets are lies.
Sharing is caring. Privacy is theft» (Eggers, 2013: 6).
3aBsIKM BUKOPUCTAHHIO JieciioBa fo be — Oytn — y
dopmax are Ta is Il MOCTYJaTH CHPUAMAIOTHCS SIK
nrock Oe33ariepedHe, mIoCh, MO HE MiIa€ThCs CyM-
HIiBY a00 CIIPOCTYBaHHIO. TaKUM YHHOM, JTOCATAETHCS
TICUXOJIOTIYHAHA THUCK Ha JIFOAWHY Ta TiaMiHA 3BHUY-
HUX TIOHSTh TUMH, IO BUTiIHI Koproparlii. Buko-
pucTaHHs JiecioBa fo be HaOyBae XapakTEpPHOCTI
BUKOPHUCTaHHS B I[bOMY TBOPi, 32 JOMOMOIOIO IIi€i
KOHCTPYKIIIi BBOJSTHCS Oararo ijel, siki HE IOBH-
HHI OyTH CIIPOCTOBaHi, IO HEOOXiTHO CHpUAMAaTH
sk ¢dakt. Tak, dpaszoro «You're either transparent
or you’re not» JIIOJWHY CTaBISTh y MKOPCTKI pPaMKH,
MPUMYIIYIOTh POOUTH TaK, a HE 1HAKIIIE.

BucnoBknu. Orxe, MOBHE ITO3HAYCHHS IMPHUBAT-
HOCTI MOXke OyTH MpEICTaBICHO y BUDNIAI (peiimy,
SKHW (DOPMYETBCSI 32 PaxXyHOK IMOHSTH, IO aCOLIiI0-
I0ThCS 13 TIPUBATHUMHU JaHUMH. Jl0 HUX Halle)kaTh
MOHATTS, KOTPI YaCTKOBO € CHHOHIMAMH MPHBATHUX
JmaHuX (cBOOOAA, CEKPETHICTh, IHTUMHICTh, CaMO-
THICTb, BJIACHICTH ), @ TAKOXK Ti, K1 BKIIFOUAIOTh y ceOe
MIPUBATHICTh SIK BAXKJIMBY XapaKTCPUCTHKY: HAIPH-
KjaJ, OCOOMCTICTh 1 MIXKOCOOMCTICHI BI1JHOCHHH.
HaifyacToTHIITAM € BHKOPHUCTAHHS TPYIH IOHSATH,
10 MO3HAYae JIoied 1 cycniabetBo. Lle 3ymMoBiIeHO
cneun(iko0 TBOPY U aHTPONOLEHTPUYHOIO MHapa-
JUTMOIO CYYacHHX JIIHTBICTHYHHX CTYIIiH.
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OCOBJIUBOCTI MIUCbMOBHUX TA YCHUX 3AMMO3NYEHD
V SIMOHCHKIN TEJEBIZINHIN PEKJIAMI

Y cmammi posxkpusaemocs nowamms 3anozuyeHux ciié 8i0n08IOHO 00 OOCHIONCEeHb PIHUX NIH2GICMI6 ANOHCHKO2O
il YKPAiHCbKO20 MOBO3HABCMBA MA iX 3HAYEHHS | BUKOPUCTNAHHA ) CYUACHIL ANOHCHKIU menesisilinitl pexaami. Hagedeni
OCHOBHI GIMUU3HAHI Ma 3apyOidcHi OOCTIOHUKU Yyiei memu ma ixHi OCHOBHI npayi 3 eayunumu npuxiadamu. Ilpoanani-
306AHO CRINbHI MA GIOMIHHI PUCU MAKUX OOCIIONCEHb | PO3ISIHYMO 0COONUBOCMI NPUKLAOIE Y MAKUX OOCHIONCEHHSIX.
Cmamms suceimuioe Hatlbinbw NONYIAPHI Kiacugikayii 3ano3udenux 0OuHuYb y MidcHapoOOHOMY Ma 61ache ANOHCLKOMY
MOBO3HABCMEI, SIKI 0ONOMA2aiomyb 0L 0eMATbHO GUEHUMU MA NPOAHANIZY6AmMU MeMy Y Pi3HUX cghepax cyCniibcmeaa.
Pozenanymo ocobnusocmi 81CuUBanHs 3aN03UYEHUX CI8 Y CYYACHIU ANOHCLKIU MOGI ma npobniemu, siKi 6UHUKAIOMb Y 8i-
MYUSHAHUX Nepekaadadie npu pobomi 3 HUMU, MAKOHC HABEOeHT NPUKAAOU HAUDIIbWL 8TYYHUX NePeKadis | MIyMayeHsb
0715 none2UleHHs PO3YMIHHA MOBHOT cneyugixu ANOHCbKo20 Hapody. [Ipoananizosano pisHi chepu 6xcueanis 3anosue-
HUX OOUHUYb SNOHCHKOT MOGU, HABCOCHI HAUOLIbUL NONYISAPHI OOUHUYL Y CYUACHOMY HCUMMI ANOHYIE. 30IUCHeHUL NOULYK
HAUOINbLW 61YUHUX NEPEKNA0I6 SIMUUHAHOI MOBOIO HATYHCUBAHIUIUX 3AN03UYEHUX OOUHUYb ANOHCHKOI MOBU Y CYUACHUX
peanisix menegizitinoi pexaamu. Jocniodiceni Kiacu@ikayii 3ano3uyeHux oOuHuYsb i GUCEIMICHI HAUOLTbUL GIYYHI KIACU-
Qikayii. Cmamms po3Kpueae NONYIApHi PeKiamHi poIuKy 3 HAUACKPAGIUUM NPOABOM 3AN03UYEHUX Cli@ I KOHCMPYKYIll
Y CyYacHil ANOHCHKIL MO Ul 0cOONUBOCMI IX BUKOPUCMANHSA | hepeKaady. [{ocnioxiceHo cmagients ANoHCbKO20 Hapooy
00 3an03udeHb Y GIACHIL PEKIami ma 3p00aeHo analis ehekmusHoOCHi meesizitinol pekiamu i3 3ano3UdeHUMU CI08AMU
ma supazamu cepeod 61dacHe ANOHCLKUX Ma iHO3eMHUX 2nsa0adis. Hasedeni mosxcnusi npobnemu 3 BUKOPUCTNAHHAM 3aAN0-
3UYEHUX OOUHUYD Y CYUACHIL MeNeGI3ilHIl PeKIaMi.

Knrwouosi cnosa: 3anozuuena oounuys, menesizitina pexiama, Kiacugirayis, 3anosudenuil 6upas, 2iaoau.
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FEATURES OF WRITTEN AND ORAL BORROWED UNITS
IN JAPANESE TELEVISION ADVERTISING

The article describes the concept of borrowed words according to the studies of various linguists of Japanese and
Ukrainian linguistics and their meaning and use in modern Japanese television advertising. The main domestic and
foreign researchers of this topic and their main works with good examples are given. The common and distinctive
features of such studies are analyzed and specific features of such studies are considered. The article highlights the
most popular classifications of borrowed units in international and Japanese linguistics, which help to study and
analyze the topic in different areas of society in more detail. The features of the use of borrowed words in modern
Japanese and the problems encountered by native translators in dealing with them are considered, as well as examples
of the most accurate translations and interpretations to facilitate understanding of the linguistic specificity of the
Japanese people. Various areas of borrowing of Japanese are analyzed, as well as the most popular units in modern
Japanese life according to the development of culture and religious factors. The most accurate translations of the
most widely used borrowed Japanese language units in modern television advertising realities were searched in the
domestic language. The borrowing unit classification studies and the most accurate classifications are highlighted. The
article reveals popular commercials with the most vivid expression of borrowed words and constructions in modern
Japanese and the peculiarities of their use and translation. The attitude of the Japanese people to borrowing in
their own advertising has been investigated and the effectiveness of television advertising with borrowed words and
expressions made among Japanese and foreign viewers has been analyzed. Possible problems with the use of borrowed
units in modern television advertising.

Key words: borrowed unit, television advertising, classification, borrowed expression, viewer.
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MocranoBka mpodaemu. [lyxe momitHe mepe-
Ba)KaHHS 3allO3MYEHHUX CIIB y SMOHChkUX 3MI, sk
y TIHCBMOBIH, TaK 1 B yCHil QopMax, JEesIKOI0 Miporo
CIIAHTEINYY€E HOCIIB TaKuX 3amo3mdeHb. Dpasu, sKi,
3[1a€THCSI, HE MAIOTh JKOAHOTO CEHCY 1 XKOIHOIO CTO-
CYHKY /10 TOTO, 3 UYAM BOHH IIOB’sI3aHi, HE3BAXKAIOUH
Ha I, TOMITHI Bcionu: Ha (yTOONKaX, HA TENeBi3ii-
Hill peknami i y SIMOHCBHKUX KypHaiax. Jleski KomeH-
TaTOpPU CTBEPIKYIOTh, IO TaKi 3amo3udeHHs y Sno-
Hii HE CJiJ HaMaraTtucs 3pO3yMiTH, TOMY III0 BOHHU
JIFOTH BHKJTFOUHO Y POJIi TIPUKPACH.

Anani3 gocaimkens. [lepmr Hixk oOroBoproBath
3aro3W4eHI eJIEMEeHTH, 3HaWJIeHI Y AMOHChKUX 3MI,
BapTO CHOYATKy OOTOBOPHUTH, SIK L5l Ipodiema Oyina
BUpIlICHA THITUMH aBTopamu. [[Boe 3 aBropiB, [ xoH
Horin 1 bapGapa Xaiin, cTBEp/PKYIOTh, IO aHIJIIH-
Chka MOBa y SMOHCHKHX 3MI mepeBakHO Bimirpae
JIEKOPaTUBHY POJIb 1 Ma€ MaJIO KOMYHIKaTHBHOI CHJIM
(Dougill, 2008; Hyde, 2002). Jdocmigauis Ksoxo
Takarmni TakoX (OKyCyeThCsl Ha JEKOPAaTHBHUX elie-
MEHTax 3al03W4eHb, ajie MPOIMOHY€E OUTBLI HIMPOKY
iHTepnperaiito ixuix ¢ynkuii (Takashi, 1990, 1994).
bpaitar Moepan, Kartymi Xomrizo i lllor MyHi — Tpu
aBTOpH, YHi POOOTH MIATPUMYIOTH i7CH0 JIEKOPATHUB-
HO{ Ta KOMYHIKaTHBHOI MapaJurM y po3yMiHHi 3amo-
3uueHuX ciiB y simoHchkux 3MI (Moeran, 1996,
1985; Mooney, 2000).

[MocriliHe 301TbIIEHHS KITBKOCTI iHO3EMHHUX JIEK-
CHUUYHMX OJUHHUIb Y SIMOHCHKOMY CIIOBHHKY 3aIl03HYe-
HUX CJIiB CTaBUTh BaKJIMBE 3aBJAHHS Iepe] JOCITi-
HUKaMH y wiid cdepi. SnoHni nmouanu BOMpatd 10
CBO€ET MOBH HOBI CJIOBa 3 iHJOEBPOIEHCHKUX MOB 1€
3 nepiogy Mebmpki (1867-1912), rooBHUM YHHOM
yepe3 icHyBaHHs JiekcuuHux mpoouniB (Loveday,
1996).

BuBueHHs 3a1103u4eHb 3aBKIM OYJI0 IMOIMYIIPHUM
y SITOHCHKOMY MOBHOMY CYCH1JIBCTBI. 3aBISKU LILOMY
MOXKHA 3HAWTH 0araro JiTepaTypH 3 O3HAUYCHOI TEMH,
X04ya aBTOpU HE TPUAUISUIN JIOCTaTHBO YBAark came
AMOHCHKIN peknami. Jlocmimguuk Minopy VYmeraxi
OTIMICY€ ICTOPIIO 3all03WUeHb y SIOHCHKIN MOBI Bif
MIEPLIOTO KOHTAKTY 13 3aX1JHUMH KyJIbTypaMHu. [HIIuit
yuenuii, IOximaca Xartopi, 3alfHSBCS NOAAIBIINM
BUBUCHHSIM 1€l cepu 1 po3BUHYB Teopii, moAaHi y
poborax MiHopy Ymeraki, sika cTajga OCHOBOK HOTro
nociiokeHHst «[Ipukinaan aHmIiHCEKUX JIEKCHYHUX
3armo3WYeHb y SMOHCHKiH MoBi» (Hattori, 1980).
Hocnigank Mynei#t CiH BBakaB, IO JIEBOBAa YacTKa
3aM03MYEeHUX CJIB NPUHIUIM 3 aHDIIHCBKOI MOBH,
X04a y SIOHCHKil HapaXxoBYy€eThCs 6arato 3armo3uueHb
1 3 (hpaHIly3bKOI, FOJIAHICHKOT, KUTAHCHKOI, 1Taiii-
CBHKOi, ICITaHCHKOT Ta MOpTyraiabcbkoi MoB (Mooney,
2000). Buenmii J[xetimc CTeHIIOy DOCHTIIUB MOBHI
KOHTaKTU y SIMOHIT OJU3BKO THUCSYi POKIB TOMY, KOJIH

OyIIM3M 1 IPeJICTABHUKY KUTAHCHKOI HAIlil TpuOyIn
ctonu y VI ct. (Stanlaw, 2004). Buenwii Jleo JlaBnei
OMKCaB KOHTAKTHU SIIOHCHKOT MOBHU 3 KpaiHamu A3ii
(Loveday, 1996).

Meta cTaTTi — DOCTIANTH MMUTAHHS TIPO TPOIIEC
KOpeHi3allii, CEeMaHTUKH 3all03M4YeHb, COIIOJIHTBiC-
TUKU (QYHKLIH TaKUX 3all03MYEHUX CIIiB 1 CTABICHHS
JI0 HHX.

Bukian ocHoBHOro mMarepiay. Ockijibku Telie-
OayeHHS € OUIBII CKIAAHUM CEPEIOBHUIINEM, HIXK
JIPYKOBaHI CTOPIHKH JKYPHAIIB, 3aTIO3UYCHHSI, BUKO-
pUCTaHI y SIOHCHKUX PEKIAMHUX TeJIeBi3iiHIX
mporpamax, aHajJOTiuHO € CKJIQJHIIINMH, TOIi SIK
y KypHaJIaX PEKJIaMHI OTOJIONICHHSI MOXYTh BKIIFO-
YaTH TIIGKH MHCHLMOBI 3allO3MYEHI CJIOBAa, TEJIEBi-
31iHI K peKJIaMHI OTOJIOMICHHSI MOXYTh CKJIaIaTHCS
K 13 THCHMOBHX, TaK 1 PO3MOBHHX 3allO3WYCHbD.
JocmipkeHHsT BapTO PO3MOYATH 3 aHaJi3y TeleBi-
31MHUX PEKJIaMHUX POJHKIB, SKi BMIILYIOTh Yy cebe
JIMIIE TCHMOBI 3aMIO3UMYCHHS, OCKIJIBKH 11 CITY>KUTh
MEPEX0IOM MIX PEKIaMOI0 Y SITIOHCHKHUX JKypHaax
1 pexitamoro Ha TenebadenHi. [loTiM MoXkHA TOYMHATH
PO3TIISA PEeKJIaMH, A€ 3aCTOCOBYETHCS SIK MHUCHMOBI,
Tak i po3MoBHi 3ano3udeHi cinosa (Goldstein, 2011).

OpuH i3 TOMMPEHUX CIOCO0IB MMCHMOBHX 3aIl0-
3WYEHb T[IOKAa3aHUM Ha AMOHCHKOMY TelleOaueHHi
4yepe3 CJIOraHu KoMIaHii. barato srmoHCBKMX KOM-
MaHid MaroTh Tacila aHIIIHCHKOI0 MOBOIO, MPHUKJIIA-
oM doro € ciorad ¢ipmu «Honday: «the power of
dreamsy (cuna mpiit) (Honda Slogan, 2019). L1i racna
3a3BHYai 300paXkyroThCsl y KiHIII peKJIaMu, 10 BiaOu-
Ba€ThCS JI3EPKAIBHO BiJIIOBIIHO JIO aHIIIHCHKOI, sSKa
€ BIJIOKPEMJICHOIO Y SIOHCHKUX KypHaiax. [lepumii
KOMEPIIHHUN PONHMK 13 MHCHMOBOIO AHIVIIHCHKOIO
MOBOIO, IO AOCIIHKYEThCS, — I1e pekirama «Pocky»,
STIOHCHKOT KOHJUTEPCHKOT KOMITaHii.

ToBapu «Pocky» € mnomysisipHOIO SIITOHCHKOIO
3aKyCKOI0: TOHKHH Kpekep Y POopMi COIOMKH y HIOKO-
nani. B oqHOMY TeneBi3iiHOMY pEeKJIaMHOMY POJTUKA
TaKMX CHEKIB HEMac aHIIIMChKOI MOBHM, aje BOHA
BHKOPHUCTOBYEThCS y KiHIi ponuka (Pocky, 2019).
[Tixg ToproBoro mapkoro «Pocky» € dpasza stick for
fun (conmomKa IJisl 33JIOBOJICHHS), SIKY TaKOX MO)KHA
3HaTH Ha BeO-caiiti «Pocky»: pocky.jp (Pocky
slogan, 2019). € kinbKka piBHIB 3MiCTY, OB’ SI3aHOTO
i3 ¢pasoro, 1 He BCi 3 IUX 3HAYEHb, IIBU/IIE 32 BCE,
MTOMIYarOThCs SIMOHCHKUMU Tisgadamu. Lle roBoputs
po Te, Mo (Ppa3a He Ma€e TOBHICTIO KOMYHIKaTHBHOT
¢byHKLil, a, MBHUIIE, MA€ YACTKOBY KOMYHIKaTUBHY
1 yacTkoBO jaekopaTtuBHy ¢yHKuUii. JlekopatuBHe
racio, MMOBIpPHO, HalMCaHE AaHDIIHCHKOIO MOBOIO,
a He SMOHCHKOI0, OCKUIBKH TOproBa mMapka «Pocky»
300pakeHa 3 BUKOPUCTAHHSM JIATHHCHKOTO a(aBiTy.
bpenn i cioran 3HaXOIATHCS Y TIPAaBOMY HIKHBOMY
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KyTKy €KpaHy, 1 Take pO3TallyBaHHS aHIIiHCBHKOL
MOBHM MCHIIE BiJIBOJIIKAE Tsgada U y3TOIKYEThCS
31 cTuieM HanucaHHs. | OpeHp, 1 cioran MaroTh TOMH
caMuid MIPUQT i HAMKMCAHI OJHUM KOIBOPOM, TOMY
BHOIp BITaB Ha aHITIIHCHKY MOBY, a HE SITIOHCHKY, 100
HamyMcaTtd Tacio 3 JeKOpaTHBHOIO MeTow. BomHo-
qac Lel caoran Moxe OyTH MOMIYeHUM 1 TOMY MOKe
JOHOCHTH JI0 TJIsiIaua TIEBHY 1/1€10, TaK 10 YaCTKOBO
Ma€ KOMYHIKaTUBHY (YHKIIIIO.

HaiinpocTimmii eneMeHT y CHiIKyBaHHI 13 TIIf-
JagamMu — I1e Te, [0 Taciio JOHOCHTH 3MIiCT OKPEMHX
CIIB, TaKUX SIK stick (comoMka) i fun (3a10BOJICHHS).
CroBo stick, oueBUIHO, TIOB’s13aHE 3 (DOPMOFO IIIOKO-
nanHoi 3aKycku. barato iHIIMX eJIeMEHTIB peKiIaM-
HOTO pOJIMKAa MepelaloTh II0  XapaKTePUCTUKY
3aKyCKH, BEpPTHKaJbHI CMYTH Ha 3aJHbOMY IUIaHI
MarOTh TOW CaMH KOJIip, IO 1 IIIOKOJIa M, i aKTOpP OTH-
CY€ TaKOK CHEK JIOBTOi Ta TOHKOI (hopMHu.

IcHye ¥ iHImMA piBEeHb 3HAYCHHS, SKE aHIIIHCHKE
raciio BTUTIOE y co0i: ceHe Bciel (pasu dompumysa-
mucs 3a00801ennsi. Hocii aHTIIiChKOT MOBH PO3yMi-
I0Th, 11O BUPA3 Stick to... O3HAYAE podOumu auuie....
Toxx crmoBOCTONyUCHHS Stick to fun pO3yMIETBCS K
pobumu auwe me, o geceno. llpote 1eit piBeHb 3Ha-
YEeHHS, IMOBIPHO, BTPATUBCS VISl ACSIKUX SIMOHCHKUX
IJIsIIa4iB — 1€ Tacyio MePeKIIalaeThes y HIKHbOMY Ipa-
BOMY KYyTKY siOHChKOIO MOBOtO (Pocky slogan, 2019).
WO B LW EE WS Lo !
(3apkou Becem peui pazom). SAkOm ¢paza moria
MTOBIIOMUTH CBO€ 3HAYEHHS caMa 110 co0i, TO He OyJ10
0 HeoOXigHOCTI 3a0e3MEUUTH JOCIIBHUHN MepeKia.
TakuMm 4ynHOM, BiIOYyBAa€THCA YaCTKOBE CIIJIKYBaHHS
3a paxyHOK BHKOPUCTaHHS aHIIIMCHKOTO 3aro3u-
YeHHs Ha SMOHChKOMY TenebadenHi. OKkpemi cioBa
MarOTh KOMYHIKaTUBHY (YHKITIFO y 3B’SI3KY 3 IHITUMH
eJIeMEHTaMH y peKliami, TOHi SIK 3araJbHUN CEHC
¢pasu Moxe OyTH BTpaueHMM. Lle y3romkyerbcs 3
i7e€ro, M0 KOPOTKi (pa3u 3[aTHI Kpalle CIIiIKyBa-
THUCS 3 SITOHCHKOIO ayJIUTOPIi€r0, HK JOBIII, & OTXKE,
OUTBII KOPOTKI (hpasu 3’ SIBIISIOTHCS YACTIIIIE.

Kpim Toro, amam3 ¢pa3u, BHKOPUCTAHOL
y pexmami cHekiB «Pocky», mokasye, sk BaKko
1 CKJIQAHO /Uil SIMOHCBKUX TOPTiBEJIBHUX MAapoK
BUKOPHCTOBYBaTH 3allO3MYCHHSI y CBOIH peKiami.
SIKImo KoMMaHisi Xoue BHKOPHCTOBYBATH Taclo, SIKe
Ma€ KiJTbKa PiBHIB 3MICTY, TO BOHA TTIOBUHHA BU3HATH,
10 JesIKi 3HAYEHHS OyIyTh BTpadeHi IS ATTOHCHKHUX
Isi1aqiB. 3 1HIIOTO OOKY, KOMIIaHisi MOXKE BUKOPHC-
TOBYBAaTH TracJio, SIKe Ma€ JUBHE 3HAUYCHHS 3 MOy
HOCIIB aHIIIHCHKOI MOBH, ajie sIKe OOMIHIOETHCS
JaHUMHK OibIll €(DEKTUBHO JIJIS AMOHCHKOTO IVIsi1ava.
Hampuknazn, 3aMicTe TOro, 100 BUKOPUCTATH 3ario-
3udeHHs Stick to Fun, Toproa Mapka «Pocky» mormia
0 BUOpaTH MIOCh HA KIITANT stick fun (KOpUCTyBaTUCs

3a[J0BOJICHHSIM), 1110, MOXJIMBO, IEPEAa€c 3HAUYCHHS
OKPEeMHUX CJIiB OUThII €EKTHBHO, HE MArOUU BiJTHO-
UICHHS /10 HAIMCAHHS IPUPOIHOTO 3By4YaHHs (pasi.
Po3ymiHHS TOTO, HACKUTEKH €)EKTUBHO 3aII03UYCHHS
MOYKE CITIJIKYBaTHCS 3 ATTOHCHKUMHU VIS, Ta9aMy, MOXKE
OyTH TIOTEHIIITHO KOPUCHUM JUTsI SITOHCHKUX KOMITa-
Hill, KOTpi HAMArarThCs JOHECTH JI0 CBOIX TIISAIA4iB
3MICT HaiiOinbm edekTuBHUM crnocoboM. Hactyn-
HUU TPUKIA] JUIsl JOCTIDKEHHS — e TeJeBi3iliHa
pexiaMa, y sKiii BUKOPHCTOBYETHCSA IHIWBIAyalbHE
aHTIIiChKE CII0BO, a He (pa3a.

Y pekimami TOMagM Bi TOPTOBOi MapKu
«Shiseido» € Tak camo aHIIilicbka MOBa y KiHII
PEKJIaMHOTO pOJIMKA, ajie [bOTO pa3zy aHMIIHCHKI
3all03U4eHHs yCHI, a He nmuchbMoBi (Shiseido, 2019).
Lleit Opena nomau Mae HazBy «Maquillage» 1y ki
peKyIaMu 3’ SIBJISIETHCS CBITIIMHA 31 cimoBamu « Touch!/
Magquillage/Touch!» (moropxumnce/Maquillage/
JOTOPKHHCBH) y BEpXHIM 4YacTHHI Kaapy IOMaIu
3rybamu. Y Mipy TOTO, SIK TOJIOC IEPEXOIUTH IO KOXK-
HOT'O CJIOBA, ICHY€ TICBHUH €(EKT, HaJaHUH KO)KHOMY
HamrcaHoMmy eneMmeHTy. Komm romoc xawxe: Touch!,
IIe CIIOBO CTa€ KypCHBOM, a KOJH TOJIOC TIPOMOBIISIE
Ha3By Openay Maquillage, T0 BOHa TiACBIUy€ETHCS
Ha KOPOTKUU MpOMDXOK 4acy. Brapyre romoc kaxke:
Touch! 1 BinOyBa€eThCs T€ caMe — CJIOBO Ha CBITJIMHI
30ubIIyeThes. Take 3amo3udueHHs fouch (TopkaTucs)
Ma€ Ha yBa3i MOMaiy, sika TOPKAEThCS TYO y Kauapi.
3BuJaitHo, mi edexTr Morn OyTH 3aCTOCOBAHI 1 IS
SAIMIOHCHKUX CIIiB HA €KpaHi, aje OUIbII JOPEYHO, KOJIN
BOHM HaIlMCaHI aHMIIHCHKOIO MOBOK. Taki 3amo-
3WYCHHSI TIPUBEPTAIOTh yBary risjada i, 10 TOro X,
BUKOPHUCTAHHSI aHDJIIHCHKOT MOBH 3aMICTh SITTOHCHKOT
Mae Kpaiuii eekt Ha misgadiB. Take 3acTOCyBaHHs
3aMI03MYCHAX CJIiB, BUKOPHUCTOBYBAHUX Y SITIOHCHKIH
peKiIaMi, Ma€ BUCOKY JICKOpaTHBHY (DYHKIIIIO, a caMe
3aJTy4eHHs YBard Iisjiaya.

Jyxe BaxiIuBOIO ceporo TOCHiIKECHHS € MH-
TaHHsI PO T€, HACKUIBKHU 3all03MYEHI CJIOBA € KOMY-
HIKATUBHUMH. 3 OTJIIAY HA TOH (haKT, M0 aHTIHChKE
CJIOBO touch (TOpKAaTHCS) 3alO3UYCHE IO SITOHCHKOT
MOBH, MOYKHA MTPHUITYCTHUTH, IO STIOHIISM BiZlOMe 3Ha-
YeHHS [pOro 3amo3nveHHs. OnHak Ha3Ba OpeHay
Magquillage nabararo ckiajHima i OLTbII HE3BU-
yaitHa. Lle ciioBO 03Hauae xocmemuxa 1 3armo3u4CHE
3 (paHIly3bKOi MOBH, aje y il peKiIaMi BUKOPHUCTO-
BY€EThCsI KoMmIaHieto «Shiseido» sk ToproBa Mapka.
SInoHChKI TIsAAa4l MOXKYTh acOIlIOBaTH 3HAYCHHS
(paHIly3bKOTO CIIOBa HA OCHOBI HOTO BHKOPHUCTaHHS
SK TOProBOi Mapku 0€3 po3yMiHHS 3arajbHOTO 3MICTy
nporo ciosa. KpiM TOro, 3Ha4yeHHs 3alo3UYCHHS
touch (TOpKaTHUCS) TAaKOXK HE MOBHICTIO 3po3ymiie. Lle
3aro3W4YeHe CII0BO MOXe OyTH BHKOPHCTAHE SIK I
OJIMH MIiAPO3/ALT KaTeropusailii TOproBoi Mapku adbo
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K BOHO NPOCTO BUKOPUCTOBYETHCS SIK PEKJIAMYBaHHS
st poHOBHX 300pakeHb. Kpim Toro, mepuie cioBo
touch (Topkarucs) Moxke OyTH MPOCTO BUKOPHCTAHE
y LISIX 3aIOBHEHHS Yacy, MPOTe KO BOHO 3aCTOCO-
BYETHCS BIPYTE, TO MOKE OyTH 3MiHCHE TTOTICPEIHIM
ciioBoM Maquillage i cripuitmatucst sik Maquillage
touch (motux Maquillage). I, HapemTi, 3a3BHuaii
OUTBILICTh CJIiB, HAaMMCAHUX KYypCHUBOM, HaxWJICHI
BIIPaBO, NpOTE fouch (TOpPKATHCS) HAXHWIICHE BIIBO.
Taxkuif HE3BUYaWHUN KypCUB y TO€IHAHHI 3 BUKO-
PHUCTaHHSIM 3HAKY OKJIMKY € BaXJIMBUM ITOKa3HUKOM,
110 I1i CJIOBA MAlOTh OLIBII IEKOPATUBHI (PYHKIIT, HIXK
komyHikarusHi (Shiseido, 2019).

[TrcpMOBI  3aro3MUeHHST TIOKAa3ylOTh CXOXICTh 3
AQHDIICHPKAMH 3aII03WYCHHSIMH, 3HAWJCHUMH Y SITTOH-
CBhKHUX JKypHaJaxX. SIK BUJIHO Ha MPUKIIAJII PEKJIaMH CHe-
kiB «Pocky», 3Ha"deHHS MOXKe OyTH TiepenaHo Ha piBHI
OKPEMOTO CJIOBa, TOMI SIK CEHC (ppa3u 3arajoM BTpada-
etbest. Lle roBopuTh mpo Te, 1o yuM Kopotia (pasa,
THM BOHA Ma€ O1IbIIy KOMYHIKaTHBHY (PYHKIIIO.

Sk Oyno 3a3Ha4eHo paHilie, TeleBi3iiiHa pekiama
€ OLIBII CKJIAJHUM €JIEMEHTOM IS JOCHIIKEHHS,
HIX IPyKOBaHa peKiaMa y )KypHajax, TOMY L0 BKIIIO-
4ae y cebe pyxomi 300pakeHHs 1 3ByK. Lle ocobmmBo
aKTyaJbHO NP PO3IVISII AEKOPATUBHUX 1 KOMYHiKa-
TUBHHMX (DYyHKLIH 3al03MYEHHX CIIB, SIKi HE TiTBKH
HaIKCaHi Ha SKpaHi, aje TaKoX Mepe/iaHi B YCHOMY
IUIaH1 [UIA TIIsgaga.

B aBtomMoOinmpHIN peknmami mis «Toyota Vitzy
€ Oararo pi3HUX croco0iB MepeIadi aHIITiHCHKOT MOBa
abo 3axigHoi ecretuku. [lo-mepie, TYT 3aCTOCOBY-
eTbesi (OHOBAa My3HKa — TicHS «Sunday Morningy
(HenlTpHHUI paHOK) aMepHKaHCBhKOI Tpynu «Maroon
5», BUKOHaHa aHriiicekoro MoBoto (Toyota Vitz). Ha
IIPOTHUBAry LIbOMY YCHHUI TEKCT PEKJIAMHOIO POJIHKa
BEAETHCSI SAMOHCHKOIO MOBOIO [BOMA SIIOHCHKUMH
akTopamu. OJHaK MMOCTaHOBKA PEKJIAMHOTO POJIHKa
MOBEpTaE IIsiaya Ha3ad 0 3aXiTHOTO CEepeaOoBHIIA,
OCKIJIbKM JIBI TOJIOBHI JIiHOBI 0coOu mepeOyBaroTh
Ha Beyipii 3 IHMHUMH iHO3eMIsAMH. TyT MpoCTexy-
€TBCS CKJIAJTHA CYMIIIT SITOHCHKUX 1 3aX1THUX CTHIIIB:
(hoHOBa My3WKa i MMOCTAaHOBKA Ma€ 3aXiJHI MOTHBH,
TOAI SIK TOJOBHUMH JIMOBUMH OCOOAMH € SITIOHIN
(Toyota Corolla, 2019).

AKTpHCa y pekiiamMi TOBOPUTb STIOHCHKOIO MOBOIO,
MIPOTE TIEBHI CJIOBA, SIKi BOHA BUMOBJISIE, 3’ SIBIISTFOTHCS
Ha ekpaHi. BoHa BUMOBIIsSIE Ha3BY MapKH aBTOMOOILIIS
«Vitzy nBa paszu. llepmmii pa3 1ie ci10BO 3’ SIBISETHCS
Ha eKpaHi, HamMcaHe KaTakaHoro. Bapyre BoHo Bike
HalMcaHe JIaTHHCBKUMH JiTepaMu. TakuM YUHOM
BUKOHYETBCSI TPOIIEC KPaIIoro 3amam’ sSiTOBYBaHHS
Disila4aMyd  Ha3BM OpeHly, KOJIM CIIOBO HAaIHCaHe
JIATUHCBKMMU JIITEpPaMM, a KOJIM BOHO 3aIUCY€ThCS
SITTOHCHKOIO — IIIAja4 MOXKE POYMTATH MOTO 1 Ji3Ha-

THUCSI IPaBUJIbHY BUMOBY. [10opsiIoK HanmMCaHHS TaKOXK
Tpa€e CBOIO POJIb: BApYre Ha3zBa OpeHAy HamucaHa
aHDIIMCHKOKD MOBOKO Tak, 1100 IVisad MIr Kpaiie
MIPOACOIIIOBATH 3BYK TOPTOBOi MapKH 3 HOTO THChH-
MOBOIO (hOpMOIO0. X0Uua Ha3Ba TOPTOBOi MapKH « Vitzy
3BYYHTb TOBHICTIO ITO-IHO3EMHOMY, y peKliaMi Haja-
€TbCSl SIOHCHKA BMMOBA, TaK IO BJIACHE SIMOHCHKI
CHOXKMBaYi MOXKYTh TOBOPUTH TPO MPOLYKT 3 iIHIIUMH
moneMu. Y 1l pexiami Haza «Vitzy, 1o cyTi, Mae
JIBA IT1][3aTOJIOBKH — OJIMH y ()OPMi MUCHMOBOI SITTOH-
CbKOl, a iHmMH — y (GopMmi PO3MOBHOI SITOHCHKOT
MOBH. TakuM YWHOM, BJIacCHE HAMUCAHHS TOPTOBOI
MapkH «Vitz» TaTHHCHKUMU JIITEPAMHU CITYKHUTh JIEKO-
paTuBHUM ejnieMeHTOM. Takuii camuil e(peKT CTBOPIO-
€TBCSl M y aHTIIIHCHKUX Ha3Bax SIMOHCHKUX KYPHAJIB,
SIK1 3aIUCYIOTHCSI BETUKUM IIPU(TOM. 3a JOMOMO-
TOf0 ILOTO e(heKTy ii BUIAHO 3MaJieKy, 1 11e CIYKUTh
JICKOPaTUBHUM €IIEMEHTOM, OJIHAK KOJIM Ha3Ba BKE
BU3HAHA BiIOMUM OPEHAOM, KOMYHIKaTHBHA (QYHKIIis
Oepe Bepx.

BucnoBku. TenesiziliHa pekiama OuUIbII THYYKa
y CBOiX crmocobax 3poOWTH 3aCTOCOBaHI 3amo3u-
YeHHs OUTHIII KOMYHIKATHBHUMH, HaBIiTh SIKIIIO BOHU
HaNWCaHi JIATHHCHKUMH JIITEPaMH, a HE SIOHCHKOIO
MoBo10. Konmy cnoBo Ha ekpaHi, HamucaHe aHIIIiN-
CBKOIO, BUMOBJISIETHCS SITOHCHKOIO MOBOIO, SITOHCHKI
IJIs1/1a41 MaroTh J[Ba Pi3HI CIIOCOOU 3pO3yMITH CJIOBO —
gepe3 TEKCT 1 3ByK. AHIIIICHKA, 0 Ma€ BUKIIOTHO
JIeKOpaTUBHY (PYHKINIO 1 y SKiH 30BCIM BiACYTHIH
KOMYHIKaTHUBHUH €JIEMEHT, TaKOK 3HaWeHa y STOH-
CBbKiH pekiami, sIK, HalpyUKJIaj, micHs rypty «Maroon
5» — sk QonoBuil pexkum. TekcTu miceHb B3araii
BA)KKO BIJIPI3HUTH, HE3aJIEKHO BiJl TOTO, SIKOFO MOBOIO
BOHU BHKOHYIOTKCS, 1 TI€ TIATBEPIKYETHCS TOA1, KOJTH
TEKCT ITCHI TPEICTaBICHUN HEPITHOIO MOBOIO IS
IsAa4iB SIMOHCHKOT pekiamu. OKpeMi ClIoBa BaXKKO
CHPUIHATH Y MICHI TaK CaMo, sIK 1 OKpeMi CII0Ba y Ipy-
KOBAaHUX CTaTTAX. 3aMICTh TOTO, OO CITUTKYBATUCS Y
SIBHOMY BHIJISIII, aHIJIIICBbKa y MiCHI O1TbIIE CXOXKa Ha
TEKCT, SIKM BOIHOYAC TIepeaac 3axigHy arMocdepy
BEUIPKHU Y peKiIami, e He BUKOPUCTOBYETHCS JKOITHA
eBporeiichka MoBa. Taka aHTIIIHCHKA 3 YHCTO JIEKO-
paTUBHOIO (DYHKLIEIO JONIOMAra€ MOCHIMNTH YaCTKOBO
10 PyHKITIF0 Ha3BU OpeHy. [HIMMu ciioBaMu, xoua
Ha3Ba OpeHy TOBIAOMIISIE CBOE MTPU3HAYCHHS, HAITU-
CaHHSA I1i€1 Ha3BH aHTJIIHCHKOIO MOBOIO ITIKPITUTIOE
JIEKOpaTUBHY (PYHKIIIIO aHTTHCHKOI MOBH Y ITiCHI.

BaxxnuBicTh BHKOpHUCTaHHS TPaBUIBHOI Tpama-
TUKHU Y 3all0O3MYECHHSX HE BIIKHIAETHCS, X04a TOJI0-
BHUI AaKIEHT y SIMOHCHKIM pexyiami poOuUThCs Ha
JEKOpaTuBHIN (YHKIIT, sSka BBa)Ka€TbCS BaXKIIMBI-
1010, HIX KOMYHIKaTtuBHa. lIpore Takox mpumins-
€THCS 3HAYHA yBara i KOMyHIKaTHBHIM CHIII 3aIl03H-
YeHb, aJDKE pPeKiiaMa PO3IIOBCIOKYETHCS 1 HA HOCITB
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i€l MOBH, TOMY BUKOPHCTAHHS Pi3HUX 3alI03UYECHD Y
STIOHCHKIN peKsiaMi He TOB’si3aHe BUKIIIOYHO 3 JIEKO-
PaTUBHOIO (YHKIIEIO.

PosMimieHHsT 3amo3WYeHUX CJiB TAKOXK IPAITIOE
CIIJIBHO 3 IHIIMMH €JIeMEHTaMHU JU3aiHy, TAKUMH SIK
kojip wpudTy. Po3ramryBanHs 3a1103M4EHUX €JIeMEH-
TiB Mae Oe3nocepeHe BiAHOIECHHS 10 IEKOPAaTUBHOL
¢GyHKUil cnoBa, ToAl SIK iXHA KOMYHIKaTHBHA CHIa
MOJKE 3MIHIOBATHCSI HE3aJIC)KHO BijJ PO3MIIICHHS Ha
MiJICTaBl YaCTOTH BUKOPUCTAHHS Yy MOBi. Po3mitenHs
3aII03MYEHHUX CJIIB € OJHHUM 31 CIIOCO0IB, SIKMH JI0IO-
Marae posibparucsi y BIIHOCHIH Ba)XJIMBOCTI JIEKO-
pPaTUBHUX 1 KOMYHIKaTUBHUX (YHKLIH 3alI03U4eHb y
SIMTOHCHKUX KYypHAJaXx.

OcCKinbKM Telle0aueHHsT € OUIbII CKIAaJIHUM

MososHaBCcTBO. AiTepaTyposHaBCTBO
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HaliB, 3all03WYEHHS, BUKOPHUCTAHI y SIMOHCHKUX
PEKIaMHUX TEJEeBI31MHUX MporpaMax, aHaJor14Ho €
CKJIQIHIIIMMHM, TOAL SIK y JKypHaJlaX peKJamHi Oro-
JIOLICHHS MOXYTh BKJIFOYATH TUTHKU ITHCHMOBI 3ar10-
3WYCHI CJIOBA, TEIEBI31iHI K PEKIaMHI OTOJIOTIICHHS
MOXYTb CKJIaJaTHCA 5K 13 MHCbMOBHX, TaK 1 3 pO3-
MOBHHX 3aII03UYECHb.

TenesiziiiHa pekiama OiMBII THydYKa y cIpodax
3pOOHTH 3aro3MueHHs OiNbIl KOMYHIKaTHBHUMH,
HaBITh SKIIIO BOHU HAIKMCAaHI JIATHHCHKUMH JIITEPAMH,
a He SMOHCHhKOI MoOBOK. Komm cioBo Ha expawi,
HalucaHe aHIIIHCHKOIO, BUMOBIISIETHCS SIITOHCHKOIO
MOBOIO, SITIOHCHKI IMIAga4l MaroTh JBa Pi3HI CIOCOOH
3PO3YMITH CIIOBO — Uepe3 TEKCT 1 3ByK. CJI0Ba MOXKYTh
OyTH MpoYMTaHI Brojioc, i iX MPOMOBIISIHHSI BIUIMBAE
Ha Croci0 CripuiHATTSI.
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BUJI1U MOBHOI I'PA B PEKJIAMHHUX TEKCTAX
HIMEIILKUX BPEHIB TA OCOBJUBOCTI iX IEPEKJATY

Y ecmammi posensinymi euou ma 3acobu Mo6HOI epu, o 3ACMOCOBYIOMbCS 8 TMEKCAX HIMEeYbKOMOGHOT
pexaamu, ixui hyHkyii ma cnocobu 30epexcents epekmueHoCcmi y nepexiadi YKpaiHCbKo MO80I0.

Y npoyeci docnioocenna supiuyiomoca maxi 3a60anHs: XapaKmepucmuka AUa «MOBHA 2pay ma BUEYEHHS NOXO0-
02ICEHHS YbO20 MEPMIHA Y PI3HUX HAYKOBUX Odicepenax, po3pobKa Kiacugikayii nputiomie MOGHOI 2pu y HIMEeYbKOMOGHUX
DEKAAMHUX MEKCTNAX HA PI3HUX PIBHAX MOGHOT CUCTeMU, 8USHAYEHHS PaKMOPIe, Wo 6NIUBAIOMb HA A0EKEAMHICMY nepe-
K1a0y HIMeYbKOMOBHUX PEKAAMHUX MEKCMIE YKPAIHCHKOIO.

Iposisuiu 1pyHmosHull ananiz Cy4acHux NiHeGICMUYHUX 00CTIOdNCEeHb, A8MOpU podasims CHpody Oamu GUIHAYEHHS.
MOBHIIL 2Pi SIK HeBI0 'EMHOMY eleMeHmy eeKmueH020 PeKiamMHo20 mekcmy. ¥ pobomi 3icmasisiiomscsi HIMEYbKi peKaiam-
HI meKcmu ma apianmu iXnb020 nepexaady, ONUCyEmvcsa GyHKYioHanbHe HAGAHMANCeHH MOSHOT 2pu Y peKaami, a ma-
KOHC OOCTIOACYEMBCSL 3ACMOCYBAHHS I2DOBUX NPUTIOMI6 HA PIZHUX MOBHUX piHAX. Byno ecmanoeneno, wo ieposi mexuiKu
8 peKkaami BUKOPUCMOBYIOMbCSA OISl 3AYHeHHs Y8deu Yumayd, 30i1bueHHs 3anam amogyeants no8i0oMIeHHs, 018 Nio-
BUUEHHA eCIeMUYHOT YIHHOCMI MEeKCMY, a MAaKodC HePIOKO 051 MACKYGAHHA | KRPOMALYBAHHAY Y CBIOOMICIb Yumava
BUZIOH020 OJI5l PEKNAMOOABYSL CEHC).

Hocnioocenns cneyugixu nepexknady pekiamMHux mekcmis € 6adCIusUM NOMeHYIUHUM 6HECKOM 00 CYYACHO20 YKpa-
iHCbKO20 NepeKnaco3nascmed, aodice Osl PO3GUMKY NPOSPECUBHO20 THPOPMAYIIHO2O CYCRITLCMEA MA NOWUPEHHS NPO-
yecie enobanisayii' y cipepi pexnamnoi komynixayii 6 Ykpaini HeoOXioHe KOMNIeKCHe 8USHUEHHS 83AEMON08 S3AHOCMI YCIX
MONCTUBUX KOMNOHEHTNIE PEKNAMU, IKe NOMPeOYE ananizy iHUOMO8HO20 peKiamno2o ouckypcy. Haykosa poszsioka mop-
KAembCsi maxodic mpyoOHowi6 nepexiady HiMeybKoMOGHUX PEKIAMHUX MEKCMIE YKPAITHCHKOI0 MOBOIO, cepeld SIKUX a8mopu
BUOKPEMIIIOIOMb MAKI YUHHUKU: DYXAUSICMb | MIHAUGICMb ACOYIAMUBHO20 NOA CIMUMYIIE, WO MICMAMb eleMeHmu MO8-
HOT epu; bazamowapogicmv QyHKYil, 3aK1a0eHUx y mekcmi, 1l 0008 s13K08iCmb ix 8i0mMeopeHHs 8 nepexaadi; 0cooIusoc-
mi akmyanizayii cmuricmuyHux 3acodie y Mo6i nepexiaoy.

Knrwouosi cnosa: icposuii npuiiom, Komepyitinuil nepexiad, KOMyHIKAmueHa cmpamezis, MOGHA 2pa, MOSHULL Pi6eHb,
npasmMamuyna QyHKYis, pexaiamHull mexkcm.
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TYPES OF WORDPLAY IN ADVERTISING TEXTS OF GERMAN BRANDS
AND PECULIARITIES OF THEIR TRANSLATION

The article discusses the types and means of wordplay that are widely used in German advertising texts, their functions,
and ways to preserve their effectiveness in Ukrainian translation.

In the course of the research the following tasks are solved: characterization of the phenomenon “wordplay” and
studying of origin of this term in various scientific sources; developing a classification of wordplay techniques in German-
language advertising texts at different levels of the language system; determining the factors that affect the adequacy of
the translation of German-language advertising texts into Ukrainian.

Having thoroughly analyzed modern linguistic research, the authors attempt to define the wordplay as an integral part
of effective advertising text. The work compares German advertising texts and their translation options, describes the
functioni of the wordplay in advertising, and explores the use of game techniques on different language levels. It has been
found that game techniques in advertising texts are used: to attract the reader s attention, to increase the memorization
of the message and the aesthetic value of the text; to mask and impress some ideas in the mind of the reader, that are
profitable for the advertiser.

Research into the specificity of translation of advertising texts represents an important potential contribution to
modern Ukrainian translation studies. Development of a progressive information society and the spread of globalization
in advertising communications in Ukraine requires a comprehensive study of the interconnectedness of all possible
components of advertising, which needs the analysis of foreign-language advertising discourse. In general, the following
factors should be mentioned among the difficulties of translating German-language advertising texts into Ukrainian: the
mobility and variability of the associative field of stimuli containing elements of the wordplay, multilayered functions
embedded in the text and the obligation to reproduce them in translation; peculiarities of stylistic means in the language
of translation.

Key words: game means, commercial translation, communicative strategy, wordplay, language level, pragmatic

function, advertising text.

IlocTtanoBka mpoodaemu. Pexnama € ogHUM i3
HaWOIUTBII BIUIMBOBUX COINIOKYJIBTYPHUX SBHII B
iH(OpMaIIITHOMY MTPOCTOPi CY4acCHOTO CYCHIbCTBA.
3a pesyapraramMu 0ararbOX MIKHAyKOBUX JIOCIHIi-
JDKEHb, KOKEH CepeHbOCTATHUCTHYHHNA IPOMaISTHUH
PO3BHHYTOI JIepXKaBH IIOJAHS CTHKAETHCS 3 TOHA
1 500 3pa3kiB pi3HOMAaHITHOI PEKIIAMHOI TPOMYKIIil
(Kongparrok, 2017: 9). V 3B’3Ky 3 IIUM JeTallbHE
BHUBYCHHS PEKJIAMM SIK IIEBHOTO 1HCTPYMEHTa €KO-
HOMIYHOTO PO3BHUTKY KpaiHM Ta BIUIMBY Ha ii Hace-
JICHHSI CTa€ MPIOPUTETHUM y HAyKOBOMY CYCITiIbCTBI.
BoaHouac came mpuiloM MOBHOI I'pHU € IPOIYKTUB-
HUM (pyHIAMEHTOM Uil 3apOPKCHHSA Ta PO3BUTKY
cnernudigHOro CTHITIO, IMojiadi iHpopMaIii Ta TEKCTy
B pekiami. BimoOpakeHHsI B MOBHiH Ipi SK JIiHTBiC-
TUYHUX, TaK 1 eKCTPaJiHTBICTHYHHX NpoOieM, o
BUXOISTH 34 MEXKI BHUKJIIOYHO MOBHOI JisUIBHOCTI,
MIATPUMYE 10 Hel He3racHUW iHTepec He JIMIIE JIiHT-
BICTIB, JIITEpaTypO3HABIIiB, TICUXOJIOTIB 1 COIIOJIOTIB,
aje i KypHaIiCTiB, PEKJIaMiCTiB, MOJITHKIB Ta €KO-
HoMicTiB. OTHaK HaBiTh 3a TAKOTO PI3HOMAHITTS Hay-
KOBHX JOCHIDKEHb AESKI MpOOIEMH 3aJIUIIAI0THCS
HEIOCTaTHHO ONMHMCAHUMHM i BUMAraroTh MOAAIBIIOTO
BUBYCHHSI: QYHKIIIOHATIbHE HABAHTAKCHHS IIPUHOMIB
MOBHOI T'pH Ha Pi3HUX MOBHHUX PIBHAX Y PEKIIAMHHUX
TEKCTaX SIK CIIOCOOIB BIUIMBY Ha aJIpecaTiB; CIEIH-
(bika mepexnaay came HIMEIIBKOMOBHUX pPEKIaMHHX
TEKCTiB YKPATHCHKOIO.

AHauaiz pochaimkenb. Peximamui TekcTH, IXHI
JKaHpU Ta KiacuQikallis cTaBajd MPeJAMETOM J0CIi-
JDKEHHS B HAYKOBHUX POOOTaxX YKpaiHCHKHUX (TAaKUX SIK

C. bnasamekwii, JI. saneuko, A. €miceesa, B. 3ipka,
A. Koanescobka, H. KoBanenko, O. Kpyrtoronosa,
H. Kyry3a, H. M’sacHsHKiHa Ta iH.) 1 3apyODKHUX
(A. Bimmaep, O. Imutpies, H. Koneiikina, A. Kop-
uryHosa, ®d. Mayntep, K. Xeremtoc, I. Mopo3osa,
b. Mrwomnep, I. Xanry, K. Tanaki, [bx. Yinbsmc,
K. llInmo, K. Hproaep Ta iH.) JTHTBICTIB. 3a pe3yib-
TaTaMH IHUX JOCHIDKeHb, PEKIaMHUAN TEKCT (a Hail-
YacTille CcIoraH) MICTUTh OCHOBHY 1/Ief0 PEKIaMHOT
KaMIaHii, ToMy H y JoCTiKeHH] TpoOieMaTHKH HOoro
nepeKiIagy OCHOBHY YBary NpHIICHO IMEPEBAXKHO
JISKCUYHUM OCOOJIMBOCTSIM 1 3MICTOBOMY HAarlOBHE-
HHIO, TOAl SIK B3a€MO3B’SI30K TaKHUX OCOOJIMBOCTEN
i3 TIparMaTUYHAM TIOTEHINaJIOM TEKCTYy 3ajHINaBCs
11032 YBaroro JIOCJiTHHUKIB.

Meta crarTi — cHcTeMaTH3yBaTd MiAXOAU [0
BUBUCHHS TIPOSIBIB MOBHOI I'pH Ta 11 QyHKIIOHATBHUX
0COOJHMBOCTEH y HIMEIIBKOMOBHOMY PEKIaAMHOMY
TEeKCTI 3a/yIsi BU3HAYCHHS HAWOUIBII e(pEeKTUBHHUX
MPUIOMIB aJIEKBaTHOTO TEPEeKIaay TaKUX TEKCTIiB
YKpaTHCHKOIO MOBOIO.

Bukaan ocHoBHOoro marepiany. Cboromi s
Mo3HaYeHHs 00’€KTa IbOro JIOCIIHKEHHS, a came
MOBHOI T'pH iCHY€ IliJla HHM3Ka TEPMIHIB; JIHIBICT
Kirayc JleTepinr y cBoili poOOTi HABOAUTH NESKi 3 HUX:
«MOBHa Tpa, Tpa CIiB, MOBHHUH XKapT, MOBHa 3a0aBa,
kanamOyp, T'yMOp Y MOBI Ta iHIII CJIOBOCIIOIYYEHHS
3 moxioHuMu KommnoneHTamuy» (Detering, 1983: 220).
OnHak y HayKOBUX TMpansx 3a3BUYail BUKOPUCTO-
BYETbCS CaMe TEPMiH «MOBHA Ipay, BIIEpIIC BKU-
THHA aBCTPIUCHKUM (istocodoM i jorikom JIromBirom
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Birrenmraitnom. 3a Teopi€ro HayKOBISI B OCHOBI MOB-
HOI TPH JIGKHUTH MPArHeHHS TOCATTH TIEBHOTO €(EKTy
€CTETUYHOTO BIUIMBY (Hal4acTilie KOMI4HOTO) MIJIs-
XOM IOPYIICHHS! HOPMAaTUBHOTO KAaHOHY CHPUIHSATTSI
MOBHHX OJIMHMIb, TBOPYOIO Ta HECTaHIAPTHOIO
BHKOpHUCTaHHS MOBHUX 3aco0iB (I puanna, 1996: 1).

Ockinbky TeMa poOOTH — 11e MOBHA I'pa y peKJiaM-
HUX TEeKcTax, Oy1o O JOpPEYHHM TaKoX 3a3HAYMTH,
K caMe copMyIbOBaHE BU3HAYCHHS MOBHOI TPH Y
pexnamictuili. OCKITBKH peKiiaMa Ma€ Ha METI 3aiTy-
YeHHS yBard MOTEHIIIMHOTO KJIIEHTA Ta TiIBUIICHHS
3alliKaBICHOCTI J0 TOBapy, MOBHA Ipa BHKOHYE
y TakhX TeKCTax (YHKIII0 MiJBUILCHHA PIBHA
EMOLIfHOTO 3a0apBIICHHsSI IEBHOTO BHCIOBJICHHS.
JI. TI. AMipi poroHy€ Take BU3HAYECHHsI MOBHOI TpH
B peKJIaMi: 1€ yCBiIOMJIEHE TTOPYIIEHHS CTEPEOTHITY
(hyHKITIOHYBaHHS MOBHHUX OIWHHIIE Y PO3YMiHHI
COLIiyMY 1 KOHKPETHOTO iHAMBIi/A, 1[0 BUKOPUCTOBY-
€TbHCS AJIs1 TOCUIICHHS BUPA3HOCTI PEKJIAMHOTO TEKCTY
3a]uIs peajizauii MaTepiaabHOT METH —IPOJaKy peKJia-
MOBaHOro ToBapy abo nociyru (Amupu, 2004: 37).
Ha namry mymKy, 11e HAalBITyIHIIT BU3HAYEHHS JOCITI-
JDKYBAaHOTO SIBHILA, TOMY Hajall KepyBaTUMEMOCS
came HUMHU. Po3risiHeMo Oe3rnocepeHio peai3allio
MOBHOI I'pU B PEKIaMHOMY TEKCTi.

[onsaTTss «TEeKCT» y cdepi MacoBoi iHPopma-
1ii OXOIUTFOE BepOalbHUU psij, 110 HaOyBae puc
00’€MHOCTI HIISIXOM MOCTIHHOT B3aeMOmil 3 BayKiIu-
BUMH SKCTPAIHTBICTHYHUMH KOMITOHEHTAMH METii-
HOIT IPOAYKIIii, sIK, HAIPUKIIA: Bi3yalbHI Marepiain
y rpadiuHomMy BTiIeHH] a00 y (hopmaTi Bifeo, a TaKoxK
ayniomatepianu. Take TayMadeHHs TOHSTTS peKJiaM-
HOTO TEKCTy BijoOpaxkeHe B poOoTax Oararbox
JOCITITHUKIB, 30KpemMa y kHm31 A. Togmap: «CioBo
«TeKCT» TyT (y cepi pexIamMu) BUKOPUCTOBYETHCS Y
HaWIIMPIIOMY HOTO 3Ha4€HHI, 00 MMOETHY€e BepOabHi
3aco0M KOMYHIKalii i3 Bi3yalbHUMHU i aynialbHUMH
apredaxramu» (Goddard, 1998: 54).

BararoyHkIioHaNBHICTH MOBHOT I'pH Ta ii Opi€H-
Tallisl Ha JOCATHEHHs IEBHOTO €(eKTy 3yMOBIIOIOTh
11 mUpoke BKUBAHHSI B pPeKIaMHHUX TekcTaX. OcHo-
BHI (DYHKIIiT MOBHO{ I'pY BU3HAUWIIH 1 CTPYKTYPYBaJIH
Taki BueHi, sk B. 3. CannikoB y Mmonorpadii «Pociii-
ChbKa MOBa B A3epkani MoBHOI rpu» Ta b. KO. Hop-
MaHH y KHu31 «['pa Ha rpaHsx MoBu». Mu cipoOyeMo
MpoaHami3yBaTH ¥ omucard Ti QyHKIT MOBHOI I'pH,
AKi BimoOpakaroTbes came B pekimami. Cepen HUX:
CMGOpeHHs KOMIuHO020 egpekmy (LUISIXOM CIIOBEC-
HOTO KaJaMOypy, TOCTPOTH, aHEKIIOTY, XKapTy 1 T. 1);
obpazomeopua (HOBI CMUCIIU 1 acOIIaTUBHI 3B’ SI3KU
MI’K MOBHUMHU OJIUHUIISIMK); eChiemuuna (€CTCeTUIHE
3aJI0BOJICHHS BiJ CIIPUHHSTTS TEKCTY, SIKE 3PELITOO
TIOIMPIOIOTECS 1 Ha caM peKJIaMOBaHWUH 00’ €KT);
Komnpeciina (peanizamisi HaJ3BUYalHO BaKIHMBOI

y cdepi pekiiaMu MOBHOI €KOHOMIi); croeomeipHa
(cTBOpEHHS HOBHX CIIOBECHHUX €JICMEHTIB); HAPOIbHA
(amenmoBaHHA /10 TIEBHOT COLIaTbHOT IPYIIN); MAHINY-
aamuena (MaHITYIIOBAaHHS CBIJIOMICTIO TTOTEHITIH-
HUX KJTIEHTIB).

MeTol0 Hamoro MPakTUYHOTO  JOCHIHKECHHS
€ JeTaJbHe BUBUCHHS M aHaNi3 MPOSBIB MOBHOI TPH
Ha PI3HUX MOBHHUX PIBHSIX Y HIMEIIbKOMOBHHX TEK-
CTax pekyamH. Sk CBIIYMTH MpOBEICHHUN aHai3,
HAWMOMYJSIPHIIIUME B HIMEIBPKHX pPEKJIaMHUX TEK-
CTax € MPUHOMH MOBHOI I'pH Ha (POHETHIHOMY PiBHI,
piamie — Ha TEKCUYHOMY Ta MOP(OIIOTIYHOMY.

Cepen JIeKCHYHMX NPUHOMIB MOBHOI TPH BapTO
BUOKPEMHTH: MeTa(opy, METOHIMIIO, aHTHUTE3Y, JIeK-
CUYHUU TIOBTOP, MOJIICEMit0, KajamMOyp, SIiTeT, OKCH-
MOpOH, MOPIBHSHHSA, TinepOoy, eBhemizm, nepud-
pas, ajro3iro.

«Sie folgen Ihren Freunden. Sie folgen ihrer
Nase. Sie folgen keinen Regeln» (Caravaning,
mypusm). Y 1IBOMY CJIOTaHI MU MOXEMO CIIOCTEpi-
raTu MpUKiajl JIEKCUIHOTO moBTOpy — «Sie folgen...
Sie folgen... Sie folgen». Y TeKCTI MiBUILYETHCS
CaMOOIIiHKa ajpecara Ta TIIKPECITIOEThCS HOTO
camonocraTtHicTh («Bu fimeTe BmacHUM 1missxoMm. Bu
HE JOTPUMYETECS >KOAHUX MpaBHi»). TekcT HiOH
HaTsKae, MO0 3a JIOTIOMOTOI0 PEKIaMOBAHOTO IMPO-
OYKTy TOTCHUIMHMH KIEHT CTaHe «KPYTIIUMY,
TOOTO BUKOHYE aTPAaKTUBHY (DYHKIIIFO.

«Wecke den Tiger in dir!» (Kellog’s Frosties,
nnacmisyi). «Po30ymu B coOi Turpa», meradopa,
NoB’si3aHa 13 CHUMBOJIOM OpeHny (aHiMauiiHUM
TUTPOM) 1 crieriKoro TOBapy — IIACTIBLSIMU Ha CHi-
JMaHoK. OCKUIBKH iJIbOBA ayAUTOPIs i€l MpoayKIii —
JITH, TO BKpai BAAIUM € Take BKMBAaHHSI 00pa3HOCTI
U1t ikearii y MoJozii mam’siti. BizyansHUI cyTipo-
BiJl Y BUIVIAII THTPpa HA YMAKOBIl Pa3oM i3 €MHOIO
(pazoro poOUTh eheKT peKIaMu BKpai yCITIITHIM.

«Traditionell innovativy (Auto Becker, asmo-
MobinbHa Komnawuis). MoBHa Tpa B HaBeICHOMY
pEKIIaMHOMY TEKCTi 0a3yeThCsl Ha SIBHIII OKCHMO-
pPOHY, CTHJIICTHYHOMY 3BOpPOTi, B SKOMY TIO€IHY-
IOThCSI CEMAaHTUYHO KOHTPACTHI CJIOBA ((TpaguLiiiHO
IHHOBAIIMHUY ), IO CTBOPIOIOTH HECITO/[IBAHY CMHC-
noBy eanicts (UnbsicoBa, 2009: 36). TyT BUALISETHCS
(yHKIIiS] 3MICTOYTBOPEHHS, OCKIJIbKH BHOYOBYETHCS
HOBUH aCOIIaTUBHUN 3B’S[30K MK MOHATTSIMHU «Tpa-
UL Ta «IHHOBAIIS.

Ha ¢onernyHOMYy piBHI y peKIIaMHUX TEKCTax
HalluacTille BUKOPUCTOBYIOTHCSI 3aCOOM 3BYKOBHX
MOBTOPIB, Taki SK: ajiTepallis; acOHAHC; MapOHi-
Mist; anadopa; enidopa; aHagUIUIO3UC (TOBTOPEHHS
OCTaHHBOTO CJIOBA 200 TPYIH CJIIB OJHOTO PEUCHHS
Ha MOYaTKy HACTYIHOI'O PEUYCHHs); CUMILIOKA. Po3-
TIISTHEMO JIeKLTbKa IPUKIIAJIB aJliTepaIlii i aCOHaHCY:
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«Chic, charmant, central.» (Freiburger Private City
Hotels); «Bade der, bade die, Badedas.» (Badedas);
«Kostlich kiihles Coca-Cola erfrischt Sie richtig!»
(Coca-Cola); «Besser bestellen bei bestsellers.
de.» (Bestsellers.de); «Mars macht mobil »
(Mars),; «Draufbeiffen. Durchatmen.y» (Airwaves);
«Calgonit Citrofresh macht s Citrusfresh.» (Calgonit
Citrofresh).

VY cyuacHil pekjamicTHIli, 30KpeMa B HIMEIb-
Kiif, CITOBOTBIpHI €KCIIEPUMEHTH aBTOPIB PEKIAMHHIX
TEKCTiB HEOAMIHHO IIOB’sI3aHi 3 BEJIMKOIO KUIBKICTIO
HaBMHUCHHX MOPYIIeHh HOPMU. TBOPIIi TAaKUX peKIIam-
HUX TEKCTIB HAaBMHCHO BJAIOThCS JI0 CTBOPEHHS
TEKCTY, 1I0 MICTUTHh Yy COOl1 MOMMJIKY, METa SIKOi —
yTpumaTu yBary croxusada. A. I1. Pen’eB Buainse
KOHTaMIHAIlII0 STK OCHOBHHUU PI3HOBH] CIIOBOTBOPY Y
peKIIaMHUX TeKcTaX. KoHTamiHaIlis (CXperieHHs) —
B3a€MOJIISI MOBHHMX OJHMHHIIb, SIKI CTHKAIOTHCS a00 B
acoliaTUBHOMY, a00 B CHHTarMaTU4HOMY Psilii, IO
MIPU3BOIUTH JI0 X CEMaHTHYHHX 1 (POPMaTIbHUX 3MIH
a0o0 110 yTBOpEHHS HOBOI (TPEThOi) MOBHOT OJWHHUIII
(PemseB, 1988: 106). IlpomeMoHCTpyeMO meKibKa
MIPUKJIAAIB CIIOBOTBIPHUX CKCIICPHUMEHTIB SIK MOBHOT
TpU y peKiiami.

«Lightenschafty  (Magnum  Light Langnese,
MOpo3u6o) — CIIOBO, CITIIB3ByYHE HIMEIBKOMY
«Leidenschaft» («mpuctpactb»), ane y CTpPyKTypi
MICTHTb Ha3BYy MPOYKIIii, TAKHM YHHOM YTBOPIOKOUH
JIEKCEMY, 1110 CHMBOITI3Y€E MIPUCTPACTH 10 TPOAYKTY.

«HOr auf zu putzen, fang an zu swiffern.» (Swiffer,
Murouull 3aci6) — CTBOPEHHs JIECIIOBA BiJl BIAaCHOI
Ha3Bu. Y (opMi BUMOTH ajpecaTy PeKOMEHIYEThCS
3pOOHTH IOCh HOBE 1 3AJMINUTH CcTape («3aKiHuyi
npuOuparty, mounHai cBipdepurn»).

«Du  kannst es dir wurlauben» (easyJet,
mypusm) — CTBOPEHHS JII€CIOBA BiJl TOETHAHHS JIBOX
ciiB «erlauben» («mo3Bomutny) i «Urlauby («Bin-
mycTka»). TpaHCIIO€ThCSI TOBIJOMIJICHHST MO Te,
IO CHOXKMBA4 MOYE JI03BOJIUTH COOI TOiXaTH y Bij-
ITyCTKY 13 I[I€I0 TYPUCTHYHOIO KOMITaHI€IO.

TakuM 4YWHOM, HE3BAKAIOYM HA Te, MO0 KOXKEH
piBEeHb Mae CBOi MOBHI OCOOJHMBOCTI, BCI MpOaHai-
30BaHI HAMH PEKJIAMHI TEKCTH CIIPSIMOBaHI Ha OJWH
3arajqpHUN eeKT — MPUBEPHEHHS YBaru 3a J0TOMO-
T'OI0 MOBHOI I'pH, SIKa JI03BOJISIE JOCATTH MaKCUMAllb-
HOTO BIUTUBY Ha CIIO’KUBAYA.

CroromHi caMme TJI00aBHICTE TOPTOBOiI MapKH
3abe3neuye i1 KOHKYpEHTOCIPOMOXKHICTh, a aJeK-
BaTHICTb MEpEKJIay PEKIaMHUX TEKCTiB — YCHiX
MapKeTHHTOBOI KOMyHiKamii. VY Hamii Kpaini
BEJIMKA YaCTHHA PEKJIaMOJAaBIB — II€ 3aKOPJOHHI
MATPUEMCTBA, B T. 4. HIMEIbKI, a O0TXkKe, Ipodiema
SIKICHOTO KOMEPIIIIHOTO TepeKiIany € aKTyaabHOIO.
[lepexnanayesi y cBOiii poOOTi HE0OXimHO 30eperTn

IMiJDK TOBapy, SIKMH MPOCYBAETHCA, 1 HAJAIITYBaTH
peummieHTa Ha Horo mokymky. Ilepeknan HiMelb-
KOMOBHOI peKJIaMH YKPaTHChKOIO 3a3BHuail 30epi-
rae KOHIENTYyaJIbHY CKIIQJOBY YaCTHHY OPHTiHAINY,
aje B TOYHOCTI Maike HIKOJIM WOMY HE BiAIOBi-
nae. IIoBHOLIHHICTD TepekiIany pEeKIaMHUX TeK-
CTIiB MoOJsirae HEe B MEXaHIYHOMY BiITBOPEHHI BCi€i
CYKYIHOCTI €JIeMEHTIB, a B mepenadi cnenudiaHoro
JUISL OPHUTiHATY CHiBBIIHOIICHHS 3MICTy, GOpMH Ta
IHTEHIIH SIK €JUHOTO I[1JI0T0.

V3aranpHIOI0UN OUTBIITICTE KTacu(iKaIlii BYCHUX-
miareicrtiB (B. Bamberep, E. H. Kypr i I1. Heromapk),
MOKHa BUOKPEMUTH 3 OCHOBHI IPUHOMH MEPEKIIaay:
TOYHUU Tmepekan, cyOocTuTywito, napadpasy; Aeski
JIOJIATKOBO BUJUISIOTH KOMIIEHCALl0. Po3misHeMo
JIeKUTbKa TPUKIAAIB PI3HUX NPHHOMIB TIEPEKIaIy
HIMEIIBKOMOBHOTO PEKJIaMHOTO TeKCTy: 1) «Das
Ende der Kompromisse.» (VW, asmomobiny) — «Hisn-
Kux Komnpomicie», cyocruryuis; 2) «Albi setzt der
Frucht die Krone auf.» (Albi, cix) — «Anboi — Kopo-
aieceKkuil cmak ppykmiern, napadpasa; 3) «Der Kiise,
der aus der Reihe tanzt.» (Baby Bel, cup) — «Bunsam-
Koeuit cup», cyocrurymist; 4) «Mach mal Urlaub
auf’s Brot.» (Bresso, monounuii npodykm) — «Cnpo-
oy 6ionouunok na cmakxy, cyocruryuis; 5S) «Wenn
Autoglass, dann Carglass.» (Carglass, aemockio) —
«Axuo aemockno, mo Carglassy, TOCIIBHUI Tepe-
KJIa.

BucnoBku. IlimcyMoByrouM 3a3HaueHE BHIIIE,
MOXEMO KOHCTATyBaTH, L0 HOHATTS PEKJIaMu TiCHO
NOB’s13aHE 3 MOHATTSAM PEKIaMHOIO TEKCTY, SIKUI Ma€e
Ha METI MEepeKOHATH PELHUIIEHTa 3pOOUTH MOKYIKY
a00 CKOpHUCTAaTHCS PEKIaMOBaHOIO MOCIYro0. MoBHa
rpa BUKOHYE pi3HOMaHITHI (QYHKIIT y peKIaMHOMY
TEKCTi, Cepell TKUX HaldacTile BUAUISIOThH: KOMITHY,
00pa3oTBOpYy 1 MaHIMyISATUBHY. B omHOMY peximam-
HOMY TEKCTI MOBHa Ipa MOXE TaKOX BHKOHYBATH
olpasy Aekinbka (QyHKILIH, 0 poOUTH il OXHUM i3
HAMCUJIBHIIIMX MEXaHI3MiB MOCHJICHHSI €KCIPECHUB-
HOCTI, €MOIIIHHOTO 3a0apBiICHHS. Y 3alpOoTOHOBa-
HIA CTaTTi MU TPOBENH aHaTI3 PeKJIaMHUX TEKCTiB
MOYJSIPHUX HIMEIBKUX OPEH/IIB 1 MOXKEMO 3pOOHTH
BUCHOBOK, IO HiMeLbKa peKjaMa Hach4eHa MpH-
HomMaMH MOBHOI TpH (TaKUMH SIK 00irpaBaHHs (pa-
3e0JI0Ti3MiB; KanamOyp; BHKOPHCTaHHS MeTa(opH;
BUKOPHUCTAHHS TilepOOiH; YICHYBaHHS CIIB Ha T.
3B. CEMAHTHYHO-3HAYYILl E€JIEMEHTH 3 IOAAJIBILOO
ix TpaHCcopMaIli€ro, 3aMiHOIO Ta CTBOPEHHSIM HOBHX
CJTiB; BAKOPHUCTAHHS JIGKCUYHUX ITOBTOPIB). Y Ipolieci
JOCTIKeHHs Oy/o BUSBICHO TPU OCHOBHI NpUHOMH
NepeKIIaay: NOCIIBHUN, CyOCTUTYIIIO Ta napadpasy.
Bubip BapianTa mepexiamay MOBHICTIO 3aJICKUTH Bill
PiBHSI KOMYHIKaTHBHOI KOMITETEHTHOCTI Iepekiagada
1 IOTO TpaHCISMIHHNX YIOA00aHb.
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CTHJICTHYHO 3HUKEHA JIEKCUKA
Y MOBI 3ACOBIB MACOBOI KOMYHIKAIIII

Y emammi tioemocsi npo me, wo nouamox XXI cm. xapakmepu3zyemucs 3MiHOI MOBHUX CMAKI8 Y HOCIIg MOBU, AKI 810~
3HAYAIOMbCS BIOMOBOIO 8i0 NEGHUX CIMEPEeOMUnia i wmamnis, NPpacHeHHAM IOULYKAmMU HOBI 3Aco0U BUPAICEHHS, HACUYEH]
0bpaszHicmio, emMoyitHicmio ma 8i0N0GIOHOI0 MOHANLHICMIO. 3Aco0OU MAco60i KOMYHIKayii, ingopmylouu adpecama npo
cycninbHo-noaimuyni noOii ma npasnyuu copmysamu 8 Hb020 NPOSHO306aHe CMABLEHHA 00 NeeHol ingopmayii, eniu-
8alOMb HA eMOYIUHY chepy, GUKIUKAIOMb NeGHI NCUXON02IuHI peakyil. Y pycii yboeo inmepecy nepebysac i npobiema eu-
BUEHHA (PYHKYIOHAILHO2O ACNEKMY MOGHUX OOUHUYD, WO nepeddaude 6paxy8anHs He auule CmpyKmypHo-cemMaHmudHuXx,
a 1 KOMYHIKAMUGHO-NPAMAMUYHUX GIACMUBOCIEU Y MEKCMax nyoniyucmuyHo2o CImuuio.

Jlocniosceno memy 8i#CUBAHHA CYOCMAHOAPMHOL TEKCUKU 31 3HeBANCIUBUM, JIAUIUBUM T 8)Ib2APHUM 8IOMIHKOM ) MO8I
VKpaincoKkux 3acobie macosoi komymixayii nowamxy XXI cm. Ocobauso 8io3naueno xapakxmepui 03HAKU MOSU CYUACHOT
npecu, 30Kpema nocunieHHa meHoeHyii 00 GUKOPUCTNAHHA 8YTb2APHUX IeKCUYHUX e1eMeHMI8 AK 3ac00y OHO61en s 00pas-
HOCMI, CMBOPenHs KOIOPUMY PO3MOSHOCHI, NOMHCEABNIEHHS BUKIADY, XAPAKMEPUCMUKY NEPCOHAICIE.

Jloknaono onucyemscst (PYHKYIOHYBAHHS 8 NYONIYUCIUYHOMY OUCKYPCI 3HEGANCIUBOL, TAUNUBOL, haMINbAPHOT, 8YIb-
2apHOI Ma IHWOI TeKCUKU, WO € BANCIUBUM I AKMYATbHUM, A0dCe CIMUTICIMUYHO 3HUNCEHA JeKCUKA CNPUSE NOCUTEHHIO
BUPAZHOCMI MEKCMIB, Hadaroyu im OLIbW NPUBAOIUBO20 8U2NIADY O YUMAYIE8 YU 2120ayis. 3 ’ac08ano ponb i HecamusHe
SHAYEHHS YUX JIeKCeM, aodice came GOHU aKYeHMyIomy yeazy aopecama MOo6IeHHs Had NeGHUX He2amUuGHUX NPoyecax, wo
8100Y68a10MbCsl 8 CYyYACHOMY CYChinbemsi. 1Ipoananizoeano eynvbeapHy 1eKcuKy, AKa Mae emoyitine 3a0apeients ma 6u-
KoHye @ynryii oyinku 1 xapakmepucmuxy. 3asHaueno, wo asmopu nyonikayil 624#Cu8aOmMs 3HEGANCIUBY JIEKCUKY, HOMi-
HYIOYU, OYIHIOIOYU MA XAPAKMEPUZVIOUU HEl0 CYUACHUX NONIMUYHUX OIAYI6.

3pobaeno 6uUCHOBKU, WO CIIULICIUYHO 3HUIICEHY JEKCUKY, 30KpeMd JIauausy ma 3HeGadciusy, 4acmo 6UKOPUCmo-
syromy y nyonikayiax norimuunoi memamuxu. JKypuanricmu nasmMucHo esxcusaioms 8ynbedpHi c108d, abu 3ayikagumu
uumaia ma GNAUHYmMu Ha 1020 OYMKY W0OO0 CYCRINIbHO-NONIMUYHO20 CIAHOBUWA 6 0epiCasi, NONIMUKIG, YUHOBHUKIE
i BUCOKONOCAOOBUIB.

Kniouoegi cnosa: nyoniyucmuunuii cmuib, cyocmanoapmua 1eKCukd, ekCnpecugicmy, He2amueHo-oyinHe 3HaveHs,
8yIbeapuMu.

Tetiana LEVCHENKO,

orcid.org/0000-0002-4275-7701

Candidate of Pedagogical Sciences,

Associate Professor of Ukrainian Linguistic and Methodology of Studying Department
Pereiaslav-Khmelnytskyi Hryhoriy Skovoroda State Pedagogical University
(Pereyaslav, Kyiv region, Ukraine) tanyalevchenko2010@ukr.net

STYLISTICALLY REDUCED VOCABULARY IN LANGUAGE OF MASS MEDIA

The article states that the beginning of the XXI century is characterized by a change in linguistic tastes in native
speakers, which are marked by the rejection of certain stereotypes and stamps, the desire to find new means of expression,
saturated with imagery, emotionality and corresponding tonality. Mass media, informing the addressee about the socio-
political events and seeking to form a predicted attitude to certain information, affect the emotional sphere, cause certain
psychological reactions. In the line of this interest is the problem of studying the functional aspect of linguistic units,
which involves taking into account not only structural-semantic, but also communicative-pragmatic properties in texts of
Journalistic style.

The topic of the use of substandard vocabulary with disparaging, abusive and vulgar tinge in the language of Ukrainian
mass communication of the beginning of the XXI century is investigated. Especially noteworthy are the characteristic
features of the language of the modern press, in particular the increasing tendency to use vulgar lexical elements as a
means of updating imagery, creating colloquiality, revitalizing presentation, character characteristics.

It describes in detail the functioning in the journalistic discourse of derogatory, abusive, familiar, vulgar and other
vocabulary, which is important and relevant, because stylistically reduced vocabulary helps to enhance the expressiveness

50 AKTyaApHi TMTaHHA TyMaHiTapHHX Hayk. Bum 27, tom 3, 2020



Aepyenko T. CTHAICTHYHO BHUIKEHA AEKCHKA Yy MOBi BacopiB MacoBol KOMyHiKamil

000000000000 0000000000000000000000000000000000000000000000600000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000sssoscsssssssss

of texts, giving them a more attractive appearance for readers or viewers. The role and the negative meaning of these
lexeme have been clarified, because they are the focus of the addressee’s speech on certain negative processes occurring
in modern society. A vulgar vocabulary that is emotionally colored and performs evaluative and characteristic functions
is analyzed. It is noted that the authors of the publications use derogatory vocabulary, which nominates, evaluates and
characterizes the contemporary political figures.

It has been concluded that stylistically reduced vocabulary, in particular abusive and derogatory, is often used in
political publications. Journalists deliberately use vulgar words to interest the reader and influence his or her opinion on
the socio-political situation in the country, politicians and high-ranking officials.

Key words: journalistic style, sub-standard vocabulary, expressiveness, negative-evaluated meaning, vulgarism.

IlocranoBka mnpodsaemu. Y 3aco0ax MacoBoi
KOMYHIKAI[il 4YaCTO BKUBAaHUMH € CTUJIICTHYHO 3HH-
JKCHI CJIOBA, SIKI MICTSITh HacaMIIepe/l 3HAYHUI TIOTCH-
mian BUpaxkaidbHUX 3aco0iB. KpiM Toro, QpyHKIiOHY-
BaHHSI TaKO1 JICKCHKH CTBOPIOE EKCIIPECUBHUMA €(PEKT,
POOJISTYHN TEKCT KOHCTPYKTHBHHUM. Y CydacHOMY TIOJi-
TUYHOMY JTUCKYPCI YaCTO 3aCTOCOBYIOTH 3HEBAXKIIUBY,
JainuBy, (GaMibspHY, BYJbIapHy Ta iHIIY JIEKCHKY,
IO MOSICHIOETHCSI HECXBAJILHUM Ta OCYIAJUBUM CTaB-
JICHHSIM JTFOJICH /10 MTOJIITUKYMY B3araji Ta HeJIOBIPOIO
JI0 OKPEMUX TOJTITHYHUX JisT9iB 30KpeMa.

3BICHO, YXKMBAaHHS CTHJIICTHYHO 3HMKEHOI JIeK-
CHKH MOpYILIY€ HOPMH Cy4acHOI yKpalHCBKOI MOBH,
a/pke MOBHHUH craHzapT — 1e 00O0B’s3KOBa yMOBa
iCHyBaHHsI MOBHOI KyJIbTypH. Ta BogHOYAaC PO3BUTOK
MOBH HE MOXKJIMBO YSIBUTH 3 a0COJIOTHUM JOTPUMAaH-
HSM CTaHIApTYy.

Sk 3ayBaxxye O. Moceiuyk: «CydacHi MOBHI
HOPMHU CTaIOTh OUTBII PYXOMHMH, OiTBII CXUIISIOTHCS
B OiK iHAMBIAYaJILHOCTI Ta pajlle BUPaXKaroTh OCO-
OucTicTh, HIX BimoOpaxaroTh cTangap™ (Moceiuyk,
2009: 130). Jlainusi, 3HeBaxIMBI Ta TpyOi CciIoBa
BXKHBaHI 3/eOUTBIIOT0 B YCHO-PO3MOBHOMY MOB-
JIeHH], aie Ha modarky XXI cT. BOHM aKTHBI3yIOThCS
B MEIIaTeKCTl 311 HEraTUBHOI OLIHKUA TisJIBHOCTI
MPEACTAaBHUKIB BJIAAM, ONITUYHUX JiJIepiB, TpoMal-
ChKMX aKTHUBICTIB ToIo. HuHi cyuacHi Memia Tsbki-
I0Th JI0 T. 3B. MOBHOI arpecii, o CymnpoBOKY€EThCSI
BXXKHUBAaHHSAM y MyONiKaIlisax 3HUKECHOI, OpyTaIbHOI,
HEIeH3yPHOI, HEITPUCTOWHOT JIEKCHKH Ta (ppazeostorii
(demmmos, 2013: 40).

Tomy ¢yHKUiOHYBaHHS B IMyOIiUCTUYHOMY JUC-
Kypcl 3HEBaKJIMBOI, JAWINBOI, (aMisibsIpHOi, BYIb-
rapHoi Ta I1HIIOI JICKCUKU € MTUTAHHSIM Ba)KJIUBUM Ta
aKTyaJbHUM, aPKe CTHJIICTUYHO 3HID)KEHA JIEKCHKA
CIIpHSIE TIOCHJICHHIO BHPA3HOCTI TEKCTiB, HAIAIOTH
iM OUITBII MPHUBAOIMBOTO BUIISY IS YWATAdiB YH
misigadiB. Maroun HeraTMBHE 3HAUEHHS, i JIGKCEMH
aKIEHTYIOTh yBary ajpecara MOBJICHHS Ha TIEBHUX
HEraTUBHUX Ipollecax, sKi BigOyBalOThCSA B Cydac-
HOMY CyCTH1JIBCTBI.

AHaniz gpocaimkenb. DyHKIIOHYBaHHS CTHITIC-
TUYHO 3HIDKCHOI JICKCHUKHM B YKpPaiHCBKHX 3aco0ax
MacoBoi KOMYHiKalii € MpeaMeToM BUBUCHHS Hay-
xoBuiB b. Kosanenko, H. Jlunauk, M. HapanbHoi,

I. Onuwenko, T. [lanyenko, JI. CraBuupkoi, O. Tapa-
HEHKa Ta iH.

MerTa cTaTTi nomnsrae y BUsIBICHHI OCOOIUBOCTEH
(GyHKI[IOHYBaHHSI CyOCTaHIAPTHOT JIEKCUKU Y Cydac-
HUX YKPaiHCBKUX ITyOTIITUCTHIHUX TEKCTaX.

Buxknan ocuoBHoro marepiany. Ha mymxy J1. bino-
KOHEHKO, JIaifka € BepOalbHIM 3aMiHHUKOM «TaKTUKU
(I3MYHOTO HACHWIIBCTBA, 10 BUKJIMKAE B OIOHEHTA
00pa3y, 3a4irae #oro caMoJir00CTBO, T1IHICTh 1 YECTh,
ayie W JormoMarae 3HSITH TICUXOJIOTTYHE Halpy KEHHSD)
(binoxonenxko, 2012: 120). BukopucToByI09IH 3HEBaXK-
JIMBI, JIAMIMBI, BYNbrapHi CIIOBa, aBTOPH ITyOmiKamin
HE JIAIIE BHCJIOBIIOIOTH BIACHY OIlIHKY, 4acTO Hera-
TUBHY, OCOOJIMBO B TEKCTaX CYCILIbHO-TIOJITUYHOTO
XapakTepy, a ¥ NIeBHUM YMHOM BILIMBAIOTh HA CBIJIO-
MICTh uWTa4a abo Disifava. B. BsHSpKiH 3ayBaxye,
10 TeKCTaM, TSI SIKMX (DYHKIIISI BIUIUBY € OCHOBHOIO,
BJIaCTHBA OpraHizaIlisi MOBHOTO Marepiairy, CKepoBaHa
niepeTyciM Ha BUPAKEHHSI OI[IHKH, TOCHIICHHS €MOITii-
HOCTI i 00pa3HOCTi, TOOTO Yy LIEHTPI yBaru — eKcIpe-
CUBHI MOXKITUBOCTI OtuHHIIL MOBH (Bansipkin, 1984: 8).
T. Kocmena g0 1poro gomae: «3araabHOMPHIAHATOIO
€ ITyMKa, 3a SKOI0 €()eKT BIUIUBY HA YnTada Oyae THM
CHJTBHIIITUH, 9UM SICKPABIIIHA €MOITIHO-OIIHIOBAJTh-
HUH 3aps myOominucTidHOro Auckypey» (Kocmena,
2011: 159).

3a nepexoHanHsAM JI. ManbpkoBoi: «Y Mony 3ara-
JIOM 1 B MOBHY 30KpeMa BXOIHTH CTHJIb «IPaHX»
(grunge fashion) — omsiraTucs ssKHAUTIpIIE, IO TTOPO-
JOKeHO OakaHHSM OyTH OpHUTiHAJIBHHUM, MO30UTKY-
Bati» (ManbpkoBa, 2000: 210). ¥ mpomy acmekTi
CIIYIIHOIO € JIyMKa JISSKHUX JIOCHIJIHUKIB, 10 «Oara-
THOX NPUBAOIIOE CHOTO/HI, KOJH HETaTHB OMOBIIIO-
€ThCsI TPY0O 1 HEKOPEKTHO. 3rajiaiiMo i mpo YOpHUN
miap, SKHA BTUTIOETBCS ¥ MOBi Tazetn» (Kocmena,
2011: 160).

VYkpaiHChKi 3ac00M MacOBOi KOMYHIKaLi1 MOCTIHHO
BUMArarmTh €KCIPECUBHOCTI, KOTpa Ma€ COIlialbHUN
xapakrep. Jlyis Hei xapakTepHa LiJIeCIPSIMOBAHICTb,
BUOIPKOBICTh Ta OIIHIOBaHICTh. HalOubI BUpa3Hy
TpyIy IOCITIKYBAaHUX OMWHHUIIE 32 EMOIIIHO-EKC-
MPECUBHUM HAaCHYEHHSM Yy TEKCTaX IOJIiTHIHOT
TEMAaTHKH CTAHOBJISITH JIEKCEMH, [0 XapaKTePU3yIOTh
Cy4aCHUX MOJIITHKIB, JepKaBHUX 1 FPOMaJChKHX [isl-
4iB. BoHr BUpakeHi nepeBakHO IMEHHUKAMH.
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ABTOpPH TYONiKalid BXKHMBAaIOTH 3HEBAKIHMBY
JIEKCUKY, HOMIHYIOYH HEK CyYaCHHUX MOJITUYHUX
nisaiB. 30Kpema, JIEKCeMOIO HiKueMd: «3HEBakIl.
Hi ma mo nme 3xgarna moguHa» (CYM, 1. 5, 1975:
423) 9acTo Ha3WBAIOTh MOJIITHKIB, SIKi KOHKPETHUMH
pIIIEHHSMU Ta MisIMU BTPATWJIHA JOBipYy HACEJICHHS,
HaNPUKIAA: «Ya6imb-Ho: 2nasa depicasu He po3y-
Mi€ 3micmy mexcmis, sKi GiH U2ONOULYE 3 MPUOVHLL,
ma nonioNceHb 3aKOHi6, AKi 6iH niomaxye... lle —
xkamacmpoga. Lle — ne «peghopmamopy, a Hikuemar
(«lemny, 26.04.19).

Hepigko 4YHHOBHUKIB XapakTepw3ylOTh CIO-
BOM nojaimukax, OJHE 31 3Ha4eHb sSKOro: «l. 3He-
Baxx1. [lonmiTnyHuil 1inok, HenepeOipaAMBUH y 3aco-
0ax i JTOCATHEHHS CBO€T METH; OC3MPUHIIUITHUN
nomituk, inTpuran»y (CYM, 1. 7, 1976: 81), Hampu-
KITaa: «BoHu 36uHysauyroms 6Cix ma 3aKIUKAIOMb
VKpainyie He «icmepumuy, moomo He nidiepysamu
noaimuxkanam» («Jlenny, 08.07.19).

CnoBoM Oypena, TOTPAKTOBAHHM Yy CIIOBHUKY
K «3HeBaxJ. Po3ymMoBO oOMexeHa, Tyma jKiHKa //
VKUBAETHCS sIK jaitmuBe cioBoy (CYM, 1. 2, 1971:
438), Ha3UBAIOTh KOHKPETHUX TPOMAJCHKUX TiSYOK,
YMHOBHHUI[b, HaBITH KOJHMIIHIX BHCOKOIIOCAIOBIIIB
XKiHOYOi1 crari, Hanpukiazd, ¢inaHcuctky B. lon-
TapeBy: «Bowna cebe mecieo esadcac, 6u 3Hacme?
A eona ncuxiuno HeepigHogadiceHa I 00iCeBiNbHA
oypena» («Hacy», 04.04.19); omiozny A. IlokiioH-
CBKY: «3a npasocias’s i3 camooeprcascmeom y 6Ciii
senukiii Pocii 8ionosidae menep 00Ha maneHvKa
oypena [loxnoncvka» («YKpalHCBKUH THKACHDBY,
29.09.17).

31 3HEBaKJIMBUM BiITIHKOM y MeJiaTeKcTi (PyHK-
IIOHy€E JIeKCeMa xeotda: «3HeBaxi. HeoxaiiHa,
HEUenypHa JIOAWHA; Hedermypa // yKUBAEThCS 5K
nainue citoBo» (CYM, 1. 11, 1980: 46). CiioBo Mae
reliopaTuBHE 3HAYCHHS, 3a JIOTIOMOTOIO SIKOTO aBTOP
BHpaXKa€ HETaTUBHY OI[IHKY YKPaTHChKHX IOJIITHKIB,
HATSIKaKYM, [0 Y CBOIX IOMHUCJIaX BOHH HEYHUCTI,
Hanpuknan: «Cycnintecmeo came odbupac Ha 61aoy
nonimuynux xe0uo» («eub», 20.11.18).

Y Tekcrax MmyONiIUCTUYHOTO JTUCKYpPCy CIIO-
CTepiraeMo akTHUBI3alLlil0 JIAWIMBHUX CIIB, 30KpeMa
JIEKCEMH OUA10 Ta MOXIAHOTO O6udioma. SIKo 3Ha-
YEeHHS TeplIoi JeKceMH 3a(ikCoBaHE y CIOBHUKAX
31 3HaueHHAM: «Tain. CkormHa, xam» (CYM, 1. 1,
1970: 165), To iHIIOI Hi, TOMY BHTIyMady€eMO CaMo-
CTiH{HO, BBaXKar04H, 1[0 CJIOBO OUOJIOM A MAE TE€ CaMe
3HadyeHHs: «J1aitn. CkoTuHa, Xamy». L1 TekcuuHi ogu-
HUIlI BUKOPUCTOBYIOTh Y TEKCTaX Pi3HOI TEMAaTUKH,
XapakTepU3youn HUMH HE JIUIIE TOJITHYHUX 1 TPo-
MaJChbKUX JIS4iB, YMHOBHHMKIB 1 IIOCAJOBILIB, a #
TepeciTHUX TPOMAISIH, KOTP1 MOBOAATHCS TaHEOHO
Ta 3MIMCHIOIOTh HU3LKOMOpPaJIbHI BYMHKH. Hampwu-

kn1ax: «Oone OuON0 HAKA3AN0 6e3mu CMImmsa —
YIKago, 60HO 1 OE3N0CePeOHbO BKA3ANI0 adpecy, Oe
tioco eucunamu? [Hwe 6uoN0 cino 3a kepmo U noi-
Xano, @ nomim Ha 0opo3si niousno Ky308. Bin myno,
AK 1 Hanedxcumv OUONOMI, BUKOHAE BKA3IBKY YU
Hakazy, — obypueca I apkyway» («Ykpaina Moxona,
04.12.19).

YacTo 3a1/11 HEraTMBHOI OLIHKKA B MEHIaTEKCTI
BHKOPUCTOBYIOTh JIeKceMy Hedoymok: «1. Hepo-
3yMHa, oOMeKeHa, HepOo3BHHEHA JoanHa. 2. Posy-
MOBO HEJIOPO3BUHEHA, c1ab0yMHa JIIOAuHA. // YKH-
BaeThbCcs sIK JyainmBe cioBo» (CYM, T. 5, 1974:
302), nanpuknan: «llepemoemu 03Havae He npocmo
83MU 20py HAO MUMU YU MUMU HEOOYMKAMU, A
Hacamneped nooyscamu 000, 00CmasuHu, iHep-
yiro, besnao, cebe camux ywopauwnixy («BoNMHHCHKI
HOBHHIY, 04.12.19).

Cepen CTHIIICTUYHO 3HUKEHOI JIEKCUKHA y MOBI
MpPEeCH IIMPOKO 3aCTOCOBYHOTh JIAWIUBE CJIOBO
0060yp: «naitn. Ilpo rpyOy, HEpO3yMHY IIOIUHY;
IypeHsb, HemoTena, ionomn, resam» (CYM, 1. 1, 1970:
206), a TakoXX HOTO CHHOHIMH menenens: «Iepes.
nain. Heposymna, BaililyBaTa JIOJUHA; JypEHb,
HemoTemna, Baimo, ToxTii» (CYM, T. 10, 1979:
62), tionon: «3HeBaxI., nain. Te came, 110 AypeHb
1; 6eB3b, HepoTenay (CYM, 1. 4, 1973: 62). Skuio
CJI0Ba 0060Yp 1 meienenb € 4acTO BKUBAHUMU B
MyONIMUCTHIHOMY TUCKYPCi, TO JIGKCHYHA OJUHHUIISL
tionon — pimKo. 3a3BUYAN Ii CHHOHIMH 3 HETaTHBHO-
OI[IHHOK KOHOTAIli€l0 (YHKI[IOHYIOTh Yy TEKCTax
PI3HHX TEMaTUYHHX TPYI, Yy SKUX BHUCMIFOIOTHCS
HE JIMIIe HeJ0OpOCOBICHI Ta HEMOPSAIHI MONITHKH
i BHCOKOIOCAOBIl, a i HECBIIOMI TPOMAJISHHU.
Hampuxkmnan: «¥V nac omux euenux 6060ypie — xou
epeonto eamu, a nopsaonux? Omoowc-60! («HopHO-
Mopcbki HOBUHWY, 09.11.17); «lope 6i0 posymy
v yvoeo Ycuka. Hy xyou mobi 3 napooom smaea-
mucs, menenensv? Tam dce pywHUK HIXMO HA puHe
He sukune 015 nopsmynxyy («[lomiteka», 14.12.18);
«A nops0 cudumo uge AKUlico MmeaeneHnb, IKULl 6UKU-
HY8 HO2U Ha NePeOrI0 CUOVILKY | 20860pUMb NO mejie-
¢ony» («PBK-Ykpaina», 03.02.17).

AKTUBHO (YHKLIOHYIOTh y MEIIaTeKCTi CHHO-
HIMIYHI JalnMBi cioBa 6upodox: «l. 30BHIIIHBO
NoTBOpHA JroAuHA. 2. JltomuHa, mo BTpaTuiIa Kparmii
sKoCTi; Hemomromok // maumy» (CYM, 1. 1, 1970:
474); necionux: «Tol, XTO 3MIHCHIOE TaHEOH], TTi T
BYMHKH; MEP3OTHHUK. // YXKUBAEThCS SK JIAWITUBE
cioBo (mepes. npu 3BeptanHi)» (CYM, 1. 5, 1974:
277); mepzomuux: «Ocoba, 371aTHA HA BCIISAKY IMiJI-
JICTh; HETIOHUK. // YKUBAETHCA K JTAHIUBE CIIOBO
(CYM, 1. 4, 1973: 677); nasonou: «1. 30ipH., 3He-
Baxki. [limmmi, HiKYeMHI, IKIUIABI UIS CYCIiIBCTBA
oK, HAOpia. 2. 3HeBaXII., nain. Hikuemna, mima
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moauHa; Herigauk» (CYM, 1. 5, 1974: 39). Ilo3na-
YaIOYH JIFOJICH 13 HEraTUBHUMH SIKOCTSIMHU XapaKTepy,
JIEKCEMH TIOMIMPEHI B TEKCTaX CyCHiIbHO-TONITHY-
HOI TEMaTHKH, 10 3aCBiIUyE BKpail OCY/UTHBE CTaB-
JICHHSI )KYPHAJIICTIB 10 TIOJITHYHUX MisTIiB, YNHOB-
HUKIB 1 IOCaJ0BIIIB, SKi JOAIOTH JIUIIE PO BIIACHE
30arayeHHs, a HE NP0 I1HTEPECH pigHOI KpaiH.
Hanpuknan: «Xmo 30amen npodamu ceoio mamy?
Taxe mooice 3podbumu minbku HeIOHUK | 6UPOOOK.
Jlna uac, ykpainyie, semas — mo € pioHa mamuy
(I'azera mo-ykpaiacekm, 30.10.2019); «Bupookis
NnoGUHEeH cyoumu Hapoo, d He npooaxcui cyou. Bio-
pyboamu pyku i éionpasumu na nepedosy» («l'azera
no-ykpaincbku», 13.08.19); «lfodo npuuemnocmi
00 yiei cnpasu [ panoscokuii npunycmus, ujo Cobo-
JIEBY MAKY 6epcito  «RIOKUHYIU MePIOMHUKUY,
i 3anesHus8, Wo 20MOBULL NPOUMU NepPesipKy NoJi-
epaghom, wob siocikmu maky eepcioy («Bucokmii
3amok», 28.08.19); «A ue sipro 6 axkycv «mono0y
KOMAHOY», AKa npuiioe 3 HUM, si 6ayy, wo mam Haoi-
aorcums pisnoi Hagonoud» («l'azeta mo-ykpaiHCbKn»,
13.06.19).

Y nyOminUCTHYHUX TEKCTaX TMOIIMMPEHOI €
MIpaKTHUKa B)KMBAaHHA JIAWJTUBUX CIIB 13 IEPEHOCHUM
3HaueHHsAM. Cepen Takux (iKCyeMO JIEKCEMH, IO
€ MEJIMYHUMHU TePMiHAMU Ta MMO3HAYAIOTH PO3YMOBY
BiJICTaIiCTh 200 OOMEKEHICTD.

JlekceMy Oecernepam NOTPAKTOBYIOTh SIK «IIEPEH. ,
3HeBaXJI. JIFoMMHa aMOpaIbHO1, HET1HOT TOBEAIHKH;
Buponok» (CYM, 1. 2, 1971:230). ¥ TexcTi aBTOp
aZipecye JEeKCeMy THUM, KOTO 3aCyIXKye, OJHAK 3BY-
YUTh HOTO KPUTHKA HAATO OOpa3IMBO, HAPUKIIA:
«Aumucmanincoka, a 8 YIIOMY, AHMUPAOAHCHKA
OpexHs nepemaopioe Hapood 8 MOPATbHUX GUPOOKIE 1
Oezenepamie, sIKi WUPO BBAANCATONb, WO GEIUKT Yili
00CA2AI0MbCA WAAXOM BUUHEHHS 3IOYUHIE Oepiic-
cayorcoosysamuy («Bucokuit 3amok», 16.04.19).

Cepez ciiB, sIKi 4aCTO TPATUISIOTHCS B Cy4acHOMY
yOTIIUCTUIHOMY TEKCTI, 3 IEPCHOCHUM 3HAYCHHSIM
BXKUBAIOTh Taki: idiom «maiin. JlypeHb, HEJOYMKY-
Bara monuHay (CYM, 1. 4, 1973:12), kpemun «J1ai.
JypeHs, Tymna, HikdeMHa JItoArHA; i110T (Y 2 3Ha4.)»
(CYM, 1. 4, 1973: 337), a Takoxk Oebin, IEPEHOCHE
3HAYEHHS SIKOTO BUTIYMa4y€e€MO CaMOCTIHHO, BBaXKa-
FOYM HOro CMHOHIMOM JIO TIONIEPEAHIX CIIB: «JIailll.
Jypens, Tyna, HikdeMHa JIOAWHA; i710T (y 2 3HaY.)».
Hampuxnan: «l nasiugo desxi nawi «xopuchi ioiomu»
po3xumyoms Kpainy scepedunu?» («YKpalHChKHIMA
TiokaeHsy, 23.10.17); «V posznozomy inmepg’io
«300xHimb, 0e3MO3KI KpemuHu» KuieCbKull auap-
xicm [mumpo Mpaunuxk pozmaymavye cumyayiro
6 Yxpaini ceoim epeyvrum oonooymysamy («JleHapy,
18.09.14); «l{ixasuii momenm — DJ naseana Oeny-
mamis, «sKi 8ION0BIOANbHI 3a Yi 3aKOHU, 0edlnamuy

(«denwb», 02.11.16). 3BicHO, i NailluBiI clloBa €
JTy’Ke 00pa3JInBUMHU, aJIKE XapaKTePU3YIOTh JIIOANHY
SIK TyIy i 0OMEXeHY, He 3/1aTHY Ha PO3yMHI i 00/1y-
MaHl BYMHKH. BikuBaroum ix, aBTOpHM myOmiKamin
JIEMOHCTPYIOTh BKpail HEraTUBHE CTABJICHHS JI0 THX
JIIO/ICH, TIPO SAKUX MMHIIYTh.

I3 mepeHocHuM 3Ha4YeHHSIM y 3aco0ax Maco-
BO1 KOMYHiKalii (YHKIIOHYIOTb CJIOBa NOKUObKU:
«2. mepeH., 3HeBaxJ. MopalibHO PO3KJIAACHI JIFOMIH,
JIEKJTacCOBaHl, 3JIOYMHHI €JIEMEHTH CYCIUIbCTBA;
HETOTPi0, HETi/Ib, TOTOJIOY. // YKUBAETHCS Y 3HAUCHHI
narmuBoro cioBay (CYM, 1. 7, 1976: 23) ta nomo-
JI04: «TIepeH., 3HeBaxII. Te came, 10 MOKHUIBKHU 2»
(CYM, 1. 7, 1976: 414). 3a HAIUMU CIIOCTEPEIKEH-
HSIMHU, JEKCUYHI OJUHHII NOKUObKU Ta HOMOJOY
Hal9acTille BXKUBAIOTh y CTATTAX MOJITUYHOI TeMa-
THKH, Y SIKAX 17€ThCS MPO TPEACTaBHUKIB BIAJH.
TakuM YWHOM, aBTOPU BHUCIIOBIIOIOTH Pi3KHH OCYI
ixHiM mism 1 BumHkaM. Hanpuknan: «Yacmuwua
niompumana Ilempa Ilopowenxa: nokudvok, aie
nawy («I"azera mo-ykpainceku», 23.10.19); Hama-
2anHs npu maxiti Opyowitl epi dogecmu c8imy npa-
somipHicmb c60ix Oill € dcanto2ionumu i 30amui
nepekoHamu xioa wo po3ymogo siocmanux Oioonax,
POOACHUX NONIMUKIE YU cOOi NOOIOHY YUHIUHY
nomonouy («Ykpaincbkuid THXIEHBY, 05.07.15).

Kpim BumienasBanux ciis, y MoBi 3MK dikcyemo
BXKUBAHHS JICKCEMHU na010: «2. iepeH., nai. [ligna,
Herigaa momuaay (CYM, T. 6, 1975:13), koTporo
MO3HAYAI0Th HEMPHUEMHUX OCi0, HETaTUBHO OIliHIO-
I0YM IXHI JIFOACHKI sskocTi. Hanpukman: «V yiti 3as6i
Ap’es paxmuuno nazeae Konomoticvkoeo — eieHoro,
a Iinuyka — ixcero, moomo naonom» («Ykpaina
Mononay, 21.10.19); «36epims nodeii i ckaxcimo:
«Ocb ye naono xopucysaio pociicvbKy apmuiepiro.
Bowno eunne 6 cmepmsx i pyunysannsxy («l'azera
no-ykpainceku», 31.01.20).

BucnoBku. OTXe, CTUIICTUYHO 3HIKCHY JICK-
CUKy, 30Kpema JailinBy Ta B3HEBaXJIMBY, YacTo
BUKOPHCTOBYIOTh Y MEIaTeKCTi MOJITHYHOI Tema-
THKHU. 32 JTOTIOMOTOIO ITUX CIIiB aBTOPH JEMOHCTPY-
IOThb BJIACHE CTaBJIEHHS 10 MHOMIH 1 ABHIL, SIKI Bij-
OyBaroTbcsl y KpaiHi i y CBiTi, a TakOX OLIHIOIOTbH
JUSITBHICTh TPECTABHUKIB BJIAJIH, 1 YaCTO 1151 OI[iHKA
€ HEeTaTHBHOIO.

3a HalIMMU CIIOCTEPEKEHHAMH, HEPIIKO JailnnBi
Ta 3HEBAXKJIMBI CIIOBA aBTOPH ITyOJIKAIliil 3ainIna-
I0Th Y TEKCTI 3317151 30€peKeHHs MPSMOT MOBH TOTO,
3 KM BeZIeThCs Oecina, 10 i JI0/1a€ TeKCTOBI IpaB-
JIIUBOCTI.

ToMy poOHMO BUCHOBOK, IO aBTOPH MyOITiKaIIii
HaBMHCHO BXXHBAIOTh Tpy0i CIO0Ba, abW 3aIlikKaBUTH
YUTada Ta BIUTMHYTH Ha HOTO AYMKY IIOAO TOJITHY-
HMX J1S91B, YUHOBHHUKIB 1 BUCOKOIIOCAIOBIIIB.
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CTPYKTYPHI XAPAKTEPUCTUKH AHIVTIOMOBHHUX BIMCbKOBUX TEPMIHIB

Y cmammi pozensnymi ma npoananizogani cmpyKmypHi Xapaxmepucmuru aHeIOMOSHUX GIUCbKOGUX MEPMIHIE.
Y npoyeci docrioocenns Oyau useneni HAUMUNOBIWT CMpPYKMYPHI Xapakmepucmuxu mepmiHomeopents y Cy4acHux 6iti-
cokosux mepminocucmemax Cnonyuenux [lImamie Amepuxu, Benukoi bpumanii ma Kanaou. Biticokoea mepminonozis
BUZHAUAE NOHAMML, DE3N0CEPEOHbO N0 SI3AHI 3 BILICLKOBOIO CNPABOI0, 3acobamu 8edeHHs: 30potinoi bopomwvou. Biticbko-
80-MEXHIYHA MEPMIHONOIS CKAAOAEMbCS 3 HAYKOBO-MEXHIYHUX mepMinig. [[na npoeedenHs Hauioeo 00CHiodceHHs Oyau
BUKOPUCAHT CIMAMUCTIIUYHUL MemO0 | Memoo JiHegicmuunozo onucy. Bubipxa micmumso 1 000 giticokosux mepminis, wo
suxopucmogyromvcs ¢ apmisx Cnonyuenux [lImamie Amepuku, Benuxoi bpumanii ma Kanaou. /[ cmeopenns eubipku
BUKOPUCTNOBYBANUCS. BIUCHKOBI CIOGHUKU, MEKCMU Md HAYKOSI NyOniKayii 8ilicbKo8oi memMamuki.

Tepwouepeosum 3a80anuam yiei cmammi € 8U8UeHHs CIMPYKMYPU GIICbKOBUX MePMIHI6 (0OHOCKIAOHUX, 080CKIAO-
HUX, 6A2amocKIad08UX GIlICLKOBUX MEPMIHIB) | MUnosux moodenet mepminomeopenus. bynu eussieni Haumunogiui mo-
oeli cmpykmyp mepminis, a maxodic mooeini mepminomeopents. CmpyKmypHO-CeManmuyHull aHali3 GICbKOGUX JliHe-
BANLHUX THHOBAYIU CBIOUUMb NPO Me, WO CIOBOCKIAOAHHS € COOBHUM CNOCOOOM CLOBOMBOPEHHS Y GillCbKOGIl chepi.
Ilepesaza 06oKOMNOHEHMHUX MEPMINIE 3YMOGIEHA MUM, WO BOHU € HAUOLTbUL NPOCTNUMU, NPO30PUMU 3a MOMUBAYIEIO U
ONMUMATLHUMU 30 KIIbKICMIO.

Taxoowc 6yn0 po32nAHYMO 8ANHCIUGT CIPYKIYPHI XAPAKMEPUCIMUKY AH2TIOMOBHUX BILICbKOSUX MepMIHis, a came akpo-
Himu 11 abpesiayii. Byna okpeciena npobiemamuxa onpayiogants ma po3yMinHsa akpouimie i abpesiayitl i cnocoou ix
PO3NI3HAHHA 8 MeKcmi. 3a pe3yibmamamu aHaizy ei0iOPaHUX N1eKCUYHUX OOUHUYb 0)10 BUABILEHO, WO EOUHUM 3A2ANbHO-
NPUTTHAMUM CHOCODOM PO3DIZHEHHS aKPOHIMIG € pO3UWUDPYEAHHs IXHIX 3HAYeHb 3 ONOpoIo Ha Konmekcm. Pezynemamu
Yb020 OOCHIONCEHHS OAIOMb 3MO2Y OKPECIUMU KOO NUMAHb 071 NOOAIbULO20 ONPAYIOBAHHL.

Knrouosi cnosa: anenomosHi 8ilicbKo8i mepminu, mepmMiHOCUCTeMA, MOOelb MePMIHOMBOPEHHS, AKPOHIM.
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STRUCTURAL CHARACTERISTICS OF MILITARY TERMS

The given article provides review and analysis of structural characteristics of military terms. In course of this research
most common structural characteristics of term formation in modern military term systems of United States, Great Britain
and Canada were singled out. Military terminology defines concepts which are directly related to military affairs or the
means of warfare. Military-technical terminology consists of scientific-technical terms. The statistical method and the
method of linguistic description were used in this the given research. An important aspect of this study was the compilation
of a collection of military terms containing 1 000 samples which are used in the United States Army, armies of United
Kingdom and Canada. Military dictionaries, texts, and scholarly publications on military topics were used to create this
collection of military term. The concepts and definitions of term phenomena and term systems have been outlined in the
given paper. The primary objective of this article is to focus on the study of the structure of military terms (single word,
double-compound and multi-constituent military terms), and on typical models of term formation. Structural-semantic
analysis of military lingual innovations shows that compounding is the main way of word-formation in the military sphere.
It was found that the two-component terms category prevails over other categories due to the fact that two-component
terms are the simplest and transparent in motivation and of efficient quantity.

Such an important structural characteristic of English military terms, namely acronyms and abbreviations, was
considered. Problems of elaboration and understanding of acronyms and abbreviations, as well as ways of their recognition
in the text were outlined. After analyzing the selected lexical units, it was found that the only commonly accepted way of
distinguishing acronyms is to decipher their meaning based on the context in which the acronym is used. The results of
the given research makes it possible to outline a range of problems for further elaboration.

Key words: English military terms, term system, term-building model, acronym.
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ocTranoBka mpodaemMu. OO’ €KTOM JTOCITIHKEHHS
€ aHIJIIOMOBHI BiCBKOBI TEPMiHH, L0 BUKOPUCTO-
BYIOTbCsL y 30poiHux cuiax Cronydenux Llraris
Awmepuku, Bennkoi bpuranii ta Kanamgu. Li repminam,
3arajbHa KIJbKICTh SKMX cTaHOBUTH 1 000 oguHHIb,
Oynu BiiOpaHi 31 crieriani3oBaHUX CIIOBHUKIB, TAKHX
sk DOD Dictionary of Military and Associated Terms,
Military dictionary by William Duane.

[IpeameTom mOCHiPKEHHS € CTPYKTYpHI Xapakre-
PUCTHKH aHTIIOMOBHUX BIHCHKOBHX TEPMIHIB 1 1X CIT0-
BOTBIpHI MOJIETI.

AHaJi3 nociaimkenHs. TepMiH sK JTIHTBICTUIHUR
(eHOMEH HEOAHOPa30BO CTaBaB NPEIAMETOM OCHi-
JUKEHHS JIHTBICTIB Y Tajly3i HE JIMIIEe TepMiHO3HAB-
CTBa, a i 3aragbHOrO0 MOBO3HaBCTBA (A. E. JleBuils-
kuii, B. ®. HoBompanosa, E. ®. Cxopoxompko). Takox
OyITi PO3MIISIHYTI MMIUTAHHS TEOPSTHUHUX JOCIIHKCHD
pomi Tepmina B HaykoBoMy nuckypci (JI. B. Mucux,
C. M. Pubauok, T. I. Cxomtok, E. @. Cropoxoabko)
Ta 3iCTaBIEHHS TEPMiHIB PI3HUX MOB IMiJ KyTOM
nepexiananpkoi npodnemaruku (T. I1. Anapienxo,
M. M. Antonoud, ®@. A. Ilutkina). He3Bakarouu
Ha 3HaYHY KiTBKICTH Ipallh, MPUCBIUCHUX HAYKOBIiH
TEPMIHOJIOTIi, OKpeMi TEpMIHOCUCTEMH ¥ J0Ci 3aJH-
LIAIOTHCSl HEAOCHIDKEHUMHU. Jlo TakuX HaJIeXKUTh,
30KpeMa, aHIJIOMOBHA BIiHCHKOBAa TEPMIHOJOTIS.
HaykoBa HOBH3HA JIOCIII/PKECHHS TOJISITA€ Y BUBYCHHI
CTPYKTYPHHX XapaKTePUCTUK aHIJIOMOBHUX BIHCHKO-
Bux TepmiHomoriuaux cucrem CIIA, Bemmkoi bpu-
tanii, Kanaau.

MeTtor0 CTATTi € BUSBICHHS HANUTHITOBIIINX
CTPYKTYPHHX  XapaKTePUCTUK TEPMIHOTBOPEHHS
y CyyacHHUX BiliCbKOBUX TepMiHOocucTemax Cromyde-
nux lrarie Amepukn, Bennkoi bpuranii Ta Kanaan.
VY xomi poOOTH BHUKOPHUCTOBYBAIHCS METOJ JIIHTBIC-
TUYHOTO OIIMCY TA CTATUCTHYHHUNA METOJ.

Buxaax ocnoBHoro marepianay. Hacammepen
BXJIMBO OKPECIUTH Ta AaTH BU3HAYCHHS SIBUILY
TepMmiHa 1 TepmiHocucTeMu. «TepmiH — 1e CIOBO
Y ycTaJeHe CIOBOCIIONYYCHHs, sIKe BUpaXKae crie-
miaJbHe TOHSTTA HAyKH, TEXHIKH a0o0 iHIIOI ramysi
JIIOJICHKOT TISUTBHOCTI Ta Mae JediHilio, mo po3-
KpHUBA€ Ti O3HAKH LOTO IMOHATTS, SKI € peyeBaHT-
HUMU came s i€l ranysi»y (Cxkopoxompko, 2006:
7). «CyKyIHICTh TEPMIHIB, 10 CTOCYIOTHCS MEBHOT
raiy3i HayKW, TeXHIKM 49d 1HIIOI chepu IOACHKOI
TSITTEHOCTI, YTBOPIOIOTH TalTy3€BY TEPMiHOJIOTiIO a00
TepMiHOOTiYHY cuctemy» (Cropoxozabko, 2002: 11).
TepMmiHONOTIYHA JIEKCHKA CTBOPIOETHCS Ml 3a0e3-
MEYCHHS ONTUMAIbHOTO B3AaEMOPO3YMIHHS MiXK
(axiBLSMH MEBHOI Taly3i, SKiii MpUTaMaHHi CIIeH-
(hiuHMiT yHOPMOBAaHUH Te3aypyc, TUIIOBI rpaMaTHYHI
Ta CHHTAKCHUYHI KOHCTPYKWIi y TUHNOBUX AJSI LIbOTO
JHUCKYPCY TEKCTaX, TOMY TEPMiHOJIOT1I0 3arajoM po3-

DISIIAI0Th SIK «3aMKHEHMH CIIOBHUKOBHHM KOHTEKCT,
MEXI SIKOTO 3YMOBIIOIOTHCSI TIEBHOIO COLIANBbHOIO
opranizanieto nisuibHocT» (Pedopmarcekuii, 1986:
164). TakumM YUHOM, TEpPMIiHM € IITYYHHUMH OJH-
HUISIMHA HOMIHAITl, IO CTBOPIOIOTHCS, a HE JaHi B
MOBi, 1 MOXYTh 3aMiHIOBATUCS IHIIMMU T€PMiHAMU
(Mimenko, 2013: 177).

®daxoBa migMOBa, 30KpeMa BiliCbKOBa, € 0COOH-
BOIO (POPMOIO iCHYBaHHSI MOBH, siKa Ma€ npodeciiHy
CHPSAMOBAHICTb. [1 HAHGIMBII PyXOMUM KOMITOHEHTOM
€ JIeKCHYHA MIJCUCTEMa, 10 Ma€ INOJbOBUH Xapak-
Tep, To0TO i1 CTPYKTYpa OpraHizoBaHa 3a NIPUHLUIIOM
NoJIsl, B IKOMY € LEHTp i3 Horo sSApoM (TepMiHOIO-
ris) 1 nepudepis (cyOcraHmapTHa Jekcuka). Bild-
ChKOBA JICKCHKA € CYKYITHICTIO MOBHHUX OJIMHHMIIb, 1110
MOEHYIOTHCS CIIJIBHUM 3MICTOM 1 Bi0OpaXkaroTh
TTOHATIHHY, IPEAMETHY Ta (YHKITIOHAIBHY CXOXKICTh
SIBUIL, SIKI BOHM NO3Ha4yaroTh. CKiaj BilicbKOBOT JIek-
CUKU PO3INIAJAETHCSA B JIHIBICTUIN 3 PI3HUX IOTIIA-
JiB. BUTbIIICTh HAYKOBIIIB BiIHOCSTH JIO BiliCHKOBOI
JIEKCUKU CJIOBA Ta CJIOBOCIIONYYCHHS, IO Iepeaa-
I0Th crienu(igHi BiCHKOBI MOHATTS, @ TAKOXK CJIOBA,
SIKI BYKUBAIOTHCSI Y MOBJICHHI BiHICHKOBOCITY>KOOBIIIB
30poiiHuX cuil. BilicbKOBa JIEKCHKa € OCHOBHUM KOM-
MMOHEHTOM Y CKJIaJli BilichKoBOi TepMiHoorii (Bacu-
neHko, 2008: 28).

JI. JI. Hemo6iH posnofiisie BiHCHKOBY JIEKCHKY
Ha TPU OCHOBHI T'PyNH: BIMCHKOBY TEPMIiHOJOTIIO,
BIHICEKOBO-TEXHIUHY TEPMIHOJIOTiI0 W eMOIiitHO
3a0apBieHy BilicbkoBY Jnekcuky (HemroOwn, 1981:
13). ¥V posyminni BiiicbkoBoro Tepmina JI. JI. Heumro-
OiH BUXOJWTH 13 JIHTBICTUYHOTO YSBICHHS IO
TEPMIHH SIK CJIOBA 1 CJIOBOCIIONYUYECHHSI CIEIialbHOT
MOBH, CTBOPEHI 200 3aM03WYCHI I TOYHOTO BU3HA-
YEHHsI CHeIiaJIbHUX IOHATH 1 IO3HAYEHHS CIelialb-
HUX TIPEeIMETIB y TIEBHIi Taiy3i 3HaHb. BilicbkoBa
TEPMIHOJIOTiSI BU3HAYa€ TOHATTA, Oe3mocepe-
HBO TIOB’s13aHi 3 BiMCHKOBOIO CIIPaBOIO, 3aco0amu
BeJICHHS 30poiiHOT 00poThOM. BilichKOBO-TEXHIUHA
TEPMIHOJIOTISI CKJIAMAETHCA 3 HAyKOBO-TEXHIUHHUX
TepMiHiB. BilickkoBI Ta BIHCHKOBO-TEXHIUHI Tep-
MIHA 3aliMalOTh 3HAYHUH OOCST BIHCHKOBOI JIEK-
CHUKH, TOMY ILO MICTSATh MaKCHMajJbHE 3MiCTOBE
HaBaHTakeHHs. EmouiiiHo 3abapBieHa BilicbKOBa
JeKcuKa, abo CJIeHI, — IIe CJIOBa Ta CJIOBOCIONY-
YEHHS, 110 BKMBAIOTHCS Y MOBHOMY CIIUJIKYBaHHI
BifICEKOBOCITY’KOOBIIIB i € JAKTHYHO CTHIIICTHIHUMH
CHHOHIMaMHU BIJMOBITHUX BIMCHKOBUX TEPMIHIB
(HenroOun, 1981: 13-14).

OTxe, BUXOSIUM 3 BUIIECKAa3aHOTO, MU BH3Haua-
€MO BIICHKOBHUI TEPMiH K CTIHKY OJAMHUIIIO MOBHO{
HOMIHaIlli, 3aKpiIuIeHy 3a BIAMOBITHUM TOHSATTAM Y
CHCTEMI TIOHSTH TEBHOI Tay3i BIMCHKOBOI CIIpaBH
i oOMexeHy CIelialbHOI0 c(hepor0 BUKOPHCTAHHS
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y 3Ha4YCHHI, SIKE € CyBOPO DPEIIaMEHTOBAHUM HOro
nedininiero (Bacunenko, 2008: 35).

CTpyKTYypHO-CEMaHTUYHHMI aHai3 BIHCHKOBUX
JIIHTBAJIBHUX 1HHOBAIM CBITYUTH PO TE, IO CIOBO-
CKJIQJIaHHS € TOJIOBHUM CTIOCOOOM CIIOBOTBOPEHHS Y
BiMiCBKOBIH cepi. 3HAYHOIO MipOIO TIei PakT 3yMOB-
JIIOETHCS. AaHANITUYHICTIO MOBH, JIEKCHKO-CEMaHTHY-
HUMHU yYMOBaMH, TOOTO 3JIaTHICTIO JBOX IMEHHUKIB
MOEAHYBATUCS B aTpUOYTHBHI CIOBOCIONYYCHHS 3
METOI0 Tiepeliadi TIeBHOTO CEMAaHTHYHOTO 3aBJIAHHS
(MemkoB, 1985: 93), a TakoX Ii€f0 TPUHIIUITY MOB-
HOI €KOHOMI{ TIpY CTBOPEHHI BIICHBKOBUX HOMIiHAIIii,
SIK1 XapaKTepU3yIOTbCS TOYHICTIO 3HAYCHHS JIGKCHY-
HUX OAMHUIIb.

Y 1986 p. Tomac Mrioppeii BugaB CBOIO poOOTY
«The Language of Naval Fighter Pilotsy, y sxiii
3a3Ha4MB, M0, OMUPAIOYHNCh Ha JOCIIIKEHHS Tep-
MIHOJIOTi, SIKy BUKOPHUCTOBYIOTH ITiJIOTH BUHUIILYBa-
yis BMC CILUA, po3BUTOK BiHCHKOBOI TEPMiHOJOT{
BIJNOBiZa€ 3arajJbHUM TECHJCHLISIM CIIOBOTBOPEHHS
AHDIIACHKOT MOBHU. BIIM3BbKO TPETHHM TEPMIHIB, PO3-
IISTHYTUX Y JTOCIHTIKeHHI MIoppesi, CTaHOBHJIN IMEH-
HHUKH, PEITy — NPUKMETHUKHA Ta jiecioBa. Haii-
YHUCIICHHIIIO KaTeropielo y Tiocapii BiiCHKOBHX
TEpMIHIB € CIOBOCHIONyYeHHs. IHImHMM Qakropom,
IO BIUIMBAa€ Ha PO3BUTOK BIMCHKOBOI TEpMiHOJIO-
rii, € BAHUKHEHHS HOBUX TepMiHiB. Tomac Mroppeii
numre: «Yepe3 BUHUKHEHHS HOBHX TEXHOJIOTIH HOBI
TepMiHU (DOPMYIOTHCS Ty’Ke IIBHIKO, 1 BIHCHKOBI
CTPYKTYpH pajiie OyayTh BUKOPHCTOBYBaTH HOBI
TEPMIHU Ta BIAMOBIATHCA Bif cTapux». Heomorizmu
PO3pOOISIOTECS  SIK  pe3y/bTaT MOBHOI EKOHOMII,
TOOTO 3aMiCTh CKJIAJHOTO ITiJIMETa YU OINHUCY Jii Bii-
CHKOBI IIOUYMHAIOTH BXKHBATH OJHE CJIOBO ab0 (hpasy.
Hampuknazn, OiIpIIicTh BIHCHKOBHX HAIacTh TIEpe-
Bary MeHII (opMabHOMY TepMiHY backseater, HixK
MOBHIHU Horo Bepcii radar intercept officer (bopmoguii
onepamop paodioerekmponuoi cucmemu) (Murray,
1986: 127-128).

3 mOmIsILy CTPYKTYpH PO3PI3HSIOTH OHOCKIIA/IHI,
JBOCKJIATHI, 0araTtockjamoBi BIHCHKOBI TEpPMiHH.
OcHOBy BIHCHKOBOI TEPMIHOJIOTIi aHTIIIHCHKOI MOBH
CTaHOBJIATh OJHOCKIIQJIOBI Ta 0araTOKOMITOHEHTHI
HOMIHATUBHI OJWHHUII, MEPEBAXHO NpEACTaBICHI
CyOCTAaHTUBHUMHM CIIONyKaMHu. BaknBo 3a3Ha4NTH,
o0 y JOCHIKCHHI KUIBKICHOTO CITiBBITHOITICHHS
KOMIIOHEHTIB TEPMiHIB NMPUAMEHHUKH, CITOJTYTHHKH
W apTHKITI PO3IVISAAIINCS K CKJIaI0Bl YACTHHU TEePMi-
HiB (Bacunenko, 2008: 39).

3a pesynbTaraMH MPOBEACHOTO JOCHIKEHHS
MOJKHA HABECTH TaKe KIJIbKICHE CIIIBBIIHONIICHHS
KOMITOHEHTIB BIiCKOBHX TEpPMiHIB:

17,80% —omHOKOMITOHEHTHI TepMiHH (airborne,
airdrop, airfield, airhead, backfill, Backsight,

barrier, base, beachhead, casualty, causeway, C-day,
cellcenter, chaff, clandestine, half-life, hazard,
H-hour, homeland, homing, integration, intelligence,
interagency, interdiction, intermodal, interoperability,
interpretation, jetsam, jettison).

— 45,80% — [BOKOMIOHEHTHI TepMiHM (air
interdiction, air mobility, air movement, air refueling,
air route, air sovereignty, air superiority, battle
injury, battle management, battle rhythm, blister
agent, block programme, blood agent, boat lane,
boat space, bomb carrier, code word, coiled gun,
collateral damage, defensive minefield, definitive
care, denial measure, denied area, departure point,
deployment order, desired perception, engagement
authority, environmental considerations, essential
care, establishing directive, estimative intelligence).

25,10% — TpuxoMIioHeHTHI TepMmiHu (act of
mercy, acute radiation dose, acute radiation syndrome,
administrative  contracting  officer, advanced
ammunition depot, advanced dressing station, bale
cubic capacity, base operating support, base support
installation, battalion landing team, battle damage
assessment, candidate target list, carrier air wing,
carrier control zone, carrier strike group, case fatality
rate, defensive cyberspace operations, delayed entry
program, design basis threat, detainee collection
point, detainee holding area, direct liaison authorized,
force health protection, foreign intelligence entity,
forward air controller).

- 790% — 4YOTHPUKOMIOHEHTHI TEPMIHU
(acquisition and cross-servicing agreement, active
duty for training, active guard and reserve, adaptive
planning and execution, aeromedical evacuation
control team, barrier combat air patrol, base cluster
operations center, base defense operations center,
begin morning civil twilight, begin morning
nautical twilight, civil search and rescue, combat
and operational stress, combat search and rescue,
combatant command support agent, commanding
officer of troops concept of intelligence operations).

- 2,40% — T ATUKOMIIOHEHTHI  TEpMiHH
(amphibious bulk liquid transfer system, casualty
receiving and treatment ship, combat and operational
stress control, countering weapons of mass destruction,
critical infrastructure and key resources, critical joint
duty assignment billet, forward arming and refueling
point, head of a contracting activity, international
military education and training, joint civil-military
operations task force, joint data network operations
officer).

— 0,70% — mecTMKOMIOHEHTHI TepMiHu (Air
Force special operations air component, Air Force
special operations air, detachment barrier, obstacle,
and mine warfare plan chemical, biological,
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radiological, and nuclear defense, contractors
authorized to accompany the force Department of
Defense Intelligence Information System forward,
edge of the battle area).

- 0,10% 1 020% — CCMHUKOMIIOHEHTHI
(international chemical, biological, radiological, and
nuclear response) Ta BOCBMHKOMIIOHEHTHI TEpMiHH
BinnoBiHO (Chairman of the Joint Chiefs of Staff
instruction, Chairman of the Joint Chiefs of Staff
manual).

Hapenmeni Bumie maHi 4iTKO UTFOCTPYIOTH IIepe-
Bary JBOKOMIIOHEHTHHUX TEPMIHIB B aHIIIOMOBHIH
BIICHKOBIH TEPMiHOJIOrI] HaJ HIIMMHU KaTEropisMHU.
Le 3ymMOBIIEHO TUM, IO JBOKOMIIOHEHTHI TEPMiHH €
HaMOLIBII MPOCTUMH, IPO3OPHMHU 332 MOTHBALIEIO
ONITUMABHUMHU 32 KIJTBKICTIO.

IIpu po3rmsimi CTPYKTypH BIHCHKOBHX TEpPMIHIB
y po3pi3i Mojenedl TepMiHOTBOPEHHS y HAIIOMY
JOCHIUKEHHI cepell JBOKOMIIOHEHTHHX TEPMiHiB
Oyno BuAiNeHO Taki ABI HaWOimbIIi Kateropii: N+N
ta Adj+tN. I3 3aranpHOi cymu BifiOpaHux Tepmi-
HiB 22,6% CKIIamaroTh JBOKOMITIOHCHTHI TEPMiHHU
3 Momemmio tepmiHoTBopeHHss N+N (action phase;
advance guard; adversary template; buddy aid;
buffer zone; bulk cargo; bulk storage; code word;
combat lifesaver; concept plan; conflict prevention;
consolidation area; drop altitude; drop zone; drug
interdiction; flight deck; float test; force beddown).
BaxxmuBo 3a3naunty, mo monenb N + N e moMmiHy-
I0YOI0 Y TIPOLIECi YTBOPEHHS CKJIQJHHUX BIHCHKOBUX
TepMiHiB. CIOBOCKJIQAaHHS 3a LIEI0 CXEMOIO CTBO-
PIO€ MOKJIMBOCTI JUUIsl HOMIHAIIT MPEIMETIB 1 SBUII
nificHocri. Kitac iMEHHUKIB € OCHOBHUM Y TIOITOBHE-
HHI CJIOBHUKOBOTO CKJIaJy BifiCHKOBOi TE€PMiHOCHC-
TeMd. BoHa € HAWOUTBIT MPOIYKTHBHOIO MOJEILTIO
TEPMIHOTBOPEHHSI CEpe/l JIBOKOMIIOHEHTHHX TEpMi-
HIB.

Cepell aHITIOMOBHUX BifICHKOBUX JBOKOMITIOHEHT-
HUX TEPMIiHIB TaKOXK MOIIUPEH] JICKCHYHI OJMHUII,
yTBOpeHi 3a mozpeuto Adj + N. Lleit Tum cioBocka-
JAHHS TIOCiae NPyre MicIe 3a PO3MOBCIOKCHICTIO
i cranoButh 20,3% Big 3aranabHOI KiTBKOCTI TEpMi-
HIiB, BimiOpaHUX y XOIi IbOro gociimkeHHs (able
seaman; active duty; aerial port; airborne operation;
basic load; bottom mine; contact mine; critical
information; defensive minefield; direct fire; direct
support; dominant user; explosive cargo; hostile
environment). Moznens Adj + N € mpoayKTUBHOO Y
cepi BiiicbkOBOT TEpMiHOJIOTI], @ TAKOXK y CyOCTaH-
napTHii nekcuui. [lepinii ereMeHT BilficCbKOBUX Tep-
MiHIB, BUP2XCHUI MPUKMETHHKOM, BH3HAYa€ MEBHI
XapaKTepUCTHKH cy0’exTa, 00’ ekTa abo 1ii, sIKi mepe-
TAl0ThCSL IPYTUM KOMITOHeHToM. Cepel TpHUKOMITO-
HEHTHHX TEPMiHIB po3MoBcrokeHa moaenb Adj + N

+ N (acute radiation dose; close air support; critical
item list; global missile defense; humanitarian mine
action; joint intelligence architecture), mo ckianae
9% Bix 3aragbHOi KIJTBKOCTI MPOAHATI30BAHUX TEP-
MiHiB. 8,7% CTaHOBUTH MOAENH TEPMiHOTBOPEHHS
N+N+N (air assault force; assault craft unit; brigade
combat team; carrier air wing; case fatality rate;
customer wait time; engineer support plan; explosive
ordnance disposal).

Menm po3nosciomkernmu € mogeni N + V (attack
heading; combat loading; materiel planning), Adj +
Adj + N (improvised explosive device; improvised
nuclear device; individual protective equipment), Adj
+ N + Conj + N (internal defense and development).

OJHi€10 3 BAKIMBUX CTPYKTYPHUX XapaKTEPUCTHK
AHTIIOMOBHUX BIMCHKOBHX TEPMIHIB € HMIMPOKE BUKO-
pucTaHHs abpesiayit Ta axponimis. 13 1 000 BigiOpa-
HUX BIICBKOBUX TepMiHiB 420 OMUHUIIH TAKOK BUKO-
PHUCTOBYIOTHCS y BUIVIsAT aOpeBiawiii aDo akpoHiMiB, B
YCHOMY MOBJICHI Ta Ha TKChMi. BapTo 3a3HaunTy, 1110
KIJIBKICTB TEPMiHIB, SIKi BAKOPHCTOBYIOTh aKpOHIMH,
€ OUTBIIIOI0 33 THX, 0 BUKOPHCTOBYIOTH aOpeBiallii.
Jlume 33 Tepminm i3 420 moOymoBaHi Ha abpeBiartii.
[ling wac mocimimpkeHHS TEPMiHIB, KOTPUM BIIaCTHBA
aOpesiallisi, OyJl0 BUSBICHO, II0 HAMHU € TEPMIHH-
CIIOBOCIIOYYCHHSI, SIKi CKIIQJAIOThCA 3 JIBOX, TPHOX
a00 YOTHPHOX JEKCUYHUX OAMHUIIb. TakoX iHIIOO
XapaKTePUCTHKOIO JIBOKOMIIOHEHTHHUX BIHCHKOBHX
TEepMIiHIB 13 abpeBiartiero € qoMinaiist Moxeneit N + N
(39,4% tepminiB) Ta A + N (33,3% tepminiB). Takox
OyJ0 TTOMIYEHO, M0 HAHOUTBII PO3IIOBCIOMKEHI TEP-
MIHU—TIO€THAHHS 3 IMeHHUKaMu intelligence (acoustic
intelligence — ACINT; electronic intelligence —
ELINT: human intelligence — HUMINT), order (alert
order — ALERTORD; deployment order — DEPORD),
i request (air support request — AIRSUPREQ).
B anmiomoBHIN BiliCHKOBiii TepMiHONOTII MO3HA-
YCHHS PI3HUX TEPMiHIB Ma€ OJIHAKOBE TIO3HAYCHHS SIK
AKpOHIMIB, HANPUKIIAM, assessment agent Ta avenue
of approach nosunauaiomovca sk AA; administrative
contracting officer ta airspace control order — sax
ACO. Take mo3HaYeHHSI CTBOPIOE JIOAATKOBI CKIIA-
HOCTI y PO3YyMiHHI Ta CHPUHHATTI LMX TEPMIHIB Y
TEKCTi. €IMHUM 3arajibHONPHUHSATHM CIIOCOOOM PO3-
PI3HEHHSI TaKMX aKpOHIMIB € po3mmdpyBaHHs IXHIX
3HAUEHb 13 OTIOPOO HA KOHTEKCT.

BucnoBku. 3a pesymeTaramMu aHaji3y Bimi-
OpaHUX aHIJIOMOBHHMX BIMCHKOBHX TEPMiHIB OyJI0
BU3HAYEHO, IO HAWOUIBIIY KUTBKICTh CTAHOBIATH
JBOKOMIIOHEHTH1 TepMiHU. TPUKOMITOHEHTHI i OTHO-
KOMIIOHEHTHI CTaHOBJIATH MEHIIY 4YacTKy. Sk mu
MOXKEMO TIOMITHUTH, TEPMIiHH, SKI € IMECHHUKOBUMH
(CyOCTaHTHBHUMH)  CIIOBOCHOJTYUYCHHSMH,  HaH-
OLITBIT PO3MOBCIOMKEHI B aHIVIOMOBHIN BIHCHKOBIN
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TepmiHosorii. Lle mosicHIOeTbCSl TUM, IO IMEHHUK €  PHUCTUK BiiicbkoBHX TepMiHiB. Hanami pesynbratu
OJIHIEI0 3 HAWMOIIMPEHIINX YaCTUH MOBH B OyJb- LBOTO JOCII/KCHHS MOXKHa BHUKOPHCTOBYBATH JUIS
sIKif mipoheciliHiil TepMiHoorii. Pe3ynabraTi A0Ciai-  BCTAHOBJICHHS CHUIBHUX 1 BIAMIHHHMX PHUC CIIeLiajlb-
JUKEHHS JTAF0Th 3MOTY OKPECIUTH KOJIO TPoOJieM JIIsl  HUX 1 HeCHelialbHUX TEePMIHIB, sIKi (YHKIIOHYIOTh
MOAAJIBILOTO OMNPAIOBAHHS CTPYKTYPHHX XapakTe- B aHINIOMOBHHX TEKCTaX BIHCHKOBOI raiys3i.
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AHTPOIIOIIEHTPU3M NOE3Ii YKPAIHCBKOT'O PEHECAHCY

Y emammi nooano cucmemnuil ananiz aHmponoyenmpuuHoO20 CNPAMY8AHHA noesii YKpaincvKkozo simepamypHozo Pe-
Hecancy (Biopooawcenns), uo npunadae na xineyv XV-XVI cm. Memooonoeis docniodicents IpyHmyeEmMsca Ha CYyKYNHOC-
mi icmopuxo-nimepamypHo2o mMemooy, NOpieHAIbHO-ICHOPULHO20, (INON02IUHO20 AHANI3Y MEKCMIE i3 BUKOPUCTIAHHAM
IHMepOUCYUnIiHapHo2o Nioxody, 6a306aH020 HA NOEOHAHHI MemOOI8 INONOCIMHUX 13 ICMOPUYHUMU, QirocopcobruMU,
Kynomyponociunumu. Haykoea Hoeusna cmammi noiseae y momy, wo enepuie 6 icmopuko-iimepamypHitl Hayyi 6UOKpeM-
JIEHO aHMPONOYEHMPUYHE CAPAMYBAHHS YKPAIHCbKOI noesii dobu ykpaincokoeo Penecancy (Biopoooicenns), na ocHosi
AHANIZY NOEMUYHUX MEKCMI8 Penpe3eHmMO8AH0 OOMIHYBAHHI 0CODUCIMOCTI K 8USHAYANLHOI PeHeCAHCHOT YiHHOCMI No-
e3ii. YV pobomi 00600umucs, ujo c8imoenaoHi 3acadu NOemuyHUX mekcmie YKpaiHCbKux nuCb MeHHUKIB-2YMAHICMI8 enoxu
Biopoooicenns ocnosani na ioei’ aumponoyenmpusmy. YV yenmpi nepedysae obpaz cychiibHo akmueHoi il iHmenreKkmyaib-
HOI 0CcObUCMOCMI, BUBHAYATLHUM PUCAMU KOMPOT € AKMUBHA HCUMMEBA NO3UYisA ma ocgivenicmsb. Cnocmepizacmucs ax-
YeHmysanHs yeazu K Ha NO3UMUGHUX, MAK | HA He2AMUSHUX PUCAX PeHECAHCHOT TI0OUHU, KA BUSHAYAE 00 €KMUGHICIb
MUMYis, ix npacHenHs npeocmasumu 0cooucmicmes peanvhy. 36i0cu Gopmyemuvcs maxa puca noesii 03naveHo2o nepiooy
(XV=XVI cm.), ax penecancruil peanizm. XapaxmepHumu pucamul 1loOUHU enoxu YyKpaincokoeo Penecarncy € uechicmo, 00-
cmoincmeo, npagousicms, 06 €EKMUBHiCmMs, Wupicmo, npazneHs 0o 3nans. Ocobucmicms 006u Biopoodcenns penpesen-
mye abconomno HoGe cmaegienis 00 ceimy. Badiciuee 3nauenns mae neobxionicme ycgioomnenns nocmami Icyca Xpucma
sk modunu i boza, wo eusnaiwae maxy XapakmepHy pucy, Ak XpUCmusHCbKUL 2yManizm. Baosiceaueoro pucoio € nampiomusm
ocobucmocmi, ycgioomnenns neio cebe sAK npeocmasHUKa Ne6HO20 HaPOOY — PYCLKO-VKPATHCHKOZO.

Knrwouosi cnosa: anmponoyenmpusm, Penecanc (Biopooowcenns), noesis, ykpaincovka nimepamypa XV-XVI cm.,
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ANTHROPOCENTRISM OF THE POETRY OF UKRAINIAN RENAISSANCE

The aim of this scientific paper is to show the system-oriented approach of anthropocentric movement of the poetry of
Ukrainian Renaissance literature that was in the end of XVI-XVI centuries. The methodology of the research is based on the
historico-literary and comparative historical method, philological analyses of texts using interdisciplinary approach that
is based on the combination of philological and historical, philosophical, cultural methods. The novelty of the work is that
it is highlighted the anthropocentric movement of Ukrainian Renaissance poetry for the first time in Ukrainian historico-
literary science as well as represented the dominance of personality as the main Renaissance value on the basis of poetry.
To conclude, the philosophical foundations of the poetic texts of Ukrainian Renaissance humanist writers are based on the
idea of anthropocentrism. The image of the socially active and intellectual personality, the defining features of which are the
active life position, and education are in the focus of this research. There is an emphasis on the positive and negative features
of the Renaissance human, it is determined the objectivity of artists, their desire to point a real person. Hence, this quality
of the poetry of the indicated period is formed as Renaissance realism. The characteristic traits of the man of the era of the
Ukrainian Renaissance are honesty, objectivity, usefulness, truthfulness, sincerity, the pursuit of knowledge. The personality
of the mentioned period represents a completely new attitude to the world. The necessity to realize the Jesus as both a human
and God is of vital importance because it specifies such element as humanism. The important feature is the patriotism of the
personality, the realization himself/herself as the representative of the certain nationality.

Key words: anthropocentrism, Renaissance, poetry, Ukrainian literature of the XV-XVI centuries, humanism.

IMocranoBka mnpodaemn. CywacHa icropuko- 3 kiHmg 1980-x pp. y HaykoBWii OOIT BIIepiie BBO-
JiTeparypHa HayKa CHCTEMAaTHYHO OHOBIIIOE 1 PO3IIU-  JAThCS YKPAiHCHKI MEpeKIaJu TEKCTiB MHChbMEHHHU-
PIOE KOJIO CBOIX 3alliKaBieHb 1 MpoOneMHUX muTaHb.  KiB KiH. XV—XVI cT., sxi Oynu BUXiALAME 3 YKpaiHu,
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aJie KWK 1 IpalioBajIy EePeBakHO B 1HIIMX KpaiHax
€Bpony, TBOPSYH JIATUHCHKOIO MiKHAIIOHAJIEHOIO
MOBOIO. 3’SIBIISIETHCS. BU3HAYCHHS X aBTOPIB SIK
MIPEJICTaBHUKIB 00’ €IHAHUX JITepaTypHUX KOHTEK-
CTiB. 3HAYHWH IUIACT y Il JTepaTypi CTaHOBHTH
noesiss enoxu Penecancy. [locmimkeHHs ii cBito-
IJISITHOT OCHOBH, 11€HHO-TEMaTHYHOTO CIIPSIMYBaHHS,
XKaHpoBoi crienudiku GopMye BaXKIUBHH HAIPSM Y
KOJI Cy4YacHHMX MENI€BICTUYHUX CTyHi. 30Kpema,
AQHTPOIIOLIEHTPU3M € TIEI XapaKTEPUCTHKOIO IOe-
THIHUX TEKCTIB YKpaiHCHKOTO BimpomkeHHs, KoTpa
JIa€ MOYKJIMBICTh TOBOPUTH IIPO IHTETPOBAHICTH HaIli-
oHanbHOI noe3ii PeHecancy B TorouacHuii €Bporeii-
CbKHI KOHTEKCT.

AHaJi3 nocaimkennb. OkpeMi aclieKTH npooJieMu
AQHTPOIIOLEHTPUYHOIO  CIPSIMYBaHHS  yKPaiHCBKOI
peHecancHoi Tmoe3ii mocmimkysamu 1. Kpamrok,
B. JlurBunoB, [. Hanupaiiko, P. PamumeBchkuii,
O. Cruinymxko, 1. Ymxkescekuid, JI. [lleBuenko-Cas-
ynHchka, B. leBuyk, B. fpemenko Ta iH. [Ipote
NepeBakHa OUTBIIICTh PO3BIOK OCHOBYETHCS Ha
TaKUX IMIX0Max, SK ICTOpUYHUN 1 (HiToCOPCHKUM.
HaromicTh HEOOXiTHIM 1 aKTyalTbHUM € (iTTOTIOTivHE
MIPOYHTAHHS W aHai3 TOSTUYHHUX TBOPIB KiHIS XV—
XVI cr. 3 ak1ieHTOM Ha i1ei aHIPOIEHTPU3MY, KOTpa
JUIs1 KybTypHOi €Bponu 100u Penecancy Oyna Bu3Ha-
YanbHOIO y Tipotieci popMyBaHHs HOBOT CBITOIISLIHOL
cuctemu. Came i1 ITOMiIHYBaHHS y TBOpaxX yKpaiH-
CHKHX TTOETIB 3yMOBHWJIO i1HTETPAIlil0 HAIIOHAIHLHOTO
MMMCHMEHCTBA B €EBPONEHCHKUI KyJIBTYPHUN TPOCTIP.

Merta cTarTi — JaTH CUCTEMHHH 1CTOPUKO-TTiTEpa-
TYpPHHH aHaJli3 Xy[IOXKHIX iHTeprnpeTauii iaei antpo-
MOLIEHTPU3MY B 1oe3ii ykpaiHcbkoro PeHecancy.

Bukaan ocHoBHOro marepiamy. Inest anTporno-
IIEHTPU3MYy B JiTepaTypi PeHecaHcy € BW3Hadalb-
HOI0, OCKIJIBKH CaMe JIF0AChKA 0COOMCTICTD IOCTAE SIK
eMiLeHTP TBOPUMX iHTEpEeCiB MUTLIB enoxu. HaBkomo
Hel popMyeThest CBITOMIS, CYTh SIKOTO BU3HAYAETHCS
cneundikoo iHTeprnperaniii i TIyMaueHb. XyI0XKHI
Ta MUCTEIbKI IHTEPEeCH PEHECAHCHUX aBTOPIB 30Ce-
pemKeHi Ha JIIOWHI, 0COOUCTOCTI, iHAMBII. SIK Haro-
nomrye B. JINTBHHOB: «3aMicTh pelniriiHO-acKeTHd-
HO i7e1 Mpo TIPiXOBHICTH MJIOTI TA 3€MHOTO >KUTTA
BiJIBEPTO MIPOTOJIONIYBAJIOCS MPABO JIOAMHU HA CaMO-
YTBEP/UKEHHSI Y peaibHOMY KHTTI Ta Ha 3a/10BOJICHHSI
i1 3eMHux motped» (JIutBuuos, 2000: 41). Ha 3miny
CepemHbOBIUHIN imel mi3HaHHS bora mpuxomuTs imest
Mi3HAHHS JIIOMUHY, a 3Bifcu — i mpupoau. Jlronceka
AKTHBHICTb 3yMOBIIIOE PO3BUTOK aCTPOHOMIi i acTpo-
sorii. OmuH 13 QyHAATOPIB JIITEpaTypu €BPOICH-
chKOTO U yKpaincekoro Binpomkenns FOpiii Iporo-
6mu y tpakrari «lIporHocTryHa OIiHKa MOTOYHOTO
1483 poky» HaroJIoNIye, 0 3HAHHS JTIOAWHA MOXHA
BHKOPHUCTATH Ha i1 KOPHUCTH 1 O1aro, BOAYar09u 0Co-

OMCTICTh MEHTPATBLHUM 00’ EKTOM CYCIIIBHOTO PO3-
BUTKY, IIeHTpoM Bcecsity He 3 Boni ['ocniona, a came
3aBJISIKU CBOTM MIPHUPOJII.

V miteparypi Penecancy BU3HAYa€THCSI CaMOITiH-
HiCTH ocobOucTocTi. Pych-Ykpaina akTHBHO Iepe-
HMae i amanTtye 0 BIacHOi crenu]iku momvpeHni
y €Bpori CBITOIVISAA, B OCHOBI SIKOTO JIGKHUTh T'yMa-
HICTUYHUH aHTPOMOLEHTPU3M. 3TiAHO 3 HUM JIIOIUHA
€ HaWBHIIOK LiHHICTIO. JliTepaTypa 3BepTaeThes 10
OCMMCJICHHSI JKUTTS JIIOIUHU SIK CUCTEMH 11 BUMH-
KiB 1 [iH, pPENpe3eHTYIOUH XyOOXHI TIyMadeHHS
X pearbHUX (eHoMeHiB. 3eMHa Micis IJIOAMHU
OaunThCsl y TOMy, OO OisiTH 1 mi3HaBaTH. Bucoko
LIHYETBCS y CBITOMNISAI PEHECAHCHUX MUCIHTEINIB
TBOpYE HAyaJlo B JIFOAMHI, Mpallsi MICbMEHHUKA BBa-
YKAETHCS y’Ke MoBaxHO. Tak, [TaByio Pycun y cBoix
BipIlax HEOJHOPA30BO HAroOJONIye Ha BHOPAHOCTI
Micii MUTIISI, 0COONMBOMY MOKJIMKaHHI KHUTH. Camo-
Mi3HaHHS TIYMa4UThCS SIK LUUISIX A0 Mi3HaHHS bora.
B. JIuTBHHOB Haromomye: «Y TBOPYOCTI TOTOUACHUX
YKpaiHCHKUX MHCJIHMTENIB BHUPA3HO MPOCTEKYETHCS
TYMaHiCTHYHA TeHACHIIIS 10 3BEIIMUCHHS JIFOJIUHHU, JIO
i He nuIine 000KHEHHS, a M 000)KECTBIISIHHS, TOOTO
JI0 PO3YMiHHS JIFOICHEKOT CYTHOCTI sIK bokecTBeHHOT,
JI0O YTBEPKEHHS PIBHOCTI BHXIIHHX MOXKIHUBOCTEH
KOKHOTO 1HIMBIAA 10710 pritydeHHst boxkecTBeHHOT
ictuany (JIurBunos, 2000: 76).

[Hommupennm y miteparypi Penecancy € XymoxxHe
OCMHUCJICHHS TIpoOJIeMH CBOOOTW BOJI, CBOOOIH
JMONWHU B ii JisfX, ocoOucTHii BUOIp Ha KOPHCTH
no6pa uu 31a. Ha qymky C. OpixoBchKOro, JtoanHa
Mae po3yM i cBoboay Bomi. Tomy moznceka ocoduc-
TICTh IHTEPHPETYETHCS SIK TBOpYA, KOTpa TBOPHUTH
CBIT 1 ceOe camy. Ha qyMKy MHCIUTENSA, CEHC HKHUTTS
JIIOIMHU TIOJIATAE Y TOMY, II[00 JOCATTH MIacTs i 0co-
oucroi cBobomu. Takok BiH JyKe ONTHUMICTUYHO
JUBHBCS HA XKHUTTS JIIOAWHH 3arajoM, BH3HAYaIOUH
ii mpuponHi mpaBa Ha macts 1 Haconoxy. IlomibHO
J0 1HIIUX YKpailHChKUX PEHECAHCHUX NHChMEHHU-
KiB, OpiXOBCHKHII HAroJIONIyBaB Ha TOMY, IO JYXKE
BOXIIMBUM € YTBEPIDKCHHA JIONWHU B 3EMHOMY
KUTTI. Benukoro 3Ha4eHHs HaOyB 0COOUCTHIA JOCBI]T
JIOAMHYU, 1 1€ penpe3eHTOBaHO aBToOiorpadizmom
XyAOKHIX TEKCTiB. TBOpPHM CIIOBHEHi YCBiIOMJICH-
HSIM 0COOMCTOI 3HAUYIIOCTI JIFOMUHH, 1i OpPHUriHAJb-
HOCTI i BaxnBOCTi. LliHyBaHHS 0cOOMCTHX SKOCTEH
JIFOTMHY BUSBIISIETHCS, HATIPUKIIAT, KOJIH ITi THOCHTHCS
1 3BEJIMYYEThCS BiICHKOBA 3BUTSTA 3aXHUCHUKIB Pyci-
Vkpainu. 3okpema, 1i izei mpo3Bydand y TBOpax
M. T'ycoBcbkoro i M. CrpuiikoBcbkoro. OcTaHHiH
3raJlye€ «IpHKIaJd YYHHKIB CTapOJaBHIX MOXKHHX)
(IlleBuyk, SApemenko, 2006: 150), «repoiB capmar-
ChbkuX, 3 mopoxy mimHaTux» (IlleBuyk, Spemenko,
2006: 150). SIckpaBuM BHSBOM aHTPOIOLEHTPU3MY
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€ TpHXiA Ha 3MiHy CEpeIHbOBIUHINH acKeTHUHIH
MoOpaJli ONTHMICTHYHOTO CHPUHHATTS XKHUTTS 1 CBITY.
VBara 10 0COOMCTOCTI BUSIBIISIETHCS TAKOXK Y 3MAaITIO-
BaHHI KpacW TPHUPOIH, KUTTEPATICHOCTI, €CTETHUY-
HOMY 3aMMJIyBaHHI NPHPOAOI0. AHTPONOLEHTPHY-
HUM € IPUHLUI camopeaiizauii JIOIUHA Y 3eMHOMY
KHUTTI. Y MOHATTA AOOPOYECHOCTI BKIIIOYAIOTHCS
Taki XapaKTEpPUCTHKH, SK MYXKHICTb, LIJICHICTb
XapakTepy, Mnepea0awInBICTh, PO3CYUIUBICTD, Mpar-
HeHHs 10 ocobuctoi cimaBu. C. OpiXoBChKHUN Ha3u-
BaB TOOPOYCCHICTIO IMTHOTAUBICTE. J{J1s1 11 MOCATHEHHS
BBa)KaB 3a HEOOXiJHE BHUKOPUCTOBYBAaTH MPHUPOJIHI
paBa JIIOAUHH i 0coOucTHil po3yM. JKUTTS TIOAMHH,
ii ycmixu OavaTbcs 3aJe:KHUMU Hacammepen Bia Hel
camoi. lacts mucnunocs ryMaHicTaMu SIK MOXKITH-
BICTh OCOOHMCTOTO PO3BUTKY, peaji3aiis JIOTUHOIO
TBOpPUYUX 3miOHOCTEH, 3aqOBOJICHHS 1 JAYXOBHHX
1 ¢iznyHEX TOTPEO.

Bin0OyBaeTbest KapAnHalbHA 3MiHA Y CTaBJICHHI 10
KIHKH TOpiBHAHO 3 100010 CepeanpoBivus. baunmo
LiHYBaHHS 11 0COOMCTUX sIKOCTeH 1 nmomrany. Hanpu-
xian, IBan JloMOpoBCEKHI BBaXaB, M0 KIHKAM IPHU-
TaMaHHI Taki caMi YE€CHOTH, SK 1 4YOjoBiKaMm. Bin
3a3HayaB!

Cmamb crabocuna Jcinoua 6ubIUCKYE 000Iecmio
uacmo,

Tloosucie crasHux YUMAan0 OCAAHO JHCEAGICHIO
arcinku (Hiauk, 1995: 206).

Jani MuTenb penpe3eHTye Ty HU3KY KIHOTHX
o0pa3ziB pi3Hux Hapoxis. Ha mepmromy wmicii B HbOro
KH€eBOpychKa KHATHHS Onbra. 3ragye TakoX TaKuX
nocrared, sk Cemipamina, Tomupic, I[lentecines,
kenbTKa Moanna (Kauna JI”apk), monbka Banga ta in.
Benuky yBary npuainss mipomy nutanaio C. Opixos-
CHKHH. 3aCyIKyIOUH TeNTi0aT y KaTOJNUIBKIH MEepKBi,
BiH IIMCAaB PO NPUPOAHUHN XapakTep LUTI00Y, BUCOKO
migHOCHB *KiHKy. Moro TBopH «3aKkoH Hpo memitar»,
«[locnanHs 10 manm» «3acBiT4yIOTh Pi3KO HETaTHBHE
CTaBJICHHS 1X aBTOpa JI0 ackeTu3My. HatomicTs y HUX
MOMITHA TEHJCHIliS 10 peadimiTariii TUIECHOI mpu-
PO JTFOMWHU, 3aXUIMAETHCA 11 MpaBo Ha BiMOBY BifT
TOTO CIIOCOOY XKUTTS, AKH 1 He mogodaeThesy (JIuT-
BuHOB, 2000: 106). YV 100y BinpomkeHHst npupoaHe
MPaBo JIOAMHU € BU3HaUYaIbHUM. OpiXOBCHKHI HAro-
JIOIYBaB Ha HEMPUPOJHOCTI 3aKOHIB KaTOJIMIILKOL
LIepKBH, IMIKOAI Bia menidbary. Bin 3axormieHo mwiie
PO Kpacy XKiHKH, 1i po3yMm, MPOCIABISAE POTUHHE
XKUTTS 1 KoxaHHsA. Ha IyMKy nuchbMeHHHKa, JKiHKa
HapiBHI 3 YOJIOBIKOM Ma€ MpaBo OpaTu y4acTb y BUpi-
LICHHI POOMHHUX crpaB. BoHa nomomarae 4osoBi-
KOBI IO TOCTIOJIAPCTBY, BUXOBYE JIITEH.

Benukoio 0coOHCTOIO IIHHICTIO JIIOIWHU BBa-
JKaeThes 11 po3yMm. Ha mymky OpixOBCBKOTO, PO3yM
naetbest monuHi borom. Lle iHCTpyMeHT auist moOpux

YYHHKIB, 3aci0 JJIsi JTyXOBHOTO CIIACiHHS, Ii3HAHHS
cBiTy 1 bora. Po3ym nopiBHIO€TBCS 31 CBITIIOM. ABTOD
YCUISIKO HAroJIolly€ Ha MOTYTHOCTI W CHJIl OCBide-
HOTO PO3yMy, IIIO JOIIOMAarae JIFOMUHI JOCITTH YCIIi-
XiB y JKHUTTI. MUTENb IOKa3ye, HACKUTBKH PO3YM
€ KOpUCHHM Yy cycmigbHOMY >KuTTi. Lli imei mpo-
3ByYaJld y Takux TBOpax, sk «HamydeHHs moib-
cbKoMy Koponto Curismynay ABrycty» i «Iloxopon
Curismynna Crapiioroy». CraniciaB OpixOBChbKUN
MOCTIHHO HATOJIONIYE HA CHIII JIFOJCHKOTO PO3YMY.
[ToniOHO MO 1HMMX TYMaHICTIB MHUTENb YacTO OTO-
TOXKHIOBaB PO3yM i3 mympictio. OcTaHHs Oauwmiacs
HUMH SIK JIOCBITYCHICTh, cCOiitHicTh. Bemukoro 3Ha-
YeHHSI YKPaTHCBhKI PEHECaHCHI MUCHMEHHUKU Haja-
BaJM CaMOIII3HAHHIO, BBa)KAIOUM, IO BapTO JiSTH
3TiHO 3 PO3yMOM, a HE MPUCTPACTIMH.

IOpiit Jlporobwu 3BenMYyBaB iICI0 PO3yMY SIK
0COOUCTOT AKOCTI JIFOIUHU:

Poszym niokaoice, npome, sik my 6idy giosepryme.

Tu Oocsienys 3ae0sku ceoill 3ipyi HaAUOLILULOT
yHomu —

3 moi npuyunu yci marome 3a 60ea meoe (1lle-
gyK, SIpemenko, 2006: 33).

[aBmo Pycun y «IloxBai moesii» Ha3uBae 1moesiro:

Csimauti dap 60zie — noemuune crnogo (LlleBuyk,
Spemenko, 2006: 34).

Bin mpencrasisie ynutayam oOpa3 CIIiBLS, MICHS
SIKOTO I[IHHICHA TOMY, III0 CBOiM 3MiCTOM BHTOJIOIIYE
MpaBIy:

B nicui orc, 0ecw Ha OHi, no-mucmeywvku ckpuma,

36nuckye npasoa (Lesuyk, SApemenxo, 2006: 37).

[lpaBna sik OpiEHTUP XapaKTepU3ye 1 Ccamoro
aBTopa. IlaBmo Pycun mocrae 31 cBO€i TBOpYOCTI
BHCOKOMOPATBHOIO JIFOMUHOTO, BUIIOTO IIHHICTIO SKOT
€ TIPaBIUBICTh:

Buenux knue iiozco ne 3eopmaii Hixonu,

Yucmum cepyem nuti mi 3paski UCOKI, —

1 nobauuw, 6ip, me, wo 6y10 6uopa

Cxpume 6i0 mebe (LlleBuyk, SApemenko, 2006: 37).

OcoOucTicTp 06a4NTHCS PEHECAHCHUMH MUTIIIMHU
TIPEICTaBHUKOM IIEBHOTO Kparo i Hapoxy. Y Bipri
«Jlo CeBactsHa Mapi, moOH BiH, KOIU 3aJIMIIHTh
[Tonpiury 1 MOBEpHETHCS 4O PIAHOTO Kparo, MPUBITAB
i cBoto barpkiBuinHy TakuM Bipimem» IlaBno Pycun
MUIIe:

30pacmyu, min kparo! Tu munuti enaouyi 3opuc-
moeo neba!

3npacTyi, o 3emiie,

yuepmos nogua bazamcemea i 0oopa! (ILllepuyk,
Spemenko, 2006: 40).

Yepe3 ocoOUCTICTh 3BeIMUYEThCsl Birumsna, sika
TaKoX HaOyBa€ pUC aHTPOTIOICHTPHYHHX :

3aeoicou s npaziys nobauums mebe, 00pPocy co0
mamip,
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3asoicou npo 0onro meorw 60eHv i eHoui mypoy-
8a8Ch.

3apa3z cniwy, eodysanvHuye muna, 0o mebe gep-
HYMUch,

Jloseo ne bauue mebe, o natioopocua mos! (1Lles-
uyk, SIpemenxo, 2006: 40).

ABTOp TpocHuTh Marip-BiTumsny npuiiHsaTH i
cuna. PakTU4HO A7 aBTopa baThKiBIIMHA HOTO YUHS
1 Ipyra CipruiiMaeThes 1 SIK BIacHa piHa 3eMJIsL.

VYBaroro 0 JFOICBKOI ocoOucTocTi, il 3BENH-
geHHsAM mepeiinsaTta «Emeris mnsa Slma 3 Buemw,
[IaHyBaJIbHUKA MY3 1 Y4Hs, JOCTOWHOTO TIOXBAIIN».
Sn Bucnuupkuit OyB yunem IlaBna Pycuna. Lleit
CIOB’SHCHKUN TmoeT HamucaB mnoemy «lIpycbka
BiliHa», B AKii OCIiBaB MEPEeMOKHY OWUTBY CJIOB’SIH
MPOTH OpJIeHa XPEeCTOHOCHIB Tpu I proHBambai y
1410 p. Takox BiH € aBTOPOM IaHETipHKa Ha YeCTh
[TaBna Pycuna:

Paoicro, Ane, meni, Hatiooposicuuil, wo mu npu-
Kaaoaeut

Cminbku 3ycunb, wobd nisHame 0es simb CesuleH-
HUux 602uHb,

Lo npomosaacwt 6axcanusa NiOHAMUCH HA CNABHI
8EPUIUHU

1 6 KpACHOMOBHUX 3MOUUMD XBUNAX

nocoxni eycma (leBuyk, SIpemenxo, 2006: 41).

ABTOD Bi/I3Ha4a€ MOCTUYHUH TAJIAHT CBOTO I'epos,
HaroJIONIyIo4H, o AHy 3 Buciuyi nosy crasy npu-
nocame nicui (LleBuyk, Spemenko, 2006: 43).
Taxoxx anTpononeHTpusM cBitorsiny [laBina Pycuna
SICKpaBO BHUpaxeHud y Bipmn «lIpomoBisie kHwura,
Ky A00yTO 31 CXOBHMINA 1 SKiii MOBEpHEHO AaBHIil
nonuck». Ha mepmomy rurani 6aunmo Tyt 00pa3
CaMoro amTOpa-MoeTa, YCBIJIOMJICHHS HHAM CBOTO
MMOETHYHOTO TaJIAHTY:

Bruckom yum Ilagno mene 3Ho8 ocss,

Bin mene i 3yinug, motu, koco Pycurnom

Beco msamywuii eypm 3am00Ku tiMenye,

Cnosom conooxum (UleBuyk, Spemenko, 2006:
45-46).

[Toesis ykpaincekoro Penecancy cuHTe3yBasa
I7ICF0 aHTPOTIONEHTPU3MY 13 XPUCTHSIHCBKHM TyMa-
Hi3MoM. IloeTH-CIiBIl MOCTAlOTh SK «HATXHEHHI
00KeCTBOM HEOECHHUM», a IXHIM CIIB HA3HUBAETHCS
«BEJIMYE3HUM JIapOM OOT'iB». Y TBEPIKY€EThCS BU3HA-
HHS JIONWHA Ha 3€MJIi SK IIHHICHOT Ta BapTICHOI
camMoOyTHBOI icToTH, a bor mporononryerbes HaliBH-
00 HAJI JFObMHU CYTHICTIO.

B «Oni IlaBna Pycuna 3 Kpocna no Anomiona
3 MPOXaHHAM IPO TIOETHYHE HATXHEHHS» OadyrMOo
cyTTeBuil npopuB. CepeqHbOBIUHI KHIDKHUKH Deo-
nociit, Hectop Ta iHmi 3BepTaysmcs 3 MPOXaHHSAM
Mpo HaTXHEHHs J10 bora xpuctusHcwekoro, a IlaBmo
Pycun y peHecaHCHOMY AyCi areiroe 10 aHTHYHOTO

Oora AmosuioHa — MOKPOBUTENSI MUCTELTBA 1 MOe3ii.
VY Bipmi «/lo KHWKEUKW» BiH BH3HAE CUIY KHHTH
H OCBITH 3arajiom:

Hou edice, knudiceuko, 1i0u, Mos conooka,

Hou, 6i0 30n0ma sichoz2o sacuiwa,

Bio kowmosnocmeii ecix meni dopoxcua (1lles-
uyK, SIpemenko, 2006: 50).

BiH 3ameBHsi€ KHUTY B TOMY, LIO 3aXWIIaTHME ii,
OTXe, BCIO CIIPaBy OCBITH:

byow cnokitinoro: eeco msiti cmpax oapemuui:

Lum xoponumo mebe, i KOHI, 1i cmpinu.

Tu nio saxucmom dyoicoi npasuyi

Myowca craenozo, Hawoeo nampona (LlleBuyk,
Spemenko, 2006: 51).

[MoxiGHi inei mposBy4anu y TBOpuocTi [eopris
Tuuuncekoro Pyrenns (Bipm «Emeriakon I'eopris
TuunHCchKOrO PyTEHIIs, MaricTpa BiIbHUX MUCTELTB,
10 ripeBesieOHoro Mukonas, npeyysna HaicaaBHILIoro
Toro camoro Ha 30ina»). SIckpaBUM BHSBOM aHTPO-
noueHTpu3My € Bipi «/lo Cstoro Mukonu, MUTpo-
nojuTa MIpEHChKOTO HAKCIaBHIIIOrO», ¢ aBTOP
3TiTHO 3 aHTPOIIONEHTPUYHUMH 17IesIMU BOAYa€ CyTO
JOICHKI pricH B 00pa3i CBsaroro Muxkomast:

Tym 6in onnaxysas panu Xpucma, 2080psu020
npagoy,

U wacmo na 2oniii 3emni 61a20 NPUXUTLHULL 1€IHCAB
(IlIeBuyxk, Spemenko, 2006: 94).

Ocobuctrii TpHUKIAN CBSITOTO  BIiH
IIOBYAIBHUAM IS BCIX UATAYIB:

Cam senvmu 006putl 3a624c0uU NPUKIAO YCiM N0Oa-
6as.

Bnacouecmusi 6yau i cynymuuku 6 Hb020: HabOOH#C-
Hicmb,

3euuai 0oopi, ceami, i 0o uecnomu 110606 (11leB-
ayk, SIpemenko, 2006: 95).

3arasoM 0ayMMO TYT CYTO PEHECAHCHE OCMHC-
JICHHS XpPUCTUSHCHKOTO 00pasy, HaJiJeHHs HOro JItoz-
CBKUMH pHCaMH, HAOIMKEHHS 10 peanbHocTi. TooTo
PO3BHBAETHCS 111€51 XPUCTHIHCHKOTO TYMaHi3MYy.

IBan TypoOincekuii PyTenens € aBTopoM KOpoT-
KUX JIAKOHIYHUX PEHECAHCHWX BIpIIiB, y IEHTPI
SAKUX repeOyBae JIroAchka ocoducticTh. Tak, y Bipmri
«/lo unTenbHUKa» YYyETbCS 3aKIMK YUTATH SKOMOTa
oinmpie. A 'y moesii «Typ npo cebe» aBTOp MOpiBHIOE
Typa 3 FepoeM, KOTPHIA:

Jlywi xopobpi 6ede, Xxou HeCnpUAMIUSUL UYdC
(IeBuyxk, SApemenko, 2006: 144).

VY Bipmi «/lo Sxy6a ITummrycekoro loans 3 Typo-
0ina PycuH, IOpUCKOHCYJIBT» BHU3HAYA€THCS BEIUKE
3HAYCHHS T0e3is:

Bipwi meoi euxnuxaiomv nosacy 00 6cCix Hexy-
Kagy —

Mooicew 6sasxcamucs mu Kpawum noemom 3 ycix
(ILleBuyk, SIpemenko, 2006: 145).

BBaXxae€
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3arajioM Take CTaBJICHHS 10 TOe3ii BUTpUMaHe
CYTO B aHTPOMOLEHTPUYHOMY KJIIOYi, aJPKe BapTiCTh
noe3sii Ta i CyTHICTh BU3HAYAETHCS POJUIIO B HKUTTI
OKpeMo1 ocobucTocTi Ta Hapoay. Y Bipmi «Ha rep6
JIxBoBa» IBar TypoOIHCHKHUI CHITH 1 BETTUY IPEBHHOTO
MicCTa TOPIBHIOE 3 JIEBOM, TIPOCIIABIISIOYN HOTO:

Jlesa mak micmo cnagemme, Ha NOJ CAPMAMCLKIM
meepouHs,

llle ne naxanocs cun 306pouno2o 00y, Oieme
(IIeBuyxk, SIpemenko, 2006: 145).

IBan Kamumon y cBoemy TBOpi «CoHIIE, IO CXO-
TUTH TICIA 3aX0Iy» pernpe3eHTye JABa aHTHTETHYHI
o0pa3u 0Oe3nocepenHix MpPeJCTaBHUKIB 0OXKECTBEH-
HOT Ta HebecHol cdep — Icyca Xpucra i Hapoay sk
y3arajibHeHOI 1uTicHoCTI. [0cmop mocrae ABOICTO0
HaTypolo, M0 yocoOmoe HeOecHI Ta 3eMHI PHCH.
Haromomryerbcss, mo BiH TEpPEeXHUB CMEpPTh, ake
OyB JIFOMMHOIO. A CBITYEHHSIM HOTO 00XKECTBEHHOCTI
CTaJl0 BOCKPECIHHS MICJIsi CMEPTi. ABTOP aKLEHTY€
yBary Ha e€nHocTi B 0cobi ['ocriona bora mronckkoro
1 OO)KECTBEHHOTO, a HOro Aija 3a0e3MeuyroTh JHoIeH
IIACTSIM.

Y tBopuocTi MarBist CTpUIHKOBCHKOTO TTPOCTEKY-
€THCS alreIoBaHHs 0 00pa3y moera 4epe3 yCBiJIoM-
JIeHHs1 cebe caMoro came sIK MOeTa, MUTISI, TBOPL
niTepatypHux TekcTiB. Tak, y Bipmi «Marsiit Ctpuid-
KOBCBKHH OCOCTeBilllyC cam mpo cebe Ta mpo Hpu-
TO/IM CBOI MpH Mi3HAHHI PI3HUX KPaiH CBITY» HAroJo-
IIy€e HacaMIiepe,1 Ha CBOEMY TIOXOKEHH:

3uaii: mam s Hapoouscs, de eHi300 € YHOmu,

B Cmpuiixosi i3 Ococmis, moix npeoxie 0agnix

Hiouunim, 2ep6 Jlenisa, 00 Ilepynie cnaenux
(IleBuyxk, Spemenko, 2006: 147).

Bin anemoe 1o My3wu, sika nrykana,

3’sensr04u capmamam npeokie OilbHUX CNpasu
(IIeBuyxk, SIpemenko, 2006: 150).

HaiiBumioro i HaWIIHHIIIO PHUCOI JHOICHKOTO
XapakTepy BiH BBaXKa€ ITHOTY. ABTOp 4acTO aresroe
10 aHTHU4HOi Mmidosorii. 3rajka Mpo IaBHHOPHUM-
CHKUX 1 JaBHBOTpEbKUX Mionoriunux icrot (Debda,
Benepy, Mapca) i ¢inocodis (I'omepa) cBiTINTH TIPO
HOTO CBITOTIISIIHY IHTETPOBAHICTh y €BPOIEHCHKUN
KOHTEKCT. SICKpaBMM BHSIBOM aHTPOIOLEHTPHU3MY,
30KpeMa aBTobiorpadizMy, € TakoX 3raJKu Mpo SKO-
roch OCOOMCTOTO aBTOpOBOro 3o0inma y Bipmi «Ha
30iJ1a, HEMIPUSA3HOTO ITHOTI Ta YeCHiH mparti». MuTern
3BHHYBAYy€ IIHOTO HEBIOMOTO 30i7a Yy 3a3ApOCTi,
HECIpaBeUINBIi KPUTHIII HOro TBOpYocTi. Bpemri
BiH pOOUTH MyZIpHII BUCHOBOK:

Tucanns yeimymo, a 3a30picms auw 2asxa,

[t — nexno, ynomi sic xeana 6yoe écaxa (11lepuyk,
Spemenko, 2006: 159).

ITomiOHI 0COOMCTICHI MOTHBH ITPO3BYYATH y BipIITi
«Ha HeBasYHMX 1 THX, 10 3a37pATh 100pe 3aciyxe-

Hill cnaBi». ABTOp Haronouye, o Myapi # ocBiueHi
JIFOJIM PO3YMIIOTh 3HaU€HHS TBOPUOCTI, a 3a3PiCHUKH
TaK 1 3aJIMIIATHCS 31 CBOIMH HEIaTUBHUMH 1 PyHHYFO-
YUMH [TOYYTTAMHU:

L]o senpy 3010mo, 00 nepn Hema cnpasu,

B enoro wyrae nexaii cobi cnpasu (Llleayk, Spe-
MeHko, 2006: 159).

[Mopsin i3 HU3BKUM 1 THUMYACOBUM IOUYTTIM
JIOJICHKOT 3a37JpOCTi i HaKIJIEMy aBTOP MPOTOJIONUIYE
BIYHICTG 1 [{IHHICTh MUCTEIITBA:

Hiwo 3y6 yopnuii, niwgo 106 aucuil,

Tomep orcuse, a 3oin ooci sucums (lleBuyk, Spe-
MeHko, 2006: 159).

SIcKkpaBUM BHSIBOM aHTPOINOLEHTPU3MY B MOe3il
Penecancy € ycBIIOMIICHHS TOUYYTTS MaTpPiOTH3MY,
mo00Bl g0 pinmHOoi Bitumsnu. IlposB mromuHOIO
TIONITAHM ¥ JTF000BI 0 baThkiBIIMHN OauuMoO y mmoe3il
Anama Yarposcekoro «/lo Iloninbchkoro xparmo cuH
fioro mpomoBisie». Bike cama Ha3Ba TBOPY CBIIYUTDH
npo Horo ijeiHe crpsiMyBaHHS. 3BepTaHHs 0 Pif-
HOT'O Kpalo BUSIBIISIE IMOOKY JIO HBOTO TMOLIAHY:

Jluw mo6i, nodinvcokutl Kpaio,

A cnosa ui nocunaio.

Xaii 015 6caxo20 Hapooy

Bosiunicms 6yde 6 nacopody (Hiuuk, 1995: 79).

[MouyTTst mMOOOBI ¥ TOBarm OCOOHMCTOCTI [0
BiTun3Hu, narpioTusM € THUIIOBUMH pUCAMH yKpa-
faHCchKOi mroguan. Cebe caMoro aBTOP YCBIIOMITIOE i
Ha3WBAa€ CHHOM CBOTO Kparo, TOOTO CITOCTEPIraeMo
HaI[IOHAJIBLHY CaMOiIeHTH(IKAIIF0 MHATIIS.

AHOHIMHMI aBTOp MEPEeAMOBOI0 [0 Moe3il
«Epicedion» Bu3Ha4yae iHAMBiAyanbHI pHCH Xapak-
TEPy OCOOHUCTOCTI, 30KpEeMa UYEeCHICTh 1 IpaBuy.
SIckpaBUM BHUSIBOM aHTPOMOIEHTPU3MY TBOPY € arie-
TSI IO OCOOMCTOCTI SIK OCHOBH MW OCepasi TBOPY.
ABtop yOoiiBae 3 TPUBOLY CMEPTI CBOTO Tepost —
Muxaiina BuiineBenbKkoro:

He nomunysana cmepmo KHA35 HAO KHA3AMU,

Myarca, nuyaps 63ana, cragnoeo dinamu (1lleBuyk,
Spemenko, 2006: 21-22).

ABTOp JeTaIbHO 3yITUHSAETHCS Ha Oiorpadii repos,
aKIICHTYIOYH YBary Ha CJIaBHOMY TOXOPKEHHI pomy
Bumnesenpkux Big oMy 30apa3bkux. Y MOJIOHOCTI
BiH cimyxuB Peui [TocnonuTiii:

Bipoio i npasodoro it ciyorcus, 05 nei

Kepmesysas i cmamxamu, 1l kpogito ceocio (11les-
ayK, SIpemenko, 2006: 23).

AHOHIMHHIA aBTOP OMTUCY€E OUTBU MOJIOJIOTO KHS35
Muxaitna Bumnesenpkoro y Jukomy momi. HaBiTh
y MUpHi yacu «Mmed He Bigknaganu» (LLesuyk, Spe-
MeHKo, 2006: 25), a «y 3MaraHHsx MOJIOY CHITY Tap-
tyBanm» (LLleBuyk, Spemenxo, 2006: 25). Haromomnry-
€THCST Ha 0COOMCTIH poi Muxaitra BunraeBenbkoro
y (GopMyBaHHS YKpaiHCHKOTO JIMIIAPCTBA, KOJIH «HA
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Bkpaini migasutocs smnapcrBo ymine» (1LleBuyk,
Spemenko, 2006: 25). CyTo B aHTPOIIOICHTPUIHOMY
KITI0Ui [OZIaHo 00pa3 caMoro reposi, KOTpUit «y darar-
cTBax He BOuBaBch» (LlleBuyk, fApemenko, 2006: 29),
CTaBJITYM Ha TIEepIIe MICIle He MaTepiaabHi CTaTKH, a
cripaBy ciyKiHHS BiTum3Hi. 3a 1e 3acimyXuB y Haro-
pony nacky xopodiBcbky (LLeBuyk, Spemenko, 2006:
29). 3 BENUKUM IMIETETOM IUIIE aBTOP MpPO Mepe-
MOXKHY 0OpOTHOY CBOTO repost 3 Tarapamu. Llum BiH
3aCIIy’KHB, «II00 B ICTOPIIO Mijia CJIaBHI 3aIlCcaTi
(IeBuyk, Spemenko, 2006: 36). BuzHadarbHEIM
BHECKOM HOTO SIK TeThMaHa y crpaBu Pyci-Ykpainu
CTaJlo Te, L0 BiH «HE JaBaB IIAPIaTH MOTaHLIM»
(IIeBuyk, Spemenko, 2006: 36) Bitunsny. Bpemri
ABTOP HArOJIONIYE CaMe Ha ILIHHOCTI Ta BaYKIIMBOCTI
OCOOMCTHX PUC XapaKTepy JIFOUHH, SKi BU3HAYAIOTh
1i TISUTBHICTD:

Hi cpiony, ni 30n0my, Hi caiHum KietiHooam

He oano mii yinu, wo moocekum yvechomam (11les-
uykK, Spemenko, 2006: 38).

BucnoBku. 3aranom aHani3 moesii yKpaiHCHKHX
MMMCEMEHHUKIB-TYMaHICTiB Tiepiony XVI cT. 3acBin-
4yy€e SICKpaBO BUPKEHUU aHTPOIMOIEHTpU3M. BuzHa-
YalbHUM JJIs X TBOPIB € JOMiHYyBaHHS 00pasy
Zi€BOi 0COOMCTOCTI 3 aKTUBHOIO JKUTTEBOIO TTO3HILIIEIO
1 IIUPOKKUM CIIEKTPOM pi3HOOIYHMX sikocTell. Cepen
MIO3UTUBHUX PUC JIFOAMHU €II0XH YKpaiHChKOro PeHe-
CaHCY BUOKPEMITIOIOTh BUCOKY MOPaJIbHICTb, III0 0XO-
IDTIOE TaKi XapaKTEPUCTHKHU JFOMUHH, SK YECHICTB,

npasaa, mmpicte. OcoONMBUN akKIEHT POOUTHCS Ha
nparHeHHi ocoducrocti oTpuMyBatu 3HaHHA. Cepen
HEraTMBHUX PHUC TOTOYacHOI JIIOJMHU PEHECAHCHI
TYMaHICTH TPEICTABISIOTh BU3HAHHS, aje HE YCBi-
JIOMJICHHSI BaroMOCTi Ta 3HaueHHS MisThHOCTI Icyca
Xpucra. 3aBepiiye O(QOPMICHHS 3arajbHOrO IOp-
Tpery THIIOBOI Mofeni ocoOuctocTi emnoxu Binpo-
JOKEHHsI IPUTaMaHHa BCIM IIaHa 1 JIF00OB JI0 JIFOJIUHH,
yBara /10 il 0COOMCTHX SIKOCTEH, a TAKOXK MMaTPiOTU3M,
70608 10 pigHOro Kparo. CyKynHICTh BU3HAYEHUX PHC
peNpe3eHTy€e HasABHICTH Y JiTeparypi BimpomkeHmHs
XPUCTHSIHCHKOTO T'yMaHi3My. Takok Barome 3Ha4eHHs
Ma€ HallioHalbHa caMoifieHTH(iKalisi 0CoOUCTOCTI,
YCBIZIOMJICHHSI HEt0 cebe SK MpeICTaBHHKa TIEBHOTO
HaApOJly — YKpalHCBKOTO, €THIYHOTrO Kpato Pyci-Ykpa-
fHn. Takok maTpioTHYHI Ta HAIlOHAJIBHI MOTHBH Y
JTepaTypi YKpaiHChKOTO BimpomkeHHS 3acBiIdyroTh
aKTUBHHUH mporiec (popMyBaHHs yKpaiHCHKOI Halii.
3aranoM MaciiTaOHEe BUBYECHHS JIITEpaTypu yKpa-
fHCBKOTO PeHecaHCy € IepCreKTUBHUM 1 aKTyaJlbHUM
JOCTIDKEHHSIM, aJpKe Ja€ MiJCTaBU TOBOPUTH TPO
HAsBHICTh Yy HAI[lOHAJbHOMY IHCHMEHCTBI KYIb-
TypHO-ICTOPHUYHOI eMmoxXu BimpomkeHHs 3 ycima
XapakTepHUMH IJIs1 Hel pucamMu, NPUHHATUMH JUIS
eBporeicbkoro PeHecancy. YkpaiHCbKa peHecaHCHa
JiTeparypa 3 JOMiHYIOUOIO Y Hill 1/16€10 aHTPOTIOICH-
TPHU3MY CBIIYMTS MO i1 €BPOIIEHCHKY IHTETPOBAHICTh
1 BOIHOYAC 1IeHO-TEeMaTHIHY CAMOAOCTATHICTB, TTi/I-
TBEPIPKCHY ICTOPUYHUMHU YKPaiHCBKUMHU MOTHBAaMH.
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TPAHC®OPMALIA AHTHYHOI'O MI®Y ITPO I'll EPIOHA
Y POMAHI JEHA CIMMOHCA «I'TITEPIOH»

Y emammi ananizyemoca cneyugpixa peinmepnpemayii ma mpancgopmayii anmuunozo migy npo I'inepiona 6 amepu-
Kkancokiu nimepamypi XX cm. na mamepiani pomany ena Cimmonca «Iinepion». Memoio npedcmasienoco 00Caioxice-
HSl € 6CMAHOBILEHHsL U1l ananiz 36 'sa3kie pomany /. Cimmonca «Iinepiony 3 anmuunum migpom i meopamu nUCbMEHHUKIE
006u Pomanmusmy, nos ’sazanux i3 oopasom Iinepiona, a came noemoio [oc. Kimca «I'inepiony i pomanom I Jloneghenno
«['inepiony, a maxodxc susHauwenHs cneyugbiku came nocmmooepHoi inmepnpemayii anmuurozo mighy. Ocobnugocmi no-
cmMmo0epHoi epcii Mighy po32na0armucs AK pe3yabmanm NOAIN0ZY CYyYacH020 OaueHHs Miy AK i3 aHmudHuM yuxaom « Tu-
MAHOMAXIsLY, MAK | 3 POMAHMUYHOI MPAOUYIEIO CAPUTIHAMMSL Md XY00ICHb020 8i000padicents icmopii npo [inepiona.
Hocnioscyromocst 36 °513kU ROCMMOOEPHICICOKO20 POMAHY amepurancbkoeo nucvmennuxa [Jena Civmmonca «linepiony
(Hyperion, 1989) i3 mpaouyitinum ons egponeticbkoi migponozii croscemom npo mumana I inepiona, ananizyemscs npo-
yec mpauncopmayii aHmuuHux Mipon02iuHUX 00PA3I8 Y CIOHCEMHO-NPOOIeMamuyHoMy sumipi pomany. Busnauaemocs,
Wo OenepcoHighixayis aumuyno2o 2epos, moomo NepemeopeHHsl 6eNUYHO20, CMITUBO20 MA NPEKPACHO20 MUMAHA 3 AH-
MUYHUX Miie Ha 0bpa3 6i00aneHoi MANeHbKOT NIaHemU CUMBONIZYE SHUKHEHHS 4020Ch 20I06HO20 Y HCUMMI TIOOUHU —
2epoizmy, Mo0AHOCMI Ma OYX08HOCMI. JJOCIIONCEHHA MAKONIC NOKAZVE, WO AMEPUKAHCLKULL a8mop anenioc 00 npooie-
MU 3HUICEHHSL KYIbMYPHO20 PIGHS T00CMEA, 3iIMKHEeHH YUGINi3ayii ma Kyibmypu, 6HACIIO0K 4020 CMacmucs 3aHendao
KVIbMypU 63a2ai 1 6UMUPAHHSL NAM SIML NPO 8eIUKI Q0CSCHEeHHs I00cmea y cepi Kyivmypu ma aimepamypu. Ananiz
NOKA3Y€E, WO IPOHIYHUL MOOYC NACMIWUA Y POMAHT CRPAMOBAHUT NPOMU MACOBOT Timepamypu ma XubHux yinHocmeti cno-
JHCUBAYLKO2O CYCRINLCBA, AKI 3HUWYIOMb BUCOKY KVIbMYPY, a noemu poszenadaromuscsi CIMMOHCOM AK €OUHI, XIMO MOdice
8pAMY6amul CyCniIbCMeo ma Hcumu y GiYHOCMI 3a805KU C8OIM MBOPIHHIM.

Knrouosi cnosa: Civmmonc, neomig, I'inepion, migponoeiuni momusu, pomManmusm, noCmmoOepHizm, TimepamypHa
IHmepnpemayisi.

Evelina LUCHKO,

orcid.org /0000-0002-0979-9723

Postgraduate Student at the Department of Foreign Literature
of Dnipro National University

(Dnipro, Ukraine) elinashiyan@i.ua

TRANSFORMATION OF ANCIENT MYTH ABOUT HYPERION
IN DAN SIMMONS’S NOVEL “HYPERION”

The article focuses on the novel “Hyperion” (1989) by American writer Dan Simmons. The specificity of reinterpretation
and transformation of the ancient myth about Hyperion in the American literature of the 20th century, performed by
Simmons, is analysed. The features of the postmodern version of the myth are studied as representing the results of a
polylogue between the modern vision of the myth, and with both the ancient cycle “Titanomachy”, and the romantic
tradition of perception and artistic reflection of the story about Hyperion, created by Friedrich Hélderlin, John Keats,
Henry Longfellow. The links between the Dan Simmonss “Hyperion” and the story about titan Hyperion, traditional
for European mythology, are analysed, and the process of transformation of ancient mythological images in the plot-
problematic dimension of the novel is studied.

Simmons s novel is connected with ancient mythology and writings of the Romantic era at the level of problematic
layer and images, but they undergo significant transformations. The classic motive of the Titans’fall and their replacement
by the new generation of gods is represented in the novel in the format of science fiction on the material of problems
relevant to the postmodern society, namely, the threat of elimination of mankind by Artificial Intelligence. Thus, the
classic myth about the replacement of titans by the gods is transformed into a postmodern neo-myth about the decline of
mankind under the influence of technocratic process. Showing the process of Hyperion's image turning from mythological
great and glorious titan into planet Hyperion, which is a distant, enigmatic and dangerous place, the author applies to
the problem of cultural downturn, which results from collision of culture and technological progress. Poets and creative
people are considered by Simmons as the only ones who can save the spirituality and society as a whole.

Key words: Simmons, neo-mythology, Hyperion, mythological motives, romanticism, postmodernism, literary
interpretation.
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MocranoBka mpodaemu. Jlen Cimmonc (Dan
Simmons, 1948) — cydyacHuii aMepUKaHCHKUHA MUCH-
MEHHHK-IIOCTMOJICPHICT, aBTOP TBOPIB Pi3HOMAaHIT-
HUX KaHPiB: HayKoBOi (paHTacTUKH, PEeHTe31, pOMaHiB
JKaxy, IeTeKTUBIB, OTOBiIaHb, ICTOPUYHUX POMAaHIB.
Terpanoris «llicai ['imepiona», 10 sKoi BXOIUTH
poman «l'inepion» (Hyperion, 1989), 3aiimae ueH-
TpajibHE Micue B Horo TBopyocTi. Bona Oyna 6e33a-
MEPEYHO CXBaJIeHa YMTAauaMH, a KpUTUKAMH HEOHO-
pPa30BO Ha3BaHA OAHMM i3 KpaIlMX TBOPIB HAYKOBOL
(arractukm XX cT. (Dan Simmons Official website).
[Ipore crierudika oro mocTMOAEPHOI iHTepIpeTartii
Mi¢py npo ['imepioHa Ta 3B’S30K i3 POMAHTUYHUMH
iHTepnperauismu Midy, saificnennmu Jx. Kircom i
I". Jlourdenno, maiixe He JOCTIKEHI. AKTYalbHICTb
3[IHCHEHOT pOOOTH 3yMOBJIEHA CIIECKOM IHTEpecy
10 TIpOOJIEM IHTEPTEKCTYaIbHUX 3B’ SI3KiB Mi(hOITOTiU-
HUX MOTHUBIB y TBOpax, SIKHI TpUBAE i3 Ipyroi Mmojo-
BUHHU XX CT., @ TAKOXK BEJIMKOIO OMYJISIpHICTIO J{eHa
CimmoHca B YkpaiHi Ta 32 i KopAoHaMHu.

AHaJi3 gociigxennb. B Ykpaini ra CHJI noku 1o
Hemae (pyHJaMEHTAILHIX HAYKOBUX Ipallb, IPHUCBS-
geHuX Horo pomaHam. TBopuicth CiMMOHCa 3a KOp-
JIOHOM JIMLIE TIOYMHAE BUBYATUCS. TaK, MMCbMEHHUKY
npucssiueHi rmasa y kau3i k. Kiyra (Clute, 1996) i
HU3Ka cTaTel aMepUKaHCHKUX 1 OPUTaHCHKHUX aBTOPIB;
cydacHa Qincbka gocmigauus A. JI. Aypamo y cBofiii
nuceprarii (Auramo, 2013) BuBuae o6pa3 [lpaiika —
TOJIOBHOTO aHTaroHicta pomany «l'imepion», KoTpuit
€ YYJOBHCBKOM, CTBOPEHHM JIIOAbMHU MaiOyTHBOTO.
Icnye nume omnHa mocnmigHuIbKa podoTa, y ¢okyci
sakoi aHamiz MidonorivHux BHUTOKIB «['imepioHay
k. Kirca ta «[inepiona» CiMMOHca — AucepTAallis
nocnigauka 3 [TAP X. S. Creitna (H. J. Steyn, 2011).

MeTor0 npencTaB/IeHOro NOC/iKeHHsI € BCTa-
HOBIJICHHS 1 aHami3 3B’s3kiB pomany [I. CimmoHca
«['imepion» i3 aHTHYHMM Mi)OM 1 TBOpaMHu IMHUCH-
MEHHHUKIB 1001 PoMaHTH3MY, OB’ s13aHHX 13 00pa3oM
lnepiona, a came noemoto Jx. Kitca «['imepion» i
pomanom I. Jloardemno «[inepiony.

Buxkaan ocHoBHoro matepiaay. Mid npo Iime-
pioHa — we, K BiZIOMO, AAaBHBOTPELbKE CKa3aHH,
IO BXOAMTH A0 HMKIY «TuTanomaxis», mpucBsde-
HOTO OOPOTHO1 TUTaHIB-YpaHiJIiB i OOTIB-ONIMITIHIIIB.
HinicHoi ¢pabynu Midy HemMae y )KOTHOMY TBOPI, IIPOTE
YAaCTHUHHU CIOXKETY, 3BEPTAaHHs 10 TOAii abo Tepoim
«Turanomaxii» 3ycTpidaroThCs y OaraTh0X aHTHIHUX
nuckMeHHHKIB: Ecxina, ['ecioma, Ilimyrapxa. Opwuri-
HaJIBHUM eroc MPUIUCYIOTH JIereHAapHOMY (pakiii-
ceromy cmiBleBi @amipicy (Beiiman,1975: 56), came
ICHYBaHHsI SIKOTO JIOCI CTOITh y KyJBTYPOJIOTIB Tij
MUTAaHHSM. [HITUM MOXXITUBIM aBTOPOM CHOYKETY BBa-
JKaroTh HacimyBada ['omepa, moera EBmena Kopund-
cekoro (Toxapes, 1991: 14).

3a JIereHa010, HOBE IOKOMIHHS OoriB-OmiMiiii-
[iB MOBCTAJNO MPOTH CTapuX OOriB, MOTYTHIX THTa-
HiB, a0M MOBAJHTHU iX i caMHM TIpaBUTH BcecBiToMm.
Baraxkom tuTaHiB y miii 60poTsbi cTaB Kponoc —
KOJIUTITHI# BepXxoBHUI O0T. Ha #oro Oik BcTamm Maiixe
yci tutann, okpiMm OxeaHa, sIKHi TiepelIIoB Ha Oik
3eBca — BaTakKa MOBCTaHLiB, cuHa Kponoca. Omnim-
niiiui Burpanu BiiiHy 3 nomiuuro Cropykux i L{ukmo-
niB. TutaniB ckunymu 1o Taprapy crpinu Consu-
HOTO Oora AmosioHa — cuHa 3eBca, abo  nepedmim
HaIiBOOTH-TEPOI.

Ha 6oui Kponoca cepen iHmmx OuBCs i TUTaH
I'imepion, cun Kponoca i I'ei. Im’s ioro o3nauae
«TOM, o Hae Bucoko». Bimomocteit mpo inepiona
y Migax 306epernocs mano (Beiiman, 1975: 62). Leit
repoil aHTU4YHOI MiQoorii ympaBisB pyxoM Hebec-
HUX CBITHII, 9aCTO HOTO iIMEHYIOTh COHSTYHUM OOTOM.
oro Gyito 3BeprayTo 3eBCOM pa3zoM 3 iHIIMMH THTa-
Hamu. ['inepiona yacto 3MilyroTh y €4UHUI 00pa3 i3
I'emiocoM — Horo cunoM, 6orom conns. Tak, B «Omic-
cei» Tomep HasmBae Gora conus [emiocom-I'inepi-
onoM (Tokapes, 1991: 17). 3rimHo 3 Mmidom [emioc
MOpaHKy BHUI3MWB 31 cximHoi dactnHn OKeaHy Ha
30JI0TIM KOJIICHUIII, 3alpspKeHIN YeTBIPKOIO KOHEH,
a BBeuepi CIycKaBcs B 3aximHill yactuHi. 300paxy-
BaJIM HOTO BPOJIMBUM IOHAKOM Y 30JI0TOMY IpoMe-
Huctomy opeodi (lonocoskep, 1997: 57).

Croker «Turanomaxii» Ta mocrari ['inepiona ta
I'emioca cTanm ocHOBOIO aJist O6araTbOX TBOPIB MHC-
TeuTsa i JiTeparypu enoxu Pomantusmy. Cepen HuX
TBip HiMenbKoro pomantuka @pinpixa [enpaepnina
«[inepiony, sikuit OyB MEPIIO0 MPOCKITiEr0 Midy mpo
lNmepiona Ha €eBpoIEHCHKY JiTepaTypy H BigoOpa-
’KaB HACTPOI CBOEI €MOXW; JBI HE3aBEepIICHI MOEeMHU
Jxona Kitca «['imepion» 1 «[laminasa ['imepioHay,
a TaKO)K POMaH aMEPUKaHCHKOTO MUChbMEeHHUKaA [ eHpi
Jlonrgenno «l'inepion». 3BepHEHHS POMAaHTHKIB 110
OJHOTO ¥ TOro camoro Midyy Oyrno 3yMOBJIECHO TpH-
BaOIUBICTIO 00pa3y ['inepioHa, 10 BTLJIFOBAB BLIbHE
OyHTapchke Hauaso Ta He3JIaMHHHN JTyX.

Ienmpmepnia y «['imepioHi» Kpi3k MPU3MY ITOMIN
y I'penii VIII ct. po3missHyB mipobieMu, xapakTepHi
i cydacHoi oMy Himeuunnu. XapakTepHucTHKOIO
TOJIOBHOTO reposi poMaHy — oHaka ['imepioHa — crae
Te, 0 BiH € OopleM 3a a0CONIOTU30BaHUM ijeal
macts ocobuctoro Ta Ipemii. BiH, 6e3ymMoBHO,
€ POMaHTHYIHOIO TIPOCKITIE€I0 00pa3y MihoIOTiTHOTO
TUTaHA Ha Cy4acHICTb aBTOPA, 3a XUTT sikoro Himeu-
YHHAa MepekuBaia 3anenas. I'inepion, sk i cam [enb-
JIepITiH, PO34apOBYETHCS Y CBOIX MPIsiX, y PEBOIIOLIH-
Hilt 00poTHOI, a MPIOPUTETOM JJISi HBOTO CTAE KHUTTS,
CaMOBIOCKOHAJICHHS Ta €HICTH 13 IPUPOIOIO.

JIx. Kite y moemi «I imepion» mepeoCcMHCITIOE Tpa-
TUIHHAN Mid TeX y POMAaHTUIHOMY KJTE0Ui, (DOKycCy-
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I04YMCh Ha 00pasi MidonoriuHoro repost — iaeiHOrO
Ta ASUTBHOTO JIiZiepa TUTaHIB, KOTPUH Haguxae ix Ha
00poThOy. 3MiHA CTApOro HOBUM, KpAIIUM € IICH-
TpasibHUM MOTHBOM Tnoemu Kitca, a 6oporsba TuTa-
HIB CTa€ UTFOCTPAIIi€r0 TPaHaio3HO] i/1e1 iCTOPHIHOTO
nporpecy. Kitc BipuTh y He0OXiTHICTh €BOIFOIIIT JIFOA-
CTBa JI0 JOCSATHEHHsI HUM ieany aOCONIIOTHOT KpacH
Ta rapMoHii. BiH Takoxk 00CTOMOE ier0, M0 MOeTH
HaHOUIbII HAONMKEHI JI0 LBOTO ijeany. Aje moeMa
3aJIMIINATIACS HE3aBEPIIEHOIO Yepe3 3MiHY CBITOTIISAY
CaMoTO0 aBTOpa Ta XBOpoOy ¥oro Oparta. ToOTO 1 MIst
lenbnepmina, i s Kitca 3BepTaHHs 10 aHTHYHOTO
Mipy Oyl10 pOMaHTUYHOIO (OPMOIO CHMBOIIYHOTO
TpakTyBaHHs 00pa3y [imepioHa — Gopus, peBoiO-
LiOHepa, CHJIbHOI OCOOMCTOCTI, SIKUW BTLIIOBAaB TE,
0 TOETHU-POMAHTHUKM MPISIN TMOOAYUTH Yy CBOIX
cydacHUKiB. [IpoTe mpaMaTi3M THTaHIIHOT OOPOTHOU
y TOMY, 1110 Y CBITOCHPUIHATTI €BPONEHCHKUX POMaH-
THKIB BOHa NpUpEYEHa Ha MpoBaJl. 3a JOTOMOIO0
POMaHTHYHOI ipOHii aBTOPH MEPearoTh LII030PHICTD
ycix yastHb ['inepioHa, i e Mae BijoOpa3uTH MOYyTTSI
JONMHYU, KoTpa kwia HarnpukiHmi XVII ct., y gac
TPaHIIIO3HAUX COIIAEHO-ICTOPUYHAX 3MiH.

Y pomani Jlonrdemro «['inmepion» mnapanens
3 aHTH4YHUM Mipom npo limepioHa mpucyTHsS Ha
TpboX piBHAX. [lepmmii — e icTopist {yXOBHOI €BO-
Joltii rojioBHOTo Tepost [Tona dneminra, sika CriBBij-
HOCHUTbBCS 3 MaJ{IHHAM, MOBCTAHHAM 1 Mi()OJIOTIIHOIO
nopaskoro TutaHa. Ha mouarky pomaHy BiH Takox
«moBanieHn#l y Taprap» cMyTKy uepe3 cMepTh OJIH3b-
KOO Jpyra, aje IiJ 4ac CBO€i MOJOPOKi €BpOIOIO
BiH ITOBCTA€E MPOTH AYIIEBHUX MYK 1 CTpaXKJIaHb, HIOH
MITHOCUTHCSL Ha Hebeca 70 paiiChbKOTO OJIaKEHCTBA,
KOJIU TTi3Ha€ J1r000B 10 Mepi EmbepH 1 HOBY Apyk0y,
1o po30ypxye Horo ysaBy Ta po3yM. IIporte mroboBHA
iCTOpis MpUpeYeHa Ha MPOBAJl, i3 YaCOM BiH pO3yMi€:
yce, MoTpiOHO [uIsl LIacTs, JIOOUHA MOXE 3HAWTH Y
co0i, y CBOIH y1Ii, KON MPUMHUPHUTHCS Ta TIOPO3yMi-
€TbCS 13 camo10 co0010. JIpyruii piBeHb npoekii Midy
OB’ SI3aHUH 13 POMAaHTHYHUM CIIPHHHATTAM IPUPOIN
i mromuHU. Y «['imepioHi» aBTOp BKa3ye Ha TUTAHIUYHY
BEJIMY [IPUPOAU 3a JOIIOMOTOIO TOPIBHSHHS XMap i3
l'imepioHoMm 1 cTBepAXKYyE, 110 NPUPOJA Ma€ HABUUTH
JOJe HEBMHMHHO PyXaTUCS O CBOET LM, JOIAI0UN
yci Mepelkoan, Ta HTH 10 3BepIleHb, SIKi JIIOIUHA
3MOXKe 3aMuImUTH 1Mo coli. JloHrdenno miaBoAUTh
Hac 10 TyMKH, 110 Tpupona OokecTBeHHA: «clouds
<...> not move, Hyperion-like on high? Were they
not, likewise, sons of Heaven and Earth?» (Xmapu
HE pyXaroTbes, noaiOHi y BummHI 1o [imepioHa.
Xiba BoHHM Takox He Oynu cuHamu HebGec 1 3emui?)
(Longfellow, 1839: 194). Tak, Jlourdesio npornonye
MaHTEICTUYHUNA Ta aHTPOMOLEHTPUUYHUIN OIS Ha
CBIT — mo1ryk Oora y nmpupoJi i y codi. Tperiii piBeHb

Mi(oJ0riyHO1 NpoeKLii anemroe 0 giteparypu. JIoHr-
(emno mopiBHIOE 3MiHY TUTaHIB HOBUM IOKOJiHHAM
0OriB 31 3MiHOIO CTapuX TEHIIB HOBHUMHU TallaHOBU-
TUMH TUCbMEHHUKAMH, YAM CTBEP/)KY€ HEBITMHHICTb
XOAy iCTOpii, HEBIABOPOTHICTH CBOJIOMIMHUX 3MiH,
KoTpi € 3MiHamu Ha kpame. [lopiBHSHHIM iTepa-
TOPIB i3 TUTaHAMM aBTOP CTBEPAXKYIO OOKECTBEHHY
CYTHICTh MUTLIS Ta 3a3Hayae, U0 TBOPII 3aJIUIIAIOTH
1o co01 HAaUTPUBKINILY TiHb Ha 3EMJII.

3posymino, mo «['inepion» Kirca 6inpmr HabIH-
KEHHUH 70 CIOXKETy aHTHYHOTO Midy, y poMaHi ['enb-
JepiaiHa yBech migTekct Midy mpo [imepioHa crae
3pO3yMIIH JIHIIE YNTAYEBI, SIKUI MOXKE CITIBBITHECTH
iM’st TontoBHOTO Tepos — ['inepion — i Mid; a y pomani
Jlonrdesio TijbKU Ha3Ba JIOTIOMArae YUTaueBi 3Ha-
WTH mapainenb MK OOpOoThOOI0 aHTHYHOTO THTaHA
3a BOJIIO Ta JYXOBHUM HIJISIXOM, IO HOTO IIPOXOIUTH
nporarosict poMany. [lucemenHuku y 100y Poman-
TU3MY 3acHYBaJM IEBHY TpPAIMLIIO IHTEpIpeTarii
Mmigpy mpo l'inepiona. [y poMaHTHKIB 1le BUAATHA
OCOOMCTICTh, 37aTHA IMMIJHITHCSA HAJ KUTTEBUMH
TPYAHOILAMH, TIPOTE HABIThH TaKa JIFOMHA IPUpEYeHa
Ha mpoBaj. OKpiM TOTO, UISI POMAHTUYHOI iHTEp-
nperauii Midy XapakTepHe TPEMTIUBE CTABICHHS J10
cepu MUCTEUTBA, TBOPUOCTI, Yy sIKil HallKpare Bixo-
Opaky€eThCsl 3HAUYIIICTh AYXOBHOI CyTHOCTI JIFOINHH
Ta i THECCHHS POl TBOPIS TA MUCTELTBA Y CYCH1Ib-
CTBI, AK 1 3BEJIMYEHHS MPHUPOIM, OOCTOIOBAHHS el
€IHOCTI 3 HETO 3apaJl BHYTPINTHLOI TapMOHIi.

. Cimmonc, 3BepTatounch a0 Midy mpo [inepi-
OHa, CIIMPABCs HE JIMIIE HAa aHTUYHY BEepCito Midy, aje
1 Ha II0 POMaHTUYHY TPAAULII0. ABTOP BU3HAE BEIH-
YEe3HUW BIUIMB, SIKUM TBOPU POMAHTHKIB 311HCHHIIH
Ha HaMCaHHS HOTO BIACHOTO TBOPY, OCOOIHMBO TIif-
Kpecioroun pois moemu Jhxona Kirca. CygacHuit
ABTOP TaK BUCJIOBIIOETHCS 3 MPUBOAY OJIM3BKOCTI
cBoix igeit i3 mommsgamm Kitca, BigoOpaxeHUMU
B Horo moemax: «Hax momiOHMMU MHUTaHHAMH BXKE
PO3MIpKOBYBaB OJMH BENHKHI TOeT... S Maro Ha
yBazi Jlxona Kitca i ¢parmentn Horo HezakiHde-
Hux moem — «limepion» 1 «llamianas ['imepioHay...
Temu, mo myuwnnu Kirtca, nonanu i MeHe; cepen HUX
TOJIOBHOIO, MaOyTb, Oyia mpobiaeMa «3aMiHny OfHiel
pacu 6oriB iHIIO0, HE MeHII «OoXkecTBeHHOIO» (Dan
Simmons official website). CiMmMmoHcy Oynu OIH3bKi
po3aymu Kitca mpo moiro JomcTBa y KOMi3ii Kyllb-
TYypH Ta IPOTPECY, MIHIIUBICTh HABKOJIHUIITHHOTO CBITY,
TUTMHHICTh YChOTO 36MHOTO W €BONIIOMIMHUN Xapak-
TEp PO3BUTKY CYCIiJIbCTBA.

Jnst po3yMiHHSA TpoOJIEMHO-TEMaTHYHOTO KOMII-
nekcy TBopy CiMMOHCa i aBTOPCHKUX 1IIJICH 1 3aB/IaHb
JIy’Ke BaXIJIMBO 3PO3yMITH, SKHH CBIT aBTOp 300pa-
xye y «I'imepioni». Bececsit, cyuacuuit ['inepiony, —
e cBiT MaiOyTHbOTO. [IpoTe 116 He omTUMicTHYHE
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Oauennst gom moactBa. «['imepioH» € mocramoka-
JTNTAYHOIO aHTHYTOIMIEI0, 3aCTEPEKECHHS UUTaYaM.
[Tnata 32 BUCOKOTEXHOJIOTTUHICTD — JIFOCHKI AyIIi Ta
mnam’siTb. ABTOp TIOKa3y€ HACHIIKUA TOTO HUIAXY PO3-
BUTKY, KOTPHI JTFOACTBO 00paso y XX CT., — pO3BUTKY
CIOKHMBAIIBKOTO O€37TyXOBHOTO CYyCITUIBCTBA. binbin
TOTO, JIIOMM 3HAXOAATHCS 3a KPOK Big TOro, mioo
CTaTH padaMu MITYYHOTO 1HTEJIEKTY, IO PO3BUHYBCS 1
HABYMBCSI BUKOPUCTOBYBATH JIIOJCH Y BIACHUX LIJISX.

«'irepion» CiMMOHCa — I1€ ICTOPIs TPYTIH ITaJIOM-
HHUKIB 13 JaJIEKOTO MaiiOyTHHOTO, IKUX HIOWTO HIYOTO
HE TMOB’s3y€ OAMH 3 OAHUM. Bci BOHM BHpPYIIAIOTH
Ha BiggajieHy IUiaHeTy l'imepioH Ha okonMLi imrie-
pii. Takum yuHOM, 3 iM’siM ['imepioHa y cyyacHOMy
pOMaHi CIBBIHOCUTBLCS HE JIFOJMHA, a Ha3Ba ILIa-
HETH, JIe BiI0YBa€ThCS OUIBIIICTD TiH.

Jst anTHYHUX Mi(iB XapaKTepHE OTOTOKHEHHS
TUTaHIB 13 TPUPOAHUMHU 00’ €KTamu, Tak, ['es perpe-
3eHTye 3emitio, Ypan — Hebo. [Ipore y Biui oppasy x
BIIa/Ia€ TIEBHUI KOHTPACT MiX Mi(oioriyHuM oOpa-
3oM ['inepioHa i 0Opa3oM IUIaHETH. ABTOP OIMUCYE
lnepion sk «distant and enigmatic» (Simmons,
1991: 7) (BimmaneHwi i TaeMHWYHH). SIKIm0 THTaH
aHTHYHOCTI 1 00pa3 l'imepiona mobu Pomantuzmy —
KpaceHb, BEJIMYHUN CUMBOJI IPEKPACHUX YCTPEMITiHb
JOZIChKOT Ay W imean Ooprs 3a MailOyTHE, TO
mwianera [imepioH y Cy4acHOTrO aBTOpa 3A€ThCS
MaJICHBKOIO, HEPO3BHHEHOIO, BOHA PO3TAIlllOBaHA Ha
okonuti Immepii Ta € xommckoro MoHcTpa [lpaiika,
TOOTO KOJIMCKOIO YHCTOTO YKaxy Ta JIIOICHKUX CTpa-
xiB. TakuMm umHOM, 00pa3 l'imepioHa, HapOIKEHHI
y CiMMOHCca 3aBJISIKM acoLliallisiM 3 aHTHYHUM Mi(oM
1 POMaHTHYHOIO JITEPaTypolo, Ma€e iHIIWUH BUIIIS:
BiH 3MUJIIB 1 CTaB BIJIITOBXYIOYHM, >KaJFOTiTHUM,
CTpAaIlHUM SBHIIEM cBiTy. Tak BHepiie O03HA4E€HO
y POMaHi OJIMH 13 HAWBaXJINBIIIUX HACKPI3HIX MOTH-
BiB yCi€l TeTpasiorii — MOTHB 3aHEMaay yChOTO Ipe-
KpPacHOTO Ta BEJIMYHOTO. 3a JOTOMOTOI0 KOHTPAcTy
B 300pa)KCHHI HENpe3eHTa0eIbHOT IUIAHeTH Ha M’
lNimepion 1 kimacu4HOTO 00pas’y TWTaHa 3 Mioorii,
KM 3a3BM4Yali acOLIIOETHCS 3 BEJIMYYIO, CHIIOIO Ta
cB0001010, CIMMOHC BBOIUTH MPOOIIEMY, IO HaAAIi
PO3BHMBAETHCS Y CIOXKETHIHM IUIOLIMHI POMaHy, — 3HU-
LICHHS KYJIBTYpH 3arajoMm, y T. 4. i 3aHemajiy JiTe-
parypu. 3aHENOKOEHHS CTaTycoM KJIACHYHOI JiTe-
paTypu crae MpoOJIEeMHHM IIEHTPOM ICTOPii JBOX
MMaJIOMHHKIB — ToeTa Maptruna CuieHa, BUMYIIICHOTO
nvcaru 0e3apHi poMaHu, 00 33I0BOJILHUTH CMaKH
YHUTaUiB, a TAKOXK AIBYMHU — MPUBATHOTO JETEKTUBA
Jlamii bpon. Came BOHa 3ycTpidae MITy4YHO CTBOpE-
Horo kibpina /xona Kitca, y sixkoro BOymoBaHa BiJi-
TBOpPEHAa 0COOMCTICTh MOETa-POMAHTHKA, MPOTE KUK
He Moke Oinmpie mucaru Biprmi. [loeTiB y mMaiOyT-
HBOMY MOJKE HE CTaTd, 00 BOHHU He MOTpiOHi: «No one

wants to read poetry <...>no one wants to pay for a
look at another person’s angst <...> no one will buy
it» «Bipuri HiXTO He YnTae, <...> HIXTO HE CTaHe Iia-
THTH 32 T€, 00 TOMUITyBATHUCS Ha UyXKi CTpaxu. <...>
Kuury ne Oyayts KymyBarmy»' (Simmons, 1991: 118).
Tax CiMMOHC akIeHTy€E MpoOIieMy, siKa BXKe iICHYE y
CHOTOJICHHI 1 Y MalilOyTHbOMY JIMIIIE MOXE 3arOCTpPH-
tucs. [TuceMennuk obupae mocrare Jxona Kirca,
00 BiH, Ha MOTO JyMKY, 3 yCiXx «was the purest poet
who had ever lived» — «BipmIOTBOPIIIB, MO KHIH
KOJTA-HEeOyIh, HAHOUIBIIIOI MIipOI0 BiMIOBITAE ime-
aixy moera» (Simmons, 1991: 169). Ane mry4ynuit
MOET HE MOXKE BUIPAB/AATH CIIOAIBaHb HOTO TBOPIIB.
Takum yuHOM, st CiMMOHca OOJIFOYOIO € 1 TMpo-
OneMa YHIKaJIBHOCTI Ta iMITallil y TEXHOKPATHYHOMY
ekcriepuMenTi. CydacHUN aBTOp i3 HAA3BUYAHHOIO
TOCTPOTOIO CIIOCTEpITae, K CIPaBKHE, TyXOBHE Ta
MPEeKpacHe IMOCTYMAEThCS MICIEM CHUMYISIKpY, SKAN
Oy1imMTO Hece iH(hOPMAIIITHO-TEXHOIOTTYHUI «CBITY.

[Mnanera [imepioH yBech 4ac 3aJIHMIIAETHCS
B IICHTPI MOAIH pOMaHy — y LEHTP1 BEIMKOI TOTalb-
HOI BIfHM: MDXK iMIEpi€l0 Ta KOCMIYHHUMH IipaTaMu
Bponsramu, Mk IEpKBOIO Ta €PETUKAMH, MIXK JIFOII-
CTBOM 1 INTYYHUM IHTENEKTOM, MiXK THaJIOMHUKAMU
ta MmoHcTpoM Llpaiikom. Lle HiOU TO# MasK, KOTpHUH,
Ha AYMKY aBTOpa, a€ HaAil0 Ha Te, U0 KyJbTypa Ta
JiTeparypa Bce kK He OyayTh 3a0yTi MOBHICTIO, & MPO-
JTIOBXKaTh BiJirpaBaTy BaXKJIMBY POJb Y JKUTTI JItoeH
MaiOyTHROTO. BiliHa, y TEHTpi SKOI ONMHHIETHCS
rutaneta linepioH, Taka K cepiio3Ha, K i Ta, 10 SIKO1
OyJ710 BTATHYTO aHTHYHOTO THTaHa limepioHa; Bix
BUpIiLICHHS] KOHQIIKTIB Ha TuiaHeti ['imepion 3ane-
JKUTB JIOJISI BCHOTO JIFONCTBA. Y I[bOMY BiIUyTHA aJltO-
3i Ha PO3YMIHHS TOTaNbHOT Tofamizamii KyasTypH
y cydacHoMy CBITi. [loctanHs aBTOpa MOKHA TIPO-
YUTATH TAKUM YHHOM: BiJl OJHOTO aBTOpA, Bifl OAHi€T
KHUT'H MOY€E 3MIHUTHUCS CBIJOMICTh YM HABITH JOJIA
M1JBHOHIB JIIOAEH B YChOMY CBITi, 1 TOMY TBOPII BiJ-
MOBI/IaJIbHI 3a T€, 1110 BOHU CTBOPIOIOTh.

I'mobGanpHa CyTHICTH TOTANBHOI BIHHU y poMaHi
TaKOXX TIOB’S3aHA AacOI[iaTUBHO 3 TOJIOBHUM KOH-
¢umikrom «TutaHomaxii» Mixk TuTanamu # OniMITii-
My, CiMMOHC TTHCaB, 110 cepejt poodiieM, siKi Horo
3aiiMany MijJ 4Yac HalWCaHHsS pPOMaHy, «TOJIOBHOIO,
MalyThb, Oysia mpodiiemMa «3aMiHM» OJHIET pacu OOriB
IHIIIOI0, HE MEHII «00KECTBEHOIO». <...> IIUM OCO-
O0mmBO BimpizHsIEThCs Apyra kaura [«[laminas [Nime-
pioHa»], e poib HOBOI PO3YMHOI pacH Tpae€ MmTyd-
HUU IHTEJEKT, CTBOPEHUH HaMU, JTIOIbMHU, IO WIYTh
3 icropuunoi ciienn» (Dan Simmons official website).
ABTOp TakOX 3a3HAa4MB, 1110 OCHOBHOIO BIJIMIHHICTIO
MK Mi)oM 1 HOTO pOMaHOM cTaB TOW (akT, MO BiH
OTIepyBaB HE «IOHATTAMH KJIacHIHOI Mi(oIrorii,

Tlepexnaz, e He 3a3HAYCHO iHIIE, 3pOOICHO ABTOPOM.
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a MaB CIIPaBy 3 MOHATTSAMH KJIACHYHOI HayKOBOi (haH-
tactuku (science fiction)» (Dan Simmons official
website). Takum ymnoM, IlITIHM (ckopodeHHs Bix
«IITYYHI IHTENEKTH») OyKBaJIbHO CTalOTh HOBOIO
pacoro, KoTpa MpHATILTA IO BIIa{ BHACIHIIOK BHIIA-
KOBOTO EBOJIOIIAHOTO CTpHOKA: «IOTIM 30BCIM
BunankoBo | Crascs CrpuOok | I 3abpyaHena mera
eBotolii Oyma nocsrayta» (Simmons, 1990: 172).
tlan «Oaywiiu B iCHYBaHHI JIFOACTBA IEPELIKOAY
1 XOTIIM 3HUIUTU HAITUX TBOPIIIB, SIK TITLKH BOHU
Oinpire He OyayTh MOTPiOHI» (Simmons, 1990: 175).
CXWIBHICTB JIiTE€H, CTBOPIHD IO 3HUIICHHS BIACHHUX
0aTbKiB, TBOpUIB 37aeThes X. LlITeiiny, nocmiaHuky
pOMaHy, CBOEPITHUM MPOSIBOM €TUIIOBOTO KOMILIIEKCY
(Steyn, 2011: 15). 3 mouaTKOM TEXHOJIOTIUHOI epu
moau 00aThes, o omHoro mHs IlTyuni [HTENnexTH
TepeBepIIaTh iX 1 BUHUINATD, 1 OT Y JaJICKOMY Mai-
OytHhOMY eBomoniss  fo3Boisie LltlHam mocsrtu
TOTO PiBHSI, KOJIM BOHU MOXKYTh 3HHUIIUTH CBOIX TBOP-
1iB — Jroe, sk Miosorivauit Enun 3iiicHuB mpo-
POILITBO Ta BOMB BJIACHOTO Oarbka. SHUIICHHS JIFOACH
MarHaMu MamoeTsesi CIMMOHCY HaWBIpOT1AHIIINM
BapiaHTOM MaitOyTHHOTO, MPOTE JIWIIIE OHHUM i3 Oara-
THOX MOYIMBHX: «MEHIIIe CBITIIO 3aUTaN0 YMMOHA)|
MaiiGyTHe OaratoBapianTHe?|| YMMOH Bianosis|| Uu
€ y cobaku Onoxm» (Simmons, 1990: 265).

[Ipote peBoroLiliHe 3aMillleHHS pacu JIoneH
MITYYHOIO PAcoi0 Hae BPO3pi3 i3 TEOpi€r0 €BOJIO-
mii, skoi goTrpumyerbess CiMMOHC, CHHPAOYUCh Y
poMaHi Ha monIau (hpaHIy3bKOTo Teosora Ta (iso-
coda Teiispa ne Ulapaena (1881-1955), eomrorrio-
HICTCBKI 1/1€1 KOTPOTO BiJirparoTh MPOBIAHY POJb Y
pomaHni. EBosoltis, Ha HOro JyMKy, HE 3aKiHUWJIACS
Ha JIIOJMHI SIK 1HIWBi/1, BOHA TPUBAE B Mipy TOTO, SIK
JIIOAICTBO 00’ € THY€ETHCSA Y CITIBTOBAPUCTBRA, IO BHACITI-
JIOK TIOJIAJTBIIIOT €BOIIONIT MPHU3BEe 10 BHHUKHEHHS
nyxy 3emuti. HacTymHUM KpOKOM € MpUEIHAHHS 10
1HILIOTO PO3YMOBOTO LIEHTPY, HaAIHTENEKTYyaIbHOTO,
CTYMiHb PO3BUTKY SIKOTO BXKE HE MOTpedye marepi-
aJIbHOTO HOCIS 1 IIKOM mignaaae mig chepy Jlyxa.
TakuM YWHOM, PEUOBHHA, TOCTYIIOBO 301TBITYIOTH
CTYIiHb OPraHi30BaHOCTI Ta CaMOKOHIIEHTpAIlii,
CBOJIIOLIIOHYE B AYMKY, a AyMKa, HIy4d UM CaMHM
LIISIXOM, HeMUHY4e po3BUBaeThes B Jlyx. [Totim koH-
LIEHTPOBAHICTh 1 COOOPHICTH OaXkaHb BCIX €JIEMCHTIB
Hyxa 3emuti moknaae mouarok Jpyromy Ilpumrectio
Xpucrta (buxoscwkuit, 1983: 672). OnuH i3 TaJoMHHU-
kiB y pomaHni — [Tons J{tope, KaTOTUIBKUI CBSIIIIEHUK
1 TOCIiTHUK-eTHOTpad, € MOCITITOBHUKOM €BOIIOLIi-
OHiCcTChKHX inielt Teiisipa, (sskoro CIMMOHC y CBOEMY
MaiiOyTHbOMY pOoOUTH cBsTHM): «CBsiTHii Telsip BBa-
JKaB, M0 yYCi )KUBI CTBOPIHHSA, YCi1 PiBHI OpraHiuHOTO
pO3yMy — IIe eTamu eBorotii» (Simmons, 1990: 68).
Hrope crae npoexiiiero Teiisipa Ha MIOMUHY poMaHa,

el QaxT MmiKPECII0ETHCS CXOXKICTIO IXHBOI 30BHIIII-
HOCTI Ta 1071 — iX 000X 3BHHYBaTHIHN Y (anbcudi-
Karii po3kornok: «HaiOinbmum i3 Moix rpixiB Oyia
¢anbcudikailist pe3yybTaTiB PO3KOIOK Ha ApMaracTi.
51 HamaraBcsi BCTAHOBUTH 3B SI30K MK 3HHUKJIUMHU
BbyniBHuKamMu ApoK 1 IPOTOXPUCTUSIHCHKUM KYJIBTOM.
Takoro 3B’s13Ky He icHyBaso. S migTacyBaB pe3yiib-
tatu» (Simmons, 1991: 124).

Toit axT, 1110 OAMH 13 TOJIOBHUX I'epOIB POMaHy
moninsie imei me lllapnena, cBimuwmth, mo Cim-
MOHC — EBOJIOIIOHICT. Y HOTO pO3yMiHHI II¢ 3Ha-
YHTb, O 3HUILEHHS MallMHAMU Jitofei Oyno 6 peBo-
JIOLI€I0, @ HE EBOJIOLIEI0, 1 TOMY HE € MPUPOIHUM
posButkoM moxii. Lle posymie i wactuna UlTIHiB,
sIKi Ha3uBaroTh cedbe Opromokeu (Big rper. opHog —
MpSIMHANA, TPABMIBHUN + 00&0 — TyMaTH, ITyMKa).
JaBum iM Taky Ha3By, aBTOpP HaroJjollye, 10 came
iXHS AyMKa € MpaBWIbHOIO, 1 TakuM yuHOM CiM-
MOHC JIUCKYTY€ 3 aHTUYHUM Mi(oM, IKUH Pe3eHTYE
PEBOJIIONIIHI 3MIHH SIK HEMHUHYyYE, a TAaKOX IIiJ[Iae
CYMHIBY 1 yMKY, IO CTape 3aBX/H 3aMIHIOEThCS Ha
OCh Kparie, # yCIo 1e0 iCTOPUYHOTO TIPOTpecy,
sSKa € TPOBIITHOI0 B aHTHYHOMY Mi(i mpo ['imepi-
OoHa. Ajie MK Bepcisimu Midy € 3Ha49HI BiIMiHHOCTI.
VY «Turanomaxii» Ha 3MiHy AE€CHOTHMYHHUM THUTaHAM
NPUHIIIO HOBE TIOKOJIIHHS OOTiB, KOTPi XOTLJIN KHUTH y
rapMOHii 3 IPUPOJIOIO, PO3YMITH 1i, & HE IPABUTHU HEIO.
V «inepioni» CiMMOHCa, HABITAKH, HOBE ITOKOJIIHHS —
e Oe3yITHI MAIlMHU, HE 3[aTHI Ha eMITaTiio — PHUCY,
SIKYy aBTOP Ha3WMBAa€ OJIHIEIO 31 CKIIQJIOBUX YacTHH Oora
(Simmons, 1990: 173). Emmnarisi Tak BaxkjiwBa s
aBropa, 00 came CHIiBUYTTSI NMPUBOAUTH IO €THAHHS
IyXy 1 10 eBomromii y O0KecTBEHHY CyTHiCTh. Bce-
CBIT, ONIFICAaHUH y TeTpaJIorii, — 11 aHTHYTOTisl, 3aCTe-
PEXKEHHsI JIFOACTBY CXaMEHYTHCS Ta HOpMalli3yBaTH
BUKOPHCTaHHS DPI3HOMAHITHHX Ta/DKETIB 1 HE Kali-
YUTH CBIM BIACHUH CBIT, 00 y TEXHOJOITYHOI €BOJIO-
111, M030aBJICHOT JTyXOBHOI CKJIaJI0BO1 YaCTHHU, HEMAE
PO3BUTKY, HEMae MalOyTHHOTO — JIMIIE TIYXUH KyT
icTopii, y KU JTFOICTBO came ce0e 3araHsie.

BucnoBkn. Poman CiMMoOHca, SIK JOBOJHTH
aHaii3, TpaHchopMmye mpoOrmemMaTnky W o0pazu sk
aHTU4YHOI MioJIorii, TaKk 1 TBOPIB NUCHMEHHHUKIB-
pomaHTuKiB. CIMMOHC peiHTEpHpeTye TpaauLiiHUIA
Mid npo [inepiona Ta cTBOprO€ BIacHUA Mi() KiHII
XX ct. Knacuunuii MOTHUB T {iHHSI TUTaHIB TpaHCHOp-
MYETBCS y TIOCTMOACPHICTCHKII HEOMi] Tpo 3aHema
JIFOAICTBA 111 BIUINBOM TEXHOKPaTUYHHUX MPOLIECIB.

KoHnenrtyanbHO € BaXXJTMBUM MpOLIEC HEPETBO-
penHsi oOpasy [imepioHa 3 JIOOMHM — BEIMYHOTO
OOp1Ist 32 BOJIKO HA MPHUPOJHMI 00 €KT — 3aHE0aHy
MaJIEHbKY TUIAHETY, IO YOCOOIO€ KYIbTypHY CIIajl-
muHy. [lenepconidikallis aHTHIHOTO TEpos, Bimma-
JICHHSl Y HPOCTOpi, MEPETBOPEHHS JIMIIE Ha CBITIO
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MAaJICHBKOT IJIAHETH CHMBOJII3y€ 3HHUKHEHHS YOTrOCh
TOJIOBHOTO y YKHTTI JIIOAWHHU — Tepoi3My, JTIOASHOCTI
Ta ayxoBHocTi. CIMMOHC TakKOX ameioe JI0 Mpo-
OnmemMu 3HW)KEHHS KyJIbTYPHOTO pPIBHS JIIOACTBA,
3ITKHEHHS ITUBUTI3AMIl Ta KyJIbTYpPH, BHACITIIOK YOTO
TPAIUIAETbCA 3aHENaj KylIbTypd B3arajii d BHUMU-
paHHs HaM’sITi IPO BENMKI AOCATHEHHS JIIOACTBA Y
cdepi KynbTypH i miteparypu. Came TOMY ipOHIUYHHHA
MOJIyC MacTilia y poMaHi ClipsiIMOBaHUH MPOTH Maco-
BOi JIiTepaTypu Ta XUOHUX I[IHHOCTEH CIIOKUBAIlh-
KOT'O CyCIiIbCTBA, SIKI 3HUILYIOTh BUCOKY KYJIBTYDY.

MososHaBCcTBO. AiTepaTyposHaBCTBO

...............................................................................

Poman CimMMOHCa Kpi3b TpHU3MYy CBOTO 4acy
ocsirae MPOOJIEMU 3aHeNaxy KyJabTypH, il CTarycy,
CY4YacHOCTI, TOPKA€TbCS MPOOJIEMHU YHIKalIbHOCTI
Ta iMiTaIii Ta MPOToJIONIye BUKIIOYHY POJIb €BOJIIO-
IIHHOTO TIpoIlecy ¥ emmaTii y JKATTI CYCIUIBCTBA,
KOTpi, IO XapaKTepHO JJIsi aMEPUKAHCHKOTO CBITO-
BIIUYTTS, NAlOTh JIFOJCTBY ONTHUMICTUYHI MEPCIEK-
TUBH MalOyTHHOTO. Tak aBTOp BUCIIOBIIOE HAJIIFO HA
Te, 110 JIFOJAW CTAaHYTh Ha NPABUJIBHUMN IIJISX PO3BH-
TKY — HUISIX KYJIBTYPHOI'O PO3BUTKY Ta €IHAHHS 13
MIPUPOJIOIO.
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HOBOTBOPH Y CYHACHHUX MOBAX

Cmamms npucesuena npoyecam Qopmy8anHa HOGUX CliG Y CYUACHUX CN08 SHCLKUX, 2ePMAHCLKUX | POMAHCLKUX MO-
6ax. 3zadanuii genomen cnocmepicacmvcs OCMAHHIMU POKAMU Y CYUACHOMY MOGLeHHI. Y 368 3Ky 31 C8IMosumMu men-
Oenyiamu 00 2nobanizayii ymeopenHs HOGUX Ci6 [ 3an03udeHHs IHUWOMOGHUX HAOY8Ac wupuo2o macuimaby. Aemopu
NOACHIOIOMb YUHHUKU HOBUX ACKPABUX MOOUDIKAYIll Y MOBAX AK Pearyilo Ha COYidIbHO-eKOHOMIUHI, NOAIMUKO-NPABO8i
3MIHU Y CYCRITbHOMY JICUMMI.

Axmyanvricme cmammi ROACHIOEMbCSA MEHOEHYIEI CYYACHUX CLO8 SAHCHKUX, 2EPMAHCLKUX | POMAHCLKUX MOG 00 3aN0-
3UYEHHs THUWOMOBHUX CIli8 I iXHbOI adanmayii 00 HAYIOHANILHOI MOBU, WO 3YMOBII0E HeOOXIOHICb iKcayii asmopcbKux
JIeKCUYHUX HeONO2I3MI8 O1sl iIX no0anbuwozo eusyenns. Ilocmitinui inmepec HAyKo8OI CRITbHOMU 00 8USYEHHA NPUUUH |
3aKOHOMIpHOCIEU BUHUKHEHHS | (DYHKYIOHYBAHHS HOBOYMBOPEHUX CII6 JuuLe NIOMEepONCye HA3PINUL Xapakmep npoye-
cis, axi giodbysaromoca. [1046a 1eKCUUHUX HEON02I3MI8 Y CYUACHUX MOBAX MAE NOCIIO08HO-TI0TUHUL XAPAKMED, OCKIIbKU
oHO8NeHHA Mma 30a2ayenis CI08HUKOBOI CKIAO080I HaCmuH MO8 3 OONOMO2010 3aN03UUeHb € NPUPOOHUM ABULYEM.

Asmopamu Oyna 30iicHeHa cnpoda U3HAYUMU MICYe HOBOMEBOPI8 y cyuacHux mosax. byno nposedene docniocernns
ocobausocmert GUHUKHEHHS MA YHKYIOHYBAHHS HOBOYMEOPEHUX Ci8 Y Pi3HUX cghepax n00cbkoi OisibHoOCmi na npuKaAadi
HAUYACUBAHIUUX Y CILO8 SIHCOKUX, 2EPMAHCOKUX | POMAHCHKUX MOBAX. Y cmammi Hagedena KAacu@ikayis Heono2izmis 3a
PIBHUMU MEMAMUYHUMU 2PYRAMU, WO, Y CB0I0 Yep2y, 00360IULO0 GUSHAYUMU CepU HCUMMEIATLHOCII TIOOUNU, 05 AKUX
OiNbW XapakmepHum cmae QeHomen Qopmy6anis HOBUX CIiG.

Cmamms micmumbv 0esaKi KpUMudHi 3ay8axcents wooo 00pedHOCMI 8HCUBAHHA NEGHUX NeKCUUHUX OOUHUYb, HABO-
OUMbCsL AHANI3 KOHKPEMHUX NPUKLAOI8 HOBOMBOPIE Y C06 SIHCLKUX, CEPMANCLKUX | POMAHCLKUX MOBAX.

Asmopu cmammi 0ocniounu 83amMo0ito PI3HUX COYIYMIB, KOMYHIKAMUBHY Md MOBHY NOBEOTHKY FOOUHIL, NPUMAMAHHY pi3-
HUM COYLAIbHUM 2PYNam 8 YMOBAX NeGHOI KYIbmypu, I QiU 6UCHOBKIE U000 KOMYHIKAMUGHOL CNPSIMOBAHOCMIE HOBOMEOPIS.

Knrouoei cnosa: cepmarncoki mosu, OUCKypc, KOCHIYis, KOMYHIKAYis, HOBOMBOPU, POMAHCHKI MOBU, C08 STHCbKI MO8,
Xponoeenes.
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NEOLOGISMS IN MODERN LANGUAGES

The article is devoted to the processes of new word formation in modern Slavic, Germanic and Romance languages.
This phenomenon has been observed in recent years in modern speech. Due to world trends in globalization, word
formation and loan are gaining in scale. The authors explain the factors of the new striking modifications that have
emerged in languages as a reaction to socio-economic, political and legal changes in public life.
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The relevance of the article is explained by the tendency of modern Slavic, Germanic and Romance languages to
borrow foreign words and adapt them to the national language, which predetermines the fixation of the authors’ lexical
neologisms for their further study. The constant interest of the scientific community in the study of the causes and patterns
of the emergence and functioning of newly formed words merely confirms the significance of the processes that take place.
The emergence of lexical neologisms in modern languages is sequentially logical, since updating and enriching the
vocabulary component of languages through borrowing or adapting is a natural phenomenon.

The authors tried to determine the place of neologisms in modern languages. A study was conducted on the peculiarities
of the emergence and functioning of newly formed words in various spheres of human activity, using the most commonly
used words in Slavic, Germanic and Romance languages. The article presents the classification of neologisms by different
thematic groups, which, in turn, made it possible to identify areas of human activity, for which the phenomenon of forming

new words is more characteristic.

The article contains some critical remarks about the appropriateness of using certain lexical units, specific examples
of new developments in Slavic, Germanic and Romance languages are analyzed.

The authors of the article examined the interaction of different societies, communicative and linguistic conduct of
a person inherent to different social groups in the context of a particular culture, and concluded that the newly formed

words are communicatively oriented.

Key words: Germanic languages, discourse, cognition, communication, novelties, Romance languages, Slavic

languages, chronogenesis.

[ocranoBka mpoOaeMu. Y CTarTi BUCBITIIO-
€TbCSl MpoOJeMa JOCTIKEHHS MporeciB GopMy-
BaHHS HOBOTBOPIB Y cydacHHUX MoBax. Lls mpoOnema
HaOysla HaraJbHOIO 3HAU€HHS, OCKUIBKH Ul BUKO-
HaHHS KOMYHIKaTUBHUX (DYHKIIiIi BaKJIMBE OBOJIO-
JIHHS BUPA3HOIO I €KCHPECUBHOIO JIEKCHKOIO, CKJIA-
JIOBOIO YaCTHUHOIO SIKOT € HOBOTBOPH.

AHagi3 pociigxenb. JlocmiKeHHIM (EHOMEHY
MOSIBU HOBUX CIIIB Y PI3HUX acleKTax (JIEKCHYHOMY,
CTHJTICTHYHOMY, CJIOBOTBOPYOMY TOIIIO) 3aiiMaHCs
SIK BITYM3HAHI HAyKOBII, TaK 1 3aKOPJOHHI, cepesn
Hux: 1. B. Aunpycsk, 1. 1. Koanuk, H. ®. Knumenxo,
I. I. Margisic, A. I1. MenymeBcbkuii, H. A. Mocka-
neHko, O. A. Mituyk, M. {. [Tnrom, O. A. Crumios
Ta iH. Benuka KUIbKICTh Mmpallb CBITYUTH MPO TE, 10
IHTepeC 10 BUBUCHHS IIi€l MpoOIeMH He 3racae.

Mera crarTi nondrae y BU3Hau4€HHI MICIsl HOBO-
TBOPIB Y CYyYaCHHUX MOBax, JOCIIDKCHHI 0COOJH-
BOCTEH BUHMKHEHHs Ta (YHKIIOHYBaHHS y Pi3HHX
cepax KUTTS CYyCHUIBCTBA, @ TAKOXK y TPOBEICHHI
aHali3y HaimomupeHimux chep BUHUKHEHHS HOBUX
CJIIB.

Bukaax ocuoBHoro marepiaiay. OcraHHIMH
JECATUPIYYSAMHA CIIOCTEPIraeThCs TEHJCSHIIIS 10 30a-
rayeHHs HalllOHAJBHUX MOB (Y CTaTTi aHaJi3YyIOThbCA
CIIOB’SIHCBHKi, T€PMaHCBhKi Ta pOMAaHCBKI MOBH) 3a
JIOTIOMOT010 (hOpMyBaHHSI HOBUX CIIIB 1 3aI103WYCHHS
IHIIOMOBHHX. ABTOPH INOSICHIOIOTh YMHHUKH HOBUX
sICKkpaBUX MonudikaIliii y MoBax, 60 OcTaHHi, K ycsi-
KHUH KMBHMH OpraHi3M, IIBHJIKO pearyioTh Ha TrocTpi
COLIIaJIbHO-eKOHOMIYHI 3MiHH y CYCHUIBCTBI Ta Ha
NCUX0(i3i0JIOTIYHI TIEPEBAHTAXKEHHS JIFOJWHU, 110
CYNPOBOJIKYIOThCS 332 3BUYAEM CTpEecoM abo HEBU-
3HaueHicTI0. He BHKIHMKae CyMHIBY KOMyHIKaTHBHA
CIpPSMOBAHICTh HOBOTBOPIB, B3aEMOiA  PI3HHUX
COIIiyMiB, KOMYHIKaTHBHA, MOBHA MTOBE/[IHKA JIFOIMHH,
[pUTaMaHHa PI3HUM COLIAIbHUM TPyHaM B YMOBax

neBHO1 KyasTypu. ToOTo cyuacHuii gakrop € xapak-
TEPHUM, BKJIMBUM y MOBHHUX IPOILECax JIiIHTBiCTHY-
HOT0, TICXOJIOTTYHOTO, PiI0COPCHKOTO HATIPSIMIB.

VY 3B’A3Ky 3 OUM CIiJO 3rajaTd JIiHTBICTHYHE
nmocnimkenHs T. BaH Jleika po COLiOMIHTBICTHYHUH,
«COIIOKOTHITUBHUH MiJIX1/1», SKHiA 3BIBCS 10 Tpiaan
«IIUCKYPC — KOTHILiSl — CycHiJbeTBO». [IpecTmkHICTD
BXXHMBAaHHS HOBOI JIGKCMYHOI OJMHUIII Ma€e Micle y
BCIX COLIAIbHUX TPyNax y BiAMOBIIHUH Mepio]] yacy,
HE3Ba)KAIOUN Ha iICHYBaHHS MOBHOI HOPMH JIJISI HOCITB
pizHUX KynbTyp. [IpecTmKHICT BKITFOUAE COIiaTbHAN
CTaH, MiCIle NMPOKUBAHHS, OCBITY, BUMOBY 3allO3H-
YeHb, COLlIaJbHUI CTaH 0AThKIB TOIIO, TOOTO EKCTpa-
JIHTBICTHYHI (AKTOPU BILIMBAIOTH MEBHOIO MipOIO
Ha BHYTPIIIHI 3aKOHH MOBH, IPUCKOPIOIOTH 200 yII0-
BUTBHIOIOTE iXHIO Tito (MaeBcrka, 2014: 545-605).
Ta 1i hakTopu He B 3MO3i Hi 3HUIIHUTH, Hi CTBOPUTH
HOBI 3akoHM. Ll aymka 00’€mHye SK BITUM3HA-
HUX, TaK 1 3apyODKHUX JIIHIBICTIB, KOTPi MPOBOISATD
MOAI0H1 JOCHIIKEHHS.

OxpiM 11pOTO, TMHCHMOBI JiKepena (CIOBHUKH,
JIOBIKOBA JTiTepaTypa) HE BCTHUTAIOTH 3a peaisiMu
MIBUIKOTUTMHHOTO KUTT. HiMenskoMoBHUMA, (hpaH-
IIy3bKOMOBHHIA, CJIOB’STHChKOMOBHHW €BPOTEHCHKI
apeanu Oarari perioHaJbHUMH (BKJIIOYAIOYM HAaro-
JIOC y cJI0BaX, MEJOJI0 PEYCHHs) AiaJieKTaMu, Bapi-
aHTaMU JIiTeparypHOi MOBU. MirpariiifHi nporecu y
€BpOIIi CIIPUAIOTH MOMTUPESHHIO I OTHOYACHO TIOTIIH-
OJIEHHIO MOBHUX KOHTAKTIB, 1[0 IPU3BOANTH 1HOI 70
MapaebHOTO BUKOPUCTAaHHS 000X (OpM iCHYBaHHS
MoB. Y HiMeuuynHi pUKIafaMH LbOTO MOXYTh OyTH
FamOypr, baBapis, B Ykpaini — IpUKOpAOHHI paiioHH
3axinHoi Ykpainm, y Pocii — perionun Ha KOpaoHi 3
Binopyccro, y ®@pamnttii — perionu Enn3acy, AkBiTaHii.

V 1pomy 30JIMKEHHI 3HAUHY POJIb BiirparoTh HE
TiJIbKY KOMYHIKaTHUBHI CHUTYaIlii, ajie i ICUX0eMOITiii-
HUH CTaH caMUX KOMYHIKaHTiB. Boke He € TOOJMHOKIM
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BXKMBAaHHS TaKuX IIaJeKTHYHHUX (opM NpHUBiTaHHS,
sk «Moin, Moiny (ITiBaiu Himeuunnn), «Griil Gott»
(ITiBnenp Himeuunnm), «Servusy (ABcrtpis), «Saliin
a6o «Gruezi» (IIBeiinapis). Bonu € sickpaBum npu-
KJIAJIOM SIK THHAMIYHOCTI MOBH, TaK 1 B3a€MOJIii peri-
OHAJILHOTO BapiaHTy MOB 31 CTaHJApPTHUMH MOBaMHU
eBporeicbkoro apeany. [IpuBiTaHHs — 11 HEBiA €MHA
YaCTHHA JKUTTS JIFOJWHU, BOHU PI3HOMaHITHI W 1HOJI
HerepenoadyBaHi.

TurmoBuM 1 JaBHIM 3BHYAEM TPUBITAHHS € 3aria-
JIEHI CBIYKH, OCOOJIMBO HAa IHSAX HAPOMKCHHS, IIe
CTOCY€EThCS 1 CIIOB’SIHCBKOTO apeainy. OmHaK cMmmc-
JIOBE HABaHTAKEHHS TAKOI TPAIHILIi MOXe PI3HUTHUCS
3aJIe’KHO BiJ] apeaity, Hanpukiaja, y HimeuunHi cBiuku
TAKOXX MOXKYTh OyTH Ha CTOJIi, KOJIM 3alpOIICH] TOCTI.
Bonu cHMBOMIZYIOTh IPYKHI, TETUII B3AEMUHH MIXK
mogbMu. OCTaHHIM YacoM CITOCTEPITaeThCs 3aro-
3WUYEHHS TaKWX 3BMYAiB 1 B Ykpaini. Hixto Bke He
aKIEHTY€e yBary Ha TOMY, L0 LS TPaaulisl 3apoiu-
nacst y I'perii. V 11i#t kpaiHi JIeHb HAPOJKEHHSI CBSIT-
KyBaB TUIbKH TJIaBa cimM’i — 6aTbko abo 4onoBik. Xida
1Ie He ycIminiHa koMmyHikamis? «Came CIiIKyBaHHS SIK
coIliaJibHa JisSUTHHICTH OPTaHi30BY€E 1 PETYIIOE COIIi-
AIBHO-KYJIBTYPHY, HayKOBY, OCBITHIO, ITOOyTOBYy Ta
1HIII cepH KUTTS CYCIIILCTBaY, — 3a3Hadae npode-
cop O. I. Crepionono (Crepiomnoro, 2016: 297).

3BEpHIMOCS 3HOBY J0 TPiajJn «IUCKYpC — KOTHi-
IIisI — CYCIIUTECTBOY. Y CydacHUX HayKax Ha MEepPIIOMY
MICTi CTOITh aHTPOIIOIEHTPUYHUN (PAKTOP — JIFOTMHA
sIK HOCi#t MoBH. Came IIfoIMHA yMa€, TOBOPHTb, Ja€
Ta cnpuiiMae iH(opmalito, pearye Ha Hel, CTBOPIOE
HOBE CJIOBO, MEPEOCMHCIIOE 3MICT BXKE HASBHOTO
CJIOBa, B)KUBA€ IHIIOMOBHE CJIOBO, IIO0 TOYHIIIE
TepeaTd peanbHy CHUTYallifo, KOMYHIKaTUBHY [0,
MOTHB. ToMy KOTHIIisl TOcimae B IIiif Tpiami IeH-
TpaJibHE MicIie, 00 BOHA € MIOCEPETHUKOM MiXK JTFOIH-
HOMO Ta cycninbcTBoM. CouianbHui (akTop BIUIMBAE
Ha MO3OK JIIOIUHM, & TOW CTBOPIOE HOBY KOTHIIIiIO.
CTBOpPEHHIO HOBOI OIWHHMII MEPEAYyE TOH 3HAUHHH
JOCBIiJ], SIKMI OJiep»KaB MOBEIb BIIPOJOBXK YChOTO
KHUTTH.

MoBa — 0araToriaHOBHIA COIiaTbHUA (DEHOMEH,
1 CTyniHb CBOOOIM MOBHOI TOBEJIHKH JIFOJAMHU HaJl-
3BUYAMHO BUCOKHMH. 3aBISKH LBOMY 3 SIBISIOTHCS
aTpaxkTHBHI (MPUBAOIMBI) JIGKCUUHI OMHHUIII, KOMIIO-
3UTH, SIKi €KOHOMHO, BIIYYHO BiITBOPIOIOTH TE€ HOBE,
10 3’SIBUJIOCS Y MOBHOMY CEPEIOBHIII CYCIiIHCTBA
(Korperklima, crapramep, kpapToBE MOpPO3HBO,
Wegwerfgesellsehaft, Handyfasten...). MoBHUI1 KOH-
TEKCT y 1[bOMY pa3i KOJEKTUBHUM, eMOIidHui. Bin
MOKAa3y€e 30BHIIIHI, 00’ €KTHBHI ()aKTOPH, KOTPi BILIU-
BalOTh HE TUIBKU Ha (POPMYBAHHS CBITOIVIANY, ane i
Ha CTBOPEHHS KOMYHIKaIlii, MOBHOI ITOBEIIHKH, TTPH-
TaMaHHOI COIliaIbHUM TpyraM. «CoIioOKOTHITHBHHAN

MiAXiq A0 aHami3y HOBUX KOMIIO3UT, SIKi HapODKEHi
YacoM 1 CBIKOM SIKHX MH €, I03BOJISIE HaM 1IIe pa3 Haro-
JIOCUTH Ha 3B 3Ky JHUCKYpCY 1 cycmiibeTBay (Maes-
cbka, 2019: 120). (muckype (dp. discours — mpomona,
BHCTYTI, CJIOBa, po3MOBa (Ha TEMY)) — y IITHPOKOMY
CEHCl CKJIaJ{Ha €JTHICTh MOBHOI MPAKTHKH 1 HAJMOB-
HuX (pakTopiB (3HaYMMa TOBEJiHKA, MO0 MaHi(ecTy-
€TBCSL B IOCTYITHUX TOYYTTEBOMY CHPUHHATTIO (op-
Max), HEOOXIJHUX JUIsi PO3YyMiHHSI TEKCTY, €IHICTh,
sIKa JTa€ ySIBIIEHHS PO YYaCHUKIB CIIIKYBaHH).

3a3HaunMo, IO TPYIIOBE CITIIKYBAaHHS, MiXKOCO-
OHCTiCHE CIHIJIKyBaHHs, MacoBa, IyOJi4Ha KOMYHi-
Kalliss BUMararTh YiTKO OPTraHi30BaHOTO JHUCKYPCY,
TEKCTY, JIaJiory, JOTPHUMaHHS «IPaBWI 1 HOPM
JEKCUYHOTO 1 TrpaMaru4Horo BHOOpY... Baknu-
BOIO BUSBIISIETHCS TAKOX (POHAISI MOBIS — IIETIT
00MEXy€e, a TYIHICTh TOJIOCY PO3IIHUPIOE KUTHKICTH
criBpo3MoBHUKIB» (Crtepiorono, 2016: 301). Komy-
HIKaTUBHA [JISUIBHICTH JIIOAWMHUA BHU3HAYAETHCH 11
norpebamu, sKi € pi3HOMaHITHUMHU: OOMiH TyMKaMH
13 TIpe/ICTaBHUKAMH 1HIIOT KYJIBTYpH, 3HAHOMCTBO 3i
CIiBPO3MOBHUKAaMH, OTPUMAaHHS HE0OXimHO1 iH(pOp-
Maiii, 1HoAl Oa)kaHHS BHU3HAYUTH COLIAJILHHMH CTa-
TyC JIIOJMHHA — YA BOHA HAONMKAETHCS 10 HHOTO, YU
MPOCTO BUKOPHCTOBYE HOrO, MO0 OyTH ONMKINM
JI0 LBOTO COLiyMy i3 MpUYHMH IpecTKHOcTi. Yac-
Tillle HOBOTBOPH CYyYacHHX MOB — KOMITO3UTH. SIK
MPUKIIAL XOYEeMO HABECTH TaKUW 4YacTO BKHUBAHMM
komrio3ut, sk: Wohlstandsmiill, 60 BiH XapakTte-
pU3y€e TOW MPOIIAPOK CYCHUIBCTBA, KOTPHA J103BO-
nsie cobl MIiHATH mpeaMeTd TyajeTy, MeOii Tolo,
SIKI TPOCIYXKUJIM HEJOBTO, aJie BIACHUKH MPAarHyTh
npuabaru mock HoBe. CloIM MOXKHA JIOAATH TaKOXK
Wegwerfgesellschaft, Lichtverschmutzung, Aufler-
Haus-Verzehr, mo xapakrepu3yroTh cTaTryc BCiei kpa-
iHn sk Oararoi. lle Hacammnepen crocyerbcst Himeu-
ynHu, ABCTpii, LLIBelinapii.

3i0panuii Marepia’l MOBHHUX HOBOTBOPIB J1a€ HaM
MOJKJIMBICTh BUOKPEMHUTH TEMAaTHYHI TPYIH, KJIacH-
¢bikyBaTH 110 HOBY JIGKCHKY SK 1H(QOpMAaTUBHI TpO-
JTyKTH, CTBOPEHI OCTAaHHIMH JCCATHPITISIMU:

I Comiym 111 Punok nparti V Tlonituka
11 JIronusna. IV Typrsm VI 3ueBaxknuBa
Mys3uxka JIEKCHUKA

JIKepesoM CITyTyBaji ra3eTH, )KypHaIH, PeKIaMHy,
TYpPUCTHYHI mpocnekTn Ykpainu, Pocii, Himeuuunu,
Opanuii, Ascrpii Ta [lIBefinapii. Onpasy BigzHauuMO,
IO y BCIX TEMAaTHYHUX TPyNax HasiBHI aHIJIO-aMepH-
KaHI3MH, SKUX JIOBOJI Oararo, i JJaTUHI3MH (p.p. — per
procura — 3a TopydeHHsM; a.a. — ad acta — 1o cripaBm),
3armo3n4eHHs 13 Ppaniry3pKoi MOBH (invogue) 3ycTpi-
YalOThCsI 3HAYHO PiIe.

MoBa SIK KOA HE € i30JbOBAHOI0 ABTOHOMHOIO
CTpyKTypoto. BoHa, sKIIO MOXHa TaK CKa3ary,
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BOYJIOBaHa y 3arajlbHUN MEXaHi3M Mi3HAHHS SIK HEO0O-
X1THUH MO/ b, XO04a MOJIEBUIA CBIT iCHY€E 00’ €KTHUBHO,
JIIONWHA crpuiiMae #oro cy0’ektuBHO. Lle 3amexuth
Bix 6aratbox (hakTOpiB, HACAMITEPE BiZl OCOOMCTOCTI,
KOTpa CIPUAMAE CBOEIO CBIIOMICTIO peajbHYy Iiii-
CHICTh. UMM BUIINIA CTaTyC iHAWBIIA, TUM HIMPIIE KOJIO
KOMYHIKaLIMHUX CHUTyalid. Y coliyMax 3 SIBIISEThCS
BEIHKA KUIBKICTH HOBHX CHiB, OHOBJIEHOI JIEKCHKH,
ifiel, HOBUX BIJHOCHH, TaKHX, IO JIOJUHA IHKOJIN HE
BCTUTA€ OCMHCIIUTH BECh I Oarax, sSIKWi XOBA€ThCS
B HOBOMOJTHHX CJIOBaX, BUpa3ax 1 He 3aBK/IH HassBHUA.

Iadopmaniiianii 6yM MOKOPIHHO 3MIHHB pO3CTa-
HOBKY CHIJI y CYCITUILCTBI Ta 3MYCHB yCiX HAC TOBOPUTH
npo eauHe iHQopMmaliiiHe Koo, Mpo MIKKYJIBTYpHI
3B’SI3KH, TIPO B3aEMOJIi0 Maiike y BCiX cepax KUTTS.
ToMy BKe HETOCTATHRO CIIOBHHUKIB, III00 MTpOaHaITi3y-
BaTH 3HAYCHHS CJIOBA, BUHUKAE HEOOXITHICTh PO3KPUTH
3HAUEHHS CJIOBA, BPAXOBYIOYH MOTO JTUHAMIKY 1 3MiHY
cepeloBHIa, A¢ BOHO (yHKUioHye: Freiraum — wac
st cebe, Time-out — KaHIKYJIH, CTapTaNy — JIFOIH, SKi
MpaIoTh y iHHOBaNiHUX (ipMax. HeoOxigHo 3ay-
Ba)XWTH, 110 y BCIX TPyMHax BUOpaHi HAOUIBII SICKpaBi
TIPUKITATN, OCKITTBKH ITEPEKIIa ] KOMIIO3HUTIB € BAXKKUM,
00 HEMOXITUBO BMICTUTH 3MICT B OJIHE CJIOBO, a IXHS
KUTBKICTh HE J[a€ 3MOTH JOCIHIAUTH TIOBHOI MipOIO
B Mexax Iii€i crarti. Jiust Toro, 1Mo y repMaHChbKHX
MOBaX €KOHOMHE, BITy4YHe, SICKPaBe, CJIOB’THCbKI MOBH
oTpeOyIOTh IeKibKa cI1iB. [HOMI Kpare e inopma-
MIHHAN TPOAYKT HE TEPEKIalaTH, a BKUBATH TaKUM,
SIKUM BiH ICHY€ B PiIHI MOBI, 3aJIMIIIAIOYN TPAHCIIi-
tepauito: Jetztdownloaden und Wochengratistesten;
Einleichtesmake-up zum Business — Outfit.

3Bepaemocs a0 rpynu [ «Comiym»

Handyfasten — 06 3po3ymith, 1o aBTOp CIOBO-
TBOPY MaB Ha yBa3i, CIiJ 3BEPHYTHCS O PEIITIHHOT
TepmiHoorii, «Fasten» — micT, konu neskuii yac HeOa-
JKaHO BXKHBATHU JIesKi MpomykTu. OTxke, el HOBOTBIp
Tpeba po3yMiTH SIK 3a00pOHY TOTAJBHOIO KOPHUCTY-
BaHHS MOOUTBHUMH Tene(OHaMHU X0 JISSIKHI Yac Ha
KOPHCTH 310POB’SI JIIOTUHH.

Turbo-Job — mparroBaTi He MEHTIIE, aJie MBU/IIIIE;

Meinungsmultiplikator — nronuHa, koTpa Gopmye
CBITOIVISAZ 3arajioM;

Panikattacke — 3HUKEHHS IKOCTI YKUTTS;

Entwicklungspsychologe — nomarisiii Icuxosior;

Lesactifs d’une société — rpomMaissHu CyCIiIBCTBA,
SIK1 TIPAITIOIOTH / KaITiTaT KOMITaHi;

Gratte-ciel — xmapodoc.

I'pyna II: JIronmaa. My3nka

Work-Child-Balance — rapmonis mix poOOTOrO
1 ciM’€10;

Not-to-do-Liste — camomikyBaHHS;

Anderssprachige — iHo3emeTp;

AuBer-Haus-Verzehr — 3aBcigHuK;

Playmobilfigure — irpamku i3 miacTuky;

Wiedergerne Horen — cmiBak/My3WKaHT, KOTpPH
3BEPTAETHCS JI0 KIACHKU a00 CTapHX IMiCCHb;

Signalrot — uepBOHe NAIBTO;

Baltikblau — srerka xyprka;

Sérénade — cepenana;

Carrosse — kapera;

Boycotter — 6oikoTyBaTH.

I'pyna I1I: Punox npami

Start-up — craprarn(u), HaI3BUYARHO YacTO BKHBa-
HUH aHIVTILU3M Y TePMaHChKHUX, CJIOB’THCHKHX MOBaX —
IHHOBAIIiiHI (ipMH Ta JIFOIH, SKi B HUX TPAIIOIOTh;

Freiraum — wac ms ce6e;

Full-time-job — 40-roguHuMi poOOUMi THKACHD;

Quereinsteiger(-in) — oA, KOTpi JOOPOBLIBHO
3MIHIITH TIPOECito;

Einzeldenkzone — 30Ha CHIOKOI0 y MPUMIIIIEHH] Ha
poboTi;

Gruppenarbeitszone — miclie, Jie MOYKHa 0OTOBOPIO-
BaTH MpooeMu;

Work-Life-Balance — piBHOBara: po6oTa — KUTTS;

Digital nomad — BijibHa JIFOMWHA, HE TPUB’s13aHa 10
OITHOTO MICIISI; caMa BUOMpaE, Jie TIPaIlfoBaTH;

Surhomme — HagmrOANHA;

Partenaire — mapTHep.

I'pyna IV: Typuszm

Trend — Metropole — Benuke, MOMyNsipHE CEpex
TYPHCTIB MICTO;

Globetrotter — Typucr;

Billigflieger — Typucr, sikuii JiTae aBiakoMIaHisIMU
3a 3HIKEHUM Tapudom;

Outdoor-Tripp — KOpOoTKa BUIa3ka Ha IPUPOLY;

Couch-Surfer — Typuct, Mo miJ 4Yac MOJOPOXKi
HOYY€E OE3KOIITOBHO;

Fernweh — cunbHe OaxxaHHS TOIOPOKYBATH.

['pyna V: HomaiTtuka

Grol} — OLIBIIICTS;

Groco — BeIMKa KOamiIlis;

Eingebundenheit — interparis;

Néchstenliebende — TonepanTHicTb;

Icebreaking — momonaHHsA BigIy:KEHHS MiX OITO-
HEHTaMu;

Brainstorming — MO3KOBHI IITypM;

Zugzwange— MOTIpIICHHS] EKOHOMIYHOTO CTaHY.

I'pyna VI: 3neBa/iuBa JieKCHKA CJI0B’SIHCBKHX
MOB

Kuomnkomasu,
TIOJTILIIS.

Jlo NeKCHKONI30BaHMX CIIOIYyYeHb MM BiJIHOCHMO
3HAOMI CJIOBA y HOBOMY 3HAU€HHi, T. 3B. CEMaHTHYHI
nepeocmuciieHHs. ColiaabHuM Ti(T — 100 Mirparii
B YKpaiHi, cCTapTep — OCBITHS Mirparfis.

Umfunktionieren (repeopieHTOBYBaTH) — B YXKe
BiJIIpaIlbOBaHNX TeJeKaO0iHaX CTBOpPEHI KpeaTHBHI

HaxiMiunTH, ¢elkyBarta, Kidep-
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Oi0miorexn, Hacken — y 3HaYeHHI «CTBOpUTH TPOO-
JIeMI.

JlekcuKa TMONITHKH W EKOJIOTi BXHMBAE 4acTo yci-
YeHI CJIOBA 3 HEO-, JIe-, HOBH.

B ymoBax MymBTHITIHTBAIBHOI €BPONMU 3HAYHE
MiCIle 3aliMarOTh CKOpOYEHHS. [HIMBIN SIK COIliaib-
HUM areHT CTBOPIOE ILIe BEIMKUN NPOIIAPOK JIEK-
CHKH y BCIX MOBaX, sIKi TAKOX MOXKHA KJIaCH(IKyBaTH
TeMatuyHO. [le Moke OyTH OKpeMHUM JOCIIPKCHHIM
13 TPYHTOBHMM aHaJIi30M CKOPOYEHB-CIOBOTBOPEHb.
JlinrBicTHYHA 1 KyJBTYpHa pPI3HOMAHITHICTH BHMa-
rae Bif (axiBIiB KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHTHOCTI.
Ckopo4eHHsI iHOI yCKJIaJHIOIOTh PO3YMiHHSI MOBLIB,
HaBiTh cepex (axiBiiB, 60 HE BCi CKOPOUYCHHS BU 3HA-
Hjere y cioBHUKaX. ToMy aBTOpH MepeKoHaHi y HeoO-
X1JTHOCTI OHOBJICHHS B)K€ HASIBHUX CIIOBHHKIB CKOPO-
YeHB 1 CTBOPEHHS HOBHX. 3 IILOTO TIPUBOAY HABOANMO
nyMKy daxiBig-ximika O. M. Ilypko, koTpa HeogHOpa-
30BO CTaXXyBajacs y 3aXiJHUX yHiBepcuTeTax: «MeHi
THKOJIM JIOBOAWJIOCS TEPEXOAUTH HA CILUIKyBaHHS
AHIIIICHKOI0 MOBOIO, 00 B JIOCIIIHUIIBKIM TPyIIi ITpa-
moBanu (axisii 3 Ipany, @pantii, Mapokko, AmoHii,
SKi He Ha JOCTAaTHHOMY PiBHI BOJIOMIIOTH HIMEITHKOIO.
Himerpka, anriiiicbka, pociiichbka O0yJii MOBaMHU-TIOCE-
penHuMKamMy y Hamomy crinkyBanHD (Llypxo, 2015:
90). O1xe, Cy4acHiCTb POpMY€E HOBY METY — BUBYCHHS
MOBHU YIPOJIOBXK Bchoro uTts. Lle 3adikcoBano y
HimeribkoMy ckopoueHHi LLL (Iebenslanges lernen).
HaBenemo nesiki CKOpOUCHHS:

1. MFK — Mund-und-FuBmalende-Kiinstler;

2. Komiket — Comic Market;

3. MINT — Mathe, Informatik, Naturnisstnsihaft,
Technik;

4. k.-o —knock-out;

5. CIO — chief information officer (romoBHmMIA
iHpOpMAIITHIH TUPEKTOD);

6. ESV — Erich-Schmidt-Verlag;

7. CFO — chief finantial officer (I'onoBHwuii ¢inan-
COBHUH JTUPEKTOD);

8. Wust — warenumsatzsteuer;

9. CEO — chief executive officer —
Vorstandsvorsitrende Soffin (ren. aupekrop);

10.E-Learning — computergestiitztes Fernlernen
(KOMIT’ FOTEpHE IMCTAHI[IITHE HABYAHHS);

11.COO - chief operating officer (I'onoBHwmii ore-
pamiiHui JUPEKTOP).

HoBotBopH, K Mu 6a9rMO, TTPOXOSTH M0 Pi3HUX
COLIIAIbHUX TPyTaxX, TOMY IO BOHH TMPECTHXHI, BXKH-
BAIOTHCSI MOBLISIMH JUIsl IOTPeO JIIofeH y aKTyanbHii
comianbHil iHpopMmaii. Yac — XpoHOTeHEe3 — KOMIIO-
HEHT CYCHUIbHOI CBIIOMOCTI, SIKMH 3aiiMa€ Ba)KJIMBE
Mictie y mozneni cBiTy. Lo ctocyeTbest XpoHoreresy, To
HaM BIanocs 3adikCyBaTH PiK IMOSBHU JSIKAX HOBOTBO-
piB: E-Learning (1992), Leartec (1994).

Tepmin «antponouen» y 2002 p. 3ampornoHyBaB
naypear HoGeniBcbkoi mpemii 3 ximii [Ton KpyTtuen.
Bin OyB npuiiHATHI eKolOoramMH i reojoraMu i o3Ha-
Ya€e «eroxa JIIOMUHMY. PeTpocnekTuBHO TepMmiH OyB
BiTHECEHUH 10 cepeanHu XX CT. B O3HAMCHYBaHHSI
TOrO Iepioy, KoM JIIONM TOYald 3aBIaBaTH IUIAHETI
HeronpasHoi 1mkoau, nosinomisie JLxo IliHkcToyH y
Opurtancekomy BunanHi «Daily Mail». A mpodecop
Su BanaceBuy 3 yHiBepcutety JlectepH 3a3HaumB, 110
HIYOTO TUBHOTO B IThoMY HeMae, 60 B 2016 p. BimOymocs
HeodiriitHe ToocyBaHHsS Ha MiKHApOIHOMY KOHTpECi
y Keiirrrayni. 3apa3 rpyna i3 34 monei po3po0iisie mpo-
no3uii, siki B XXI cT. OyayTh BUHECEH1 0 po3IIsAay Ha
MDKHapOAHY KOMICItO TIO cTpaTturpadii, sika KOHTPOIIIOE
(dopmyBaHHs 0ILITHOT KO T€OJIOTYHOrO Yacy.

YV 2002 p. BUHUK TaKOK TEPMIH «EHIOKPIHOMATIS,
0 O3HAYa€ 3BOPOTHIN PO3BHUTOK JIFOIMHM, CTapiHHS.
Bin nHaiOumem Brano (ikcye OCHOBHI MPOIECH CTa-
piHHS cydacHOI JTIOOMHH. 3apa3 HayLi BKe BiIOMO,
IO [i MpOLECH MO)KHA 3arajbMyBaTH, SKIIO Mpa-
BUJIBHO IiZII0paTH ropMOHAJIbHY Tepartito (rpodecop
M. JI. Tpauko).

Ille omHMM NPHUKIAZOM MOXKE CIyTyBaTW KOJIO-
partuB «nude». Ll JIEKCHYHO 1 CTHIIICTHYHO MapKo-
BaHa OIMHHLS IUBHIKO YBIHIIIA Yy HIMELBKY MOBY
1 Bimpasy nmomyuywmnacs 10 TPOLECY CIOBOTBOPEHHSI:
Nude — Look, rosige-nude-Palette, Nude — Pumps.
VY cnoBi «nude» iHTerpoBaHi 3HAHHS MOBHU 1 ITi3Ha-
BabHI 3mi0HOCTI momuan. (MaeBceka, 2014: 75). 1
IIe JIBa PANTOBi JIEKCHYHI MPOIYKTH, ATOBaHI JITOM
2019p.—~«xa3KoTepamishy(«CKa3KoTepaITish,«KazKoTepartish))
1 «uemartokaris». [lepmia JekcMyHa OOWHMILI Hale-
JKUTB JIO TEPMIHOJIOTIT 13 COLIAILHOT TUTAYOT TICHXO0JI0-
rii. ABTOPCTBO JPyTroro TepMiHa HAJIEKHUTh HAPOTHOMY
nerytarosi O. boromorers. JIokyMeHT i3 HOBOTBOPOM,
SIKAH He MaB ToriepeHpoi Qikcartii, 3 [1oscHOBaNBEHOIO
3anuckoro OyB nomanuii 10 BepxoBHoi Pagu Ykpainu.
Ha nymky O. boromorerip, icHye HEOOXiTHICTD «3axHC-
TUTH KYyJIBTYPYy MOBH BiJI HEHOPMATHUBHOI JIEKCHKID
(3aitrena, 2019: 10). I xoua mpoekT OyII0 BiAKIMKAHO,
HEMIOTABHO YTBOPESHUH HEOJIOTI3M CBITUUTH PO TIOY-
JSIPHICTH TIPEIKCY «1e-» B YKpaiHChKiii MOBI.

BucnoBku. Otxe, aBropamu Oyno TOCHTIIKEHO
Miclle HOBOTBOPIB y Cy4acHHX HalllOHAJIBHUX MOBaX
NISIXOM aHANi3y HaWOUIbII SICKPABUX MPUKIAIB. AJle
MOTPiIOHO 3ayBaXKUTH, IO LIS MTPOOIEeMaTuka Mae mep-
CTIIEKTUBY TOAABITIOTO JOCTIKCHHS. 3HAYHA KiJlb-
KiCTh CKOpOYEHb MOTpelye perenbHoi (ikcarlii yepes
OHOBJIEHHSI 200 CTBOPEHHSI HOBHX, 02)KaHO TeMaTHy-
HUX CJOBHMKIB. CydacHa JIHTBICTHKA XapaKTepHU3y-
€TbCS  AHTPOIOJIOr YHUM TijxoaoM. ColliabHICTh
camoi MOBHM 1 JIIOICHKHH (akTop — Iie JUHAMIYHA
€THICTh MOBH 1 CBIJJOMOCTi, MOBH 1 KYJIBTypH, MOBH
1 CyCITiIbCTBA.
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ABTOPCBHKHMI CTUJIb KITIJITHTA Y 3BIPII «KHUTA JTKYHIJIIB»
TA OCOBJIMBOCTI MOI'O NEPEJAYI B YKPATHOMOBHUX MEPEKJIAJIAX

Y emammi docniodxcyromvcs ocobdaugocmi inOUBiOyaIbHo20 CMu0 y meopuomy 00pooky neputo2o aaypeama Hobe-
JBCLKOI npemii 3 nimepamypu, 6i00M020 aHailicbko2o nucbmennuka Pedvapoa Kinninea. Memoio cmammi € tpynmosHuil
aHaniz iHougioyaneHozo cmunto Peovapoa Kinninea, okpecieHHs Xy00dcHIxX 3acobis upasHocmi ti ocobaugocmi ix nepe-
Ka0y YKpaincvbKow M0B010 Ha Mamepiali nepexiadie onogioans 3i 30ipxu «Knuea oacyneniey. Y pobomi dogedeno, wo
015 NUCLMEHHUKA XAPAKMEPHUTL 61ACHULL HEeNOSMOPHUL CIUTb, AKUL BUPAHCACNBCA 3 OONOMO2010 YINOT HUKU CIuic-
muunux 3acodie supasnocmi. Cmunbogoio koncmanmoro meopuocmi Pedvsipoa Kinainea ¢ suwykane noeOHants nposu
ma noesii, AKa nepedye KOHCHOMY 0N0GIOAHHIO Ma CMEOPIOE KHACMPIly 30ipKu. Aémop suxopucmosye bazamuii apcenan
MOBHUX 3ac00i6 (ipoHis, enimemu, Mema@opu, NOPIGHHHL, MEMOHIMISL), WO CMAIOMb MAPKEPAMU 1020 IHOUBIOYAIbHO20
cmunio. Hatiuacmiwum nputiomom, AKUil 3acmocogye asmop, € nopisuanns, 3ae0saxu womy Kinnine 3oopasicye naskonuu-
HITl c8im OdicyHenie i sHympiwnio bopomvoy Mayeni 3i c60im 36ipunuM i II0O0CLKUM Havaramu. Ananizylouu nepexkiaou
«Knueu 021cyneniey ykpaincoKkoio mMogoio, agmopu ity BUCHOBKY, W0 JHCOOEH I3 NepeKIadié He MOJCHA HA36aMU 3pa3-
Kkosum. OcHo6HoI0 npodemolo yKpaincokozo nepekaady «Kuueu 0dicynenie» Modcna eusnamu 1020 He3aKiHieHicms —
He3gadicaiouu na me, wjo 36ipka sutiuina wie 6 1913 p., doci ne icnye nosnozo nepexnady onogioans. Ha cmunicmuynomy
PIBHI KOHMEKCMYANbHI BIOMIHHOCIE MIJIC MOBOIO OPUZIHATY | MOBOIO NepeKaady 00NAIOMbCA 3a O0NOMO20I0 NEPEKIaA0aYb-
KUXx mpancgopmayiii, 00HaK nio 4ac nepexiaoy cnocmepiearomscs 1eKCUUHIi Hegiono8ioHOCMI YKpAiHCbKoi ma anenil-
cbKOi M08, uepes wo matidxce 6ci nepexaadaui Kinninea 60arnmovcs 00 HeOOpeuHUX NeKCUdHuxX mpanchopmayii, enuxoi
KIIbKOCMI ONYWetb I BULYYEHb YLIUX ONOBIOAHb, SKI 3HAYHOK MIPOIO PYUHYIOMb A8MOPCHKULL 3A0VM I 3HUICYIOMb GUPA3-
HICMb OPUCTHABLHO20 MEOPY. Aemopu niOKpecoms HeoOXIOHICIb NepeKIadaybKoi KOMNemeHmMHOCmI 0I5l A0eK8AMHOI
nepedaui cmunto P. Kinninea i datome nopaou manoymuin nepexnaoadam.

Kniouogi cnosa: Peovsapo Kinnine, «Knuea 0dicyneniey, inougioyanohutli Cmuis, JCaup, Onosioanns, inmepnpemayis,
cmunicmuyni 3acoou.
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KIPLING’S STYLE IN THE “JUNGLE BOOK” AND THE PECULIARITIES
OF ITS TRANSLATION INTO UKRAINIAN

This article examines the peculiarities of the individual style of Rudyard Kipling, the famous English writer and the
first Nobel Prize winner in literature. The purpose of the article is a thorough analysis of the individual style of Rudyard
Kipling by outlining the stylistic expressive means and peculiarities of their translation into Ukrainian based on translated
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stories from “The Jungle Book” collection. The paper also proves that the writer is characterized by his own unique
style, which is expressed by a number of stylistic means of expression. The stylistic constant of Rudyard Kiplings work
is a sophisticated combination of prose and poetry that precedes each narrative and creates the mood of the collection.
The author uses a rich arsenal of linguistic means (irony, epithets, metaphors, comparisons, metonymies) that become
markers of his individual style. The most common technique used by the author is the comparison, which helps him to
portray the jungle world and Mowgli's inner struggle with his beastly and human origins. Analyzing the translations
of “The Jungle Book” into Ukrainian, the authors conclude that none of the translations can be considered exemplary.
The main problem with the Ukrainian translation of “The Jungle Book” is its incompleteness — despite the fact that the
collection was published in 1913, there is still no complete translation of the stories. At the stylistic level, contextual
differences between the original language and the translation language are overcome by translation transformations,
however there appear lexical inconsistencies of the Ukrainian and English languages, resulting in the fact that almost
all Kipling translators resort to inappropriate lexical transformations, a large number of omissions, and the removal of
whole stories, which largely destroy the author’s layout and reduce the original expressiveness. The authors emphasize
the adequate translation skills to be used in order to precisely convey R. Kiplings style and give some pieces of advice for
future translators how to cope with difficulties.
Key words: Rudyard Kipling, The Jungle Book, individual style, genre, short story, interpretation, stylistic means.

IlocranoBka mpobaemu. Ilepexnan XyqoXKHBOI
JIiTepaTypu CTAHOBUTH OCHOBY TSI PO3YMIHHS HAITi-
OHAIILHO-KYJIBTYPHOI CHenu]iKu iHIIOTO HAPOY,
a HeNpaBWJIbHHMU MeEpeKia] JITepaTypHOIO TEKCTY
MOY€ CIIOTBOPHUTH €CTETUUHY LITICHICTH TBOPY 1 H0T0
parMaTHYHUi BIUTUB Ha uMTada. ONoOBiIaHHS, SK 1
Oyab-IKHI 1HIINH JTiTepaTypHUi *KaHp, MAIOTh CBOIO
crieru)ivHy MOBHY KapTHHY CBITY 1 € CKIIaJOBOIO
YaCTUHOIO KYJIBTYpHOI cnaamuHu Hapoxy. Ilpors-
rom Oaratbox AecaTuiiTh TBopH Penpspna Kimtinra
31 30ipku «KHUTH JUKYHIIIBY € HAMMOMy SIpHIIIUMH
cepeJi YUTadiB 110 BCbOMY CBITY, 1 TPaBUJIBHUH 1 aJIeK-
BaTHUH TIEPEKIIal HOTO OTMOBIJAHb 1 IXHIX CTHITICTHY-
HHUX OCOOJMBOCTEH JOoTIoMarae TuoIIe IpOHUKHYTH
B aHIJIOMOBHY 1CTOPIIO 1 KyJIBTYPY.

AHaJi3 gocaimkedb. [TuTaHHAMM JOCIIKEHHS
TBOpuocTi Penpsapaa Kimninra Ha MOBO3HaBYOMY Ta
MEPEKIIaJI03HABYOMY PIBHSIX 3aliMajMCs TaKi BYCHI,
sk ©. M. Cxisap, C. P. I'abpiensH, A. B. TomogHi,
1. JI. OnifiHWK, OJHAK BOHHW HE OXOIUIIOIOTH BCI€l
Oibmorpagii aBropa, 37eOLIBIIOTO aKIEHTYIOUH
yBary Ha noetuyHomy nopoOky Kimminra. Ilepnuna
TBOPUOCTI MUChbMEHHHKa, «KHHWra JKyHIJIIB», He
BTpayae aKkTyallbHOCTI 1 Ui Cy4acHOl YHUTalbKOi
aynuropii. I1lopoky 3’sBiSIOTBCS HOBI TepeKiIaan
YKpaiHCBKOIO MOBOIO, 1 JOCI HEMa€ TpaIllb, IPUCBIIC-
HUX BCeOIYHOMY BHBUEHHIO OpraHizaii Ta QyHKIIio-
HYBaHHSI CTHIIICTHYHHX 3ac00iB SIK B OPUTIHAIEHOMY
tekcti 30ipku P. Kimminra «Kaura mpKyHDIiB», Tak
1 B 11 ykpaiHOMOBHUX TIepeKIIaax.

Mera crarTi monArae B aHami3i 0coOIMBOC-
Tell TMOETUYHOTO CBiTy 30ipkm «KHHTa HKYHTTIIBY»
Penpsipna Kimmiara Ta ix 30epekeHi mijg gac mepe-
KJ1a/ly YKpaiHCHKOIO MOBOIO.

Bukiaax ocHoBHOro marepiamy. ABTOPCHKHI
CTHJIb BHHUKA€ HAa OCHOBI IEPEIUICTEHHsI 0araTrhox
O0COOHWCTICHUX 1 COIlIaJbHUX UYUHHUKIB, MPOXOIHTH
TIeBHI CTafil CBOTO PO3BUTKY, Ma€ IiJTy HU3KY UWH-
HUKIB (HalpHKIAJ, CBITOINIAJ MUTIS, CYCHIIBHO-

ICTOpUYHI YMOBH, CIIiBBIJHOIIECHHS TpaAMLii Ta
HOBaTOpPCTBA Ta iH.), CBOiX HOCIiB (30BHIIIHS (hopma
XYIIO’)KHBOTO TBOPY, KOMITO3HIIis, TIJIAHU 300payKeHHS
Ta BHpPaXeHHS, cHcTeMa oOpa3iB Ta iH.), a TaKOX
MOX€ 3MIHIOBATHCS 3 YACOM.

AHani3 0coONMBOCTEH 1HIUBIIYaIbHOTO CTHIIIO
NMCHMEHHHUKA — CKJIAJHE 3aBIaHHs, [0 Jac OUIbII
MOBHY KapTHHY pO3yMiHHS fioro TBopy. HeBin’eMHO0O
YACTUHOIO 1HAMBINYQJIBHOIO CTWIIO INHCbMEHHUKA
€ MOBa XYIOKHBOTO TBOPY, B SKIM XYyTOKHUK Bij-
TBOPIOE CBill ecTeTnyHMA MaHidecT (Kpemo), crpuii-
HSTTS Ta PO3yMiHHS JIMCHOCTI.

Ixozed Penpsapa Kirumiar (1865-1936) — mep-
mmi saypear HoOemiBebkoi mpemii B JiTeparypi
cepen aHTIMCHKAX MHChMEHHHUKIB. Komekis icto-
piit Penpsapna Kiminra «The Jungle Book» («Kuura
JOKYHIJIIBY) aJIETOPUYHO NPEJCTaBisie cO00I0 MOE-
HanHs Cxony i 3axofy, BinoOpaKeHHs! HEPO3PUBHOTO
3B 513Ky JBOX KYJBTYD, CITiB3BYy4Ys JOCBiIY KHUTTS B
[Hnii # HaBYaHHS y IPUBATHUX 1 CTPOTUX HABYAJIBHUX
3aKIamax MaHipHOT AHTII.

«KHura mKyHIIIB» € HE TPaAHIiifHOK 30ipKOr0
TBOPIB, a €IWHUM, IIJTICHUM TBOPOM, CBOEPITHAM
POMaHOM, YTBOPEHHM 13 HaJI3BHYAHHO CTPOKATOrO,
pizHOpimHOTO Marepiany. CyTTeBUM € H Te, IO
B Ha3By BUHECCHO CIIOBO «KHU2A», IO BKUBAETHCS
B OIOMiMHIA TpaaWIii Ta BKa3ye Ha PEIITiHHO-HOP-
MaTUBHE 3HAYCHHs 300paxyBaHoro: «Kuura mxyH-
IiB» BXOAWTH y KOHTeKeT «Kuurm Oyrrsiy. OmgHak
camMa Ha3Ba TBOPY BBOAMTH B OMaHy. 3 YOTHPHA[-
LSTH PO3ALIIB KHUTH JECSTh POXOSTh Y JUKYHIIISX,
a inmn — Hi. Tronenp Kotuk 1 30BciM niepedyBae mo3a
JOKYHIJISIMHA;, HOTO TIPUTOIU BimOyBaroThcs B bepuH-
roBomy Mopi. OcTaHHI [Ba pO3IiMH BigOyBarOTHCS
y BilficbKOBOMY Ta0opi mobiu3y PaBammingi, y Temne-
pimaboMy Ilakucrani. Koxxnill ka3ui nepenye Hese-
JIMKHHA BipLI, SIKUH 1 CTBOPIOE «HACTPii» MOganbIIol
npo3u. KimniHr OyB HEe TUTBKK MPEKPacHUM Mpo3a-
ikom, a ¥ OmuckyunM moetoM. Ilepenm wmradem BiH
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CTaBUTh HEIOUTSAYi, CEPHO3HI MUTAHHS, BUPIILICHHS
SIKHX 1€ TTOTIePEey.

CTunp JTiTEpaTypHOTO TBOPY XapaKTepU3YEThCS
IIEBHUM HA0OPOM EKCIIPECHBHUX 3aco0iB 1 cmeri-
QJIBHUX «TEXHOJIOTiI» IX BUKOPUCTAHHS, 1[0 BUILIH-
BalOTh i3 HIJTICHOCTI iZ€0JIOTIYHOTO 3MICTY U ecTe-
THuHOi cuctemu opwuriHany (®Pepenn, 2011: 210).
Crunictnyauid piBeHb MOBHM KimmiHra cTaHOBIATH
TPOIH, 10 SIKMX HAJIEKaTh Taki 300pakalibHi 3ac00H
MOBH, SIK TIOPIBHSHHS, €MITET, MeTaopa, METOHIMIs,
rimepOoa, ipoHis Ta iH.

CrunicTnyHuiA TpUHAOM, IO 3yCTpidaeThCs y
TBOp1 Haifuacrime, — ue nopiBHsAHHA. Hanpuknap,
«Mother Wolf shook herself clear of the cubs and
sprang forward, her eyes like two green moons in
the darknessy (Kipling, 1913: 9). — «Mamu Bos-
YUYsl NOBAICHO BGUUWAA 3 CBOIMU BOBUEHAMAMU, I
oui 6 nei cnanaxuynuy (Kimmmiuar, 1979: 58). — «Mamu
HeK8anHo GUUULIA 3 nedepu 3i C60iMU 806UEHAMAMU,
i it oui 36nucnynuy (Kimninr, 2013: 36).

VY nepmomy Bunaaky oui marepi Mayrii He € Oyk-
BaJIbHO MiCsIIIeM, BOHU HE 00EpTarOThCS HABKOJIO i1
TOJIOBH, SIK MICSITh 00CPTAETHCS HABKOJIO 3eMITi, aje
LIell OMHUC CTBOpIOE sICKpaBwWii 0o0pa3 oueir Marepi
BoBuui, BenMuKuX 1 KpyIIuX BiJ THIBY.

Ha nam mornsig, mMoxHa Oyno Ou mepekiacTh
o dpasy tak: «Mamu Boguuys eutiwiia 3 nevepu
31 ceoimu Goguenamamu, ii oui ciaiu, Hibu 06a
micayi». OpHak, Sk 0admMoO 3 TEPEKIIamy, BCs
o0pa3HicTh 3HUKAE I Yac MepeKsiany yKpaiH-
CBKOIO MOBOIO, KOJIH BHKOPHCTOBYETHCS NPUHOM
BUJIyYCHHS, 1 ¢pa3a BKe Bigpi3HAETHCA BiJ OpHTi-
Hay. |HIMUMU TpUKIaJaMH TOPIBHSHHSI MOXKYTb
CIyTYyBaTu: «to shake, like the deck of a steamery,
«his tail like spun silky Ta iH.

Komu Kirmniar ommcye baripa, BiH TakoX BHKO-
pPHUCTOBY€ BHINYKaHI MOpiBHSHHA: «Bagheera’s eyes
were as hard as jade stones» (Kipling, 1913: 42). Ile
nopiBHsHHS 30epirae B mepeknani Tineku J{. Pani-
€euko: «Qui namwmepu 2ocmpo 30IUCHYIU, MO8 08d
cmapacouy (Kimmiar, 2013: 16). Lle He o3Haydae, 1mo
o4i manTepu Oyiu OyKBaJbHO TAKUMH K TBEPIHUMH,
SIK JIOpOTOILIIHHWEH Kaminb, KimmiHr mae Ha yBasi
CyBOpHii moriisia, skuM barip nuBuThcs Ha Mayri, i
TOMY BUKOPUCTOBYE 00Pa3HiCTh, 100 BUCIOBUTH II€.

Y bOMy MOMEHTI B OpUTIHATBHIN Ka3Ili HIeThCS
po baripa, 4opHy maHTepy, i MU MOXKEMO TIOMITHTH,
mo Kimninr nume «on his coaty, a B mepekiiagax
e BioOpakeHo SIK «Ha i1 WKypi» / «Ha 11 YopHOMY
XyTpi». 3 Li€ro Tpancdopmali€eo NoB’si3aHa pi3HULS
y TpaMaTuii aHriicbkoi Ta ykpaiHcbkoi MOB. Bci
OCHOBHI BJIaCHI iIMEHa B Ka3Kax 1mpo Mayrui Oynu pu-
nymani P. Kirmtinrom, a mepekiameHi 3 MOBH XiHII.
Tak, «Bagheera» Ha XiHAI O3HA4YaE «nNAHMEPAY,

«Baloo» eeomiov, «Hathiy cnon, «Shere Khany yap
muepie, «Bandar-log» maensuuil Hapoo.

Bapro 3a3HaunTH, 110 Kareropis pomy B aHIIiH-
CHKili MOBIi JOBOJI YMOBHa — 37e0UIBIIIOTO BCi TBa-
PUHHU HaJIeKaTh JIO 3arajbHOTO POIY, TOOTO 3 HUMH
BUKOPHCTOBYIOTh 3aliMEHHUK «ity. KIITHT mpoTs-
TOM YChOTO TBOPY BXKMBA€ 3aliMEHHHUK «/ey», KOIH
inerscst mpo baripa. OaHak y cBiIOMOCTI yKpaiH-
[iB MaHTepa — TBapHHA XiHOo4Yoro poay. Came Tomy
B YCIX YKpaiHChKUX Tmepeknaiax « KHUTH JKyHIITiBY
Baripa — me mepcoHaXx JKiHOYOTO POy, IO XapaKTe-
PU3Y€ETHCS BUTOHYCHICTIO 1 XUTPICTIO. Y MepeKiagax
ii oOpa3 BHIO3MIHEHUWH, BiH HE IMPOCTO JOMOBHE-
HUH, a HagyMaHu#, ocKinbku baripa ysBiseTbes siK
KiHouHa Tapuns JKyHIIiB, Xo4a B OpHUTiHAJIBHUX
Ka3Kax 1€ CMIJTUBHH, MY>KHil, TOPUii 1 BIagHUH nep-
COHaX, KOTpUH IpoTUCcTaBIsAeThCS 3i10My [lep-Xany.

[Mpote cknagHO 3BUHYBA4YyBaTH MEPEKIAAadiB y
3po0Oneniii HuMu Trpy0iil mommii, 00, KO O BOHH
nepeknanu Bagheera six bazip, e nuconancyaio 6
3 TuM (akTom, mo barip — e nanrepa. Xoua ii oue-
BHJIHO, III0 ICHYIOTh CaMIli ITAHTEPH, BCE OMHO, IIe
CJIOBO aCOINIOETHCA B YKPAiHCHKIM MOBI i3 )KIHOYNM
obOpa3zoM, repoiHero. TakvMM YHHOM, B yCIX mepe-
KJagax ommcy il abo XapaKTEepPHUCTHK, ITOB’SI3aHUX
i3 Bariporo, BinOyBaeThcsi 3amiHa cioBa «he» Ha
«BOHay, «himy, «his» Ha «iu» 1 «ii» BIANOBIAHO.

JpyruM CTHITICTHYHAM TIPUHOMOM 3a YacTOTOIO
BKUBAHHS € CIITEeT, SIKUH JOIoMarae aBTopy BUpa-
JKaTh CYTHICTh 1 HaJaBaTH EMOIlHY XapaKTepuc-
TUKy. Takox 1e moeTndyHe i oOpasHe 300pakKeHHSI.
Cepen emiTeTiB MOXKHA 3HAWTH sIK TpocTi («blazing
eyesy (csuoui oui), «humming songy» (2yonuea nicHs)),
TaK 1 cknamgHi («slow-footed she-elephanty (noginona
cnonuxa), «man-killing means (3acobu oisa ebuscmea
modeti)). Enitern npucyTHi B iepexiiaaax B. [Ipokor-
gyyka ta [ [lIBernp y Benukii kinbkocti, oqaak JI. Cra-
pixoBa Ta [I. PamieHKO 4acTo HEXTYIOTh €IiTeTaMu,
BWITyYatOud BCIO OOPA3HICTH 31 CBOIX MIEPEKIIa/IiB.

XynoxxHe TmepeOinbineHHs, TinepOona, TaKoX
MpHUCYTHA Y TBOpi. Lleit Tpor BUKOPUCTOBY€ETHCS IS
TOTO, MO0 MPHUBEPHYTH yBary, Koiu mrakan Tabaxi
TOBOPHTE: «For such a mean person such as myself,
a dry bone is a good feasty (Kipling, 1913: 3). —
«/ns makoeo Ak 5, i obepuzana Kicmxa 3a wacmsy
(Kirmmiar, 2019: 7). — «4 ons makoeo cipomaxu, 5K 1,
i obepuszenuti macaax — poskiuy (Kimtiar, 2013: 3).

Cyxa KiCTKa HacmpaBJli He € XOpOIIUM OEHKETOM
JUTSL KOTO-HeOynb, ane Tabaki xode rokasaTw, IO
BiH HACTUIbKM O1IHUH 1 HYXJICHHUH, 1110 MOXE 3HA-
Wt Ky Tam, e iHmi ii He Oadarh. Xoya mepekiia-
Jladi i BAAIOTHCS 10 OUTBIN OYKBaJLHOTO MEPEKIIAy,
ceHc y ¢pasi He BTpadaeThes. He myxe mopedHo 3By-
4YUTh nepekian Kictku y JI. PamieHka sk «maciaky,
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OCKIJIBKM HE BCIM uYuTadaMm OyJe 3p0o3yMmisio, IO I
KICTKa CTErHa, 1 TaKa KOHKPETH3allisl He CIPUsIE Kpa-
IOMY PO3YMIHHIO (ppa3su.

Meradopu TakoX BiIrparOTh BaXKIUBY POJIb Y
TBOpi. 3 omHOro OOKYy, MeTadopa IyXke CXoxka Ha
MOPIBHSHHS, aje 1l CKJaJHille IMOMITHTH, ajpKe B
MeTadopi HEMAE CIIIB «HEMOB», «HAHeOMOY, (K» Ta
THILMX, SKi BKa3yIOTh Ha 3icTaBnenHs 00 ektiB (Lakof,
1993: 208). MeradopuuHe 300paKeHHSI BOTHIO — I[CH-
TpajbHE y TBOpi. B IHAIACHKIN KymbTypl BiH MOCTae
Yy TPBOX ImoCTacsx: OararTs, OJMUCKaBKA W COHIII. Y
kasni Kimmiara BiH mocTae y BUINISAI KBITKH, KOTpa
Ha BCIX HaBIIOE JKaX, ajie aCOIIIOETHCS 3 XOPOOPICTIO
1 JDKEepeIoM Teruia.

Bukopucrannas MeradopudHoro TepMmiHa «Yep-
60HA K6IMKa» TOBOPHUTH TPO WIOCH KpacuBe, MpH-
BaOJIMBE 1, 3PEINTOI0, CMEPTEIbHE; TAKMM YWHOM, 1€
CHIIBHHIA CITOCi0 OonrcaTy He30arHeHHO OMaHIINBE, alle
HeOe3MeuHe MoTyM sl BOTHIO. YCi 3Bipi BUKOPHCTOBY-
10Th MeTadopy «Red flower (Yepsona Keimxa)», xonm
TOBOPATH PO MOTYM’sl. IM He M0106aEThCS CIIPaBKHS
Ha3Ba, BOHA iX JsIKae: «No creature in the Jungle will
call fire by its proper name. Every beast lives in deadly
fear of it, and invents a hundred ways of describing
ity (Kipling, 1913: 23). — «Azre owcoona icmoma
6 [lcynenax ne Haszge 8020Hb CRPABHCHLO2O HA3ZB0IO.
Bci eonu  giduysarome neped num cmepmenvHull
Jlcax i WyKaiomv COMHI Cnocobie onucamu 1020y
(Kimumiar, 1979: 10). — «Tax bacipa nasueana 602otb,
MOMY WO HCOOCeH MeKaneys JJCyHenie He Ha8axcy-
€MbCL HA3UBAMU BO2OHL U020 CHPABICHIM iM M.
Kooicen siduysae neped eocnem nepsicHuti cmpax i
Hamazaemocst He 2oeopumu npo Hvo2oy (KirmiHr,
2010: 13). — «Yepsonoro Keimxoio nanmepa Ha3u-
8a/lA B020Hb, AKUU HABOOUS HA MEWKAHYIE OHCYHEII6
MaKutl cmpax, wo 60HU DOAIUC HABIMb BUMOGIAMU
ye cnosoy (Kimminr, 2019: 27).

VYei mepekiagadi mpu mepekiani wiei meradopu
BJIAIOThCS JIO KaJIbKyBaHHS, 1 1IeH CIOCIO HepeKiaay
SIKHAHKpAILE MiIX0AUTh st i€l ¢pazu. OnHaK MOKHA
Takox mobdauntH, mo JI. CrapikoBa y CBOeMy Tiepe-
KJIaJ1i ienio crpoinye ¢pasy, i ii mepexmaz He nepenae
YUTaueBi TOM jKax, KWW BiAUYBaIOTh 3Bipi BiJl 3raJIKN
PO KBITKY.

Ko Mayrii criiBae cBoto mticHto, «Mowgli s song»
(ITicast Mayrii), BiH BUMOBISE Taky (pa3y: «I am
two Mowglis» (Kipling, 1913: 112). bykBaibHO BiH
yuie oguH Mayrii, ofHaK TOBOPUTH Iie, 00 BHpa-
3UTH BHYTpiHIA KoHQmKT. YacTuHa ioro BiguyBae
CBOIO HAJISKHICTB JIO JDKYHIVIIB, a 1HIIIA YacTUHA BiJI-
YyBa€ IMOTAT JIO JIFOJICKKOTO CYCIiIbcTBA. BiH po3ry-
OneHwi, 1 111 ABa Oa’kKaHHS 37AIOTHCS TBOMA PI3HUME
Mayrti, 1o JKUBYTh BCepeInHI HbOTO: «/{6a Mayeni 6
meniy (Kimomiar, 1979: 61). — «/lea Mayani 6opromubcs

6 mini moim / [lea Mayani 6 '1omvcs y cepyi 0OHIM...»
(Kimurinr, 2010: 57). — « Y meni 0sa Mayeni, ane wikypa
Lllep Xana 6 mene nio nocamuy (Kitniuar, 2013: 36).

Sx MoxHa 1MOOAUUTH 3 TPHUKIAMIIB, HaWKparii
nepekiagu 1poro Bipma y H. TucoBcbkoi, omHax
JI. Comonbko Ta /[I. PamieHko 30eperivi CTpyKTypy
BinbHOro Bipma P. Kirutinra ta fioro 3amym, HaTOMiCTb
I. IIBeup Bpasacs 10 puMyBaHHS, WO AJi1 HAMEH-
IMX TOLIHOBYBadiB TBopuocti KirutiHra, HaBmakwy,
MOXKe I11e OLTbIIe TOCHIINTH IHTepeC 0 TBOPY. 3 Ti€l
caMmoi ITiCHi € IIe OAWH YYyIOBHUH MPHUKIIAT Ha ITF0 TEMY:
«These two things fight together in me as the snakes
fight in the spring» (Kipling, 1913: 111). — «{i 0si
OYMKU 3MA2a0MbCs 8 MeHi, SIK HAnpogecHi 6oPIomvCs
eaouy (Kirwtiar, 1979: 60). Mayrini OCHIIA€THCS Ha Te,
0 BiH BimuyBae i panicts Bix nopasku llep-Xana, i
CKOPOOTY, 110 OibIIe HE HAJEKUTh Hi J0 JUKYHIIIB,
Hi JI0 cena; BIH BUKOPHUCTOBYE 00pa3 ABOX 3MiH, SKi
OOpIOTHCS, 1100 MOSCHUTH CBil BHYTPILLIHIN CTaH.

B omnosiganni mpo Kotuka #oro maru BHUCIOB-
JIIO€ HEBIOBOJIEHHS, 37aBaiocss O, HECKIHYEHHUMU
MIparHCHHSIMA CUHA 3HAUTH 1MCaTbHUNA TULDK, BUTb-
HUH Bix yciX, 1 Kotuk Biamosimae miero Metadoporo:
«Remember, mother, it is always the seventh wave that
goes furthest up the beach» (Kipling, 1913: 134). —
«Mamycro, mu s 3Haew, wo came cboMuUll 84l HAKO-
yyemuvcst na bepeey (Kimtiar, 2019: 339).

Bin npunyckae, mo aOCcoMOTHO HOPMAJIFHO MaTh
HEBJIa4l B JKUTTIi, OCKUIBKH YCIiX MPUXOANUTH HE Bij-
pasy 130BCiM HE JIETKO; 11€ CXOXKE Ha CbOMY XBHIIIO, & HE
Ha Mepuy, Apyry ado HaBiTh Ha ILOCTY, SIKa IPOCYBae ii
nani o oepesi. Ha xainp, y OUIbIIOCTI BUAAHB iCTOPIS
npo Koruka Bincytns. Onnak nepeknan JI. Crapiko-
BOi 30epirae 10 MeTapOpUUIHICTh, 1 TaKUIl MepeKa
MO>KHA BBa)KaTH a/ICKBaTHHUM.

«lt is the hardest thing in the world to frighten a
mongoose, because he is eaten up from nose to tail
with curiosity» (Kipling, 1913: 150). — «Hansxamu
Maueycmy — Haugaxicua cnpasa y céimi, 60 ye Hatioo-
numaugiwa icmoma na 3emaiy (Kimmiar, 2019: 256).
Masnrycra Pikki-Tikki-TaBi OykBanpHO He imaTh (i3
I[IKaBOCTI YW 4YOTOCh IHIIOTO); 1e MeTadopa Toro,
HACKUIbKA (DYHIAMEHTAJbHOI0 PHCOI0 € LIKaBiCTh
ULl 0cOOMCTOCTI MaHrycTa. Ha skanb, s nepexiamy
JI. CrapikoBa BuOpasia OMMUCOBUH CITIOCIO, 3aryOuBIIN
opurinansHy Metadopy P. Kiminra.

MeToHiMis — 11e THT 3iCTaBICHHS ITOHATH Y XyI0XK-
Hill JTiTeparypi, KOJIW OTHE TIOHSTTS BUKOPUCTOBYETHCS
3 BIIAaCTHBOCTSIMH 1HIIOTO; BiOYBa€ThCs 3aMiHa Ha3BH
OJIHOTO TIpE/IMETa YM SIBUINA HA IHIIE 4epe3 CyMixK-
HICTB JISSIKMX TXHIX XapaKTePUCTHUK, TPOTE MOAIOHICT
MDK IMMH IOHATTSIMA He crioctepiraerses (Littlemore,
2015: 123). Ycs kaATa TPOHU3aHA METOHIMIEIO KYH-
rriB. JDKyHIIII BHPINIYIOTH, IO BiIOyBa€ThCS 3 TEp-
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coHaxkeM, ane KimumiHr HacmpaBai Mae Ha yBasi mep-
COHaXIB BCEPEIMHI [DKYHIUIB, a HE caMi HEeTpi. 3aKoH
JDKYHTIIIB — 1I€ TAKOX 3aKOH, KU TepeacThCs Yepes
TTOKOJTIHHST METIIKAHIIIB JKYHIIIB.

Pi3HOBHIOM METOHIMII € CHHEK0XA, 3aCi0 KIJIbKIC-
HO{ 3aMiHU TIOHSTh, Y SKOMY OJMHUYHE SBUIIE 3aMi-
HIOETBCS KIJIbKICHMM a00 HaBmaku. Y pedeHHi «Never
a cobra dared show its head inside the walls» (Kipling,
1913: 173) ronoBa — cuneknoxa Bciei ictotu. «Came
momy JHcoOHa 3Mis Oibllle He HABAIICYBANACS HABIMb
Hoca nomknymu 3a ocopodcy cadyy (Kimmiar, 2019:
69). 3aBIsIKM KOHTEKCTYaJIbHIH 3aMiHi Ha MaiyKe CHHO-
HiMiuHYy (pa3y B YKpaiHCBbKili MOBi CHHEKIOXa 30epi-
raetbes, 1 MoBa Kirutinra He BTpadae 00pa3HOCTi, TOMY
TaKHH TepeKiia MOKHA BBOKATH a/ICKBAaTHHM.

Iponist — 11e omuH 31 cMOCO0IB KOMIYHOTO CIIPHIA-
HATTS JIHCHOCTI, 110 MICTHTB Y CO01 TIPUXOBAHE TITy3Y-
BaHHsI Ta JTYKaBCTBO HaJI (aKkTaMu 4M JEOABMU. [ 0110B-
HOIO O3HAKOIO 3aCTOCYBaHHS IpOHIl € Te, IO aBTOp
MparHe MoKa3aTu iCTUHHY MPOTUIICKHICTh 3HAUCHHS,
sIKa € TIPUXOBaHOK. KiruTiHr 4acTo BUKOPUCTOBYE ipo-
HIiIO y cBOeMy TBOpi. baiy HamaraeTbcsi BHCIOBHTH
CBOIO HEMPH3HBb /10 MaBm, BUKOPHUCTOBYIOUH CIIO-
BECHY ipoHito. BiH mpwuiryckae, o BOHA HACTIIBKH K
37aTHI JKaJIITH, HACKUTBKH T1PCHKUI MOTIK MOXKE 3yNH-
HUTHUCS, a JIITHE COHIIE MOXE MOAAPyBaTH MPOXOJIOLY
criekotHoro JHs. Bin ny3ye: « The pity of the Monkey-
People!... The stillness of the mountain stream! The
cool of the summer sun!» (Kipling, 1913: 42). — «Tebe

nooxcanino Masnsue Ilnem’s! — saxpuuas bany. —
O cnokiii eipcokozo nomoxy! O npoxonooa nim-
Hvoeo conys!y (Kimminar, 1979: 17). — «Masnsaui

HCANOWL. .. —UMUXHYE8eOMIOb. —[1400Yyn00ani ? »(KiruiHr,
2019: 43). — «wKanowi Masnsauwoeo Hapody! — nuio-
nye bany. — Cnokitl 2ipcoxoi piuku! Xonooowok nim-
Hvoi' cneku! A wo oyno oani, mu, dypro?» (Kirmisr,
2013: 16). — «Tobi cnisuysano Maensue Ilnem’s! —
saghupxas bany. — [Tiwos wyxamu cnieyymms y maen!
Ta ye oc 6ce 00HO, W0 ULyKamu CROKOIO OLIsL 2IPCbKO20
NOMOKY i npoxonoou 8 nimuvoco conys!y (Kirtimr,
2010: 20).

Sk MOKHA TIOOAYUTH, B MEPIIMX JBOX BUIAIKAX
nepekya] BUIVISIIAE He 30BCIM IOPEYHO: ipOHis BTpa-
qaeThes, 1 He 3po3ymino, yomy JI. CrapikoBa BHpi-
[IWJIa BUJIYYHUTH [IEd MOMEHT, 1 HaBill[O B TepeKyaii
B. Ilpokomuyka bamy 3ragye piuku ta conne. Haro-
MICTh HAMKpaluM cepejl 3alporoHOBaHUX € Iepe-
knan I [IIBenp — 3aBAsKH 10JaBaHHIO B TIEPEKIIAI

30epiraeTbcst CTUIIICTUYHUHN TPOII.

e oauH 4ymoBMH NPUKIAA CUTyaliiHOI 1pOHIil
BUHHKAE B po3MoBi Mayriii Ta BoBKiB. Mayri 3arepe-
uye: «Again? Last time it was because [ was a man. This
time it is because I am a wolf» (Kipling, 1913: 103). —
«Munynozo pazy mene npocnanu 3a me, wo a Jhoouna,
a menep 3a me, wo s eosky (Kimmiur, 1979: 57). Le
CUTyaTMBHA ipOHis, TOMYy IO YMTad MOAyMae, HiOH
Maymini Oyne TpUHHSATHH CyCHIIBCTBOM TBAapvH 3
OIJIsi/Ty Ha IOTO OCBOEHHSA 3aKOHY TIPO JUKYHIJIl, HE3Ba-
JKarouu Ha TOHM (PaKT, IO BiH JIFOMWHA, aJie BiH JIHIIA-
€TBCS 13ro€eM. IpoHiI0 y IIbOMY BHpa3i 4yIoOBO ITepe-
JIAJTK BCi TIEpEKIIaIadi.

BucnoBku. IlincymoBylouMm 3a3HaueHe BHIIE,
MOXKEMO KOHCTaTyBaTH, 1110 BuKopucTaHi P. Kirutinrom
CTHJIICTUYHI MTPUHOMHU CTBOPIOIOTH CHCTEMY 00pa3iB,
SKi 301MCHIOI0Th eMOLIIHHNI BIUIUB HA ynTada. Ha cTu-
JCTUYHOMY PiBHI KOHTEKCTyallbHi BiJIMIHHOCTI MiX
MOBOIO OPHUTiHAY i MOBOIO MEPEKIaay J0JIal0ThCs 32
JIOTIOMOTOI0  TIepeKIafalbKix TpaHcopmauiil. [Ipu
nepeksiai onopiiaHb «KHUTH JPKYHIVIIBY HEOOXiTHO
SIKOMOT'a TOYHIIIIe TIepeiaTh eMOTUBHUH CTaH MepCoHa-
XIB 1 IXHI opuriHaIBHI 00pasu. [lepexitanaderi HeoO-
X1/THO TiIOMpaTH JeKCH4HI 3ac00u, 100 TpH Triepeadi
CTWJIICTHYHOTO TNpHUiioMy He Oyna mopymeHa Horo
KyNnbTypHa camMoOyTHicTb. OCHOBHa mpoOiiema yKpa-
fHCBKOTO TIepekinany «KHUTH JKYHIIIIBY — HOTo Hesa-
KIHUEHICTh. BUTBIICTh TIepeKIagadiB MarOTh CIIPaBy
JIUIIIE 3 iCTOpiero mpo MayTii, irHOpYIOYH OTTOBITaHHS
nipo cioHens Tymai, npo Pikki-Tikki-Tagi, mpo Giroro
MOPCBHKOTO KOTHKa Ha iM’s1 KOTHK, Ipo miem’st moneit
1 BIICBKOBOCITY>KOOBIIIB.

Cepen CTWIICTHYHHMX MPHUOMIB Haimommpe-
HIIIUMU B TEKCTaX € TOPIBHSIHHS, EMITeT, MeTa-
¢dbopa, meToHIMIsA, TimepOona. Ha ocHOBI mpoBee-
HOTO HaMH aHaji3y MOXKHa 3pOOHUTH BHCHOBOK, IO
HaWYacTINIOW MepeKIaganpkol TpaHCcPopMaIlie
€ KaJbKyBaHHs, ajie 332 BiJICyTHOCTI MOBHOTO €KBi-
BaJICHTa JICKCMYHOTO BiJIIOBIJIHUKA B YKPaiHCHKIi
MOBI IepeKIaadi BAaloThCS 10 BAKOPUCTAHHS MPH-
foMiB reHepadizarii abo koHkperu3aiii. [loBHICTIO
BTpaueHi MepeKiIajd CTUIICTUIHUX MPHUIOMIB Haii-
yacrimie 3yctpivatorbes y JI. Crapikosoi Ta [l. Pani-
enko. Yepes po30iKHOCTI B CeMaHTHUHIN CTPYKTYpi
JIBOX MOB CTHJIICTHUYHI NPUHOMH YacTo Iepesa-
I0THCSl YKPaTHCHKOIO MOBOIO 3 PO3IIMPEHUM 200 3BY-
’KEHUM 3Hau€HHSM, 110 37e01IbII0T0 He BIUIMBAE HA
EKCIPECiio MPUIoMy i HOTO KOHTEKCTY.
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EPITOHIMHU BJATOAINHOI COEPU XEPCOHIIIUHHA

Cmammio npucesaueHo HoBil I nepcneKmMugHitl 2a1y3i CyuacHo20 YKPainCbKo20 MOBO3HABCMBA — ep2oHoHIMiyi. Ocman-
HIM 4acom 3 ’8UNacs 8enuKd KiibKiCme PisHOMAHIMHUX 01a200IUHUX oOpeaHizayill, (poHOis, mosapucme, 2pomao, 30Kpema
u y Xepconcokiil obnacmi, ockinbku cgepa daazooitiHocmi cb0200HI € Hei0 EMHUM CKIAOHUKOM CYCHIIbHO20 CEKMOopy
VYkpainu. Haiimenysanus maxux epeood’ekmie — npeomem 00CaioNiceH s agmopa Cmammi.

AxmyanoHicme nyonikayii 3yMoeieHa HeOOCMamHiM OOCHIONCEHHIM HAUMEHYBAHb OLI0GUX 00 €OHAHb 00l PIZHUX
apeanie Yxpainu, adoice pecionanbHuil nioxio 00 8UYEHHs YKPAIHCLKOT epeoHIMIT 003601UMb CMEOpUMU ii YinicHy cucme-
MY 3 YPAXY8aAHHAM 0COONUBOCMEN HAZUBAHHS 00 €KMIB.

Asmop susHayae 0cHOBHI QYHKYIT epeoHiMi8, 30KpeMa HOMIHAMUBHY, eMOYILUHO-OYIHHY, eCIemuyty, PeKiamHy il Memo-
pianvny. Hominamuena ¢ynxyis € ioenmugixayitino-oughepenyitoonoro, eMoyitino-oyinty QyHKYio epeoHiMié UKOHYIOMb
GIIACHE OYIHHO-XAPAKMEPUSYBATbHI C08A; eCMEeMUYHA QYHKYIS —eP2OHIM NOGUHEH SUKIUKAMU NO3UMUSHI acoyiayil; pe-
KAAMHA DYHKYIS —pUSEpHymu, 3ayikagumu, swycumu giocyknymucs peyunichma. Ocobnuea ysaea y cmammi 36epHeHd
Ha MeMOopIanbHy (OYHKYII epeoHiMi ((yHKYII0 nam ami), Ky HausupasHiuie 0eMOHCMPYIOMb HAUMEHYSAHHS O1a200THUX
Opeanizayiti, HA36AHUX HA YeCmb BI0OMUX JH00el, HCUmmsl i OILIbHICMb KOMPUX N08 s3aHA i3 XepCOHWUHOTO.

Cepeo npunyunie HomiHayii epeoHimie uodineno: 1) HalimeHy8aHHsA, AKI NPAMO iHopmyoms (iHpopmayitinuil npun-
yun Hominayii); 2) Halumeny8ans, uo noOIYHO IHHOPMYIOMb (YMOBHO-CUMBONTUHUL NPUHYUN HOMIKayii);, 3) yMo6HI Ha-
UMEHYBANHS (CUMBONTYHUL NPUHYUN HOMIHAYTT).

3i empykmypHo2o noensidy epeoHimu ROOLIeHo Ha 00OHOYIeHHI ma Oazamouienti. Bionosiono 0o cneyughiku 1ekcusnux
OCHO8 a8MOp NOOLNAE MOHONEKCEMHI epROHIMU-IMEHHUKY Ha 061 epynu: 1) epeonimu, MOMuUeamMamu AKUX € nponpiailbha
JeKcuKa, 2) epeoHimu, momusamamu akux € aneaamugu. Ceped 080KOMNOHEHMHUX HALMEHY8AHb, 3a CHOCHEPENCEHHAM
asmopa, HaudiIbULY epyny CmaHo8ums KOHCMPYKYISL «IMEHHUK ) HA3UBHOMY GIOMIHKY OOHUHU YU MHOMCUHU + IMEHHUK
(abo cybcmanmueosanull NPUKMENMHUK) y POO0BOMY SLOMIHKY OOHUHU YU MHONCUHWY. Tpu- i HOMUupuKoMnonenmui epeo-
HIMU € PI3HOMAHIMHUMU CKAAOHUMU CLOBOCHONYHEHHIMU Ul eKBIBAIEHMAMU NPOCMUX PEUEHb.

Knrouosi cnosa: onim, epeonim, bnazodiuna cpepa, yHKyis epeonima, NPUHYUn HOMiHayii, C1060MEIPHA CMPYKMypd.
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CHARITABLE SPHERE ERGONYMS OF KHERSON

The article is devoted to a new and promising branch of modern Ukrainian linguistics — ergonomics. Recently, a large
number of various charities, foundations, societies, communities, etc. have appeared, including in the Kherson region, as the
charity is now an integral part of the Ukrainian public sector. The name of such ergobjects is the subject of research by the author.

The relevance of the publication is due to insufficient study of the names of business associations of people in different
areas of Ukraine, because the regional approach to the study of Ukrainian ergonomics will allow to create its holistic
system, taking into account the peculiarities of naming objects.

The author defines the basic functions of ergonomics, including nominative, emotional-evaluative, aesthetic,
advertising and memorial. The nominative function is identically differentiating; the emotional-evaluative function of
the ergonomics is performed by the actual evaluative-characteristic words, aesthetic function — ergonomics should cause
positive associations, advertising function — attract, interest, compel the recipient to respond. The article focuses on
the ergonomic (memory) memorial function, which is most clearly demonstrated by the names of charities named after
famous people whose lives and activities are related to Kherson region.

Among the principles of the nomination of ergonomics are: 1) the names that inform directly (informational principle
of nomination); 2) names that indirectly inform (conventionally symbolic principle of nomination); 3) conditional names
(symbolic principle of nomination,).
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From a structural point of view, ergonomics are divided into monomials and polynomials. According to the specifics
of lexical bases, the author divides monolexual ergonomics-nouns into two groups: 1) ergonomics whose motives are
proprietary vocabulary, 2) ergonomics, the motives of which are appeals. Among the two-component names, according to
the author s observation, the largest group is the construction “singular or plural noun in the nominative case + singular
or plural noun (or substantive adjective) in the generic case”. Three- and four-component ergonomics are a variety of
complex word combinations and equivalents of simple sentences.

Key words: onym, ergonym, charitable sphere, ergonomic function, nomination principle, word-forming structure.

[ocranoBka mpoOsemu. Ha3Bu pisHOMaHITHHX
00’€IHaHb JIIONIEH Y TONITHYHIHM, HAYKOBIH, KyIbTyp-
Hill, BUPOOHWIH, TOPTOBEIbHIN, OaHKIBCHKO-(DiHAH-
COBill Ta iHmMMX cdepax, 30KkpeMa il HaliMeHyBaHHS
YCTaHOB, OpTaHi3alliid, 3aKiajiB, MiIPHEMCTB TOIIIO,
CTaHOBJISITh KIJBKICHO 3HAYHHWN CETMEHT OHIMHOIO
npocropy. Ha mo3HaueHHs HalMeHYBaHb TaKHX
00’€KTiB iCHY€E TEpMiH eproHim. PerioHambHui mmiaXiza
JI0 BUBYEHHS YKPAiHCHKOI eproHiMii JO3BOJIUTH CTBO-
pUTH 11 UUTICHY CHCTEMY 3 ypaxyBaHHIM OCOOIHBOC-
Tl Ha3UBaHHS 00’ €KTIB.

Cdepa OnaromiiHOCTI CHOTOMHI € HEBiJ EMHUM
CKJIQJIHUKOM CYCIIUIBHOTO CEKTOpY YKpaiHu, amxe
OCTaHHIM dYacoM, 30KkpemMa W Ha XepcOHIIWHI,
3’sIBUJIACs BEJIMKA KIBbKICTh PI3HOMAHITHUX Oiaroiii-
HUX OpraHizamiid, (OoH/iB, TOBAPUCTB, TPOMaJ TOIIIO,
HaliMeHyBaHHS SKHX HE OyIIi 00’ €KTOM JOCIiHKEHHS,
110 1 3yMOBJIIOE aKTyaJIbHICTh HAILO] CTaTTi.

AHaJi3 JAocaiKeHb. YIPOJIOBK OCTaHHIX Jecs-
THPIY y JIHTBICTHII 3POCIIO 3alliKaBICHHS MOBO3HAB-
1[iB OHIMHOIO JIEKCHKOIO 3arajloM Ta €proHiMaMu i
ypOaHOHIMAMH SIK CKJIaJHUKaMH OHIMHOTO TIPOCTOPY
VYkpaiHu Ta iHIUX KpaiH, CBiTYEHHSIM 4YOTO € JIOCTi-
mkeHas A. becmanoi, O. T'amail, A. €mMmenbsHOBa,
H. Iranosoi, O. Kapnenko, C. Kazakosoi, P. Kozmoga,
T. Moxaposoi, H. Ilogonbcekoi, O. CymnepaHChKOi,
M. Topuuncekoro, T. IlImenpoBoi Ta iH. Oxpim TOTO, B
YKpaiHICTHII BiIOMi TUCePTaIliiiHi TOCIHKEHHS, TIPH-
CBsiUEHI Oe3rocepeHb0 EProHIMIKOHY pI3HHX MiCT
Vkpainu (Tutapenko, 2015; Xpymkosa, 2016; Kytysa,
2003; JlecoBeus, 2007). AHani3 pi3HOBHAIB EProOHIMIB
3I1HCHEHNH y 0araTboX HayKOBUX PO3BIJIKax, HAIPHU-
KJIaJ: OCOONMBOCTI CTPYKTYpH 1 CEMaHTHKH CydJac-
HOTO eproHiMikoHy XapkoBa posrisgatots O. Jlynka
i B. Ilonomapenko (ynxa, Ilonomapenxo, 2014);
crartst 1O. TopokaHoBa MpUCBSYEHA CTPYKTYypHO-
CEeMaHTUYHOMY aHallizy epronimis micta Jlynpka (Ha
MpUKIIaal Ha3B 3akiajiB xapuayBaHHs) ([opokaHOB,
2013); cTpykTypyBaHHS eproHimMiB BiHHMYYMHHM Ha
MTO3HAYEHHSI OCBITHIX opraHizartiit mogae O. MeapHHUK
(MenbauK, 2015) Ta iH.

Meta crarTti — npoaHai3yBaTH HaiMEHYBaHHS
opraizaniii, oH/IIB, TOBAPUCTB OnaroiitHoi cdepw,
3apeecTpoBaHUX Ha XEPCOHIINHI, 30KpeMa BU3HAYHUTH
(hyHKIIIT eproHiMiB, BUALIATH W OXapaKTepu3yBaTh ix
MIPUHIUITA HOMIiHAIi1, 3MIACHATH CTPYKTYpHHUIA aHAaIi3
eproHaliMeHyBaHb.

Buxuiag ocnoBHOro marepiaiy. OCHOBHOIO (hyHK-
II€0 eproHIMIB, K 1 BIACHHX HAa3B B3aralii, € Ha3UBHA
(mominaruBHa). Lls pynkuis € inenTudikariino-aude-
PEHITIIOIOU0I0: MEIIKAHIlI MiCTa TIOBHHHI Ji3HATHCS
W BHIOUTUTH TIEBHUI BHYTPINIHBOMICEKHN 00 €KT,
TOOTO 11eHTH(]IKYyBaTH HOTO 1 BUALIUTH CEpel HIINX
noxpiOHuX, audepeHuioBaty. bByab-sKkuii  eproHim
BUKOHY€ HOMIHATHBHY (DYHKIIIIO.

EmortiitHo-ominHa (yHKIIST eproHimiB, sK 1 ypba-
HOHIMIB y3arai, «I'pyHTOBaHa Ha eMOIIHHO-OI[IHHOMY
KpHUTEpii XapaKTePUCTUKU THX Y THX SIBHI 1 TIPea-
METiB 00’ €KTHBHOI AIHCHOCTI, 3riHO 3 SIKUM (popMy-
FOThCsI CYCITUJIbHI ¥ OCOOUCTICHI MOTHBH JIisTIBHOCTI,
COIIaJIbHOTO CIPSIMyBaHHS 1 aKTHBHOCTI, BHUPOOIIS-
FOTHCS 3aTJTHONIONCHKI IIHHOCTI W HAIlIOHABHI Tpi-
oputetm» (Tutapenko, 2015: 17). A. TurapeHko 3a3Ha-
Yae, 10 «OLIHHICTh Ta EMOIIHHICTh peai3yrThCs
nepeBakHo 3acobamu adikcamii 1 BIacHE OLIHHO-
XapakrepusyBajibHUMU cioBamu» (Tutapenxo, 2015:
17). Y Hamomy marepiaii HasBHa 3HaYHA KUIbKICTh
eproHiMiB i3 BJIacHE OIlIHHO-XapaKTepPH3yBAILHIMU
cioBaMu: «bepee naodii», «Bubipy, «apy, «/ocepeno
acummsy, «/{obpoy, «llosipay, «Eouicmovy, «Muc-
meymeo ocummsiy, «Miii dimy, «Hawe maiudoymuey,
«Oboaposanicmey, «06 eonannsy, «Pazomy, «Ceo-
bo00ay, « Yemiwray, « Yenixy.

OyYHKIIIS €CTeTHYHAa EepProHIMIB TIONSTaE B TOMY,
o 1i HaWMEHyBaHHS TIOBHHHI BHKIJIHKATH TIO3H-
TUBHI acollialii, OpUriHaJbHO 1 KPACHUBO «3ByYaTH»:
«Aneen cnacinnay, «Bexmop iniyiamusuy, «Bumnen
Taspii», «lepoixa», «docaz nao mopemy, «Iunynvcy,
«Cnexmpy, « Taspiticoka ¢pynoayisy, « DeHixey.

s peanizarntii pekiaMHoi (DyHKITT eproHiMa BHKO-
PHUCTOBYIOTHCS PI3HOMAaHITHI 3aCO0H 1 IPUHOMH, TOJIO-
BHE — [TPUBEPHYTH, 3aI[IKaBUTH, 3MyCUTH BIITyKHYTHCS
penmrienTa: « 100 siocomxig scummsiy, «bnazoceimy,
«bopimoca 3a sicummsay, «3 10608°10 00 dHrcummsy,
«Inway, «Mu pazomy, «Moeymuicmo. Jlrooauicme.
Haoisy, «HK-naois» (HK — HoBa KaxoBka), «Hosi
00U — nHoea Kpainay, «llovamu 3 cebey, «Peasimay,
«Cmon — cupimcmeoy.

Kpim HOMiIHATHBHOI, €MOIIIHO-OIIIHHOI, €CTeTHY-
HOI Ta peKyIaMHOI (yHKIIi, €proHiMH BUKOHYIOTH IIIE
MeMopianbHy QyHKIIIO (QYHKIIO ram’siTi), OCKUTBKH
y IMX OHIMAax «BHYTPIlTHA ()OpMa BUABIISETHCS TOTPiO-
HOIO 1 HaBiTh 3amporpamoBaHO0 y Ha3Bi» (Cymep-
aHckasg, 1978: 73). HaiiBupasnimie MeMoOpiaabHy
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(YHKLII0 EeMOHCTPYIOTh HaliMeHyBaHHs Onaroiii-
HUX OpraHi3alliif, Ha3BaHUX Ha YEeCTh BIJIOMHX JTFOJICH,
XKHUTTA W JISTIBHICTh KOTPUX MOB’si3aHa 13 XepCoHIIH-
HOIO: biazooitinuti ¢hond pos3sumxy maranmis imenui
Cemena Puskina (3acmyXeHUH TIPAIiBHUK KYJIETYPH
VYkpainu, [louecHnii rpomansaua Xepcona), Miorc-
Hapoorul 6razoditinuil oo imeni [ocona [osapoa
(1789 p. B XepcoHi cnajlaxHyia erijiemMiss BUCHII-
Horo Tudy, OputaHcekuii ¢inantpon [xoH oBapa
3a BJIACHUM KOIIT JIIKyBaB XBOPHX, ITOXOBAaHUH Yy
XepcoHi); Xepconcokuii micokuti 61a200iuHUll Hono
im. I1. 1. FOporcenxa (FOpxxenxko Ilerpo IBanoBuy — ypo-
JDKeHElb X EePCOHIIMHY, BiZIOMHUM Xipypr, 3aCITyKeHUH
nikap YPCP, ronoBuuit nikap XepcoHCbKOi 001acHOT
JsikapHi); Xepconcekuti micokuii Ona2o0itinutl ¢ono
imeni B. @. 3abomina (3abotin BceBomon demopo-
BHY — KOJWITHIN TUPEKTOp XEPCOHCHKOTO CYmHOOY-
JBHOTO 3aBOAY, JKUTJIOBHH Mikpopaiion «Kopabem»
y XepcoHi Oyno moOynoBaHO 3aBOAOM); XepCoHcbKul
obnacuuti  Onazoditmuti  Gono  imeni  Onexcanopa
bepewa (ykpaincbkuil rimMHact, npuzep Osimimiid-
CBKHUX irop, 3aKiH4MB MaricTparypy B XepCOHCHKOMY
JIEPYKaBHOMY YHIBEPCHTETI); Xepconcokutl obnachuil
Onaeolitinuti (ono imeni Iloninu Paiiko (ykpaiHChKa
MaJsipKka-camMoyuka, ypopkeHka M. Onerku XepcoH-
CBhKOT 001acTi).

Cepell NPHHIMITB HOMIHAII EpProHIMIB BHII-
JAI0TH: 1) HaliMeHyBaHHS, SIKi TPSAMO 1H(OPMYIOTH;
2) HalWMEHYBaHHsA, IO IMOOIYHO 1H()OPMYIOTE;
3) yMOBHI HaliMEeHYBaHHSI.

B ocHoBi HOMiHaLil eproHiMiB, siKi IpsiMo iH(OP-
MYIOTh, — 1H(OpMaIiiHIK NpuHIMT HOMiHawil. Taki
HaliMEHYBaHHS «IPSIMO BKa3yIOTh Ha 3MICT MOHSTTS,
YKJIQZIEHOTO B Ha3Bi mpenmeTa» (SHxo-Tpunuixkas,
1997: 95), manpuknan: «bezmypbomna cmapicnmoy,
«Biopoooicents  icmopuko-KyibmypHux — YiHHocmeu
micma Xepconay, «Biopooacenns Xepconay, «Bonon-
mepcvKull 1e2ion c0000u Xepconwunuy, «/Jonomoea
1ligonsa yuacnuxam ATO», «/lixapusana xaca Xepcon-
cokoi oonacmiy, «Meouyunay, « Ocsimay, «Pozsumox
micma Xepconay, «Cmon — cupimemaoy, «LLkonapy.

‘YMOBHO-CUMBOITIYHUH TPHHITUAI HOMIHAIIi 3aKi1a-
JCHUM y eproHimax, ski moOiuHO i1H(OPMYIOTS,
«Jal0Th TEBHUH HATSIK Ha 3MICT TOHATTS, 3aKiaje-
HOTO B Ha3Bi npeamMeTay (Snko-Tpununkas, 1997: 95),
Hanpukian: «bopmuk 0obpay, «Iepoikay, «/ocepeno
Haoiy, «Enimay, «€onicmo 3apadu naodiiy, «Hawa
nepcnexkmusay, «llampiomy, « Poseumoky, «lllaciuse
OUMUHCIBO Y.

YMOBHI (CHMBOJIYHI) €proHiMH «HE BKa3ylOTh Ha
3MICT TMOHSATTS, 3aKJIaJICHOTO B HAHMEHYBaHHI Ipe/l-
metay (Sako-Tpunumkas, 1997: 94), B 0CHOBI Takmx
HalitMeHYBaHb — CHUMBOJIIYHUN TPHHIIAT HOMIHAITII:
«boxcinkay, «bepee Haoliiy, «bepecunsy, «Knemy,

«Obepizy, «llmaxa», «Ceimanoxy, «Tenni cepysay,
«Dapou scummsry, «Dokycy.

31 CTPYKTYpHOIO MOIVISY aHaIi30BaHI €proHiMU
MTOIUISIEMO Ha JBa BUAX: 1) OJHOWICHHI (OIXHOKOMITO-
HEHTHIi, MOHOJIEKCEMHI); 2) OararowieHHi (0araTokom-
TIOHEHTHI, TIOJIJIEKCEMHI ), cepej TKUX BUIILIIEMO JIBO-
KOMIIOHEHTHI, TPUKOMITOHCHTHI 1 YOTHPHKOMITOHEHTHI
HallMEHYBaHHS.

Onnounenni epronimu. Lle ememeHTapHi 3a cTpyK-
TYPORO HaMEHYBaHHS, 1110 JIEMOHCTPYIOTh CEMaHTHYHE
PO3MAITTS, CTPOKATHI TITAaH BUPAKCHHS, Pi3HI Ipama-
THuHI 3HavyeHHA. [lepeBakHa OUTBIIICTH OIHOKOMIIO-
HEHTHHUX HaliMEHyBaHb — 11€ IMEHHUKHU y (popMi OTHUHH
Ha3WBHOTO BIJIMIHKA, Cepel] SKUX BUILUIIEMO OJJHOKO-
peneBi («bepezunsiy, «Beowcay, «Bubipy, «lepoikay,
«apy», «llobpoy, «losipay, «Enima», «Eonicmoy,
«3axucmy, «Imnynvey, «Meduyunay, «Haodisy, «Ob0a-
posaricmvy, «Obepiey, «06 conannny, «Ocsimay,
«llampiomy,  «Pozsumor», «Capmamy, «Csima-
Hoky, «Ceobooay, «Cnexmpy, «Ycmiwrkay, «Ycnixy,
«Doxkycy, «Xepconeyvy, «lllxonsip») 1 JTBOKOPEHEBI
(«Brazocsimy, «Bcecsimy, «{obpontodicy, «/{oopouun-
Hicmby, «Exoghonoy, «Cnisopyoicnicmoy, «Peasimay
(ckOpOYeHHS BiJ peadiiTarlist + Jar. vita «KUTTS»)).

BignoBigHo 10 crnenuQikd JTEKCUYHUX OCHOB
MOHOJICKCEMHI €proOHIMU-IMEHHHKH TMOJIUIIEMO Ha JIBI
rpynu: 1) eproHiMu, MOTHBaTaMH SIKHX € TIpOTpialibHa
JICKCHKA; 2) eproHIMI, MOTHBATAMH SIKUX € aTleIISTHBH.

OCHOBOIO TSI TBOPEHHS EProHIMIB BHUCTYIIa-
I0Th AHTPOMOHIMU («AHHa», «Bixmopiay, «lpunay,
«lloninay, «llomvomxiny), TeoHIMH U MipoHIMHU
(«Acmpesiy, «lcycy, «Denikey), tononimu («Cka-
odoswunay, «Crnagymay, «YVkpaina», «Xepcony),
BJacHi iMeHa mepcoHaxiB («/ agpowry). 11i Haiimeny-
BaHHS YTBOpPEHI NUIAXOM TpaHCOHIMI3aIii — pi3HO-
BUJy CEMAaHTHYHOI JISpUBallii, 110 3aCBiAUy€ Tepexil
3 OJTHOTO PO3PsIy BIACHHUX HA3B JIO 1HIIIOTO.

MortuBatamMu Ajsi TBOPEHHsI €pProHiMiB € (ayHo-
HiMu Ta ¢uopoHiMu («boorcinkay, «Knen», «Man-
eyemy, «llmaxay), HaitmenyBaHHs oci0 («Ilampiomy,
«Xepconeyvy, «lllxonapy), ernonimu («Capmamy),
Ha3BU Taiy3el misbHOCTI («Meduyunay, «Ocgimay),
abcTpaxTtHi iMeHHUKH («Bubipy, «lepoixay, «Enimay,
«Conicmoy, «lunynocy, «Haodisy, «O6 €OHanmsY,
«Possumoxy, «Cnexmpy, «Doxycy), Ha3BU-TIO3UTUBU
(«dap», «obpoy, «llosipa», «3axucmy, «Obepizy,
«Cs0b00ay, «Ycemiwkay, «Ycnixy). 3a3HadeHi epro-
HIMH € pe3yJbTaToM Jii OHiMi3allii, KoTpa mnependa-
Yae Mepexijl 3aranbHoi Ha3BU Yy BlIacHy 0e3 Oynb-sIKHX
CTPYKTYPHHX 3MiH.

Cepen  ONHOWIGHHUX EProHiMiB  3ag)iKCOBaHO
JIUIIE TBA HAalTMEHYBaHHS, SIKi HE € IMEHHUKaMH (TIpH-
CIIBHUK «Pazomy, 3aiMEHHUK «/Huia»), IO CBITIUTH
PO HETPOAYKTUBHICTH TAKO1 CIIOBOTBIPHOT MOEII.
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JIBokomMmoHeHTHI _eproHimu. Haiibinemry rpymy

cepell TaKMX HaliMEHYBaHb CTAHOBHTH KOHCTPYKIIiS
«IMEHHUK Y HAa3WBHOMY BiJIMIHKY OJHUHU YW MHO-
XKHUHU + iMeHHHK (200 CyOCTaHTHBOBAHHI MPUKMET-
HUK) y POJOBOMY BiIMIHKY ONHWHHU YA MHOXUHI,
cepel SKUX BUIUIEMO: 1) amensiTUB + anessiTUB
(«Aneen cnacinnsy, «bepee nadiiy, «bopmux 006pay,
«Bexmop iniyiamueuy, «/xcepeno socummsy, «/ice-
peno Hadiy, «/im naoiiy, «3ipxu gymobony», «Muc-
meymeo  orcummsay, «Pozgumox  maiibymnvocoy,
«Dapbu sicummsy); 2) anensTuB + TonoHIM («bepe-
eunsi Vkpainuy, «bnacononyvus Yxpainuy, «Bumnen
Taspiiy, «Biopodocenns Xepconay, «imu Yrpainuy,
«Maiibymue Vipainuy, «QObepic Xepconay). I
KOHCTPYKIIii JABOKOMIIOHEHTHHUX IMEHHHKOBHX €pro-
HIMIB TOOAMHOKI: «IMEHHHK Yy HAa3WBHOMY BiJIMIHKY
OMHUHHM + IMEHHUK y JaBaJlbHOMY BIIMIHKY MHO-
wUHW» («/Jonomoea dimsamy), KIMEHHUK y HA3UBHOMY
BiZIMIHKY OAHMHHM + IMEHHUK Y Ha3UBHOMY BiIMIiHKY
onaunwy («Imnaxm Yxpainay, «Biowosa nuiocy, B
OCTaHHBOMY TIPHKJIA[Ii BKUTO arelsTUB + peKiaMHHUH
KOMITOHEHT (n.170¢)), pedeHus («Cmon — cupimcmeoy).

PosmoBcromkeHo10 y TBOPEHHI €PTOHIMIB € MO
CIPUKMETHUK + IMEHHUK», y SKill IepeBaKaloTh
aTpuOyTHBHI CJIIOBOCHONYYEHHS 3 IMCHHUKOM 1 MpH-
KMETHUKOM Yy ()OpMi Ha3MBHOTO BiJMIHKA OJHWHH:
«besmypbomna cmapicmo», «/[obpa cnpasay, « Mop-
coke bpamcmeoy, «lligdenne catisoy, « Poounne ona-
eononyuysy, «Taspiiicoka ynoayisy, «Yxpaincoka
niniay, «lllaciuee oumuncmeoy, «lllupa disy. I'pa-
MaTu4yHy (OpMYy MHOXHHHU PENPE3CHTYIOTh JIMIIE
IBa eprouimu: « Tenui cepysy, « Ykpaincoki cepysy.

10 JIBOKOMITIOHEHTHHX HAa3B 3apaxOByeMO HaiiMe-
HyBaHHs «Hosa Kaxoexa» 1 «Kam’sncoka ciuy, cmif
3a3HAYUTH, 1110 TYT NPEACTABICHUN JTEKCUKO-CEMAHTNY-
HUI CIIOCi0 TBOPEHHS €ProHIMiB — TPaHCOHIMI3aIlis.

Sk 3acBiguuB 3i0paHuid Matepiai, KOHCTPYKLs
«3aliMEHHUK + IMEHHHK» MEHII MPOAYKTUBHA y TBO-
PEHHI eproHiMiB aHaii3oBaHOI ramysi. Yci 3adikcoBaHi
TIPUKIIa A MICTATH IPUCBIHIN 3aiIMEHHIK Ta IMEHHHUK Y
(hopMi HA3UBHOTO BiMiHKa OTHUHM: «Mitl dimy, «Hawa
nepcnexmusay, «Hawe matioymuey, «Ceéosi ienmay.

OnMHUYHUM TPUKIAIOM cepell JABOKOMIIOHEHT-
HUX €ProHiMiB € MOJICTIb «3aliMEHHHUK + MTPUCTIBHUK
(«Mu pazomy), MO CBITUUTH TIPO HEMPOLYKTUBHICTD
i€l KOHCTPYKIii Y TBOPEHHI €PTOHIMIB.

Tpu- 1 YOTMPUKOMIOHEHTHI eproHimu. Taki
HallMEeHyBaHHs € PI3HOMaHITHUMH CKJIaIHUMHU CJO-
BOCTIOJTyYCHHSIMH 1 €KBIBaJICHTAMH IPOCTUX PEUCHb.

Cepen 0araTOKOMIIOHEHTHHX €pPrOHIMIB 3HA4HY
YaCTHHY CTaHOBJISATH CKJIJHI CIIOBOCIIONYYCHHSI, SIKI
€ PI3HOMaHITHUMHU KOMOIHALIIMU MPOCTHX: IMEHHH-
KoBi («onomoea Ilisonsa yuacnuxam ATO», «Possu-
mox micma XepcoHay); MPANMEHHUKOBO-IMEHHUKOBI

(«Iorcaz nao mopemy, «EoHicmv 3apaou Haoiiy,
«3 Kkpainoio 6 cepyiy, « 31106086 10 00 srcummsy, «Kpoxy
matioymuey, «Matibymue 3 namuy, «Ceim 6e3 cupimy);,
IMEHHUKOBO-TIPUKMETHHKOBI («bambku Ho8020 noko-
JUHHAY, «Biokpumi cepys kpainuy, «Boronmepcokutl
necion  c80600u Xepconwunuy, «Jlikapuauna xaca
Xepconcwvkoi oonacmiy, «Hose noxoninna micma Xep-
conay, «Hoee noxoninns Hoeoi Kaxoexuy, «Ilieoenna
cpepa 0oopomuy, «Cninka MOLOOUX cneyiaricmiey,
«XepcoHcobka esponeticoka cmpameziny, «Llenmp cyc-
RITbHUX NPOSPAM»); KOHCTPYKIII1, Y CKIIaJl STKUX HasB-
HUH 4ncIiBHUK («[lepuwuii kKpox 00 mMaubymHuso20»);
HaliMeHyBaHHs 13 HyMmepartuBamu («100 eiocomkig
arcummsiy, «Biopodoicenns naoii 2000», «Hawe maii-
oymue 2016y, « Cimetinuii 0o6pooym 2000).

Jo i€l rpynu HallMEHYBaHb BIJHOCHMO TaKOX
SpProHIMH, IO CTAHOBIATH CHHTAKCHYHI KOHCTPYK-
Iii — eKBIBAJIEHTH pPIi3HUX THUIIB pEYeHb, 30KpeMa
OJHOCKJIaJHUX HOMIHaTUBHUX («Mup ma mennoy,
«Moeymuicmo.  Jhoosinicme.  Hadisy, «llepcnex-
muea i 008ipay), OMHOCKIIATHUX 03HAYEHO-0CO00BUX
(«bopimoca 3a scummay, «/lamo dcummio Waucy),
OMHOCKIATHUX 1HQIHITUBHUX («[louamu 3 cebey),
npoctux nBocknanuux («Hosa Yrpaina — waciusa
poounay, «Hosi 1o0u — nosa kpainay). OctanHi n1sa
NPUKJIaId PENpPEe3eHTYIOTh OJHAKOBY CHHTAKCHYHY
noOyI0BY peYeHb, TYT BUKOPHCTAHO MPHIOM CHHTAK-
CHUYHOTO TIapalieNli3My, SIKUi aKI[eHTY€ yBary CIIOKH-
Bava Ha 3iCTaBJICHHI JBOX BiJPi3KiB MOBJICHHSI, TTOCH-
JIIO€ Ha HBOTO BIUTHB (XpymikoBa, 2016: 173).

BucnoBku. OcHOBHUMH (YHKLISIMH  €proHi-
MiB € HOMIHATHBHA, EMOIINHO-OI[IHHA, €CTETUYHA
1 pexiamHa. MemopianbHy (QYHKIIIO HalBUpa3HilIe
JIEMOHCTPYIOTh HaiiMeHyBaHHS ONaromiiHUX opra-
Hi3allii, Ha3BaHUX Ha YECTb BIJOMUX JIFOAEH, KHUTTS
1 MisUTBHICTH KOTPUX OB’ si3aHa 13 XepCOHIIMHOI0. AHa-
J30BaHUM Marepiall JO3BOJIMB BUIUIUTH TPU OCHOBHI
NPUHLIUINA HOMiHALil: 1H(OopMaiiHUH, yMOBHO-CHUM-
BOJIIYHMH, CUMBOJIYHUHA. 31 CTPYKTYPHOTO TOIJISIITY
HasBHI OMHOWICHHI W OararowieHHi eproniMu. Jxe-
peNbHOI0 0a3010 MOHOJCKCEMHHX EprOHIMiB-IMEH-
HUKIB € TIpompianbHa Jiekchka U amenstuBu. Cepen
JIBOKOMIIOHCHTHUX HaliMEHYBaHb HANOLIBIIY TpyIy
CTaHOBUTH KOHCTPYKIisl «IMEHHHUK y Ha3MBHOMY BiJ-
MIHKY OJIHUHM YM MHOXXUHHM + IMeHHHK (a0o cyO-
CTAaHTUBOBAHWH TPUKMETHHUK) y POTOBOMY BiIMIHKY
OJTHMHU YW MHOXWHI». TpH- 1 YOTHPHUKOMITOHEHTHI
€ProHIMH € PI3HOMaHITHUMH CKJIQJIHUMH CJIOBOCIIONY-
YEHHSIMH 1 €KBIBAJICHTAMH TIPOCTHX PEUCHb.

[lepcnekTuBM HAayKOBHX IOUIYKiB y0Oadaemo
B CHCTEMHOMY JIOCIIJDKCHHI Cyd4acHOi eproHimii
XepcoHChKOi 00macTi, IO J03BOJIUTH CTBOPHUTH ii
[UTICHY CHUCTEeMY 3 YypaxyBaHHSIM OCOOJMBOCTEH
Ha3WBaHHS 00’ €KTIB.
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OdoyeHm Kaghedpu YKpainozHascmea

JHinposcokoeo HayioHanbHo2o YHIgepCUmemy 3aai3HUYHO20 MPAHCNOPILY
imeni akademira Bcesonooa Jlazapsana
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KAHP IIICHI Y TBOPYOCTI AAPA CJIABYTHYA

Ap Crasymuu — idomuii ykpainomosnuti noem y Karnaoi mpemuvoi xeuni emizpayii. Hoeo meopuicmu possusanack 6 oco-
BHOMY 8 PYCIIi KNACUYHUX MPAouyill ma nio eniueoM Mono0oi yKpaincovkoi nimepamypu novamxy XX cm. Yoice nepuie naonu-
gicennst 0o aipuxku Apa Cnagymuya ceiowums npo HAsHICMb ) HIll 6EIUKO20 PIZHOMAHIMMSL Npoodiem, mem, MOmueis, hopm
BUKILAOY, XYOOJICHIX NPULIOMI, HCAHPOBUX MOOugikayiti mowo. Hezsadicaiouu na 0ocums 6enuxy yeazy 1imepanyposHasyie 00
1020 meopuocmi, 6azamo acnexmis 3anuaiomscs Manooocriodxcenumu. Ceped maxux acnekmis € i Hcanposa npupooa Mipuxu
Apa Crnasymuya. XKanpom-06 ckmom ix 0ocuiodxcenst € 6 0CHOBHOMY auute conemu noema. Ilpome y tioco noemuyniti meop-
yocmi docums 6a2amo pisHOMAHIMHUX KAHOHIYHUX JHCAHPIB, ceped AKUX sudindemuvcs nicHs. Hamenep yinicnoeo ananizy ceo-
epionocmi nicenv HApa Cnagymuya 6 1imepanmypo3nHascmei HeMae, Wo 3yMOGIIOE AKMYAIbHICMb 36epHeHHs 00 00panoi memi.
Memoro yiei cmammi € ananiz Hcanposoi coepioHocmi nicki y meopuocmi noema. TemamuiHo cmammio MOJ’CHA 88AHCAMU
NPOO0BHCEHHAM YUKTTY OOCTIONHCEHD HCaHposoi ceocpionocmi meopis Apa Crnagymuua, nposeoenux asmopom.

Bipwi-nicni Apa Cnasymuua ¢ emoyitino-102i4HUM BUPANCEHHIM NEPENCUBAHL JIIPUUHUM 2ePOEM IHCUMMEBUX CUMY-
ayiu. Temamuuno nicenni meopu ModiCHA NOOINUMU HA KanenoapHo-obpadosi («Ha Kynana», «3ascunkosa»), eymopuc-
muyHi («Mapw nigniunocaunukiey), icmopuuni («Ilonmasceka dumeay, «Omaman Cmpineyvy), nicHi, npucesyeri Ha-
pooosi luxepii («Kinoua nicnay), ykpainysam, axi scugyme y Kanaoi («/lei bamekiswunuy). Yacmo meopu 3a3HaueHo020o
alcanpy maroms ypouucmuil i nionecenutl nagoc. Y scanpi nicni y meopuocmi Apa Cragymuua 8udinaiomscs 03HAKU K
Hapoononoemuyni, max i 3axionoegponeticoki. Ceped niceHno2o 00poOKy noema-emiepanma 8axciuse Micye nocioaoms
GipuLi, CMUNI308aHI N0 HAPOOHONICEHHY MPAOUYII0 YKPAiHcbKko2o Hapody. ¥ baeamvox nicusix Apa Cragymuua ¢iouymmi
nampiomudni MOMueU, HayioOHANICMUYHI NO2IAOU ABMOPA, 1020 NPAcHeH s 8iIbHOI YKpainu.

Knrouoei cnosa: yxpainomosrna noesis Kanaou, KanoHIuHi dcanpu, sHcanp nicki, nagoc, HapOOHONICeHHa OCHOEA.
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GENRE OF SONG IN YAR SLAVUTICH’S CREATIVITY

Yar Slavutych is a famous Ukrainian poet in Canada of the third wave of emigration. His work developed mainly in
line with classical traditions and under the influence of young Ukrainian literature of the early 20th century. The very
first approach to the lyrics of Yar Slavutych indicates that it has a great variety of problems, themes, motives, forms of
presentation, artistic techniques, genre modifications and more. Despite the considerable attention of literary scholars
to his work, many aspects remain unexplored. Among such aspects is the genre nature of the lyrics of Yar Slavutych. The
genre-object of their study is basically poet’s sonnets. However, in his poetic work there are many different canonical
genres, among which there is a song. At present, there is no comprehensive analysis of the originality of Yar Slavutich's
songs in literary studies, which makes the appeal to the chosen topic relevant. The purpose of this article is to analyze the
genre peculiarities of the song in poet’s work. Thematically, the article can be considered as a continuation of a series of
studies of genre originality of works by Yar Slavutych conducted by the author.

Yar Slavutych’s poems-songs are an emotional and logical expression of the experiences of a lyrical hero of life situations.
Thematically, the songs can be divided into calendar-ritual (“Kupala”, “Zazhinkova”), humorous (““March of the Northerners”),
historical (“Battle of Poltava”, “Ataman Sagittarius”), songs dedicated to the people of Ichkeria (“Womens song”), to
Ukrainians living in Canada (*“Two Motherlands”). Often the works of the genre outlined have a solemn and exalted pathos. In
the genre of song in the works of Yar Slavutich are distinguished features of both folk poetry and Western European. Among the
songs of the poet s poetry, the poems stylized by the folk tradition of the Ukrainian people occupy an important place. Many of
Yar Slavutich's songs show patriotic motives, nationalistic views of the author, his desire for a free Ukraine.

Key words: Ukrainian-Canadian poetry, canonical genres, genre of song, pathos, national background.
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Hakamuase I. ZKaup micHi y TBopyocri fpa Caasyruua
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MocranoBka npodaemu. TBopuicts fpa CrnaBy-
THYa PO3BHBAIACh B OCHOBHOMY B PyCii KJIaCHYHUX
Tpanuiii kinnsg XIX — nmouarky XX CT. Ta i1 BILIH-
BOM MOJIO/I01 YKpaiHCBHKOi iTeparypu 20-X pokiB XX
CT. ABaHTapANCTCHKI TeUii HE 3aTOPKHYIN «TITHOOKO
HOTO CBIZOMOCTI, TI03asK MOET CTaBUB Iepe]l COO0I0
3aBIaHHsA Ha0araTto BaXKJIMBIII 1 MIOOAIBHIII, HIK
CITy’KIHHS «4MCTOMY MHUCTELTBY», a came: OOpOTHCS
CJIOBOM 3a BiJIpO/DKEHHsI YKpaiHCHhKOT Hallil Ta ii aep-
kaBHOCTI» (Copoka, 1995: 24). Iloet nucap moe3ii
HaWpi3HOMAHITHIMX >KaHPIB. «XYIOXKHS TIpo3a —
€IMHUH J)KaHp, B IKOMY ceOe He mpoOyBaB Sp CrnaBy-
tuw» (l'opmacesuy, 2000: 166).

Vke mepiie HaONMKEHHS 10 Takoro 00’€MHOro
TBOPUOTO MacuBy, sk Jipuka Spa CrnaByTtuua, cBiJl-
YUTHh TPO HASBHICTH y HIM BEITUKOTO PI3HOMAHITTA
mpoOieM, TeM, MOTHBIB, (HOpPM BHUKIAIY, XYIOKHIX
MIPUIOMIB, >KaHPOBUX Momudikamiidi Tomo. 3Bep-
HEHHS [0 IOHATTS XaHPOBOI CUCTEMHM Ta Ii CTPYyK-
TYpH € HEOOXiTHOIO YMOBOIO IOCTAHOBKH HayKOBOTO
3aBIaHHs aHaizy jipuku Spa CnaByruya. Hesamepe-
YHOIO € AyMKa Mpo ii )KaHpoBe 0ararcTBo, 5K 1 MPO
CBIJIOMY aBTOPCHKY HACTAaHOBY Ha YPi3HOMAHITHCHHSI
1l IPUMHOEHHS CBOIX TBOPYMX ACIEKTIB.

AHani3z gociimkeHb. TBOpUICTH yKpaiHCHKOTO
noera 3 Kanaau 3 90-x pp. XX cr. aexani gacrtime
MPUBEPTAE yBary KPUTHKIB Ta JITEpPaTypO3HABIIB
1 VYkpaiam, cepen skux — O. JlomapaHCHKHUH,
I1. Ceneupkuit, A. Kopius, T. Kopias, I1. Copoxa,
S. Pozymuuii, M. Mukonaenko, H. Hukynuna,
B. Ilpocanosa, JI. Kyuenko, A. Kopins, I. T'opnace-
Bu4, JI. CeniBepcroBa, JI. CaBueHko, A. MoiicieHKo,
C. 3axapkin Ta Oarato iHmmxX. OKpeMmi JOCIiIHUKH
AK B YKpaiHi, Tak 1 B JllacTiopi TOPKAIOThCS MUTAHHS
JKaHpIB MOETHYHUX TBOpiB Spa CraByTHda, 30KpemMa
B. HepxaBun y crarti «lloesis SIpa CnaBytuua» ta
B. IIpocanosa y npaui «BuBaskenum cinoBom»: CoHeTH
Slpa CnaByTuua». AJje XaHpPOM-00’€KTOM iXHBOTO
JOCIIKCHHSI € B OCHOBHOMY JIMILIE COHETH IOETA.
Oxpemi KaHpW JIPUKH TOETa PO3TILAaja aBTOPKA
IBOTO JIOCITIKCHHS, 30KpeMa aHTHYHI Ta CEePETHBO-
BiYHI JKaHPH, )KaHp coHeTa, Oamaau. [Ipore »anp micHi
y nipuui Slpa CnaBytnda He OyB 00’€KTOM OKpPEMOTo
JOoCiKeHHS. YacTKOBO PO3IISIANIUCH TICHI [UKITY
«laxOoxki BHykm» (Hakammmze, 2017). Harenep
LUTICHOTO aHami3y cBOepigHOCTI miceHb Slpa Cra-
ByTHYa B JIITEPATypO3HABCTBI HEMAe€, IO 3YMOBIIOE
aKTyaJIbHICTh 3BEPHEHHS 10 00PaHOi TEMH.

MeTto10 cTaTTi € aHaNi3 )KaHPOBOI CBOEPITHOCTI
micenpb fpa CnaByTnya.

Buknax ocHoBHoro marepiany. Cepen Bipuiis
Spa CnaByTHua, 10 3aKOpiHEHI B aHTHUKY, 3 OIHOTO
0OKYy, i B YKpaiHChKY HapOIHOTIOCTHYHY TBOPUICTH —
3 1HIIOTO, — MICHS, 10 KaHPY SIKO1 IIOET 3BEPTAETHCS

nocuth yacto. Ilicus — «Bipm snipuyHoro abo sipo-
eMivyHOro XapakTepy, MENOAMYHHH 3a CBOIM iHTO-
HAIIHHUM MallOHKOM 1 TIpU3HAYCHUH IS CHIBY»
(I"'ammg, 2001: 297). FO. Knmum 1ok 3a3Havae: «ABTOp-
ChbKe WMEHYBaHHS BipIlia MiCHEIO 1Ie He poOUTh HOTO
came MM >kaHpoM. IIpo micenHuil craryc MoxHa
TOBOPHTH JIMIIE B TOMY Pa3i, KOJIX MaeMO CIIPaBy 3
JITepaTypHOIO MICHEI0 YW HACHIiAyBaHHAM HapoJ-
HOi MiCHI — TBOpaMH, NOB’SI3aHMMHU 3 MICEHHOIO
IHTOHAIII€I0, BIAMOBIMHOIO TOOYIOBOIO: TTOMLIOM
Ha KyIUIeTH, HAsSBHICTIO pedpeHIB, YCHOMOCTHUHUX
CTHIILOBUX (iryp — 3auuHiB, BUTYKIB, 3BEPTaHb,
cTBep/KEHb 1 T. 1.» (Kimmm’tok, 2006: 54). Taki micHi
HEPIAKO HaJUXald KOMIIO3UTOPIB 1 CTaBajH IIECB-
paMu CIIOBECHO-MY3HKaJIbHOTO MUCTEITBA.

Kanp miteparypHOi TiCHI BHHUK 1€ B aHTHYHY
no0y. Y IMaBHBOTPEUBKINA JTEpaTypi BHIUILINCS
mo0OoBHi micHi Cardo, AHakpeona, Karynna. Busna-
YHUM XKaHPOM ITicHs Oyna y TaKuX BiZIOMHX €BpOIICH-
cpkux ToeriB, sk P. bepue, I. Taiine, A. I[llamicco,
O. Ilyukin Ta iH. B ykpaincekiii moesii niTeparypna
TiCHS 3apOaMIach 3a0BIO 0 POMAHTH3MY. 1i TBOp-
mwavu Oy @. IlpoxomoBwu («IlicHS CBITCBKAY),
C. Kmumoscrkumii («IxaB ko3zak 3a JlyHaii») Ta in.
JKanp niteparypHoi micHi OyB OJHMM 3 NPOBIIHUX B
ykpaincekiil moesii XIX cr. («Bitotb Bitpm» 1. Kot-
JsipeBcbkoro, «JluBmtock s Ha HeOo» M. Ilerpeka,
«IToBi#, BiTpe, Ha Bxpainy» C. Pymancekoro, «Cto-
itb TOpa BHcOKas» JI. ['miboBa, «BewipHs micHI»
B. Cawmiiiiienka 1a iH., 1110 IIMPOKO BiJIOMI i Cy4acHH-
KaM Mopy4 3 micHsmu Ha cinoBa I1. Tuunnu, M. Punb-
cekoro, B. Cocropu, A. Manumka, B. Cumonenxka,
. [MaBnuuka, FO. PubunHchKkoro Ta iH.).

Bipmri-micui Slpa CnaByTnda € eMOIiiHO-I0Ti4-
HUM BHUPQKEHHSIM IIEPEKUBAHb JIPUYHUM IE€POEM
JKUTTEBUX cuTyalil. «Jlipusm 3wmicTy BH3Ha4ae
BUIOBY CBOEPIAHICTH BipIlIa, HOro «IiCEeHHY» TOHAIIb-
HicTb. CTHIb JiTEepaTypHuX miceHb Spa CraByTnua
Mae 0araro CHiJILHOTO 31 CTHJIEM HapOIHHX TBOPIB,
IO HacamIlepe/l TPOSBISIEThCS Ha JIGKCHYHOMY Ta
CHHTAaKCHYHOMY piBHAX. ISl Takwx TBOpPIB Xapak-
TEepHA HapOAHONICeHHa MemoAiHicTh» (Hakammmsze,
2017: 50).

DonbknopHo-TiTeparypHi micHi Spa CnaByTnua
yBiinum 10 nukny «ax00xki BHYkn» 30ipku «lomin
BikiB». Bonu 3rpynoBani B mukimm «BecHsnkmny», «Ha
Kymanay, «3aXiuHKOBa» 1 MatOTh TEMaTHYHY €IHICTH
3 OAHONMEHHHMH HApOJHUMH MICHSAMH. 3BUYAKHO,
HanucaHHg noaiOHux TBOpiB Spom CraByTHueM
€ JaJieKO He TIepIIUM BUIaIKOM B YKPaiHCBKil JiTe-
parypi. Hanpuknan, 10 »aHpy BEeCHSHKH 3BEPTaUCS
Taki moetw, sk M. [llamkesuu («BecHiBkay), I. Man-
xypa («BecHsuka», «BecHsSHOYKa, MaHSIHOYKAY),
Jlecs VYkpainka («BecHsukay), II. I'paboBchkuit
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(«3iH1LIH CHIrH, IIyMUTH BOJA...»), |. DpaHKo (LUK
«Becusinku») Ta iH. [Ipore y moera-emirpanra BoHH
HaOyBalOTh HOBOTO 3BYYaHHS, CTAIOTh «HEBUIMMOIO
HUTKOIO», IO TIOEJTHYE HOTO 3 OATHKIBIINHOIO.

B ocnoBi wminHinuky «Becusukm» Spa CraBy-
THYa JISKUTH 11es POOYIHKSHHS IPUPOJIHN 1 TFOICHKOT
JIOJIi, JIFOACHKOro KoxaHHs. lled MiHIIMKI CKiama-
€TbCs 3 ABOX BipuriB. Y nepmomy «CHHIO KPHTY Kijl-
KaMU KOJIEM. ..» 1JIEThCS TIPO MPOOYIKEHHS TIPUPOIU
BiJl 3UMH, sIKa BTUTIOETHCS B 00pa3i CHHBOI KPHUTH.
[i «KinkaMu KOATEY JTIOM TS TOTO, MO0 3UMa 0CTa-
TOYHO BiJICTymWia. Y BipIIi BTUIGHO 1/1€I0 IUKIIIY-
Hocti xuTT. [pyra Becusnka «f nag Poccro koo
ny0a...» — po MOYyTTs JIIOOO0BI, SKE TAKOK MPOKUIa-
€TBCS Pa3oM 3 IPUPOI0I0. [0 PONBKIOPHOT BECHSIHKH
Bipinl HaONMkae oOpa3-3BepTaHHS «BECHO KpacHay,
HapOIHOTIOETHYHA JiekcuKa: «He xaiito Moo ykoio-
Mito», «Hapictutu sicHy rpumHuUIEo?» (CrnaByTHd,
T. 1, 1998: 42) toro.

Mininukn «Ha Kynana» Tex ckiamaeTbes 3 IBOX
BIpIIIB, CIOKET SIKMX IIOB’S3aHO 3 TPaJULIHHUMH
o0psiIOM TyCKaHHS BIHKIB Ha BOMY, ITyYKaHHS KBITY
maropoTi. «MemnoBa» Hid Ha IBana Kymama y mpyriit
YaCTHHI IUKITy-03HAYEHHsI 9acy, KOJIU B cepIie IPUXO-
JIUTh COJIOJIKE 1 BOJHOYAC OOJIICHE TOYYTTS KOXaHHS
Ta mpucTpacTi. B emizomi CBATKyBaHHs AiBYara,
«3aMasiHi BeCHOIO, / B ekcrasi cinaBiasTh OUIHMI CBITY
(CnaBytuy, 1. 1, 1998: 44).

VY «3axunkoBii» Spa CraByTnda BUpaXKEHO CTaH
T0JIS1 TIEpe/] TIOYaTKOM KHUB. Lls micHs € HiOH Biamo-
BIJUTFO JTO HAPOJIHOI IMiCHI «A MU 1poco cistmuy. [loer
BXKMBA€E TIEPCOHI(iKoBaHi 00pa3u, BUTYK, 9K Y (oiib-
KJIOpi: «O#t mig-namo». OuiHowdu Bpoxaii: «/lo0puii
ypoxkait!» (CnaBytud, T. 1, 1998: 45), moer acorria-
THBHO TIPOCTABIIIE YKPaiHIIIB-X1100p0o0iB. MoTHBH
o0psimoBuX TiceHb y TBopuocTi flpa CmaByrtHua €
«CBOEPIIHUM CIIOCOOOM MPOHHMKHEHHS Yy caMy CyT-
HICTh HapOAHOI CBIIOMOCTi, PO3KPHUTTS OararcTBa
HAPOJIHOT JIyIlli 3 METOI0 BiJIHOBJICHHS YKUTTEBOT rap-
MOHI1, TOPYIIEHOT Ha KypHUX IUIAXaxX IUBLII3aIii»
(CnaBytnu, T. 1, 1998: 54), cTBepIKCHHIM TyMKH,
10 YKPATHCHKUH MEHTAIITET CSTra€ KOPIHHAM Y TJIH-
OuHy BIKiB.

VY cBoix micHsax fAp CrnaByTHY TOpKaeThCs i TEMHU
XKHUTTS ykpainmiB y Kanani, 30kpema, y OHaIbKiit
MiCHI KaHA/ICBKUX YKPATHIB — «/[Bi OaThKiBIIMHUY.
Y Ha3By BUHECEHO TEMY BipIlia: eMIirpaHTH 3 YKpaiHu
3HaWnUM npuTynok y Kanani, sika crana ix apyroto
BarpkiBmmHow. «XKuBem y Kanani / Ha mimssaTii
Hamu 3emiti» (CnaBytud, T. 1, 1998: 203). Homns 3my-
cuiia iX IOKMHYTH YKpainy, «/le romi ta 6oci / dep-
xaBy OynyroTh Oparm» (CmaBytud, 1. 1, 1998: 203).
Y Kanazai BOHW XHBYTH BUTBHO, 0€3TypOOTHO: «Y
xari Oarari, / B monsax — xopomi» (CnaByTtwd, T. 1,

1998: 203), ToOTO TaK, SIK TCOPETUYHO TTOBUHHI KUTH
BCi yKpaiHmi. Alle y KaHaJICbKUX YKpaiHLiB YkpaiHa
TIIBKH B cepLsiX, 00 OBEPTATUCH iM HE MOYKHA Yepe3
3abopony Biamu Pansucekoro Coro3y. Bonu mama-
TaroThCsl HE 3aCMYYYBaTHUCh 3 L[bOTO MPUBOY, AOIO-
MaratH 3emJyisikam, «A nBi barekiBmman / Ham cumy
i pagictb narwthy» (CraBytud, T. 1, 1998: 203), gk nBi
Marepi.

[Mponoxye Temy ykpainuiB y Kanazi «kimacu4aao-
peanicTHYHO-TyMOPHUCTHYHO-0e3KkiHeuHmi» (Sp Crna-
ByTHY) «Mapmr miBHIYHOCAHHUKIBY. Lle omwH i3
He0ararboX ryMOPHUCTUYHUX BipHIiB Moeta. Y HbOTO
€ aBroOiorpadiune peanicruune mxepeno: Sp Crna-
BYTHY BU/IaBaB Ta BIOPAJKOBYBaB B EMMOHTOHI aiib-
MaHax «[liBHiuHE csiiBo». 3BijcH i 00pa3 y Ha3Bi.
Anpmanax moeTr HasuBae «Hamr Ilapnacy. Bimuyt-
HUM neperyk 1poro TBopy 3 «Heoxmacuunum map-
mem» KuiBCchbKuX HeokiacukiB (M. 3epos, 0. Kien,
M. Jlpaii-Xmapa, M. Punbcbkuii, [1. @unmunosuy),
y SKOMY MOETH IJIy3yBajM 3 caMHX cede Ta 31 CBOiX
cynporuBHUKiB. Tak camo, sik Bonu Slp CnaByTnu
BHCJIOBJIOE TPOrpaMy MiBHIYHOCSHHUKIB, HaIpH-
KJIa:

«Mapur niBHIYHOCAHHUKIBY «Heoxmacnaanii Mmapmn

Mu — HEOKJIACHKH, 3aB35ITO
Munyemocs

HAa JIPEBHIN CBIT

I Bce He XxoueMo BMUpATH:
Tomep, Topariii, ['epakit
(3epos, 1990: 106).

He name racno

«XTO HEC 3 HAMH,

Toro i ubkyii, i Oui, i pix».

He rpusumocs

MH 3 BOPOTaMH,

bo 3 namu Jlonzon

i [Mapmx

(Cnaytry, T. 1, 1998: 435).
Sxmo y «HeoxiacnuHOMY Mapiii» 3ralyroThCs

BIJIOMi MOETH aHTUYHOCTI Ta CEPETHLOBIYYS SIK IPY3i

Ta KOJIETH T10 TIepy, TO Y «Mapri miBHITHO CSTIHHIKIBY

Slp CnaBytnd 3rajmye mpo Iis9iB YKpaTHCBKOI JriTe-

parypu B Kanani, siki TypTyBaJMCh HAaBKOJIO allbMa-

Haxy: «I3 mamu Xwuna it Marsienko, / I Ctpyk, i Myp.

A Tamopak?» (CnaBytru, 1. 1, 1998: 435). B 000x

Mapiiax aBTOPH 3TajlyloTh CYNpPOTHBHHKIB-KOHKY-

PEHTIB CBOIX JIITEPaTypHUX YTPYITyBaHb:

«Mapur niBHIYHOCAHHUKIBY «Heoxmacnaanii Mmapmn»

Mu BUHUKA€MO CTUXINHO,
[{opoky cxoms9rch Ha Yaii.
Crpammcs, «[Tmyxe»
Oe3HaIIMHMI

I craryr cBiii mepepoOsiit
(3epos, 1990: 105).

Bruepen, xopoopi

€IMOHTOHIII !

Hasznoranse «Ko3y0» Hac.

Mu — peBHi cTHITIB

000poHII,

Iigniune caiiso —

nam [Tapnac!

(CnaBytry, T. 1, 1998: 435).
«Map MmiBHIYHOCSHUKIB» Ma€ O3HaKH eIi-

rpamu. [l emirpamMu  XapakTepHE KapUKaTypHE

3arOCTPEHHS THX PHC, SIKI BHCMIIOIOTHCS, CTpiMKe

PO3KPHTTS TEMU Ta HECIOAIBaHA JOTEIHA KiHI[IBKa

(uacto — BUpPOK «reporoy). Tak, Bipmr Mae migHece-

Hull ma)oc Ta eJIEMEHTH TYMOpY, 30KpeMa y cTpodi,
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npucasueniit Maugpuui: «Moro noesii — kpuuumi! /
Horo cobauxa — Bes xpaca!» (CnaByTuy, T. 1, 1998:
435). Sk 3a3nauae Slp CnaByTuy, BiH HalMcaB LU
TBIp «IIi BIUIMBOM HIMHTaIbHOI Tonku Japii Moru-
JAKH <...> 1 71 YKOJIKH <...> 0 3 TOMWHI HOYI ITiCTIs
orepauii mpaBoro Byxa B Maictpa-gokropa inyxa,
KOJIM MEZICECTPa CHOBUIaJla, XBOP1 CTOTHAJIH, a JIiKapi
e HenpoOyaHo cnanmy (CrnaBytuy, T. 1, 1998: 436).

Bipm «Tersie He60 TBOIX Oueil» MOKJIAJICHHI Ha
my3uky B. Iloctenakoro. Bin ckiagaerbes 3 Tpbox
KaTPEeHiB, KOXKEH 3 SIKHX Ma€ MEePeXpecHy CUCTEMY
pumyBaHHs a0a0. Lle crpusie HacmiBHOCTI Ta Melo-
nifiHocTi Bipmia. «Terme HeOo TBOIX odei» — M-
OOKuil BipIl, KU MiCTUTh «IIOCTUYHI HIOAHCH, IO
MIPOCTO HE MiIAIOTHCS MEPEKIATA0BI CYXOI MOBOIO
HaykoBoi aHanizmw» (CiaBytud, T. 1, 1998: 72), To6TO
HOT0 MOXKHA TPAKTYBAaTH ITO-Pi3HOMY. 3aKOXaHi MatOTh
iMeHa Oi0NiHIX TIPapOAMTEINIB JIFOCTBA — AaMa Ta
€Bu, CIOKET Biplla Ma€ CHUIbHI pucH 3 0i0miHHIM
CIOJKETOM:

I He 3HaB 51, KOMY CyqUTh

[Tomym’ siny criokycy €Bu,

TiapKY BilaB BETUIHY MUTH

Paticpkux siONyHB y IeHb CEpITHEBUI

(CnaBytny, 1. 1, 1998: 148).

H. HuxynuHa npornoHye Take TpakTyBaHHS TBOPY:
SIKIIIO KOXaHa BaOUTh KOXaHOTO, MPAarHy4y MOBHICTIO
3aJI0BOJILHUTH HOTO Kary Mi3HaHHS CBOEIO JTIO00B 1O,
CTBOPHUTH HOMY IUTHH CBIT, TO «HEBTOJICHHU BOTOHb
AnamMay «csraB IOHAWAAIBIINX 31p», 00 U1 HHOTO
I3HAHHSM MMOYMHAETHCS MOIIYK «3eMJIi 00iTOBaHOT»
y OpsSMOMY Ta nepeHocHoMy 3HaueHHi (HukynmHa,
1998: 72). BukopucTtaHHs CUMBOJIIYHUX IMEH IrepOiB
acoIIIaTUBHO MOXKE OyTH TIOB’sS3aHE 3 11€€I0 TIEPBUH-
HOCTI, TIMPOCTI CHPaBKHBOTO KOXAHHSI, SIKE MOXKE
OyTu 3aTbMapeHe 36MHUMH NPOOJIEMaMHU Ta CIOKY-
CaMH.

Bararo micenr Spa CnaByTHua mUpHUCBAYCHI
icropuuHiii Temarumi. Tekct Bipma Spa CnaBy-
tnua «[lonTaBchka OMTBa», My3HMKY Ha CIIOBa SIKOTO
HarmcaB P. boposieBud, BHOymOBaHO Ha peaiisx
[TonraBchkoi OutBu 1709 p. rerbmMana Masenu
Ta Bilicbk mBenckkoro xopossa Kapraa II 3 Mocko-
Bi€to. ABTOp OLiHIOE poib Masenu — marpiora Ta
BiJIBAKHOTO Oiiilist 3a cBoOOay Ykpainu: «Pyiae
Masena, cBigomuii 3BUTSTH, / | cllaBy HABKOJIO CITi-
Bae TpaBay (CmaBytwd, T. 1, 1998: 159). Sk Bimomo,
outBa mig [lonTaBoro 3akiHYMIIaCS TTOPA3KOIO YKpa-
{HCHKO-IIBEICHKUX BiliCbK. AJie BOHA CTajla «CHUM-
BOJIOM /JIsi HACTYIHHX IOKONiHb y OOpOTHOi 3a
BiJJ3MCKaHHSI JIep>KaBHOI cyBepeHHOCT» (Muxaii-
noBchkuid, 1997: 663). Taka intepnperanis [Tonras-
cbKoi OuTBH y Bipmn SIpa CrmaBytnua. Bin repoisye
3BUTSKI[IB-KO3aKiB:

I pBiiiHO 3HsTHCS A0 — SIK IIYITiKK!

MeTHyIMCh HaBaJILHO JIETKI KO3aKH.

Cgiii THIB Ha MOCKBY BUXJIIOTIOBYIOTH PiKH,

BinmomcTBy Ha HEl BUHOCATH OaIKu

(CnaBytny, 1. 1, 1998: 159).

€ y Spa CnaByrnua nukn «llicHi, Hammcani B
YepuniriBebkiit Ciuiy, 10 He yBIHIIOB 10 KOIHOI 3i
30ipok. BiH ckiagaeTscs 3 TphOX miceHb: «Mapur
Yepnirieebkoi Ciui», «[lapruzanceka» ta «Ora-
MaH Crpinenpby». SIk Bimomo 3 Giorpadii, y 1941 p.
paszoMm 3 «BilicbkoBUKaMm» Sp CraByTHY OTTHMHHUBCS
B OTOYCHHI, OpPTaHi3yBaB y JlicaX MiBHIYHOI YKpaiHu
caMocCTiiHUIIbKUN 3ariH «YepHiriBcbka Ciuy, sKAl
BOIOBAB TIPOTH HIMEUBKHX 3arapOHUKIB, PsITyBaB
MOJIOHEHHUX, a TAKOXK TOTYBaBCs cTaT apMietro Camo-
ctiitHoi Ykpaincekoi lepxaBu. Hazpanuii nukim mae
JepKaBHULIbKE CIIPSIMYBAaHHS, B IHOro BHPaXKEHHI
aBTOP aKIIEHTY€ yBary Ha iCTOpUYHHX peaisx i ak-
tax. «Mapm YepHnirisebkoi Civi» B miceHHOMY CTHII
Maplly BIIAHOBYE TepOIYHO-TpariuHy MOJIil0, sKa
cranacst 12 gepBHst 1942 p., komu CotHst im. [eThb-
MaHa Masenu y ckiazi Yepnirieskoi Cidi 3ynuHmia
KOJIOHY HIMEIIbKUX 3arapOHuKiB: «Mwu inem Ha Oif,
TyIyTh TyuHi KojoHH, / CTpsicae 3eMJII0 TaHKOBa
xona» (CnaBytuy, T. 5, 1998: 22). CoTHs BiBa)XKHO
Ounacs Ta Oyna po30uTa BIIEHT. Y MICHI SICKPaBO
BiJUyTHI MaTPiOTUYHI MOTHBH, HAIlOHAIICTHYHI
TIOTJISIZIM aBTOPa, HOTO NMParHeHHs BUTbHOI YKpaiHH:

Mu #igem BIiepen — i mparop KOBTO-CHHIH

Bropi Ha BiTpi 3BUXPIOETHCS 3HOB.

Hecewm coGopHiii pigniid Yipaini

HepxaBuuil 1BIT, 1 BoMO, 1 1r000B (CnaByTHY,
T. 5, 1998: 22).

[limnecenwnii, ypouucTtuii madoc TBOpy HabIIHKAE
fioro 1o kaHpy TiMHY. My3HWKy 10 HROTO HAIHCaB
I'. JlenemnHChbKUi.

KomannysaB Yepniriscbkoro Ciuuro  Ortaman
Crpinenb — KONWINHIA BOTH Bilichbka YKpalHCBHKOT
Haponnoi PecnyOmiku, HamepenoaHi BiHHM — MOJ-
koBHMK YepBonoi apmii. Y wHbomy Ap CrnaBytnu
MOOAYMB TPHUKITAT OOPIIT 3a HE3ANEKHICTh YKpaiHu,
TOMY U IPUCBATHB oMy micHI0 «Otaman Crpinens,
MOKJaieHy Ha MY3HMKy KommosutopoM M. domen-
koM. TekcT micHI Harajsye HapOJHOIOCTHYHY IMICHIO.
Lle BimuyTHO BXKe 3 TIEpIIOi CTPOQH:

Ofi, y o HajJi MOTHJIIOO

3acMyTHBCS YeOpertlb.

IToBitaBcs 3 KyJero

Otaman Crpinens (CnaBytuy, T. 5, 1998: 23).

Tperst micus 3 uukiny «IlicHi, Hanucani B YepHi-
riecekiil Ciuiy — «[Taptuzancbkay. O0pas3u napruszaH
MOCTAIOTh SIK OpaBi 3aXWCHUKU PIAHOTO Kparo, sKi
BIIBAKHO OOPIOTHCS 3 BOPOTAMU: SIK 3 «HIMEIIbKIMH
BPAKUMHU POTAMM», TAK 1 3 «MOCKOBCHKUMH BPasKUMHU
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porammy». Ll micHs Texx Onusbka 10 (OIBKIOPHOI,
HaNpHKIAJ BXKUBAHHIM BUTYKY «Teh».

Temy BU3BONBHOI OOpOTHOM B MICHAX MPOIO-
BXEHO B TicHI «Kapmarcbki ClHOBHKM», MOSBA SIKOi
cTaja BaXJIMBUM SIBUIEM B emirparii. Lle Bipmr mpo
6opotr0y Kapmarcekoi Ykpainm B 1939 p 3a nep-
KaBHY CaMOCTiHHICTB:

Bunwmcr xnonui XycToBi Ha ciasy,

[Monsirmu B HEpiBHOMY 0010

3a CBOIO OMDISIHY JI€pKaBy,

CigoByto BoneHbKY cBoto (CraByTnd, T. 1, 1998: 91).

«Texcr pOro Mapury MeNoIiiHuHI i 3MiICTOBHUH,
HalOEHWH TIMOOKOIO i7C€l0, TapsyuM IMOYYTTSIM
COOOPHOCTI YKpPaiHCHKMX 3€MENb 1 HEBHUYEPITHOIO
MOOOB’I0 70 Kapmarchbkux repoiBy (OTHUIBKH,
1997: 224). YV Hiif Biq4yBaeTbca MIITHUHI 3B’ 30K 3
HapOIHOIO YKpaiHChKOIO micHero. [Tadoc TBOpy repo-
{yHO-TpariyHui, HOro My3u4Ha pUTMiKa IIPUBEPHYJIA
yBary kommosutopa I. Kyracroro, sixkuil HanucaB Ha
HOTO CIIOBa MY3HKY.

Sp CnaByTH4, BHCIIOBIIOIOMH CBOIO HENPUS3HB
JI0 PaJSTHCHKOI TOJIITHKY, a TI3HIIMIE 1 10 pOCIHCHKOT
BJIaJH, 3BEPTAaBCSA 10 TEeMH TI'HOOIEHHS HE TLIbKH
YKpalHCBKOTO Hapomdy, a ¥ iHmmx. Yumano BipmIiB
BiH MPHUCBATUB HaponoBi lukepii, cepen HUX 1 micH,
30KkpeMa Bipm «)KiHoya micHs». Y Ha3BaHOMY TBOPI
MOET 3aCy/Ky€e 00pOThOY POCIICHKHX BICBK 3 TEpO-
pucramu Ha KaBkasi: «A 3iBcton MockainbHs / Hacty-

MososHaBCcTBO. AiTepaTyposHaBCTBO

...............................................................................

nae moaas» (CrnaBytuy, T. 1, 1998: 410). VY Hiii BiH
nepenae MmovdyTTs KiHOK, YMi YOJIOBIKM BOIOIOTH 32
cB06GOY Hapofdy. IX yoco6neHHAM y Bipii € o6pa3s
repoiHi, AKii B THX YMOBAaX 3aJMINAETHCS JIUIIE
MOJIUTHCS 3a «MyXa»: «3acBiuy s cBiuy, / Ilomo-
JOCk, — nosiewy / | cimbozamu 3mody / Panu i KpoB 1o
wiedy. / Xail omyxxye Myx — / | Ha OMTBY 4nMayx»
(CnaByTny, T. 1, 1998: 410).

BucnoBkn. Slp CnaBytTnu — moeT KIIACHYHOI
¢dbopmu. Y Horo moeTUyHii TBOPYOCTI JOCUTH Oararo
PI3HOMaHITHUX KaHOHIYHHUX >KaHPIB, Cepel SKHUX
BUIAETRCS TicHs. SIp CrnaByTHd — aBrop Oararbox
niceHb. BOHM pi3HOMaHITHI 32 CBOEI TEMAaTHKOIO:
KaneHaapHo-oopsnosi  («Ha Kymana», «3axun-
KOBa»), TYMOpPUCTHYHI («Mapmr MiBHIYHOCSIHHU-
KiB»), ictopuuni («llonraBchka OuTBa», «OTaman
Crpinems»), TiCHI, TPHUCBIYCHI HapomoBi [ukepil
(«Xinoua micust»), ykpainsam y Kanani («/IBi 6ars-
KiBIIMHWY). Bipii-nicui SIpa CnaByTHua € emouiiiHo-
JIOTIYHMM BHPa30M MNEpPEKUBAHb JIIPUYHUM T€POEM
NIEBHUX JKUTTEBUX cutyanid. Jlipuunuit madoc
MEXY€ B HUX 31 CMYTKOM 1 CTpaKJaHHSIM, OXYyXOT-
BOPIOE TIEPESKUBAHHS JTIPUIHOTO Tepost. JKanp micHi
y TBOPYOCTi IIO€Ta-eMirpanTa BBiOpaB y ceOe 03HAKU
SK HApOJIHOIMOETHYHI, TaK 1 3aXiJIHOEBPOIEUCHKI.
Cepen nicenHoro 10poOky fpa CiaByTnua BaxIIMBeE
MICIIE MOCIIat0Th BipIIli, CTHIII30BaHI 111 HAPOJIHOIII-
CEHHY TPaJUIII0 YKPaiHCHKOTO HAPOJY.

CIIUCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI

TopnaceBnd I CHH XepCOHCHKUX CTETIIB 3...
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MEANS TO INCREASE THE INNOVATION-INFORMATION CULTURE LEVEL
OF INTENDING FOREIGN LANGUAGE TEACHERS

The innovation information level of a modern teacher is defined by some standard of acquisition in innovative
Electronics. The information culture in its nature acquires some certain knowledge and its implementation into some
activity, especially, related to the information sphere. This human being's activity is a natural psychological characteristics
of an individuality is known as “information culture”.

Scientists and researchers treat the new innovation-information technologies of education in methodology and
technology of bringing-up with the necessity of making use of based computer programs.

Teachers’ information culture is a set of certain algorisms of pedagogical activity with wide involvement of new
information and computer based technologies.

Nowadays the teachers’ information culture is a compulsory must for their professional competence.

The sphere of computer based programs is considerably widened and is not limited only to Maths or Physics.

The choice of foreign languages study in the terms of modern of NIT is enormous: lexis-grammar tests, texts,
songs, videos, etc. Computer-assisted learning helps to master any language more efficiently and modules professional
competence among intending teachers, developing valuable professional skills and techniques.

The most popular and successful means of NIT of FLT:

—  Multimedia textbooks,

—  CD-ROM TOEFL;

- Internet resources;

—  Electronic libraries;

—  Electronic method of “PORTFOLIO”.

With the help of these means intending teachers improve, increase and develop:

—  polycultures, auto-psychological, cognitive-technological and personal components in learning process;

—  land study in development students’ socio-cultural component;

—  polycultures component.

All these possibilities of NIIC help to form professional components for FL teachersinformation culture.

Key words: innovation-information culture, information techniques of teaching, professional competence, academic
study training, computer-assisted language learning.
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3ACOBM MIJIBUIIEHHS IHHOBAHIMHO-IH®OPMAIIINHOI KYJbTYPHU
CTYJIEHTIB - MAMBYTHIX YUHUTEJIIB IHO3EMHHUX MOB

Y emammi npoananizoeano wiisixu i 3acodu niosuuenHst IHHOBAYIUHO-IHHOPMAYIIHOL KyIbmypu cmyO0eHmis 3aKkiaoie
BUWOI OCBIMU NEOAL02IYHO20 CNPAMYBAHHS, MAUOYMHIX YUUmenie iHo3eMHux mog. Pozensnymo numanns gopmyeanns
iH(hopmayitinoi KomnemenmHocmi; gucgimieHo akmyanvhicms npoonemu. ChHopmyIbo8aHO BUHAUECHHS MA NMIYMAYEHHS
noHAmms «ingpopmayitina Kynemypay neoazoea. Ilooano ii KomnoHeHmHi CKIAOHUKU, HA8EOeHO NepeiK YMiHb, U0 PO36U-
6AIOMbCS HA OCHOBI HABUALHUX IHMepHem-pecypcis. OOIPYHMOBAHO BANCIUGICMb | HEOOXIOHICMb (hopMYSans ma 600-
CKOHQLeHHSI IHPOPMAYIIHOL KYIbmYypu 64umeis IHO3eMHUX MO8 3 021100M HA CYYACHI eleKmMPOHHI HOCIT inghopmayii. Busna-
YeHO Memoou, NPULOMU A MEXHIUHT eNeKMPOHHT 3aco0u 0151 hopMYBANHS KOMNILEKCY NPOPECIHUX KOMNEeMeHMHOCMEl,

96 AKTyaApHi TMTaHHA TyMaHiTapHHX Hayk. Bum 27, tom 3, 2020



Kovalenko V. Means to increase the innovation-information culture level of intending..

..............................................................................................................................................................

SKI eqheKMUBHO CNpUsIOMb PO36UMKY | RIOBUWEHHIO IHopMayitiHoi Kynemypu cmyoenmie cneyianoHocmi «lnozemna
Mmosay. OkpeciieHo 0CHOBHT NONOJICEHHS (POPMYBAHHI MA B0OCKOHANEHHS IHHOBAYIIHO-IHDOPMAYITIHOL KYTbmYypU cniyoeH-
mis. Onucano 00CiOHULl eKCnepuMennt, pe3yIbmamu K020 008001Mb, U0 PO3BUMOK NPODeCTUHUX KoMNemeHYill i3 3a1y-
YeHHAM IHHOBAYIUHUX e/IeKMPOHHUX 3aC00I8 AKMUBHO CHPUSE NIOBUWEHHIO IHPOPMAYINIHOI KYTbMYPU CYYACHO20 84UMes
iHozemuux mos. Ilpoananizoeano npobiremu peanizayii nOmeHyiamry HOSIMHIX IHHOPMAYIUHUX HOCII8 8 YMOBAX CYUACHO20
IHGOPMayitiHO-0C8IMHBbO20 CEIMY, 30KpeMa, IHPOPMAmMu3ayis 0C8IMu GUCEIMIIOEMBbCS 3 NOZUYIT NPIOPUMEMHO20 HA-
npsmMy cepeo ycboeo posmaimms npoyecie inopmamusayii cyuacrozo cycninbcmea. Ha memoou i nputiomu nioeuwyenns
iH(hopMmayitiHOT KyIbmypu HeMuHyye 6NIUBAE NOABA HOBUX (hopm Mepedicegux mexHonoiu. Takooc cmamms posensoae
CyuacHi munu KoMyHIKayii 8 mepescesomy HA8UAHHI, 00800UMb eeKMUBHICMb IX 3ACMOCYB8AHHA; NOOAHO CneyuiKy

PO36UMKY | meHOeHYii B00CKOHANEHHS CYUACHUX MEXHON02ill eleKMPOHHO20 HABYAHHS.

Knrouoei cnoea: wnosimns

iHghopmayitina  Kyiemypa,

iHGhopmayitini  mexnonoeii  HasuawHs, npogecitna

KOMNemeHmMHICMb, HAYKOBO-NpeoMemHna nio2omoeKd, Komn 1omephi HaguanbHi npozpamiu.

Presentation of academic problem. The
information level of a modern person is determined
by his/her information culture, and the information
culture of the personality, as culture in general,
reflects the active creative activity of the person
and, accordingly, the development of the person as
the subject of this activity. By its nature, information
culture involves not only certain knowledge but also
the use of that knowledge for something, in connection
with something, and improves it in the course of a
particular activity including the activity related to
information. Moreover, the use and improvement of
knowledge is important only in creativity realized
in any sphere of human life. Therefore, the motives
of creativity, the motives of this human activity
are a natural psychological component of such a
personality’s feature as his/her information culture.

Research analysis of the problem. Various aspects
of the problems of information culture, ways of its
increasing, significance for professional competence
has been investigated in the works of scientists in
this country and abroad: M. Zhaldak, V. Kukharenko,
V. Kremen’, N. Morze, L. Mors’ka and others.
It should be noted that researchers consider new
information technology training both as methodology
and technology of the educational process. The latest
electronic learning tools and, above all, computers,
as well as a variety of training programs of different
types: from the simplest providing knowledge control
to artificial intelligence-based learning systems. The
field of didactics is thoroughly involved in the study of
a systematically and consciously organized teaching
and learning process in which information education
means find their application. According to I. Robert
(Robert, 2010), the means of information education
are the means of new information technologies
in combination with educational-methodological,
regulatory-technological and organizational-
instructional materials that ensure their pedagogically
appropriate use.

The teachers’ information culture is accepted as
the set of algorithms in a pedagogical activity related

to broad involvement in the educational process of
new information and communication technologies.

At the present stage of society development the
teachers’ information culture should be regarded
as a necessary condition for his/her professional
competence. Thus, no progress in education related
to entitling new information technologies will take
place. The information culture of an intending teacher
is an inconsistent of part the existing system of
psychological and pedagogical as well as professional
subject preparation. In our opinion, pedagogical
universities, in which in addition to studying the course
of “Technical training and computer technology”
new information technologies should be widely
involved in the study of other educational subjects. In
particular, in the study of foreign languages.

The development of continuous education
system, changing the goals of compulsory education,
transition to a personality-oriented educational
paradigm, reducing the role of education in the
formation of younger generation, transition to other
carriers of social memory determine the potential
for widespread involvement of NITT as a means of
educational activity for effective organization of the
transition from authoritarian pedagogy to pedagogy
of cooperation (based on the possible realization of
a truly collective educational and cognitive students’
activity).

However, it is obvious that this possibility is
unlikely to be realized if teacher training remains
focused on the “relay” component of pedagogical
activity. In our opinion, the “actor at the board” in the
school class will soon give way to the “screenwriter”,
“director” of students’ joint creative activities. In
other words, today a pedagogical HEE should train,
first of all, teachers who can do without authoritarian
pedagogy, pedagogical consultants.

It is also clear that the pace of this trend
development will be determined, first of all, by the
specifics of the subject. More recently, it has been
argued that the scope of computer use is limited to
mathematics, programming, physics, chemistry.
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As for the disciplines of the humanities cycle, here
it can be used only as an electronic data bank, and
in the practice of teaching — mainly as a means of
visual aid. Probably, initially it was, but thanks to
the empowerment of the computer and with the
acquisition of experience in the creation of training
programmes, the scope of its use has expanded
significantly.

When learning foreign languages, the choice
of educational programs is practically unlimited —
vocabulary tests, texts, dialogues, songs, videos in
foreign languages, the ability to listen to the speaker
and yourself and much more — all this, on the one
hand, allows you to learn foreign languages more
effectively, and on the other hand it forms professional
competence of intending teachers, developing in them
the necessary professionally significant qualities,
reflection, ability to work independently, leads to
self-improvement, revealing their creative potential,
extending the horizon, etc.

However, it should be noted that any technical
means of teaching play an important, but still ancillary
role in the teaching of foreign languages: they enhance
the didactic capacity of the teacher but in no case
substitute him/her. The teacher will always remain
the centerpiece of the learning system. Our task was
to formulate social, multicultural, autopsychological,
cognitive, technological and personal components
of the professional competence of intending foreign
language teachers through computer-based training.
Exercising this we were able to simulate natural
communication during the human-machine dialogue
which was facilitated by the following factors:

— authenticity of the language material;

— ability to properly “understand” the messages
embedded in the programme and to respond
appropriately to them;

— situational dialogue arrangement (creating
conditions specific to the natural communicative
situation);

— widespread use of computer language etiquette
formulas including phrases with a certain emotional
colour;

— personalization of the computer by creating its
role (role-playing).

During the experimental work using computer-
based teaching at the lessons of professional scientific
and disciplinary training students did not passively
perceive information but actively interacted with
the computer as a source of information and a task
generator. They received from the computer tasks
aimed at the formation of linguistic, speech and
socio-cultural competences that make up a foreign
language communicative competence, performed
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them; immediately there was a feedback in the form
of a reaction to the student’s message (in the form of a
reply, whether ornota score was given, an assessment),
then there was a correction of the error, moving on to
the next task. All this required from the students of the
experimental group a continuous activity aimed not
only at the assimilation of the material but also at the
formation of communication, reflection, the desire for
self-improvement and contributed to the education
of students’ cognitive activity. For example, after
performing a grammar test, students were asked to
refer to the theoretical information guide, which was
in the programme, again and after they had checked
their work and corrected all their errors, to see what
errors the computer found. Such work developed
their skills of self-correction, self-esteem, forced to
consciously approach the theoretical understanding
of language phenomena, they formed skills to apply
the obtained theoretical knowledge in practice. The
students of the experimental group also formed a
personal component of professional competence,
namely, such important teacher’s quality as
pedagogical thinking, observation, will. Adaptability
of computer training allowed us to take into account
individual characteristics of students, such as ability
to concentrate attention, speed of perception, features
of thinking, memory, temperament.

During the experimental work some elements of
various NITT means were used in the experimental
student’s group’s study of the disciplines in the cycle
of professional scientific-subject preparation which
are clearly presented in the following table.

During the experimental work in order to form
a cognitive-technological component, students
performed various exercises in the cycle of
professional scientific-subject preparation. Thus,
the experimental group students were offered a
dialogue with a computer where they had to respond
and answer questions. Each student in the group
received an individual assignment that corresponded
to his or her level of preparation: students with
low and intermediate levels of foreign language
communication competence were required to engage
in a dialogue with the machine, using the answers
they chose from the suggested options, while students
with high and sufficient levels conducted a dialogue
with arbitrarily constructed answers. Verification of
all possible options was provided by the programme
so that the computer could assess the correctness of
the answer.

For formation of self-esteem skills students
were offered tasks on self-control of lexical skills
formation. Thus, students with a high and sufficient
level of foreign language communication competence
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performed exercises onfilling in the gaps: the computer
provided a text or set of sentences with gaps that had
to be filled using a native language prompt. Students
translated them into the foreign language and used
them in the appropriate form. Also, the computer
suggested pairing synonyms / antonyms. Low- and
intermediate-level students completed simpler tasks,
for example, to correlate two word lists (in the native
and foreign languages) and to find equivalent pairs of
words or the computer offered a list of words in the
foreign language and a list of definitions and students
selected a proper definition for each word. Such types
of work optimized the process of cognition, activated
students’ mental activity.

We have also seen our task in shaping students’
social and multicultural components of the future
teacher’s professional competence. For this purpose
a multimedia textbook was used at the experimental
group’s lessons of the foreign language practical
course, which was a thematic material combined into
a single travel plot around US cities. The experimental
group of students got to be acquainted with the sights
of these cities and then did our creative tasks. For
example, they had to prepare some information about
San Francisco and, on behalf of an American student,
told in the letter to their Ukrainian friend about their
hometown asking questions about his/her hometown
at the end of the letter. The student who “received”
the letter answered it. This task was performed by
students with different levels of preparation. The
scope of the statement was not discussed, only the
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content and ability of students to see national features,
to determine the general, to express their planetary
thinking were controlled.

Students also received differentiated assignments.
After learning about the sights of Washington, low-
level students were required to tell about them while
middle-level students used the video with a mute
sound for a “tour” of Washington. Students with
sufficient and high levels were given the task of
answering the questions of their classmates during
their role-playing game “Press Conference” upon
returning from the USA, where they participated in
the international student conference “We are Children
of the Entire Planet”. After the press conference the
whole group discussed what kind of questions were
asked and what interested the students.

The problems of peacekeeping and the closely
related issues of international terrorism were not
ignored either. It was clear that all those global
problems left no one indifferent and all the students
took an active part in their discussion, offered their
own solutions.

Thus, working with computer based program’s of
a country-specific nature gave an impetus to online
learning which resulted in the formation of social
and multicultural components of the future foreign
language teachers’ professional competence. The
students were inculcated with interest in the culture
of other countries, the respect for their home country
and its achievements was cultivated, there was
formed an active life position of a person who should

Table 1

NITT means used in the professional cycle of scientific and subject preparation

Educational subject

NIT Means

Aim application

1. Multimedia textbook
“Learn to Speak English”.

Practical Course
of the Foreign Language

2. E-mail Work on the Internet, correspondence
with the students of pedagogical colleges in the
countries whose languages are being studied.

Formation of multicultural,
autopsychological, cognitive-
technological, personal components.

Practical Grammar
as a Foreign Language).

CD-ROM TOEFL (The Test of English

Formation of cognitive-technological
component.

Practical Phonetics

Multimedia course “New Dynamic English”.

Formation of
cognitive-technological, personal
components.

Country Studies
Great Britain
“English Language:
Internet Resources’ site”.

1. Computer programme “English Discoveries”.
2. Work on the Internet on the

Formation of multicultural,
cognitive- technological and personal
components.

Country Studies USA

Working on the Internet in electronic libraries
to collect portfolio information.

Formation of multicultural,
autopsychological, cognitive-
technological, personal components.

Work on the Internet
in electronic libraries.

Literature of the country
whose language is studied

Formation of multicultural,
cognitive-technological, personal
components.
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live in the XXI" century and solve the life-giving
issues of modernity with all the achievements and
disadvantages of an advanced civilization.

Multimedia textbooks of the authentic material
of country study and nature scenery was intended to
promote the students’ development of sociocultural
competence, to stimulate their interest in further
independent search for information, helped them in
the preparation of “portfolio” for practical training in
Country Studies. It should be noted that one of the
components of the professional competence of future
foreign language teachers is an autopsychological
one. Its formation was facilitated by the use in the
experimental group of Practical Grammar classes of
TOEFL (tests of English as a foreign language) which
contained reference material on grammar that students
used as a necessary revision, training exercises, as
well as various lexico-grammatical tests with different
levels of difficulty. Working with this programme gave
the students an opportunity to exercise self-control and
to objectively assess their level of knowledge. That
had a positive effect on the level of their pedagogical
consciousness — the students were aware of the need
for deep and strong knowledge for the teaching
profession, as well as their ability or inability to work
independently, to educate themselves. In addition, the
fact that higher difficulty tests were encouraged by
higher scores motivated the students’ desire for self-
improvement, which in turn stimulated their motivation
to achieve competence in teaching.

In order to form a personal component, namely,
its indicators such as communicativeness and
professional mobility the interactive multimedia
course of spoken English “New Dynamic English”,
based on authentic language, was used in Practical
Phonetics classes. The level of tasks offered to
each student corresponded to the level of his or her
foreign language communicative competence at a
certain point. During the experimental work there
was a transition of students to a higher level, with
control being carried out by both the teacher and
the student. In order to develop communication and
provide highly motivated speech practice, individual
audio texts and tasks were used in the experimental
group. The ability to choose the level that would be
appropriate for student preparation and the desire to
move to a higher level of complexity were determined
by students’ desire for self-improvement, nurturing
persistence, diligence, sound competition and many
other necessary future teacher qualities that determine
his or her professional competence.

It should be noted that the students of the
experimental group were offered to work with the
program “English Discoveries” to form a multicultural
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component at practical classes and during independent
work in preparation for seminars in Country Studies.
They independently studied such topics as “The
Discoveries of English Scientists”, “The Culture of
England”, “The Sporting Achievements of English
Footballers” and many others. Each student received
an individual assignment; the interests of everyone
who took part in the experiment were taken into
account. After working with the programme the
students made messages on their topic, summarizing
the main, in their opinion, facts.

This work contributed to the development of the
cognitive-technological and multicultural components
of students’ professional competence. The high
motivation of the proposed set of tasks contributed
to the better assimilation of the material, the desire
to expand knowledge while working independently,
using various sources of information, including the
most up-to-date ones, namely the Internet system.

It is known a great scientists’ interest in such
a new direction of computer-assistant learning as
networking. This includes both work on the Internet,
the World Wide Web (WWW) and the use of email.
In the third millennium the Internet has become an
effective learning tool. One of the reasons is that it
allows you to interact with a large number of people
whose interests coincide and thus provides a real
opportunity to exchange views, hold discussions,
broaden your horizons and knowledge. Through
communication positive personality traits are
formed, the ability to think creatively, the culture
of communication is cultivated in particular and the
common culture in general.

An important feature of the Internet as a learning
tool is that it makes world education resources
available. You can find any information of your
interest on the web. Therefore, this work is also part
of self-education. Digital libraries used by students
through the Internet offer a unique, unlimited
resource for getting information on any subject. We
can assume that they are more attractive to students
due to their special features:

— the information is up-to-date (students can get
the most up-to-date information about the issues they
are exploring);

— the information is from primary resources (in
many cases students use the same data and information
sources as scientists);

— the information is versatile (it provides breadth
and depth in many subordinate branches; in standard
libraries the material of the subject matter is limited,
digital libraries can extend the range indefinitely,
giving access to an unprecedented breadth of
information sources);

AKTyaApHi TMTaHHA TyMaHiTapHHX Hayk. Bum 27, tom 3, 2020



Kovalenko V. Means to increase the innovation-information culture level of intending..

...............................................................................

— resources are presented in various formats
(in particular, the information is digitally available
for easy manipulation and use); the information is
available at any time.

During the experimental work in order to develop
professional competence, students received various
tasks related to the work on the Internet. For example,
they had to find information about the ways modern
pedagogical technologies are used in schools of
England, America, Canada, Germany. The low-level
students were required to provide the group with
the information found in the form of a message;
the students with the intermediate level described
the chosen pedagogical technology in terms of its
effectiveness in the conditions of the Ukrainian
school; the students with sufficient and high levels
were given the task of demonstrating how pedagogical
technology can be put into practice.

It should be noted that the students of the
experimental group also prepared some information
about the modern methods of teacher certification
developed in Western European countries. To do this
they turned to the Internet. The information gathered
was discussed by the whole experimental group
during the Round Table on the issue of Professional
Competence of Teachers in the West. The students

...............................................................................

exchanged information complementing each other,
comparing the approach to teacher training in
Ukraine and abroad. In a lively discussion their
communicativeness was formed, their sociocultural
competence was replenished with new knowledge.
As the discussion was conducted in English it also
influenced the improvement of students’ foreign
language communication competence which is
part of the cognitive-technological component in
professional competence.

The same purpose was facilitated by the use
of e-mail. The students of the experimental group
were tasked with finding an email correspondent, a
college or university student whose English would
be their mother tongue. This communication allowed
the students to get acquainted with the mentality
peculiarities of the English and Americans, their
attitude to solving pedagogical problems, pedagogical
technologies wused there, peculiarities of their
pedagogical practice, to learn how they are engaged
in self-preparation, spend their free time, etc.

Conclusions. Therefore, all this work has helped
to form the intending teachers’ social, multicultural,
autopsychological,  cognitive-technological —and
personal components that form the professional
competence of intending foreign language teachers.
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ma 00 KeaniQiKayiuHux npocpam HA8YaHHsY, Mmoo K020 € 83dEMHe BUSHAHHA Kéanipikayii 2ida mypusmy y Kpainax €6-
poneiticvkoeo Cor3y, a maxodic 3a0e3nedents CyMIiCHOCMI AKOCMI OILIbHOCMI 210a 8 paMKaX MINCHAPOOHO20 KOHMEKCHI).
Taxoowc 6 pamkax cmanoapmy posisiHymo OCHOGHI MEPMIHU, UMO2U MA PEKOMeHOAYii w000 nid2omosKu (axisyie nmypuc-
muuHo20 cynposody (2idie) ¢ E€sponeticokomy Corosi. Y cmammi 3aznaueno, wo npobiemu nid2omosku gaxisyis mypuc-
MUYHO20 CYNPOBOOY (2i0i6-eKCKYPCoB00I8) BUMAAIOMb 8I0 CYHACHOT cucmemu npogheciinoi ocsimu pospobients 6az06ux
KoMnemeHyill i KOMRemeHmMHOCmel, d MAKO#C GUSHAYEHHS 3MICIY ma MemoOuKy nio2omosKku (axieyie 0aHo2o Hanpsamy.
Cb0200Hi 8Kpail HeoOXiOHO BUSHAUUMU MA HA 3AKOHOOABYOMY DIBHI 3amMeepoumu cmaHoapm nio20mosku 2ioie 32i0HO 3
esponeticokumu sumozamu. Ha nauty oymky, posensanymuil y cmammi esponeticokuit cmanoapm EN 15565: 2008 «Bumoeu
00 npoeciiinoi nio2omoeKy MypucmuyHUx 2ioie ma 00 KeANiQPIKAYIUHUX NPOSPAM HABUAHHS» MONCe CIamu 6a306uUM OJist
nideomosku 2ioie 6 Ykpaini, ane 3 ypaxy8anHsm pe2ioHANbHUX [ COYIOKYIbIYPHUX KOMIOHEHMIG.

Kntouosi cnosa: 2io, ekckypcogoo, axisyi mypucmuuno2o cynpogooy, npaKkmuyHa ni02omoeKa, mypusm, eKCKypcitina
OisnbHICMb.
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PECULIARITIES OF TRAINING OF TOURIST SUPPORT PROFESSIONALS
(GUIDES) IN EU COUNTRIES

This article discusses the features of determining the nature and content of the work of specialists in tourist support
(tour guides).It also provides a brief historical sketch of the emergence and development of the excursion business as an
independent form of activity, as well as the emergence of a guide tour guide in our country and the world. The article
identifies that a tour guide is a specialist who creates routes and texts of excursions, allowing tourists to become involved
in the achievements of national and world culture through tourist resources of a certain territory. Also in this paper the
problems of professional training of guides-guides in our country are mentioned. The European standard EN 15565: 2008
“Requirements for the vocational training of tour guides and qualification training programs”, which aims at mutual
recognition of the qualification of a tour guide in the European Union countries, as well as ensuring the quality of the guide
activity within an international context, is reviewed and analyzed in detail. The standard also discusses the basic terms,
requirements and recommendations for the training of tour guides in the European Union. In the article it is stated that
the problems of training of specialists of tourist escorts (guides-guides) require from the modern system of professional
education of development of basic competences and competencies, as well as determination of the content and methodology
of training of specialists of this direction. Today it is imperative to define and approve at the legislative level the standard
for training guides in accordance with European requirements, and in our opinion, the European standard EN 15565: 2008
“Requirements for the vocational training of tour guides and qualification training programs”’ may become the basis for the
preparation of guides in Ukraine, but taking into account regional and socio-cultural components.

Key words: guide, specialists in tourist support, practical training, tourism, excursion activity.

102 AKTyaApHi TMTaHHA TyMaHiTapHHX Hayk. Bum 27, tom 3, 2020



KoBaaenko O. OcoBAHBOCTiI HiATOTOBKH (PaxXiBUiB TYPHCTUYHOTO CYMPOBOAY..

000000000000 0000000000000000000000000000000000000000000000600000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000sssoscsssssssss

MocranoBka npo6iaemu. CroronHi eKCKypcCiiiHy
JISUTBHICTD pO3MISAAIOTH, SIK OCOONUBHH THIT MPO-
(eciliHol AISUILHOCTI, SIKIH TOBMHHA BIAMOBIAATH
NeBHa MOJeNb OcoOHMCTOCTI, 3 11 crenudpiuyHuMH
iHTepecaMu Ta 3I0OHOCTAMH, TICBHUM ITO€THAHHIM
IHAMBITyaIbHO-OCOOUCTICHUX, TCUXO(i310I0TIIHIX
1 ¢isnuHnx BiuactuBocteil. HaitOinpumry nmpodeciiiny
3HAUYIIICTh AJIs1 MaiOyTHHOTO €KCKYPCOBOJA MAaIOTh
OCOOHMCTICHI SIKOCTI, TIOB’5I3aHl 3 PO3YMiHHSIM BHY-
TPIIIHBOTO CBITY JIFONIEH 1 TYMaHHOTO CTaBJICHHS 10
HUX.

Ti BiTYM3HSAHI TIpOTpaMHl Pi3HUX CHUCTEM IIiJrO-
TOBKM (axiBLiB 3a mpodilieM eKCKypCidHOI Iisiib-
HOCTi, II0 BHUKOPHCTOBYIOTHCS CHOTOIHI, & TaKOX
ixHii 3MicT 1 HOpMaTHBHA Oa3a mpoieciB npodeciii-
HOI IMATOTOBKHA HE TMOBHOIO MIipOI0 BimoOpakaroTh
3aMUTH TIPAKTUKH TYyPUCTHUIHO-CKCKYPCIHHOT TisTh-
HocTi. Ile 3aroctproe mpobiemy moOymoBu mpode-
CIfHO OpIEHTOBAHOTO TMENAroriyHOTO MPOIECY, IO
3a0e3neuye nepenady cydyacHux npodeciiHuX 3HaHb,
YMiHb 1 HABUYOK Yy cdepi opranizauii i ynpasiiHHs
eKCKypciitHOIO misbHICcTIO. HeoOxiaHe po3poOieHHs
CUCTEM ITiIBUIIIEHHS KBaTi(iKaIii BUKJIamadiB i mpa-
LIBHUKIB TYPUCTHYHOI Tajy3i 3 BHUAUICHHSIM CIIe-
uudiku 3MicTy mpodeciiiHoi miaroToBku (axisus
TYPHCTHYHOTO  CympoBoay (Tiga-eKCKypcoBOAa),
TaKOK O0OB’SI3KOBE YXBaJCHHSI €JJMHOTO Tpodeciii-
HOTO CTaHIAPTy IIITOTOBKH TiiB-€KCKYPCOBOIIB,
a e TEePEHHSTTS JOCBiMYy €BPOMEHCHKUX KpaiH, y
SKMX B)XXE JaBHO BBEICHO €IMHI BHMOTM Ta CTaH-
JapTH MiAroTOBKH (haxiBLiB TYpHUCTUYHOTO CYIPO-
Boxy (tiziB). Lle 1 Bu3HauMI0 BUOIp TEMATUKHU HALIIOTO
JOCIIIDKEHHS.

AHaai3 aochaigskeHb. AHai3 OCTaHHIX JIOCIIi-
JUKCHb Ta TyOmikariii mokasas, IO OCHOBHI TIPO-
OnemMu miAroTOBKH (DaxiBIliB TYpPUCTHYHOTO CYIIPO-
Booy (TimiB-eKCKypCOBOIIB) Ta BIOCKOHAJICHHS
ixHpoi MaiicrepHOCTi Oyll0O TIPYHTOBHO JIOCIIi-
mkeno BueHnM b. €menpsnoBum. Taki BueHi, sK
I. Homxenko Ta P. J[bsikoBa, BUBYAJIU CTalui poO3-
BHUTOK CKCKYpPCIHHOI IITKOJIM B HaIIi¥ Aeprkasi. Jlesxi
HAyKOBIIl JOCTI/DKYBaJIM THUTAaHHS KypCOBOI ITiro-
TOBKH T1/1iB-eKCKypCOBOiB, cepe Hux B. KBaprains-
HoB, I. Haymenko # inmni. Cy4acHi BITYU3HSHI BUCHI,
sik-oT B. babapuiibka, C. ['pubanora, A. KopoTkoga,
B. Yeraiina # iHIIl, TPUCBATIIIA CBOIi Mparli MATaH-
HSIM PO3POOJICHHS Ta BIOCKOHAJICHHS EKCKYpCiHHOT
METOAMKHN W OpraHizamii eKCKypCiiHOI MisIIbHOCTI.
OCHOBHI HaIpsIMKH MiATOTOBKH (paxiBLiB TypUCTHY-
HOTO CyInpoBony (TiJ1iB-€KCKYpCOBOJIIB) TIOBHICTIO
a00 YacTKOBO BiI0OpakeHi B HAYKOBUX JOCIIiKEH-
HAX HU3KH aBTopiB: f. I'aBpuiosoi, C. ['omyOHn4Of,
€. Kaspmina, I. Momxkosa, O. Kpactok. Takox mena-
TOTIYHUMH JIOCIPKEHHIMH 13 TIpo0ieM hopMyBaHHS

3MicTy mpodeciiiHoi ocBiTH y cdepi eKcKypciiHOI
IISUIBHOCTI IIKABHJIMCS TaKl BITYM3HSAHI BYEHI, SK
B. Xonnak, A. Hogikos, €. Jluteunos, B. ®denop-
YEHKO ¥ 1HIII.

V nmociimkeHHAX 3akopmoHHUX aBTopiB, C. Kac-
napa, X. Mimnepa, P. ®oiiepa, M. Xopxa ii iHIIHUX,
PO3IISIHYTO MPOOJIEMH MiATOTOBKU (haxiBLiB TypHC-
TUYHOTO CympoBOAy (TimiB), a TakoX mpoOieMu
SIKOCT1 (paxoBOT MiIrOTOBKU JaHUX (PaxiBIIiB.

Merta crarTi — pO3NIIHYTH OCOOIMBOCTI ITiJI-
TOTOBKH (paXiBI[IB TYPHUCTHYHOTO CYNPOBOAY (TimiB-
eKCKypCOBOJIIB) y KpaiHax €Bpomneiicbkoro Corosy
(mani — €C).

Bukaax ocHoBHoro Marepianay. CydacHuit
TYPUCTUYHUA PUHOK I1HTEHCHBHO PO3LINPIOETHCS
B HAaIpsiMi KOMIUIEKCHOCTI TOCHYT, IO HAaJTAar0ThCH,
cepen SKUX 3HAYHE MICIIC BiTBOIUTHCS EKCKYpCiHi-
HUM TIOCIYT 1 mporpamam. EkckypciliHi mporpamu
TYPUCTCBKUX IOI3I0K CTaJHM Bi3UTIBKOIO BU3HAHUX
TYPUCTHYHUX LIEHTPIiB BCHOT'O CBITY, a IHTEpEC 10 HUX
i3 OOKy TypHCTiB (SIK OpraHi3oBaHHX y TpyNH, TaK i
1HANBIIyaTbHUX ) 3POCTAE KOKHOTO POKY.

BunuKHEHHS 1 PO3BHUTOK EKCKYpPCIHHOI CIIpaBH
K CaMOCTiIiHHOT (OpPMHU [isSITBHOCTI BIIHOCSTH 10
octaHHix fecaTwiith XIX — mouarky XX cT. Xoua
BUTOKM EKCKypciiiHoi poOotu chopmyBanucs: Haba-
raTo paHiiie.

ExckypciiiHa poboTa BHHHUKIA $SK CamMOCTidHA
npodecis y XVIII-XIX cT. mig BITIMBOM PO3BUTKY
TPaHCIIOPTY, KypopTHOI iHAYCTpii i roTenbHOTO 0i3-
Hecy, nepeayciM y 3axignii €Bpori Ta B Pociiichkii
imniepii. Came mona Ha ogopoxi B XIX cr., sika aiis
NPUBIIEHOBAaHUX BEPCTB CYyCIibcTBA Halyna maco-
BOTO XapakTepy, MPOIUKTyBasla BUHHKHEHHS HOBOI
mpodecii — «EKCKypCOBOI» Ta «TiA-TIepeKiamad
(I'omy6nmua, 2003).

CyuacHi yMOBH PO3BUTKY TYpPIHAYCTpii BU3Ha-
YUIM Pi3HOOIUHY pOJb Tifa-eKcKypcoBona. Ekckyp-
coBon — lie (axiBelb, KU CTBOPIOE MAapHIPYTH i
TEKCTH EKCKYPCiii, JJoromMarae TypucTaM JIOTyIHTUCS
JI0 TTOCSATHEHBb BITYM3HSHOI Ta CBITOBOI KYJIBTYpH
4yepe3 TYPUCTCHKI pecypcH MeBHOI TepuTopii (€me-
nbsiHOB, 2012).

ExckypcoBon — 1€ TakoXk KEpiBHUK TYPHUCTCHKOI
TpYITH, OpraHi3aTop CHUIKYyBaHHS, IICUXOJOT 1 meJa-
TOI, SIKHA PO3ropTae po3MaiTTsi MPOCTOPY KYJIbTYpPH
0 1HIWBITYaTbHOCTI JIOAWHH. EKCKypcoBOI TIpo-
BOJUThH MPE3CHTALII0 MPOCTOPY, A€ 3IiIHCHIOETHCS
eKCKypciliHa IisUTbHICTh, TUM CaMHM BHCTYIIAE SIK
iMiKMelikep TepuTopii — Kparo, obiacti, Mmicta
(denopuenxo Ta in., 2009).

KepiBauK rpynu abo Tia-eKCKypcoBOX BiTiTpIOTh
BEITMYC3HY POJIh B YCITIITHOMY TIPOBEIACHHI €KCKYPCii.
Xou 6w sika Oyna Kpaca NPUPOAH, PO SIKY TOBOPUTD
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EKCKYpCOBOJ, 1 SIKUMH O 4yZOBUMH HEe Oynu apxi-
TEKTYypHI MaM’TKH, )KOAHOMY CIIyXa4deBi HE CIIOJO-
0aeTbcs EKCKypCid, SKIIO 11 Oy/ie MPOBOJUTH HYTHHH
iI-€KCKYpPCOBOJI, METOIO SIKOTO OyJie MIBULIEC OYH-
TaTH CBIH TEKCT i MTOKUHYTH CBOIX ciTyXadiB. ToMy i
Yac MiJArOTOBKU €KCKYPCii BEJIUKY yBary BapTo MpHIi-
nsTH ipodeciiHOMY HaBYaHHIO Tifa-eKCKypPCOBOJA.

Ha >xanp, choromHi B HalIild JepkaBi Hemae
€JIMHOTO CTaHJAPTy IIJATOTOBKM Ta IiJBUINCHHS
kBamidikamii (QaxiBI[iB TypUCTHYHOTO CYIPOBOIY
(rimiB-ekcKypcoBoziB). Y kBiTHI 2016 p. BimOymwcs
[apJIaMEHTChKI CIyXaHHs PO Typu3M B YKpaiHi,
ne Oyro 3aciyxaHO NPOMO3MLIl MO0 yXBaJCHHS
€BPOCTAaHAAPTY MiJTOTOBKH TiJiB y TaKeTi 3 JecsT-
KOM iHIIUX €BpocTaHiaprie. Lleil cranmapt pery-
JIIOE€ HaBYaHHS, MiJABMILEHHS KBamidikaiii Ta cTaH-
IapTH POoOOTH TYPUCTHUUHHX TifiB. IligroroBka rimiB
[IOBUHHA CIIUPATHUCS Ha BUMOTH eBpocTannapry EN
15565: 2008. ¥V npomy poui €Bpocoro3 neperisiaas
0araro CBOIX CTaHJAPTIB i MPOJOBKUB IO JaHOTO
CTaHJApPTYy IIC Ha JCCITh POKIB.

OTxe, MpoaHATIZyeEMO OUTBII JETANBHO IIEH CTaH-
Japr.

Oenepaniss  eBpomerickkux  rimiB - (European
Federation of Tourist Guide Associations (FEG))
po3pobuna eBponelickkuii crangapr EN  15565:
2008 «Bumoru mo npodeciiHOi MiATOTOBKU TypHC-
TUYHUX TigiB Ta J0 KBamiikamifHUX mporpam
HaBUaHHA». YIeplle Npo CTaHJapTH30BaHy Ipo-
(beciliHy MmiITOTOBKY TiJiB TYpHU3MY B paMKaX €BpO-
MENCHKOTO KOHTEKCTy 3aroBopuiu me B 1990-x pp.,
a yXBaJIeHHsI cTaHAapTy Ha Tepuropii €C BigOynoch
numie y 2008 p.

Mera cranmaptusamii — B3a€MHE BU3HAHHS KBa-
miikarii rima Typu3My y KpaiHax €BpomeHCcHKOTO
Corozy, a Takox 3a0e3leYeHHs CYyMiCHOCTI SIKOCTI
JUSUTBHOCTI Tijla B paMKaxX MiXKHAPOIHOTO KOHTEKCTY.

€pponelicekuii  cranmapr EN  15565: 2008
BCTAHOBIIIOE MiHIMaJbHI BUMOTH JI0 TpodeciiiHoi
MIATOTOBKK TYPUCTUYHOTO Tijia 1 KBai(ikaiiHnx
[IporpaM HaB4aHHS. AJle BOJHOYAC BHMMOTH, IO
Ipea’ ABIAIOTECS. A0 HPOrpaM HaBYaHHA, 3a3HAUYCHI
y CTaHJapTi, € MiHIMAJIbHUMH 1 HE MEPELIKOKAIOTh
Ha/IaHHIO JIOJaTKOBOTO HaBYaHHS ab0 J0JaTKOBUX
CHOCOOIB OI[IHKM KOMIETEHIIIT.

Y manoMy cTaHOApTi BU3HAYCHO JCSKI TEPMIHM,
a came (European Standard, 2008):

— TYPUCTCBKHMH TiJ — JIIOAMHA, 11O HPOBOAUTH
EKCKYPCilo A7l BiABiAyBaviB iXHbOIO MOBOIO i iHTEp-
MpeTye KyJIbTYpHY Ta TPUPOJHY CHAIIIMHY JAaHOTO
PErioHYy, a TAKOXK Ma€ KBaji(ikallito, MIPUCBOEHY abo
3aCBIUCHY BiJIMTOBITHIM TTOBHOBaKHUM OPTaHOM;

— JIEMOHCTpAIlifHUH Typ — IIe OpraHi3oBaHa eKC-
Kypcist ad0 OZIOpPOK, sSIKa TPOBOUTHCS KBalTi(hiKoBa-

HUM EKCKYPCOBOJOM i3 METOI0 HaOyTTsl ClyXauaMH
HEOOX1THMX HABUYOK 1 3HAHB,

— HaBYaJIbHa EKCKYpCisl — e OpraHi3oBaHa iHTep-
aKTHBHA €KCKypCisi ab0 MOMOPOK, IO MPOBOAUTHCS
KBaTi(piKOBAaHMMH Tigamu i / a0 eKCrepTaMu B TICB-
Hili ramys3i, e Ti, KOTO HABYaIOTh, TPEHYIOTHCS 3aCTO-
coByBaTH HaOyTi HABUYKH Ta 3HAHHS HA MPAKTUL.

VY cTanaapTi 3a3Ha4€HO, 10 MPOrpama IiIr0TOBKH
Ti/1iB MIOBUHHA OyTH pO3pO0JICHA I TOTO, 00 Maii-
OyTHI (haxiBI{i TypUCTHYHOTO CYIIPOBOY (T1H) Masn
3MOTY:

1) mpencraBnaTu o6iacTh (Micie, MiCTO, PerioH
Ta / abo kpainy);

2) BecTH rpymu abo iHAMBITyalbHUX BiBiTyBaviB
(30xpema, 3 0cOOIMBUMU MTOTpedaMN) A0 BUSHAYHUX
nam’siITOK MPUPOJTHOTO a00 TEXHOTEHHOTO XapaKTepy;

3) BuBuaTH iH(OpMAaIIifo, MO0 JaBaTH TOYHI ¥ Ti,
110 CTOCYIOTBHCS CIIPaBU, KOMEHTapi;

4) inTepnpeTyBaTH U BiABiAyBadiB KyJIbTYpPHY
Ta NPUPOIHY CHaIINHY, & TAKO)K HABKOJIHIIHE Cepei-
OBHIIIC;

5) IOMOMOTTH BiABiTyBauam 3p03yMiTH, 110 BOHH
TIUBJIATHCS 1/ 200 BiBITYIOTH;

6) iH(hopMyBaTH BiJIBiyBadiB 3 YCIX BiJIIOBITHUX
ACTIEKTIB )KUTTA B LIbOMY PETioHi;

7) cTBOpIOBaTH i/ abo pO3BHBATH EKCKYPCiiy CBO-
€MY perTioHi;

8) momaBaty Marepian HAICKHUM YHHOM.

[Iporpama miaroTOBKH MOBHHHA OYTH po3po0IieHa
JUTSL TOTO, 00 TYPUCTHYHI TiIH TaKOK MaJld 3MOTY:
OLIIHIOBAaTH CBOIO ayJUTOPil0; MPHCTOCYBATHCS [0
iHTepeciB 1 moTped BiJBiAyBa4iB LUIIXOM BHOOPY
BiJINIOB1IHOT iH(OpMAILLiT; IPEACTABIATH 1H()OPMAILi0
B MOBHIH (hopMi Ta BiATIOBIAHUM YHHOM.

[Iporpama miaroTOBKH MOBHHHA OyTH pO3po0IieHa
JUTSL TOTO, MO0 TYPUCTUYHI T OTPUMAJH 3HAHHS
npo: iHAycTpito TypusMy Ta mpodini BinBimyBauis
y CBOili o0nacTi; BiAMOBiAHI HOPMH Ta NpaBUIIA,
BKJIFOYAFOUH 3/I0POB’s Ta OE3IIEKy; MOJaTKOBITa CTpa-
XOBI BHUMOTH; MapKeTHHT 1 OCOOJMBOCTI BEIEHHS
TypuctuaHoro 0i3Hecy (European Standart, 2008).

[IporpamMa HaByaHHS 3a CTaHAApPTOM IOBHHHA
BKJIIOYaTH B ce0e Taki eNeMEHTH: 3arajibHi INpen-
METH; PErioHalbHO CrHenudiuHi NpeaMeTH; Mpak-
TUYHE HaBYaHHsS. BOHA MOBUHHA MICTUTH MiHIMyM
600 nHaBYanbHUX OAWHHUIL. HaByainbHa OXWHHIIA
ekBiBajeHTHa 60 xB. HaBuanpHi OJOKH MOXYTh
BKIIIOYAaTH B ce0e: JIeKIii, eIeKTpOHHE (IUCTaH-
[[iiHE) HABYAHHS; TPAKTUYHI 3aHATTS; I1HIUBITY-
anbHE HABYAHHS Ta 3aBJaHHs, aje JUIS IbOTO BHIY
HaBYaHHS HaBYallbHA MPOTpaMa MOBHHHA BKa3yBaTH
KOHKPETHUH BUJI 3aHSTh.

CraHzapToM BU3HAYE€HO BUMOTH 10 TEOPETUIHUX
3HaHb, SKMMH ITOBUHHI OBOJIOIITH ciryxadi. [I[porpama
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MiJITOTOBKM MaWOyTHIX TigiB TOBHHHA BKJIFOYATH
B ceOc BBEIEHHS B JICSIKI TEOPETHUYHI JUCIUIUIIHH,
IO XapaKTEepH3yIOTh €BPOMEHChKE KYJIBTYpPHE TIIO
Ta MUPOKI MUKKYJIBTYPHI 3HaHHS: CBITOBY iCTODIIO 1
KYJIBTYPY; TIPABOBY 1 TIONITUYIHY CHCTeMY C€BpoIeii-
cekoro Cotosy; peririi i Gpimocodchbki pyxu; icTOpiro
MUCTELTBA i apXiTEeKTypH; MHCTELTBO Ta JITEPaTypy;
CBITOBY reorpadiro Ta reoJiorito; mpodeciiiHy eTHKY.

MaiiOyTHill TiJ] TOBUHEH OMAaHyBaTH EKCKYpCiiHI
METOJIM Ta HABUYKH, & caMe: TeXHIKy BEelICHHS eKC-
Kypcii #f eKCKypCilfHOTO CYIIPOBO/Y; METOIH TIPE3CH-
Talii, KOMyHIKaIlii; 03HallOMJICHHSI i OCBOEHHSI TEX-
HIKM KepiBHUILITBA IPYTIOI0 Ta POBEACHHS €KCKYpCiii
it ocid 3 ocoOnMBHMHU TOTpeOaMu; MpaKTHYHE
BUKOPHCTaHHS OCHOB Oi3HECY.

Takok JaHUM CTaHJAPTOM BU3HAYCHO BUMOTH
o perioHanmpHO crenudigEEX TpemmeTiB. IIpo-
rpamMa IiJrOTOBKH TiJiB MOBHHHA OyTH po3polieHa
JUIs. HABYAHHS! 1HTepHpeTanii KyIbTypHOI CIa IuHA
periony. Bona Mae Bkirouatu B cebe Taki peKOMEH-
JIOBaHI TPEJAMETH: ICTOPiro (IOJITHYHA, COIliaJibHA
W EeKOHOMIYHA), apXeoJIOTil0, ICTOPII0 MUCTEIITB,
apXiTeKTypy, reorpadito Ta TEONOTiI0, TPHUPOTHY
CHAIIINHY, EKOJIOTII0, POCIMHHNN 1 TBAPUHHUH CBIT,
MOTO/ly Ta KJIIMaT, MUCTELTBO, JITepaTypy Ta MOBO3-
HaBCTBO, 3BHYai (ONBKIIOP, TpaauLii Ta Mionoris),
EKOHOMIKY, CIIbChKE TOCTIOIaPCTBO, MMPOMHCIIOBICTD,
chepy mocmyr, cydacHe XHUTTA (IIpaBOBa 1 MOMITHIHA
CHCTEMa; CHCTEMa OCBITH; CoOIliajibHa J0IIoMOra Ta
CUCTEMH OXOPOHH 3[I0POB’S; HayKa; MDKKYJIBTYpHI
MUTaHHS; BiJIOYMHOK, JO3BULIS, PO3Bard i CIOPT;
MPOIYKTH XapuyBaHHS Ta HAIO1; 3HAMEHUTOCTI).

[Iporpama HaBuaHHsg MalOyTHIX (axiBIiB TypHuC-
TUYHOTO CYITPOBOAY ITOBHHHA BKITFOUaTH B ce0e JesKi
criermiivHi TpeIMeTH, SK-OT: OCHOBHM yYMOB IIparl,
OB’ s13aHi 13 IPOQECi€r0 TYPUCTHYHOTO Tifa; TPOMa-
CbKe, TOProBe, TPYAOBE Ta MOJATKOBE 3aKOHOAABCTBO
Ta colliaJibHE 3a0€3MeUCHHST; TIOHATTS PO JIePXKaBHi 1
MpuBaTHi npodeciiini opranizauii, moB’s3aHi i3 Mpo-
(heciero TypHUCTUYIHOTO Tifa; 3aKOHOMABCTBO Chepu
TYpU3MYy Ta KYITBTYPHOI CHIaIIIHHH.

VY craHmapTi JOCUTH BEIUKa yBara MpHIUISIETHCS
MPaKTHYHIA TiATOTOBII MaHOyTHIX TiniB. 3a3Ha-
YeHO, 110 IporpaMa MPaKkTUYHOI MiJIrOTOBKH MOBHU-
HHa BKJIIOYATH JEMOHCTpALlidHI TypH W eKCKypcii
JIO MICITb 1 TTaM’SITOK, yCiX OCHOBHHX 00’ €KTIB CITajI-
ITAHU JTAHOTO PETiOHY.

HaBuanpHi exckypcil TOBHHHI TPOBOTUTHCS SIK
MiMIOXiAHO, Tak i Ha aBroOyci abo iHIIOMY TpaH-
criopTHOMY 3aco0i. HaByanpHi ekcKypcii MaloTh 0X0-
IUTIOBAaTH CLIBCBKY Ta MICBKY MICIIEBOCTI, a TaKOX
nependavyaT pi3sHOMAHITHI BI3UTH, HANMpPHUKIAL, Y
My3ei, XymoXKHI Tayiepei, 10 iICTOpUIHNX MiCIlb, apXe-
OJIOTIYHUX 00’€KTIB, MICIIb apXITEKTypHOTO Ta KYIIb-

TYPHOTO 3HA4YEHHS, 30KpeMa B MiCIs PO3TallyBaHHS
CBSITHHB; JISIHKH TPUPOTHOT CTIa IIUHH.

[MpakTiuHe HaBYaHHS MaHOyTHIX TiliB BHMarae
BiJl CIIyXadiB 3aCTOCYBaHHS Ha TPAKTHUI 3700yTHX
3HaHb | HABHMYOK. € "iTKa BUMOTa IPO TE, 110 Ha ITpaK-
TUYHY TIATOTOBKY TifiB MOBUHHO BigBoguTuch 40%
BiJ] 3araJIbHOI KiJIbKOCTI TOJMH KypCY MirOTOBKH.

VY nmanomy eBpomneiicekomy cranaapti EN 15565:
2008 Bu3HAYCHO, 1110 HE3aJIe)KHA OLiHKA KBasi(ikamii
BUIYCKHUKA KypCIB MiZATOTOBKH Ti/liB TOBUHHA OyTH
orpumana Tak (European Standard):

— TIHCHMOBI i yCHI ICITUTH;

— NpakTHUYHE NMPOBEACHHS Ha MicLi, MIKH a0o
Ha aBTOOyCi YW IHIIOMY TPaHCHOPTHOMY 3aco0i
HIOHaMEHIIEe OJTHIET eKCKYPCii;

— 30ajaHCOBaHMH CKJIaJ €K3aMEHATOpiB BiIIO-
BiTHOT KBaiikartii.

J1st OiHIOBaHHSI MOBHHX HABHUOK CJIyXadi OBHU-
HHI TPOJEMOHCTPYBATH, IO BOHHU 3IaTHi: BUIBHO
CHIJIKyBaTHCS MOBOIO 32 BHOOpOM 3aMOBHHKA; JI0
B3a€MOPO3YMiHHSI, 3 Y)KHBAaHHSM BiANOBIIHOI Tep-
Migosorii. OmiHKa MOBHIX HAaBUYOK TAKO)K ITOBHHHA
MIPOJEMOHCTPYBATH, IO MalOyTHI Tian 3maTHi edek-
TUBHO CIUJIKYBaTHCS (HalpHUKIad, y HaA3BHUYAHHUX
CHUTYaIlis1X) MOBOIO MICIIsI POBEJCHHS EKCKYPCii.

MaiiOytHi  ¢axiBli TYpHCTHYHOTO CYIPOBOAY
00OB’SI3KOBO TIOBHMHHI TIOKa3aTH KOMIIETEHTHICTb Y
Ha/IaHHI TIEPITIO] TOTIOMOTHY ¥ OCHOBaX METUYHIX 3HAHb.

CrarmapToM BU3HAYCHO TiTKI BUMOTH JI0 TTPOBaii-
JiepiB (oprani3aropiB) HaBUaHHS, a caMe 3a3Ha4eHO,
0 TMpoBaijep: BU3HAYA€ 3aBHaHHS i OOOB’S3KH;
npusHadae ocoOy, BiANOBiZaNbHY 3a MOpOrpamy
HaBYaHHS; CTEKUTH 3a TUM, IOOM 3MIiCT HAaBYAJIbHOT
MIpOTpaMu BIIOBIIAB OTpedaM IHIYCTPii TYpU3MY;
CTEXKHUTHb 3a THM, IIIOOM METOHOJIOTIS 1 AWJaKTHKa
IPOrpaMu BiANOBiAaIM CyYaCHUM BUMOT'aM; CTEKUTh
3 THM, IOOH TEXHOJIOT1] HaBUaHHS, SIKi BUKOPHCTOBY-
I0ThCSL y IPOTpaMi, BiJINOBIJaIM Cy4YaCHUM BHMOTaM.

[IpoBaiiiep HaB4YaHHS TIOBMHEH IE€PEKOHATUCH,
0 CayXadi MONepeHhO0 MAIOTh HEOOXITHUI piBCHB
HaBYaHHS 711 IPOXOKEHHS HaBYAJIbHOI IPOTPaMHu.

[IpoBaiinep HaBUaHHS MOXKE BU3HATH JOKyMEH-
TaJbHO 3aCBIJYEHI CBIIOITBA MPO paHile 37100yTHi
piBEeHb HaBUAHHS, MOXE JaTH 3BUILHEHHSI BiJ OKpe-
MHUX KypCiB HaBYaJIbHOI MPOTPaMH Ha 1HIUBIAyalb-
Hilf OCHOBI.

[IpoBaiinep HaBYaHHS BHMarae BiI CIyxadiB
3aKIHYUTH BCl KypCH HaBYQJIBHOI MPOrpamH, BKIIIO-
Yal0uM y4acTb y NPaKkTHYHHUX 3aHATTAX. [Ipeamern,
3 SIKUX OTPUMAaHO 3BUIbHEHHS (Y pa3i MmomnepeIHboro
HaBYaHHS), yBaXXAIOThCS MPOHJICHUMH Ta 3aBepliie-
HUMH.

[IpoBaitnep Ha MOCTIlHIN OCHOBI TOBHHEH IMTPOBO-
JUTH KOHTPOJIb SIKOCTI HABYAHHSI, @ TAKOXK PO3POOUTH
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Ta BIPOBAJAUTH BHYTPILIHI MPOLEAYPH KOHTPOJIO
SIKOCTI 32 TAKUMHU KPUTEPISIMH, SIK: 3MICT, METOI0JI0-
rist Ta JUJAKTUKA; HABYAJIbHI MPUMIILEHHS 1 00Ja-
HaHHS, aaMIHICTPYBaHHA, PECypcd Ta HaBYaJIbHI
Matepiam; podoTa TpeHepiB.

CranzapToM BU3HAYECHO YiTKi BUMOTH JI0 TPEHEPIB,
[poBaiiiep HaBYaHHS BCTAHOBIIOE 00 €KTHUBHI KpUTE-
pii BuOOpy Tpenepis. Lli kputepii moBuHHI 3a0e3me-
YHTH: 30aJIaHCOBaHUI HAaO1p TPEHEPIB; TPEHEPH MTOBHU-
HHI OyTH HaJIS)KHIM YHHOM KBaJTiiKoBaHi B Til Tamy3i
HaBYaHHS, y SIKIM BOHM BUKJIAJAI0Th; TPEHEPH MAOTh
BOJIOZITH Cy4YaCHUMH 3HAaHHAMH Ta HAaBUUIKAMHU.

Takox € 4iTki KBasTi(iKaiifHi BUMOTH J10 IHCTPYK-
TOpIB, SIKI BiANOBINAIOTH 32 MPAKTUYHY MiATOTOBKY
MaiOyTHIX (axiBLUiB TYPUCTHYHOTO CYIPOBOIY
(triniB). Kputepii BinOopy amst iHCTPYKTOPIB, SIKi TPO-
BOMSITH MPAKTHUHI 3aHATTS, TaKi: TPEHEPH, SKi TIPO-
BOIISATH JIEMOHCTpAILiHI TypH, 000B’I3KOBO TTOBHHHI
OyTH TYpPUCTHYHHMH TiaMH; TPEHEPH, AKi IPOBO-
JTH IHII MPAaKTUYHI 3aHSTTS, MalOTh OyTH JTOCBiJI-
YEHUMH TYPUCTHUHHMHU TiJJaMU; TPEHEPH, SIKi Mpo-
BOIATH TPE3EHTAIlll Mi/l Yac HaBUAJIBHHUX €KCKYPCii,
TTOBUHHI OyTH €KCTIEpPTaMH B TaHIN TaTy3i.

[IpoBaiinep HaByaHHS IOBHHEH OpraHi3yBaTH
JOCTYIl CIyXadiB [0 BIiJMOBITHOTO OCBITHHOTO

Cepe/loBHUINA, SKe Ma€ 3a0€3MEUYUTH CIyXadiB Biji-
MOBITHUMHU HABYAJILHUMH MPUMILICHHSIMU U 001a1-
HaHHSIM (HAOpUKIaa, MUCBMOBI MOBEPXHi, JOBIJ-
KOBI MaTepiaiu, KOMIT I0T€pH, HaBYaJIbHI MOCIOHMKHN
(Bi3yanmpHi abo aymio) Ta inme). HaBuansHi mpumi-
IICHHS MMOBHHHI OyTH MPHIATHI J0 AISUIBHOCTI 1 HE
MOBHHHI CTAaHOBUTH HEOE3INEKy IJisi 310pOB’sl CIIy-
XauiB.

BucnoBku. IlizcymoByroun Bce, 10 3a3HAYECHO
BHIIIE, MOXKHA 3pOOUTH Taki BHCHOBKH TIPO TE, IO
mpoOJieMHr  TATOTOBKH  (PaxiBI[iB  TYPUCTHYHOTO
cyrnpoBony (TiiB-eKCKypCOBOZIB) BHMAraroTh BiJl
Cy4acHOi cucTeMu MpodeciiiHOT OCBITH PO3pOOIeHHS
0a30BUX KOMIIETEHI[IH 1 KOMIIETEHTHOCTEHN, a TaKOXK
BU3HAYCHHS 3MICTY Ta METOAWKH IMiJrOTOBKU (axiB-
miB gadoro HampsMy. ChOromHi BKpail HEOOXiTHO
BH3HAUNTH Ta Ha 3aKOHOMABUYOMY PiBHI 3aTBEPIUTH
CTaH/apPT IiJITOTOBKH TifiB 3TiIHO 3 €BPONEHCHKUMU
BUMoraMu. Ha Hamy aymKy, po3DISSHYTHH y CTarTi
eBponeiicekuil crangapt EN 15565: 2008 «Bumorn
Jn0 mpodeciifiHOl MirOTOBKM TYPUCTUYHUX TijiB
Ta J0 KBani(iKaliifHUX MpOTrpaM HaBYAHHS) MOXKE
craTu 0a30BUM JJTA TIATOTOBKH TifiB B YKpaiHi, aje 3
ypaxyBaHHSIM PETiOHAIBHUX 1 COMIOKYIBTYPHUX KOM-
TTOHEHTIB.
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BUXOBAHHS MOJIOAIIHNX HIKOJISIPIB 3ACOBAMH YKPAITHCBHKOI
HAPOJIHOI INICHI B YMOBAX HOBOI YKPATHCBKOI IKOJIA

Buxoeanms piznobiuno ma eapmoHitiHO po36UHYMOT 0cOOUCTIOCTT MOOOUL020 WKONAPA 8 YMOBAX HOBOI YKPAIHCHKOL
WIKONU € OOHUM 13 HAUBANCTUGIULUX 3A60AHb HA CYYACHOMY emani po36UmKy CyCniibCcmea, y aKkomy 30azavenhs 0yXxo6H020
ceimy oumunu nepeddavac Gopmysans meopuo2o NOMEHYIATY ma eHYmMpIHbLOI KYIbmypu, 3abe3neuens 0yxo8Hoi €0-
HOCMI NOKONIHb. Buxosanmnsa manenvkux epomaosan NOSUHHO 6Ymu CnpsaMO8aHo Hacamnepeo Ha po3euUmox iXuix ymamic-
MUYHUX NOYYMMIE, hOPpMYBAHHA HAYIOHATLHUX | 3A2aNbHONI0OCOKUX Yinnocmel. Tomy 6i0poddcents napoonoi nicennoi
KVIbmypu Haby8ae 8eIUKO20 3HAYEHHsL Y CRPABL 8UX0B8AHHS YUHIE HOBOI YKPAIHCLKOI WKOIL.

YV npoyeci meopemuunozo awanizy 6uU3HAUEHO BUXOBHI MONCIUBOCMI VKPAIHCbKOI HAPOOHONICEHHOI MEOpPYOCMi.
Obrpynmosano HeoOXIOHICMb AKYeHMy8amu y8azy MOI0OUUX WKOAAPIE HA 10elHO-0UOAKMUYHOMY XapaKkmepi HapoOHOI
nicHi, adorce NiceHHUll hONbKAOP € NONICUCTHEMHUM 3ACOOOM POPMYBAHHA 0COOUCTNOCIIT, OCKINbKU B00HOUAC 8NIUBAE HA
O0YXOBHO-IHMENEKMYAIbHY, eMOYIHY U iHWi cihepu T0OUHU, MOPATIbHO MA NCUXONO2IYHO HALAWMOBYE i1 00 npayi, a 60a-
J1e meopemuKo-memooudHe UKOPUCIANHS eMHONe0a202ivHUX 3aC00i8 3a0e3neyye ecmemuyHull pO36UMoK Y4Hie, 6UCOKY
KVIbMYypY CRPUILMAHHA PI3HUX 6U0I6 MUCHEYMEA.

Tlposedenuii ninomuuil excnepumenm 003601U8 3pOOUMU BUCHOBKU NPO PIGHI CIMABIEHHS CYUACHUX MOTOOUUX WKO-
JAPI8 00 YKpaincvkoi HapoOHOI NiCHI, 8U3HAYUE OCHOBHI 6MIHHA MA HAGUYKU GUKOPUCTIAHHA YUHAMU HAPOOHUX NICEHD.
Ompumani pe3ynomamu c8io¥amov npo HeoOXiOHICIb YIPOBAOICEHHA 8 OCEIMHII NPOYEC NOYAMKOBOT WKOIU MAKUX (hopM
pobomu, ki cnpusiiu 6 nOIUbIEHHIO 3HAHb NPO YKPAIHCHKY HAPOOHY NICHIO, aKMUGizyeaiu inmepec Oimetl 00 6UMOKIE
HAYIOHANILHO20 NICEHHO20 (HONbKAOPY Hepe3 0YXO8HO-NPAKMUYHY OIANbHICTb.

3anpononosano opmu 6uxosHoi pobomu 3 yuHAMU NOYAMKOBUX KIACIE, CHPAMOBAHI HA eCMEmu3ayilo iXHb02o
cmaeients 00 YKPAaiHCbKoi HapOOHOI NicHI.

Kniwouosi cnoga: ykpaincoka emnonedazozika, 6UX08HUU NOMenYianl HapoOHONICEHHO20 (ONbKIOPY, HAPOOHA NICHS,
MY3UUHI NICEHH0-00PS008i Mpaouyii.
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EDUCATION OF YOUNGER SCHOOLCHILDREN
BY MEANS OF THE UKRAINIAN NATIONAL SONG
IN THE CONDITIONS OF THE NEW UKRAINIAN SCHOOL

The upbringing of a comprehensively and harmoniously developed personality of a younger student in the new
Ukrainian school is one of the most important tasks at the present stage of development of society, in which the enrichment
of the spiritual world of the child involves the formation of creative potential and internal culture, ensuring the spiritual
unity of generations. The upbringing of young citizens should be aimed primarily at the development of their humanistic
feelings, the formation of national and universal values. Therefore, the revival of folk song culture is of great importance
in the education of students of the new Ukrainian school.

In the course of a theoretical analysis, the educational opportunities of Ukrainian folk art are determined. The
necessity of focusing the attention of younger schoolchildren on the ideological didactic nature of a folk song is justified,
because song folklore is a polysystemic means of personality formation, since it affects both the spiritual, intellectual,
emotional and other spheres of a person, morally and psychologically sets him to work, and a successful theoretical and
methodological the use of ethno-pedagogical means ensures the aesthetic development of students, a high culture of
perception of various types of art.
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The pilot experiment made it possible to draw conclusions about the level of relations of modern elementary
schoolchildren to Ukrainian folk songs, and determined the basic skills and abilities of students to use folk songs. The
results obtained indicate the need to introduce such forms of work into the educational process of the elementary school
that would deepen knowledge of the Ukrainian folk song, activate children's interest in the origins of national song

folklore through spiritual and practical activities.

The proposed forms of educational work with primary school students, aimed at a esthetizing their relationship to

Ukrainian folk songs.

Key words: Ukrainian ethnopedagogy, educational potential of folk-folklore, folk song, musical ritual traditions.

IlocTanoBka mpo6Jemu. IIporomomenus Hesa-
JIKHOCTI YKpaiHW, CTAHOBIEHHS AEp)KaBH aKTya-
J3yIOTh TMPOOJIEeMYy HAIIOHAJIBHOTO BiIPOIKEHHS,
PO3BHUTKY HAIlOHAJIBHOI IIKOJIM 1 CHCTEMU BHXO-
BaHHs. Y 3B’A3Ky i3 IUM iCHy€ HEOOXiAHICTh B
MOIIYKY KOHIIETITYyaJIbHUX MiJXOMAiB, IO CHPHUSIOTH
BIIPO/DKEHHIO  BITYM3HSHUX  KYJIBTYPHO-1CTOPHY-
HHX, OCBITHHO-BHXOBHHX 1 JYXOBHO-HAITIOHAJIBHUX
Tpanuiiii. 3a0e3neueHHs] HAiOHAIBHOTO XapaKTepy
ocBity, Ha AyMKY O. OTHY, CTa€ MOXKJIMBUM 3aBISKH
BIITBOPEHHIO B ii 3MICTI HaIllOHANLHUX TPAIHIIIi,
OCMHUCIICHHIO KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOTO 1 XYI0KHBOTO
3HAYEHHS JIOCSTHEHb yKpaiHcbkoro Hapony (Otud,
2007: 491).

AHani3 gochaizxkedb. IcTopiorpadiuanii MeTon
JIOCHIJPKEHHS JI03BOJIMB BUIUIMTA OCHOBHI BIXU CTa-
HOBJICHHSI HAYKOBOTO 1HTEPECY 10 BUXOBHHUX MOKIIU-
BOCTEH HApOJHOIICEHHOI TBOpYOCTi. Bimomi misui
yKpaiacbkoi KyinsTypH (B. ['Hatiok, M. JIparomaHoB,
®. Konecca, O. IloTebHs) momysspu3yBain yKpaid-
CHKUH (POIBKIIOP, aKIIEHTYIOUH YBary Ha 0ro BHXOB-
HoMy mnoteHuiam. [Ipaui ykpaiHcbkux etHOrpadis
kiamsg XIX — mouyarky XX crt. (I7loc1/ma Tta Januia
Jlenkux, A. Manusaku, A. OHillyKa) BHCBITIIOIOThH
perioHayibHI 0COOJMBOCTI BUKOPUCTAHHS (HOJIBKIOP-
HOTO Marepiaxy B HaIllOHAIBPHOMY BUXOBAaHHI MOJIO-
JIOTO TIOKOJIiHHS. BuxoBHUIT MOCBiA yKpaiHCHKOTO
HapoJy BiAOMBCS y TBOPUYOCTi OaraTbox yKpaiHChKUX
nuceMeHHuKIB: C. Bacuipuenka, I. Kotnsapescbkoro,
I1. Kymima, I1. Mupnoro, I. Heuys-JleBuupkoro,
I'. CxoBopomu, Jleci Ykpainku, I. ®panka, T. 1lles-
yeHka. Bigomi nemarorm XX cT. akTMBHO BraBa-
Jucs 10 3aco0iB HapoaHOi mexaroriku. Ha i parttio-
HaJIBHOMY IPYHTI OOy/lOBaHa MeAaroriyHa cucrema
A. Makapenka. [lankum NpUXHIBHUKOM 1 Tpoma-
TaHJUCTOM TPaJIulliii HApOAHOTO BUXOBaHHA OyB
B. CyxoMIHHCHKUH.

MeTton €THOCTI ICTOPHYHOTO 1 JIOTIYHOTO, 3aCTO-
COBaHMH MiJ Yac aHaNi3y Cy4acHOi MeAaroriqHoi
JTEepaTypH, JO3BOJHMB KOHCTATyBaTH HAasBHICTb
[TOCUJICHOTO 1HTEPECY BITYM3HSIHUX JOCIIIHHUKIB JI0
OKPEMHUX aCIeKTiB gaHol mpooiaemu. Cepesi HUX: Mpo-
OnemMu BUXOBaHHS HIKOJIAPIB HA MY3UYHHUX IICEHHO-
obpsmoBux Tpammmisx (O. Amikciituyk, P. JI3BiHKa,
P. Ocurrentp, O. Otny, I. [Taganka # iH.); TUISIXW BUKO-
pHUCTaHHs HAPOAHOTO My3UYHOTO MUCTELITBA PiTHOTO

Kpaio y BuxoBaHHI Monomoro nokoiinas (C. bopu-
coBa, C. Kpamceka, JI. Ilobepexxna, JI. Macon,
B. CmupHaoBa, P. Tkad Ta iH.); €THOKYJIBTYpPHI OCO-
ONMMBOCTI HAIlIOHATILHUX TPAJIUIIIH, TTOB’A3aHi i3 MPO-
OJIEMOI0 BHUKOPUCTAHHS iJIeii HApOJHOI IMeJaroriku
B ocgiti (B. bonbac, I1. Irnarenko, FO. Pynenko,
3. Cepriiiuyk, M. CrenmpmaxoBud, E. CsBaBko,
. ®emopenko). OTke, HAIBHICTh ITUX TOCITIIHKEHB
CBITYUTH TIPO Te, IO 3asBIIeHA TMpolIeMa aKTHBHO
PO3poOIsIEThCS cepel] yueHHX. Alle, sIK ToKa3aB Mpo-
BE/ICHUI TEOPETUYHWH aHaji3, MUTaHHS, IO CTOCY-
IOThCSI BUKOPHCTAHHS YKPaiHCHKOT HapoIHOi MiCHI
B OCBITHBOMY IpOLIECI HOBOI yKpPaiHCHKOi IIKOJH,
MOTPeOyIOTh TOJATKOBUX HAYKOBHX JOCIIHKCHD.

HaponHo-miceHHE MHCTENTBO Ma€ IOTYKHUH
BUXOBHHUH MOTEHLaJ, 1110 POOUTH HOTO /Ii€BUM 3ac0-
00M CTaHOBJICHHS, (JOPMYBaHHS Ta PO3BHUTKY BHCO-
KOMOPaJIbHO1, €CTETHYHO CIPSMOBAHOI 0COOUCTOCTI,
3ac000M I'yMaHICTHYHOTO BUXOBAHHS.

MeTo10 cTaTTi € BU3HAYCHHS PO YKPaiHCHKOI
HAPOJHOI IMiCHI K OHOTO 3 Halle(DeKTUBHIIIIX 3aC0-
0iB TeIaroriyHOro BIUIMBY Ha OCOOMCTICTH MOJOJ-
LIOTO IIKOJISIPA; MIarHOCTUKA OLIHOYHHUX CYIKEHb
VUYHIB MOYaTKOBHMX KJIACIB II[OJI0 3HAYCHHS Ta CTaB-
JIeHHS 1X 10 HApOAHOMICEHHOI TBOPUOCTi; BHOKPEM-
JIeHHS (OpM BUXOBHOI pOOOTH B OCBITHROMY IIPOTIECI
IKoNK | CTyTIeHS TIUTSTXOM YIIPOBa KEHHS HAPOTHIX
irop Ha MY3H4YHO-(POJIBKIOPHIA OCHOBI, 1HCLIEHIBOK
JUTSYMX HAPOJHHX IiCEHb, OOPsAiB, (ONBKIOPHUX
CBSIT, KOHKYpCIB, BIKTOpHH, KOHIIEPTiB, HApOIHO-
MICEHHUX MPOEKTIB.

Buxknaag ocHoBHOro Martepiamy. Y cydacHUX
HAyKOBHX JIOCIHI/DKEHHSX, TPOBEICHUX Yy paMKax
€THOIIE/IarOTiKM, aKTUBHO BUBYAIOTHCS IEAarorivuHi
MOKITUBOCTI YKPaiHCBKOTO MICEHHOTO (DOIBKIOPY Ta
IUISXH HOT0 BUKOPHUCTAHHS B OCBITHBOMY IPOIECI
3aralilbHOOCBITHBOI 1KoK, OcoOMuBY yBary cgoky-
COBAHO Ha TPOOJIeMax MOYaTKOBOI MTKOIH. OCKIUIBKH,
Ha TYMKY BYCHHX, CaM€ B MOJIOJANIOMY HIKUIEHOMY
Billi (OpPMYy€TbCS CBITOIISAHA TMO3UILST OCOOWC-
TOCTi, 30Kpema ii HalliOHaJllbHA CaMOCBIJIOMICTh
(Kit, 2008: 7).

Haponni micHi — ne ckiagHa (opma HapomHOI
MY3WIHO-TIOETUIHOI TBOpYOCTi. DyHKITIOHATHHUI
aHaJTi3 BU3HAYMB «BUXOBHE ITOJIE» YKPATHCHKOT HAPOJI-
HOi micHi. Y BCi 4acu 1 B ycix HapoIiB OCHOBHOIO
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METOI0 BHXOBaHHs Oyna TypOoTa mpo 30epexeHHs,
3MIIHEHHS 1 PO3BUTOK HAPOIHUX 3BUYAIB 1 TPAAMLIH,
po Tepeaady NpUiIeIHIM TOKOIIHHSIM KUTTEBOTO,
BHPOOHUYOTO, TyXOBHOTO, 30KpeMa i MearoriayHoro
JIOCBITy, HAKOITMYEHOTO TIOTIEPEAHIMHU TTOKOTIHHIMH.
Cuna HapomHOI MEAarorikv, HapOAHHUX TPaJULIN
1 oOpsAiB monsirae B JIOASHOMY, TYMaHHOMY IIif-
X0lli 70 ocoOucTocTi BuXOBaHI. [l BupilieHHs
LFOTO 3aB/IaHHSI B HAPOJIHIH IeAaroriii BHKOPUCTOBY-
BaJIMCsI Halipi3HOMaHITHINII 3aco0u. | omHUM 13 Hali-
OuLThII ePeKTUBHUX 3aCO0OIB TIEMArOTiYHOTO BILIUBY
Ha OCOOWCTICTh YBaXKA€ThCA YKpaiHCbKa HapojHa
ITICHSI.

My3uyHa crajurHa YKpaiHCBKOTO Hapoay — Ie
YHIKaJIbHE JUKEPEJO 1CTOPHKO-KYJIBTYPHUX JIOCST-
HEHb, Oe3IIHHNN 3acib 30araueHHs CyJacHOI Ienaro-
TIKM SIK B Teopii, Tak 1 y TMPaKTHIII BUXOBHOTO TIPO-
necy. «OCKiTbKY B HApOIHIH IMiCHI BiI0OpakaroThCs
MOYYTTSI HAPOIHUX Mac, TO MOJKHA CKa3aTH, 1110 Yepe3
Heé MU 0e31mocepeIHbO PO3MOBIISIEMO 3 TIONIEPETHIMH
MOKOJIIHHAMUY, — 3a3HayaB BiJOMHH YKpaiHCHKUIi
nenaror I. Bamenko (Bamenxo, 2003: 20).

JIto60B 0 HApOAHOI MiCHI — ITHOMHHE TyXOBHE
Hayajo JIOACHKOTO JKUTTSA, 1 KOKHA JUTHHA TeHe-
TUYHO HECE B CO01 3a4aTKH Ti€l My3UYHOI CBIZIOMOCTI,
Ha SKid y JaJeKkoMy MHHYJIOMY BHpOCIa IMOTY>KHa
CTHXIisl HAPOJHOTO MYy3MYHOTrO MucTeuTBa. Ilinkpec-
JIIOI0YH TIeIaroTivHe 3HAYeHHS HAPOIHOTO MiCEHHOTO
MHCTEITBAa Y CTaHOBIIEHHI ocobuctocti, B. Cyxom-
JIUHCHKUH TTcaB: «MeJozist i CII0BO piHOT MiCcHI — 11e
MOTYTHSI BUXOBHA CHJIa, sIKa PO3KPHUBAE epesl JUTHU-
HOIO HapOJHI ineanw 1 crojiBaHHsI» (AHTOHOBA,
2017: 208). Came mMy3udHHI 00pa3 3ar0CTPIOE €MO-
Ay YYTIUBICTh AUTHHH, & MEJOIiS «IPOOyIHKye
SCKpaBi (paHTa3ii, MOHOCSYHM IO AWTAUOI AYII HE
TIIBKU Kpacy CBIiTy, a i JIFOACHKY BEJIHWY 1 TiTHICTb.
Po3BuBatoun B TUTHHM 3aTHICTH BiAYYBaTl MY3HKY,
MU poOuMo 11 moTpedu ¥ ycTpeMmiiHHS OJaropon-
Humm» (Otny, 2019: 130).

YKkpaiHChbKa HapOAHA IMICHS Ma€ 31aTHICTH (op-
MyBaTH PO3YMIHHS KpacH HAaBKOJIHITHLEOTO CBITY,
30KpeMa TMPHUPOIU PiTHOTO Kparo. BoHa BHXOBye
BUTOHYEHICTb CBITOCIIPUUHSATTS, PO3BUBAE TyXOBHI
notpedu i iHTepecH, TBOpYI 3A10HOCTI, Y pe3ynbraTi
(dhopMye eMOIIMHO-ECTETUYHE CTaBJICHHS IO JIii-
cuocti Ta mucrenrsa (Kosamb, 2016: 332). fAckpa-
BUMH 3pa3kaMH MOXYTh CTaTH BiOMi YKpaiHCBHKi
HapoOJHI MICHI, OO0 OCHIBYIOTh Kpacy piHOI 3emui,
Hanpukian: «CroiTe ropa BHCOKasl, MO-IIiJ] TOPOIO
raii, 3eJeHul rai, r'yCTeCeHbKil, HeHaue CIpaBKHIN
paii»; «Hiu sika micsiuHa, sicHasi, 30psiHA, BUJHO, X0U
TOJIKH 30mpait <...>».

Heorinenno 3Ha4eHHS YKpaiHCBKOI HApOTHOL
TBOPYOCTi 1 Yy TpyZOBOMY BUXOBaHHI fiTeil. HapomHi

MiCHI CYyNPOBOPKYBAJIM 1 CTUMYIIOBAIN TPYAOBHUH
npoIec; yciM po3MaiTTsAM CBOiX XyJOKHIX, eMOLiH-
HUX, arpHOyTHBHUX, MICEHHO-MY3MYHHX 3ac00iB
BOHU CIPUSUTH BUXOBAHHIO JIFOOOBI JI0 HEJIETKOT 3eM-
JepoOCkKoi Tmparti, 10 3emii, A0 xmiba: «Oi Ti, JanHy,
JAHOYKY, CKaXM MEHI HpaBaouky. Uu mamMo Mmoo
BOIIIO, a pyKaM CIOKOI0», «KiHelb HUBOHII, KiHEeIIb,
noHeceMo MM BiHeub. [loTHcHynmn, mMOB’s3aiy,
Y KIIIOHBKH [TOCKJIa Iy,

Inei mapogHOCTI Ha Cy4acHOMY eTarli iX OCMHC-
JICHHS HE TUIBKM MAaloTh TEOPETHYHHMN XapakTep,
a W TBOpPYO peai3yloThcs B OCBITHBOMY IIpOIECi
mKin Ykpainu. 30kpema, i 9ac mijJoTHOTO eKCIepH-
MEHTY, SIKUM OyJIM OXOTIJICHI yYHi MOYaTKOBUX KJIaciB
3araJIbHOOCBITHIX IIKUI M. BiHHHMII, TIPOBEIEHO OIH-
TyBaHHS y4YHIB TPETIX KJaciB 3 METOIO 3’sCyBaHHS
CTaBJICHHS MOJIOMIINX IIKOJISAPIB O HAPOIHOI IMiCHI
Ta JIIarHOCTUKU PIBHS IXHBOI 3alliKaBICHOCTI yKpa-
THCHKOFO HapOAHOITICEHHO!0 TBOpUicTto. 11 yac ori-
HIOBaHHS PiBHIB MU CIIUPAJHCS Ha TaKi MOKAa3HUKH,
SK: 3HAHHS HApPOJHOIICEHHOI TBOPYOCTi, MOTHBH
XYAOXKHIX TIepeBar, aJileKBaTHICTh CIIPUHHSTTS XyI0XK-
HBOTO 3MICTY IIiCHI Ta 3MaTHICTH JO TBOPUOI iHTEp-
nperairtii Horo pe3yJbTariB.

o6 3’acyBaT, 4YM 3HAIOTh IiTH YKpaiHCHKi
HApOJHI MICHI, 3BEPTAIOTbCA A0 HHUX Y TOBCSIKACH-
HOMY HTTI Ta 3 SIKOIO METO0, MM BHKOPHCTOBYBAJIH
KOHTaKTHE aHKETYBaHHS 3MilraHoro Tumy. Ha 3amu-
TaHHS « Yu mobuw mu nicui?» yci 38 BUXOBaHIIIB
BiJIMIOBIIM TIO3UTUBHO. e cBimUUTH Mpo OIU3BKICTH
MY3UYHOI TBOPYOCTi caMiii MpUPOIi AUTHHHU, TPoO ii
YyTTEBICTH 1 eMouiiHicTh. HacTynne nuranus « ki
nicHi mu oduw Hatudiibwe?» PO3MUIHIO KiIac Ha
Kimpka rpyn. HaiiGunema rpyma, 24 nutuau (63%),
BiITaJTM TIepeBary Cy4acHUM IIICHSIM, IO TOBOPHUTH
PO 3HAYHWW BIUTMB MAacoOBHX 3aco0iB iH(oOpmarii,
a came TeneOadeHHS U IHTEpPHETY, Ha CBIIOMICTb
MOJIOJIIIUX MIKOJSIPiB. 8 pecnonaeHTiB (21%) mpo-
SIBWJIM 1HTEPEC JI0 JUTSIYUX IMICEHb 1 MiCeHb 13 KiHO-
¢binbpmiB. I Tinbku 6 3 onutanux (16%) Bignanu nepe-
Bary yKpaiHCBKUM HapogHMM IicHAM. Ha muraHHS
«Alka HapoOHa nicna mobi nooobaecmuvcs Hatibiibute?
Yomy?» MKOMAPI Ha3MBAIM HANHOUIBII IMOLIMPEHI:
«IlomonstHouka», «['ang mo camouxy xommna»,«O,
XT0, XT0, MUKOIas1 MoOnuTh»,«IXaB Ko3ak 3a Hynait»,
BUOMpaioun Taky MotuBamiio: «Came maky nicHio
5 8usuue Ha ypoyi», «Mu cnisaemo 6 cim’i, Koau 00
Hac npuxooame 2ocmiy. MOTHUBYIOUM TaKUM YHMHOM
CBOI TepeBary, IiTH BiAIITOBXYIOTHCS 37€01IbLIOTO
BiJl yTHJIITADHUX MipKyBaHb, HE 3BEpPTAIOTh yBary Ha
Xy/I0’KH1 0COOJMBOCTI TBOPY, Ha 3MICT TIiCHI.

Jns  3’dacyBaHHA  aJEKBaTHOCTI  CHIPUHHSATTA
XYIO)KHBOTO 3MICTY ITiCHI, a TaKOX 3MI0HOCTEH 1O
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HYBaJM JAIiTSM HaMajloBaTH yIrOOJeHY YKpaiHCBKY
HapOJHY MICHIO. AHAII3 IUTSYUX MATIOHKIB IIOKa3aB,
[0 B OUIBIIOCTI JIiTEH HasiBHA BEJIMUYC3HA MPHUB’SI3Ka
1o 3MicTy micHi. Came 1el YMHHUK JOMIHYE ITiJT 4ac
BHOOPY CIOKETY MaTFoHKa. Harpukiaa, 300paxyrodn
micHIO «["ans 1Mo cajouKy Xoamiiay, MKOJIApi 31e011b-
LIOr0 MajloBaJld JIBYMHKY, SIKA XOAWUTH MO camy i
LIyKae XyCTUHKY. MEHII MpeACTaBICHUH y AUTIUINX
poboTax emouiifHui OiK CHIpUHHSATTS TiCHI, 3aco-
0aMM BTUIEHHS SIKOTO BUCTYIHJIA KONIpHE PIIIEHHS
MaJTFOHKA 1 HOTO0 KOMITO3HITIiHA 1T00yI0Ba. 30KpeMa,
y poborax 22 yuniB (57,9%) BuKOpHCTOBYBaHa
KOJipHa TraMMa HE BIJANOBigala XapakTepy camMoi
IiCHI, IO CBiTYUTH MPO HEMOBHE PO3YMIiHHS UyTTE-
BOTO 3MICTy HAPOJHOIICEHHOTO TBOPY.

[linTBepKEeHHSAM OTPUMAaHUX PE3yJIbTaTiB CTaN
1 CKJameHi MIThbMH Ka3kH Ha TEMH YKpPaiHCHKUX
HaponHux miceHb (Hampukiiaza, «Kaska mpo Ilogo-
JSTHOUKY»). Ha BinmMmiHy Bim MaioHKIB, y CBOIX Ka3-
Kax 1mKkoJsipi vactime (73,7%) 3anydanu repoiHio B
CIOKETH, JaJieKi Bij 3MicTy camoi micHi. OTxe, mpo-
BEJICHUH aHa3 MUTSIUX POOIT 3aCBITIMB HEBMIiHHS
OLTBIIOCTI JiTEH TBOpUO iHTEpHIpeTyBarn (6e3 mena-
TOTIYHOTO CYIIPOBOAY) PE3YJAbTaTH XyHAOKHBOIO
CIPUHHATTS HAPOJHOT MiCHI.

KinneBa 00poOka oTpUMaHMX MiA Yac eKcIepu-
MEHTY JaHUX JIO3BOJIMJIA BUJUIUTH PIBHI CTaBJICHHS
miTedt mo HapomHoi micHi. 3okpema, 31,6% pecmoH-
JICHTIB BYSIBHJIHM 1HAU(EPESHTHUN piBEHb CTABICHHS,
SIKMH XapaKTepU3YETbCsl LIJIKOBUTOIO ab0 YacTKo-
BOIO BIJICYTHICTIO 3alliKaBICHOCTI HAapOTHHMH IIiC-
HSMU, iX HE3HAHHSAM, HEAJEKBaTHUM iX CHPUUHSAT-
TSM 1 HEBMiHHSIM TBOpuO iHTeprperyBaru. 47,4%
niTeil nepedyBaloTh y paMKax CTHXIHHO-eMOIIHHOTO
piBHS — iM MMOmTO0AIOTHCS YKpaTHCHKI HAPOIHI IiCHI,
BOHH HA3WBAIOTh JIESKI 3 HUX, aJie 31e01IBIIOoTO0 mepe-
Barv LIKOJSIPIB OOMEXKYIOTHCS MOOYTOBMM piBHEM
ix BuKopucTaHHs. HaliBUIMii piBeHb CTaBICHHS —
TBOPYMI — puTamMaHHui uie 21% BUNpoOyBaHUM.
Iro xareropito mitel MpuBaOIIOE HE TUTHKH 30BHIII-
HIH 3MICT ITiCEeHb, aje ¥ eMoIiiiHa IXHsS IIHOMHA.
[komsipi, AKi BUSBUIN TBOPYUI PiIBEHD CTABICHHS 10
HapOJIHOI IMiCHI, 3/1aTHI BiIYYTH 11 HACTPiH, TUHAMIKY
PO3BHUTKY MeJOJii, TBOPUYO IHTEPHIPETYBaTH ii 3MICT.
V3aranpHeHi JaHi EKCIEePUMEHTAIBHOTrO  JIOCHi-
JUKCHHSI TIPEICTaBJICHI Ha puC. 1.

OTpumaHi pe3yabTaTd EKCIIEPUMEHTY CBiTJaTh
PO HEOOXIAHICTh YIPOBAJKEHHS B OCBITHIH mporiec
MOYATKOBOI IIKOIM Takux (hopM podOTH, sIKi crpu-
sTH O TTIONIMOJICHHIO 3HAHD PO YKPaiHChKY HAPOAHY
IICHIO, aKTUBI3YBaJIM IHTEPEC AITEH JI0 BUTOKIB Halli-
OHAJIBHOTO ICEHHOTO (HONBKIOPY 4Yepe3 TyXOBHO-
MPaKTUYIHY JiSUTBbHICTE. HalOinpmnr edeKTHBHUMHI
(hopmamu, Ha HaITy JAYMKY, € My3HYHO-POJIBOBI irpH,

iHCIIeHYBaHHSI, (PONBKIOPHI CBsITa, KOHKYPCH, BIKTO-
PHHHU, KOHLIEPTH, HAPOAHO-IICEHHI IPOEKTH.

21,09

47,4%
31,6

0% 10% 20% 30% 40% 50%

O TBopumnii piBeHb

B CTuxi1iHO-3MOIIHUN PiBEHb

OluaudepeHTHHid piBeHb

Puc. 1. PiBHi cTaBjIeHHSI MOTOIIINX IIKOIAPIB
110 HAPOIHOI MicHi

3okpeMa, moOynoBaHi Ha (OIBKIOPHOMY Marepi-
ani gautadi irpu («llooonsnoukay, «Ocipoukuy) ¥ iHC-
[IEHyBaHHs YKPAITHCBKUX HApOmHWX TiceHb («4 Kosa-
Jlepezay, «Xooums [apdys no eopooy, «Mana 6aba
mpu CUHUY) CIPUSIOTH PO3BUTKY MOPAIHHO-€CTETHY-
HUX MMOYYTTiB. OHUM i3 BOXXITUBHUX IUTSXIB BUXOBAHHS
[IaHOONMBOTO CTaBIICHHS A0 YKpaiHChKOI HapoaHOi
MICEHHOI CHaIMHK € MTPOBEJICHHS B IO3aKIACHUN Ta
No3aypodHUiA Yac (GONBKIOPHUX CBAT («lsana-Kynanay,
«Csamozo Muxkonasy, «A edce eecna <...>»), KOHKYp-
CiB HapOHOI ITiCHi, KOHIIEPTIB, 110 BUXOBYIOTH Y JiTeH
TMOBary /0 HaIliOHAILHKX [IHHOCTEH, 1CTOpIl, BUKIINKA-
I0Tb 1IHTEpPEC J0 JyXOBHHUX BUTOKIB TPaJHIIIH.

OgHi€ro 13 Cy4acHUX 1 HAMOUIBII NPOJYKTUBHHX,
Ha Hally IyMKY, popM poOOTH 3 MOJOAIIUMH LITKOJIS-
paMu 3 BUBUCHHS HUMH ITICEHHOTO (DOBKIIOPY € TIPO-
€KTHa MisTbHICTh. OpIEHTOBHUMH TEeMaMHU XyHOXK-
HBOTO OCBITHHO-BUXOBHOTO MPOEKTY MOXYTh OyTH:
«lIpupooa 6 ykpaincokii HapoOHit nicHi», «Koauc-
K08l Hawux mamy», «Keimu 6 yxkpaincwKiti nicHiy,
«Mamepuncoxi obepecuy, « Hapienuii ceim nHapoonoi
Kaskuy, «3umosa obpsoosa panmasisy Ta iH. Y mpo-
1eci BUKOHAHHS TaKUX IPOEKTIB MOJOAIII IIKOJSIPi
MOYMHAIOTH Kpalle PO3YMITH 3MICT YKPaiHCBKHX
HAPOJIHUX TICeHb, Y HUX PO3BUBAETHCS 3/IaTHICTH 10
TBOpUOi iX iHTEepIpeTarii.

BucnoBku. YkpaiHchbka HapoHa IICHS € OTHUM
13 Halle)eKTUBHIMMX 3aC00iB MEAATOTIYHOTO BIUIUBY
Ha 0COOMCTICTH MOJIOAMIOTO MIKousApa. Lle yHikanbpHe
JOKepeIo 30arayeHHs Cy4acHOI MeAaroriky K y Teo-
pii, Tak i y mpakTuii ocBiTHHOTO mpouecy. HapomHo-
MiCEeHHE MUCTETBO Ma€ MOTY>KHUI BUXOBHHI TOTEH-
1ias, o poOuTh HOro JIEBUM 3aCO000M CTAaHOBJICHHS,
(opMyBaHHS Ta PO3BUTKY BHCOKOMOpPAIBHOI, ecTe-
TUYHO CIIPSIMOBAaHOI 0COOMCTOCTI, 3aCO00M I'yMaHic-
TUYHOTO BHXOBaHHS.
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HesBaxkatoun Ha 3araibHe BH3HAHHS HApOIHOT
MiCHI K OHOTO 3 e()eKTHBHUX 3ac00iB BUXOBAHHS
LIKOJISIPIB, TI BUKOPUCTAHHS B OCBITHBOMY IPOIIECi
mKin Ykpainu € He nocuTh edektuBHUM. [Ipo 1e,
30KpeMa, CBiT4aTh Pe3yNbTaTH CIICIiaIbHOTO JAOCITi-
JDKCHHS OLIHOYHUX CY/IKCHb Y4YHIB I10YaTKOBUX
KJIaciB, sIKe TOKA3aJI0 MEepPEeBaKaHHs B HUX CTUXIHHO-
€MOLIITHOTO PiBHS CTAaBJICHHS 10 HAPOJHOI MiCHi.

[TomonanHst HAIIOHAJIBHOIO  HITUII3MY  IIOJI0
HapOJIHOI MMiCHI rmependayae BUXOBAHHS JIiTeH B ayci
MaTpioTU3MY, IOBAard 0 KYJIETYpPHOT CIIaIITAHHT HAITii.
Jus mporo morpiOHe 30aradeHHs (GOpPM BUXOBHOI

...............................................................................

pOOOTH LUIAXOM YIPOBAKEHHS irop Ha My3HYHO-
(ONBKIIOPHIN OCHOBI, IHCIICHIBOK JUTSYUX HapOJI-
HUX TiCeHb, 00pPsIIiB, PONLKIOPHUX CBST, KOHKYPCIB,
BIKTOpPVWH, KOHIIEPTiB, HAPOAHO-TTICEHHUX MTPOEKTIB.
YV 1bOMy X KOHTEKCTI TIPABOMIPHO TOBOPHUTH TIPO
aKTyaJbHICTh 1 JOIUTBHICTD YIPOBAPKEHHS B Tieaa-
TOTIYHUM TIPOLEC BITYM3HSIHUX BHILIIB IOCIIJOBHOIO
BUBYCHHS YKpaiHCHKOI €THOTIEAATOTIKU SIK HEOOXiqHOT
yMOBH (DOpMYBaHHS CBiZIOMOT0, poeCciiHO MiroToB-
JICHOTO, KOMITETEHTHOTO T1e/Iarora, 3[aTHOTO KYyJIETHBY-
Bard B MaiOyTHIX BHXOBAHIIIB TOYYTTS HAIiOHAJIHHOT
T1THOCTI ¥ €THIYHOI MPUHAJISIKHOCTI JI0 CBOTO HAPOJY.
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BIABIP TA PO3POBKA ESP-MATEPIAJIIB UIA HIAI'OTOBKH
MAMBYTHIX CJIJUUX TA EKCOIEPTIB-KPUMIHAJIICTIB

Y emammi posenaoaromscs nioxoou 0o npoyecy 8iobopy ma po3pooku ESP-wamepianis, abo mamepianie 0ns aneniii-
CbKOI MOBU 071 CheyianbHuX yinel, 3a2aiom i npunyunu 6i000py ma po3pobku HaguanbHux mamepianis 01 Kypcy ESP
015 MAUOYMHIX CAIOUUX | eKCNepmiG-KPUMIHATICMIG 30Kpema. Y pobomi naedeno GUHAYEHHS MepMIHa «HAGUATbHUL Ma-
mepiany, a makoxc 0armscs o020 0OCHOBHI 03naku. Po3pobxa mamepianie 015 aneilcbKol MO8U 011 CReYIaNbHUX YLLell
€ besnepepsnum npoyecom. Y cmammi 32a0y10mvcs HAUOIbW NOWUPEHi NUMAHHA, HA AKI GUKIA0AY NOGUHEH 8i0n0gicmu
nio uac 6i06opy ma po3podneHHs 3a3HAYeHUX Mamepianie. AGmop Uceimuoe npooLemMu GUKOPUCAHHSL ABMEHTNUYHUX
Mmamepianié 01 po3pOOLeHHs HABUAILHUX MAMEPIANi8 3 AHSNIUCbKOI MOBU O/ CReYIANbHUX Yinell, pO32a0armvbCs iXHi
OCHO8HI Hedoniku ma nepesazu. Kpim moeo, y pobomi nopyuieni 201081i numanHs, wo CmMocylomuvcs OYiHKU 8ice onyoii-
KOBAHUX MAmepianie, 30Kkpema maKkux XapaKkmepucmux, AK 4ac 0Jisl GUHEHHs NeGHUX MeM [ 00PeYHiCMb 0eaKUX 3a60aHb.

Y emammi exazyemocs na me, wo uxiadau nogunen ypaxogysamu mou gaxm, wo mamepian ESP, npudamuuii ons
OOHIET epynu, He 3a6couU Modce bymu epeKmueHuM OJist IHULOT 2pYNu, OCKLIbKU MOGHI PIGHT 2pYI MOJICYMb OYMu PI3HUMUL.
Heobxiono makooic nepedbauumu cumyayiro, Koy 6UKIA0a4 npayioc 3 6a2amopieHesuMu epynamu cnmyoeHmis, wo 3Ha-
YHO BNAUBAE HA NPOYeC po3pobaeHHs ma nioeomoeku mamepianié ESP, wob ynuxnymu npobnemu, Konu, Hanpukaiao, 4ac-
MuHa epynu Kypcanmis 6yoyms y 8iouai uepes 3aHaomo CKIaoHi 3a80anHs OISl IXHbO20 Pi6Hs, a KYPCAHMU i3 NPOCYHYMUM
pisnem 6y0yms HyObeysamu yepes 3aHaomo a1e2Ki s HUx 3a80aHHsL.

Pospobnennst npogecitino opienmoganux mamepianie 3 anenilicbkoi MOSU € 6KPAll ANCIUBOIO NPOOIEMOIO )Y BUNAOKY,
KOU ONYONIKOBAHI HABUAILHI MAMEPIAU He OXONIOMb MeM, Ki HeOOXIOHI 015l 6UGUEHHsL BIONOBIOHO 00 HABUAILHOL NPO-
epamu. Ilposedenuii ananiz nokaszas, wo ICHyui onyoniko8ani niopyuHuxu s oQiyepie noiyii He BKIIOUAIOMb OLILULOCTE
mem, AKI NOmpiObHO 062080PHOBAMU 3 MALOYMHIMU CIOYUMU U eKchepmamu-Kpuminanicmamu. Tomy axciugo sukopucmo-
8yeamu npoghecitini aHenomMosHi catimu 0s axisyie y yux cghepax, He3anexcHo 8i0 CKAAOHOCI MOBU, OCKIIbKU BOHU MiC-
Mmsmb CY4ACHy Ul akmyaivhy ingopmayiio, 6azami Ha cneyupiuny mepmiHono2io, wo 00noMoxice nid2onyeamu KOHKYpeH-
MOCNPOMOIICHUX NPABOOXOPOHYIB, SIKI 3MONCYMb CRIIKYBAMUCS 1l OOMIHIOBAMUCSL 00CEI00M 31 CBOIMU THOZEMHUMU KOTE2AMU.

Knrouosi cnosa: awneniticoxka moea 015 cneyiaibHux yinell, HAGUALbHI mamepianu Oisi AHSIUCbKOI MOU OJis
cneyianbHux yineu, aHeniicbka Mo8a Oisi CneyianbHux yinet 01 MatOymHix ciioqux, aHniicbKa Mo8a OISl CReYiaibHUX
yineti 0151 MauOYMHIX eKCnepMie-KpUMIHALICIIB, OYIHKA HABYATIbHUX MAMepIanie, AymeHmuyHi Mmamepiaiu.
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SELECTING AND DEVELOPING ESP MATERIALS
FOR INVESTIGATORS AND FORENSIC EXPERTS TO BE

The article focuses on the approaches to the process of selecting and developing ESP materials in general and
principles of selecting and developing teaching materials for the ESP course for investigators and forensic experts to be
in particular. The definition of “teaching material”, as well as its main features are given in the paper. Developing ESP
materials is an ongoing process. The most common questions the teacher has to answer when selecting and developing ESP
materials are mentioned in the article. The author touches upon the problem of using authentic materials for developing
ESP teaching materials, their pros and cons. Besides that, main issues concerning the evaluation of published materials
including the time for studying certain topics and the appropriateness of some tasks are presented.

The article points out that the teacher should take into consideration the fact that the ESP material suitable for one
group may not always be effective for another one as the language levels of groups may be different. It is also necessary
to take into account the situation when the teacher has to work with multi-levelled groups of students, that influences a lot
the process of developing and preparing ESP materials.
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The development of ESP materials is of vital importance when published teaching materials do not cover the topics,
which are required to study according to the curriculum. The analysis has shown that existing published course books for
police officers do not include most of the topics that have to be discussed with investigators and forensic experts to be. Thus,
it is essential to use professional sites for specialists in these spheres, regardless the difficulty of the professional language,
as they contain up-to-date information and are rich in professional terminology, which will help to train competitive law
enforcement officers, who will be able to communicate and exchange their experience with their foreign counterparts.

Key words: English for specific purposes, ESP teaching materials, ESP for investigators to be, ESP for forensic
experts to be, evaluation of teaching materials, authentic materials.

[ocTranoBka mpodseMu. YCHIMIHICTH 3400yTTS
BUIIOi OCBITH 0€3II0CEPEIHBO MOB’sI3aHa 3 BOJIOJIiH-
HSM SIK MIHIMYM OJIHI€I0 IHO3eMHOI0 MOBOI0. DaxiBITi
pi3HEX cdep MiATBHOCTI PO3YyMiIOTh HEOOXiIHICTH
3HAHHS 1HO3€MHOI MOBH, 1i 3HauymIicTh. Tak, y Oara-
THOX KpaiHax €BpONM 3HAHHS JBOX Ta OlbIIe MOB
YBayKa€ThCsl HEOOX1IHOI0 YMOBOIO OTPUMAaHHSI HOp-
MaJIbHOI pOOOTH U YCIINIHOTO BEJCHHS chpaB. 3a
MDKHapOJTHUM JOCBIAOM, TPEICTABHUKH TPABOOXO-
POHHHUX CTPYKTYP TaK CaMO CIUIKYIOTCS JeKiTbKOMa
MOBaMH, 110 3a0e3Meuye CBO€YacHEe MPOCYBAHHS I10
ciry’0i 1 yyacTh y MPOBEACHHI CHIJILHUX ONeparii
i3 OOpPOTHOM 3 OPraHi30BaHOK 3JIOYMHHICTIO, HAPKO-
TpadikoMm i TopriBnero moaepmu. Came 3apa3, KOIH
Ykpaina HaMaraeTbcs IHTETPYBaTHCh Y €BPOTICHCHKE
CYCIIBCTBO 1 HAJIATOIKYE 3B’ SI3KU 3 €BPOIIEHCHKAMHU
IHCTUTyTaMH W areHIlisIMH, BOHa MOTpeOye TpalliB-
HUKIB OpraHiB BHYTPIIIHIX CHpaB, 30KpeMa CIiJ4uX
1 eKCIepTiB-KpUMIHAJICTIB, 31 3HAHHSAM 1HO3EMHOI
MOBH J1s1 €(DEKTUBHOTO OOMIHY JIOCBIIOM 31 CIIOPIij-
HEHUMH CTPYKTypaMu B €Bporri 1 He TinpKd. | 11€e €
MOTYKHUM MOTHBYIOUMM YMHHUKOM JJIsI KYpCaHTIB,
K1 TUIAaHYIOTh Y MallOyTHROMY TIpPAILIOBATH y MPaBo-
OXOPOHHHX CTPYKTYpPax HaIloi Jep>KaBu.

Ha BigmiHy BiJi HaBYaHHS 3arajibHOI AHDIIM-
ChKOT MOBH, JI¢ 3a3BUYail 0OMPAETHCS OJUH MiAPYY-
HUK BIIIOBIAHO 1O PiBHS BOJOMIHHS MOBOIO, ITifT
yac HaBYAHHS aHMIIHCHKOI MOBH 3a TpodeciitHum
CHPSIMYBaHHSM 3a3BUYall HEMOXKJIMBO BHKOPHUCTOBY-
BaTH OJMH HiIPYYHHUK BiJ MMOYATKY 10 KiHI, pajlle
OKpeMi pO3/IiJIi, YPUBKH, BIIPaBH Ta 3aBAaHHs. Buko-
pucTaHHs 0a30BOTO MiIPYYHUKA MOXKIUBO TiJIbKH
TOMI, KOMHM OUIBIIICTh CIyXadiB MalOTh OIHAKOBUI
pIBEHb BOJIOMIHHS IHO3EMHOIO MOBOI0. [lo mporO
JIO/IA€ThCSl NeBHA crienn(ika BUKJIAAAHHS, OCKIIBKH
Halll HABYAJIBHUM 3aKiaj] TOTye MaiOyTHIX CIiguuX
1 eKCIepTiB-KPUMIHATICTIB, OT)Ke, TeMaTuka Mmiapy4d-
HUKa TICHO IMOB’si3aHa 3 IXHbOK MalOyTHBOIO Tpode-
CIHHOIO MISUTHHICTIO. BUKOpHCTAaHHS OpHTIHATBEHUX
OpUTAaHCHKUX 1 aMEPUKAHCHKUX IMiIPYyYIHHUKIB, SIKi
MOAUISIOTECS BiJl €JIEMEHTApHOTO 10 MPOCYHYTOTO
piBHIB, y TakoMy pa3i HeJOpEUYHE, OCKIIbKM BOHHU
HE OXOIUTIOIOTh HEOOXiTHHMI Marepian yepe3 CHelu-
¢iuny temaruky. [ligrorosiaeHuii ckinagoMm Kadenpu
MIPYIHUK 3 aHTITIHCHKOT MOBH, SIKHHA pO3paxoBaHUI
Ha TIPaBOOXOPOHIIIB, TIOITY Ha PiBHI HE Ma€ i mepe-

Oauae cepeHIM pIBEHb BOJIOMIHHS AHIIIHCHKOIO
MOBOI0, TOOTO SIKIIIO y TPYIi KYPCAHTH SIK 3 €JIeMEH-
TapHUM, CEPEIHIM, TaK i MPOCYHYTUM pPiBHEM, BUKO-
PUCTaHHS Takoro 0a30BOTO IMiIPYYHHKA MOXKE CTaTh
npobnemaruaHuM. Kpim TOT0, 3 MOMEHTY HOTO ITyOUIi-
Kanii BigOynucs IeBHI 3MiHM B HABYaJIbHIM porpami,
OCKUJIBKH 301IbIIHIIACH KUIBKICTH TOAWH Ha BUBYEHHS
1HO3eMHOI MOBH, 1 SIK Pe3yJbTaT — 301IbIINIACH KiJTb-
KICTh TeM, ITOB’I3aHUX 13 MailOyTHBOIO TIpodeciitHOr0
TsUTBHICTIO KypcaHTiB. ToMy BUHUKIIA HEOOXiAHICTH
MpOaHaTi3yBaTH iICHYIOUI ITiTXO/H, SIKi BHKOPHUCTOBY-
I0ThCS TiJ Yac BiZOOpY HABUAIBLHOTO MaTepially JUIst
ESP i3 piznux npodeciiinux cdep, 3 METOK SKICHOT
MiJITOTOBKU MaTepiajiB 1 3aBllaHb 3 aHIIIHCHKOT MOBU
JUIST MAOYTHIX CITITYUX 1 €KCTIEPTIB-KPUMIHAJIICTIB.

Amnaui3 gociaigxkens. [lonryky Ta Binbopy marepi-
ay 3 ESP, abo aHTmiiicbkol AJisl CrielianbHAX ITiTeH,
YM aHDIIHCBKOT 3a NpodeciiHUM CIPSIMYyBaHHSM,
npucesiueHo Hu3Ky poOit (T. Hutchinson, A. Waters,
R. Barnard, D. Zemach, T. Dudley-Evans, S. John Ta
iH.), y 0ararboxX mIpaIsix ACTAIBHO IpOaHaTi30BaHO
el mportec utst minmoBoi aHmmifickkoi MoBH (C. Chan,
S. Flinders), icHye icTOTHa KiIbKiCTh pOOIT, e PO3-
IISIHYTO BifgOip HaByanpHOro marepiany 3 ESP s
CTYIIEHTIB TexHIYHMX cremianbHocTel (A. Herbert,
J. Swales, J. Ewer, J. Latorre), 3 aHmiificbkoi MOBHU
s akagemiuanx el (R. Jordan), anmmifickkoi
MoBH fopumudHOi cmpsmoBaHocTi (C. Candlin,
V. Bhatia, C. Jensen). Mo)xHa Tako)X 3HAWTH ITiJI-
PYUYHUKH OibII BY3bKOI CIPSIMOBAHOCTI, SIK-OT 3
AHTITIMCHKOT MOBU ISl MOPSKiB, MeIUKiB, [T-HUKIB
Tomo. Mo)kHa HaBiTh 3HAWTHU JIEKIIbKA MiAPYIHUKIB
3 aHMIIACHKOT MOBH IS MIATOTOBKHU OQIIepiB MOJIi-
1ii, IpOTe 3 TaKOIO BY3bKOIO cripsimoBaHicTiO ESP, sk
MOBHA ITIJITOTOBKA CITYUX 1 EKCTIePTiB-KpUMiHAiC-
TiB, pOOIT MPAKTUYHO HEMAE.

MeTta cTarTi — npoaHanizyBaTH HasBHI MiIXOH
Jutst Bimoopy ESP-marepiany 3araaom i BUIUIMTH Ti,
K1 MTAIYTs UIS MATOTOBKH HAaBYAIBHOTO Mare-
piany 3 aHIIHACHKOT MOBH U MaiOyTHIX CIiTYUX 1
eKCIePTiB-KPUMIiHAIICTIB.

Buxkiaa ocnHoBHoro marepiaay. Crepiry HeoO-
X1THO BH3HAYUTH CaMme MOHSTTS «HaBYAJIbHUI Mare-
piam», sKe MOXXHA BXXHBATH IIiJ 4ac BUKJIAJaHHS
1HO3eMHOI MOBH. 3a Bu3HaueHHsM b. TomiiHcoH,
HaBYaJbHUM MaTepialloM Ha3HWBalOTh Oyab-siKe
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TDKEPEIIo, SIKe MOJKHA BUKOPHCTOBYBATH JAJIsl HABUAHHS
CTYJICHTIB 1HO3€MHOi MOBH, TOOTO Oy/b-1110, IO
MICTHTh SKYyCh 1H(OpMAII0 CTOCOBHO Ti€i MOBH,
aky BuBuae ctyneHT (Tomlinson, 2011). 3a3Buuaii
HaBYaJIbHI Marepiaiy iCHYIOTh V BUTJISAL MiAPYYHU-
KiB, poOoYHX 30mUTIB, aymio3anucis, CD-Rom, Bige-
03aIuCiB, PI3HOMaHITHOTO PO3AAaTKOBOTO Marepiaiy,
ra3zeTHUX abo KypHaJIbHUX CTAaTeH TOMIO.

Hapuanpni marepiamu 3 ESP wictsath cnenu-
¢iuny iHOpMaIito, SIKa CTOCYETHCS MEBHOT JIUCIHU-
IUTiHH, TI0 BUBYAETHCS CTYJCHTAaMU a00 MaiOyTHIMHU
CHeriaiicTaMi PiTHOI0 MOBOIO. ToMy BHKIIaaaqy
aHrIiiicbkoi MOBH, OKpiM caMoi MOBH, Tpeba xoua ©
0a30BO pO30UPATUCH Y Till AUCUUIUTIHI, HABYAIbHUH
Martepial 3 SKOi BiH MPOINOHYE CTYJCHTaM Ha CBOEMY
3aHATTI.

Kpim 1mporo, moTpiOHO BMITH OIIHUTH II€H MaTe-
pian, gacTime 3a BCe JIOOIpAaIoBaTd W 0GOPMHUTH
WOTO BIAMOBITHUM YMHOM, TOMY IO HaBiTh iCHYFO-
YUl MaTepian He 3aBKIU BIAMOBIIAE IIISIM 3aHITTS
a0o piBHIO rpymnu.

[Mix wac momyky, po3poOKH Ta MiATOTOBKH
HaBYabHOTO Marepianmy 3 ESP Bukimamad moBuWHEH
BIIIOBICTH HA TaKi MATAHHS:

— SIky came Temy TpeOa BKIIOUYMTH B HABYAIHHHIA
Marepiaj, Y4 € BOHA JOPEYHOI0 Ui cHenu(iqHuX
JUCIIMILIIH, SIKI BUBYAOTh CTYJICHTH?

— 1o 3Hae BHKJIaJa4 aHMINMHCHLKOT MOBH 13 IIi€l
TeMu?

— SIkuM 9rHOM MaTepiai BigoOpaxae TepMiHOIIO-
Tit0 JIMCIUILTIHY, SIKOT BiH CTOCY€ThCS?

— SIki nim HaByaHHS?

— Slki MOBHI HaBWUYKH, KOHCTPYKILIi a00 QyHKIIT
BIIMTPALIbOBYIOTHCS IIM MaTepiaiom?

— SIKi HaBYAIIbHI MaTepiad i3 M€l TEMH € B HasIB-
HOCTI, IO 3 HUX MiJIXOIUTH JJISl ONPAIFOBAHHS Ta €
JOCTYITHHUM JJIS1 BAKOPUCTAHHS?

— Slke oOmagHaHHS HeoOXigHE It POOOTH 3
JTAaHUM HaBYaJIbHUM MarepiajioM, sike OoOJIaJ[HaHHS €
B HassBHOCTI y BHUKJIaada’?

— CKiTbKM Yacy MOTPiOHO BHTpPATHUTH Ha PO3-
poOKy, ohopMIIEHHS Ta BIPOBADKEHHS HABYAIILHOTO
Marepiany?

— Sk Oyme BHMKOPHCTOBYBaTHCh OOpaHHMN MaTe-
pian — mijg yac 3aHATTS a00 CaMOCTIHHO OMpaIbOBY-
Baruck cryneHtamu? (Bocanegra-Valle, 2010).

IHo3eMHI daxiBIli 3a3HAYAIOTH, IIIO PO3POOIICHHS
HaBYaJBLHOTO MaTepiany Tpeba MoYMHATH 3 Tepe-
ISy, OLIHKM Ta BiZOOpY ICHYIOWOTO Marepiaiy,
YpaxoBYIOUM pi3Hi KpUTepii Ta LMl KOHKPETHOTO
kypcy ESP. Konmu marepiany HemoctaTHbO abo SIKIIO
HasBHI MaTepiany He MiAXOAATDH i3 MEBHUX MPUYHH,
a00 € HaBYAIBHHUH Marepiaj, IpoTe HeoOXiTHO TTif-
TOTYBaTH JOMATKOBUH MaTepial JUii CaMOCTIHHOTO

ONpAaLIOBAaHHS CTYACHTaMH JUIS  1103aayJIUTOPHOI
po0OTH TOWIO, Y TAKOMY pa3i BHKJIaJady HEOOXiJTHO
rOTyBaTH HAaBYAJILHUI Marepiaj caMOCTiiHHO, Oepyun
JI0 yBard KOHKPETHY HaBYANbHY CHUTYyaliio, chepy
3aCTOCYBaHHS, IUTBOBY TPYITy CTYyACHTIB, Uac, Habip
pecypcis.

Po3poOnenHss HaBYaIbHUX MarepiajiiB — L€ Mpo-
uec, skuidi TpuBae OesmepepBHo. PaxiBui 3 ESP
pansiTh 0OOB’SI3KOBO BHUIPOOYBATH IiJrOTOBICHUM
Mmarepiajd Ha Tpymi, mo0 3a HEoOXIJIHOCTI #oro
MOJKHA OYJTO ITiIKOpETyBaTh ado MOIaTH SKiCh Cydac-
Himm JaHi. 3a3Hava€eThes, IO Marepial, sIKUH Mpoii-
LIOB Takl MUJIOTHI MepeBipku, Oyae Oinbin edekTus-
HUM, HIXK TOHU, IKMW HE mepeBipsBcs Ha rpymi. Kpim
TOTO, TaKi MEPEeBIPKU MOXKYTh BUSIBUTH HEBIAIMOBIJI-
HICTHh MK HUIAMH KypCy Ta CaMHMH MaTepianaMu
(Stolleretall, 2006).

[ling ywac miaroroBkn ESP-marepianiB Buxiagay
MOBHMHEH IaM’ATaTH, 10 MaTepial, sSIKHi MiAXOIUTh
OIHIN Tpymi, HE 3aBXKIW € ePeKTUBHUM JUIs iHIIO]
TPYITH, OCKIUIBKH PiBHI TPy, 3 SKUMH JOBOAUTHCS
MpaIfioBaTH, pi3HI, a TaKOXK YacTO TPAIUITIOTHCS
CUTYyaIlii, KOJHM 3aHATTS MPOBOMATHCS B TaK 3BaHIi
multi-leveled group, abo rpymi, ae 310paHi CTyIeHTH
3 pI3HUMH PIBHSAMH BOJIOIIHHS aHITIHCHKOIO MOBOIO.
Bukiagadi iHO3eMHOI MOBH 11 MaOyTHIX CIIiT4HX
1 eKCHEepTIB-KPUMIHAJICTIB TaKOX CTHKAIOThCS 13
i€ TPOOIEMOI0, OCKUIbKH IpylH (OPMYHOTHCS HE
3a piBHEM BOJIOIIHHS 1HO36MHOIO MOBOIO. Ha skamb,
i 9ac (hopMyBaHHS TPYII IIei KpUTEPiil 10 yBaru He
OepeThbcs yepe3 HU3KY CyTO OpraHi3aliiHUX MPHYUH.
SIK pe3ynbTaT — BUKJIa1ad Ma€ rpyIy, y sSKiid IpucyTHi
cilyXadi sIK HauyaJbHOI'0, TaK 1 CEPEAHBOI0, a 1HKOJIU
1 mpocyHyToro piBHiB. lleli YMHHHMK Mae CyTTEBUI
BIUTHB Ha PO3POOKY HaBIAIBHOTO MaTepiay.

Buxopucmanna aymenmuunux mamepianis. Cepen
BUKJIA/1a4viB aHIIIMCHKOT MOBH 3arajioM 1 BHUKJIa/1adiB
ESP 30kpema TounThCcs OararopiyHa JUCKYCis MO0
nepeBar i HEJONIKIB BHKOPUCTAHHS ayTEHTUYHUX
Marepiais.

Cepen OCHOBHMX HEIOJIKIB 3a3HAYalOTh TOM
¢axrt, mo oOcsAr iHPopMaIii MOXxe MmepediTpITyBaTH
KIJIBKICTh MOBHUX OJHMHHUIb, 110 BHBYAIOTHCS, BOJ-
HOYAac CIpouIeHi abo aganToBaHi TEKCTH Joromara-
I0Th CTYJICHTaM 30CEPEUTUCh HA OCHOBHUX MOBHHUX
KOHCTPYKIIiSIX Ta Ha ix 3acrocyBanHi (Day, Bamford,
1998).

€ 1 npoTuiexHa TyMKa, 10 TakKi TEKCTU 3aHAATO
3axXHILAIOTh CTYJEHTIB, HE TOTYIOTh X 70 peaJbHOro
BUKOPHUCTAHHS IHO36MHOT MOBH, HaBIiTh OUTBIIIE, ESKi
(haxiBIll BBaXKAKOTh, L0 KOJM CIPOIIYETHCS TEKCT,
ICHy€ pU3UK BHKPHBICHHS MOBH, IO BHBYAETHCS
(Islam, Mares, 2003), Tomi K OpHWTiHANIBHI, TOOTO
TEKCTH, 1110 HAIIMCaH1 HE [U1s BUBUCHHS MOBH, MOXKYTb
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MIOKa3aTH caMe MOBY, 1110 BUKOPUCTOBYETHCS CIeLia-
micramu B neBHid cdepi (Tomlinson, 2003), Boru €
CBOEPITHUM 3B’SI3KOM MK ayIUTOPI€IO Ta 30BHILITHIM
ceitom (Wong et al., 1995), i BuKIagay MOKIMKaHUN
CTBOPIOBATH y TPOIleCi HABYaHHSI MOBH OOCTaHOBKY
{HIIOMOBHOTO MOBJICHHEBOTO CIIIJIKYBAaHHSI, MAaKCH-
MaJIbHO HaOJMKEHY A0 MPUPOAHUX YMOB.

3aranoM BUKOPHCTaHHS ayTEHTUYHUX MaTepialiB
M 4ac HaBYAHHS aHIVIINCHKOI M IHIIMX 1HO3EMHHUX
MOB € TOIIUPEHOI0 TPAKTHKO0. [HTEepHET 0COOINBO
CHWJIHHO BIUIMHYB Ha BUBYCHHS MOBH 3a Tpodeciii-
HUM CIIPSIMYyBaHHSM. 3aBIsIKU [HTepHETY Marepianu
OLbII Pi3HOMAHITHI # AOCTYIHI — KAPTUHKH, TEKCTH,
Bieo- W aymioMarepiaiu, yce 1e pPoOUTb 3aHATTA
LIKaBIIAM 1 e()EeKTHBHILIIM.

Oyinka icuyrouux mamepianie. ®axismi 3 ESP
3a3HAYarOTh, IO TIiJ Yac OIIHKHA BXKE ICHYIOUHX
HaBYaJbHUX MaTepialmiB HEOOXiJHO BpaXOByBaTH
3HaHHS 1 eKCIePTHY OL[HKY KOJIeT — CHeLiaNicTiB i3
i€l cepr — 1010 BKJIIOYEHHSI IIEBHUX TEM Ta Killb-
KOCTI 4acy Ha iX BHBYEHHS a00 JOPEYHOCTi TIEBHUX
3aBmanb. lIpore B Hammiii kpaimi, Ha JXKajab, HE BCi
(haxoBi CHeTliaTiCTH BOJIOIIIOTh aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO
Ha HAJIE)KHOMY DiBHI, I00 MOTJIM HAJaTH TaKy KOH-
cynsranito. Tomy, Ha Hally OyMKy, Oyae JOLUIbHILIE
JeTajJbHO O3HAHOMHUTHCH i3 TEMIUIAaHAMHU MPOQiNib-
HUX HABYAIBHUX TUCLMUIUIIH, IIOOM MaTH YSBICHHS
PO TEMAaTUKy Ta KITBKICTh 4Yacy, KU BiABOIUTHCS
Ha ii BuB4YeHHs. KpiM TOTO, caMi KypCaHTH MOXYTh
mijKa3aTy, K 0arato BOHH 3HAIOTH 3 Tiel a0 1HIIOT
TEMH.

Camocmitina po3podKa HABUALHUX MAmMepianis.
Ha sxanb, qy’e 4acTo TpaIuISIOTHCSI CHTYAIlil, KOJIH
ICHyI04Yl HaBYallbHI Marepiaji He OXOIUTIOIOTH Ti
TEMH, sIKi HEOOXiTHO OTIPAIIOBATH 3 TIEBHOIO TPYIIOIO.
Toxi BUKJIamau 3MyIIeHUH X TOTYBaTH CaMOCTIIHO.
Sk 3a3nauae b. TomuiHCOH, camocriliHa po3poOKa
HaBYAJILHOTO Marepialxy Moxe 0a3yBaTHCh Ha 3MiHi
abo mepepoOIli ICHYFOUYMX HaBYaJbHUX MaTepiajiB
a00 ayTeHTUYHHUX MaTepialliB MUITXOM 1X CKOPOYEHHS,
nmomoBHEHHST 200 Moaudikarii (Tomlinson, 2011).

Bepyun 3a ocHOBY mepeik MuTaHb, Ha SIKi HE00-
X1JIHO JaTW BIAIOBIJAG ITiJ] Yac MIJATOTOBKM HaBYaJlb-
Horo marepiany 3 ESP, MoxHa cTBepaKyBaTH Take.
HocBig poboTu i3 rpynamu KypcaHTiB — MaiOyT-
HIX CHIAYMX 1 €KCIepTiB-KPUMIHAIICTIB — TOKa3aB,
0 BUKOPWUCTAHHS TUIBKK 0a30BOTO TIAPYIHHKA
«AHDIINChKA MOBa AJIS1 NPAaBOOXOPOHLIIB», CTBOpE-
HOTO KOJIEKTHBOM KadeIpH JeKiIbKa POKiB TOMY, He
JIOCUTB, € HEOOX1AHICTh HOTr0 JOMOBHEHHS I1HIINMH
HaBYAJILHUMH MaTepiajiaMu. [3 iCHy0YHX HaJApyKOBa-
HUX TAPYYHHUKIB JJIS PABOOXOPOHIIIB, 10 JOCTYTIHI
JUTSI BAKOPUCTaHHS, MOYKHA Ha3Batu “English for Law
Enforcement” by Charles Boyle & Ileana Chersan

(2009 p.) 1 “Career Paths English: Police” by John
Taylor & Jenny Dooley (2011 p.). Ilepmmii i3 Hux
BianoBiae pieHio A2 — B1, HEOOXiIHO JOTIOBHIOBATH
HOT0 OB CKIIAAHUMH 3aBIaHHsIMH. PiBEHb 3aBIaHb
Jpyroro migpydHuka Binnosizae B1 — B2 — C1. Big-
MOBIIHO 70 TeMIutaHy Kypcy ESP mns cmimumx, a
TAaKOX JJIS1 €KCHEepTiB-KPUMIHATICTIB, SIK JIOIIOBHE-
HHsI 10 0a30BOr0 MiAPYYHHKA MOKHA BUKOPHUCTOBY-
BaTW OKpeMi TeMH 000X MiAPYYHUKIB HA 3aHATTSIX 13
1-2-m kypcamu. Ha xamp, OibIICTE TEM TPETHOTO
Kypcy HE0OXiTHO pPO3pOOISATH CaMOCTIHO, OCKITBKU
BOHH MarOTh JIOCHUTh CHEIH(]iuHy CHPSIMOBAHICTE.
VYBaxkaeMo, 110 Kpalle BUKOPUCTOBYBATH ayTEHTHYHI
Mmarepiaid. 3a3BHYail MOIIYK Marepiany 3AilCHIO-
€TBCS 3a JIOTIOMOTOI0 [HTEepHeTy, mepemara BiaJa-
€ThCS TIPOeCciiHIM caiiTaM ISl CIITIHUX 1 eKCIep-
TiB-KPUMIHATICTIB, SIKI MICTATh Cy4JacHi JaHi, Oarari
Ha TpodeciiiHy TepMiHOIOTi0. 3BiCHO, OTPUMaHUN
TaKUM YMHOM Matepiajl € JOCHTb CKIaJHUM, 1 uepes3
e HeoOXiJTHO POOUTH BEJIMKY KUIBKICTh BIIpaB Ha
PO3YMIHHS TMPOYUTAHOTO, MOYYTOro adbo mobaye-
HOTO, OCKUTHKH HEOOXiMHO MiAOHWpaTH sIK TEKCTOBI,
Tak 1 aymio-, BiZieoMaTepiaid JJisi PO3BUTKY OCHO-
BHUX BHUIB MOBIIEHHEBOI MisIIbHOCTI. BapTo Takox
Oparu 110 yBaru, 1o B OUIBLIOCTI IPYII € SIK KypCaHTH
i3 TIPOCYHYTHM piBHEM BOJOINIHHS aHIIIHCHKOIO
MOBOIO, TaK 1 30BCIM TOYATKiBII. Y Takifi cuTyari
MOYKHa, HANPUKJIaJl, BAKOPUCTOBYBATH TEMAaTUYHUI
MiXiq Ha 3aHATTAX. ToOTO 32 OCHOBY OepeThcs TeMa
3 TEMaTUYHOTO IUIAHY AUCLUILIIHM, yCi KypCaHTH y
rpyIi NPauo0Th HaJl OIHIEIO TEMOIO, aJie 3aBJaHHs B
HUX Pi3Hi, 3aJIeXKHO Bij iXHIX MOknuBocTed. Hanpu-
KiHIII MOYKHA IIPOBECTH POJILOBY I'py a00 JUCKYCItO 3a
TEMOIO, y SAKI 3MOXYTh B3ATH Y4acTh YCi KypCaHTH
rpymd. 3BiCHO, Taka pob0oTa BUMAarae BiJl BUKJIajgada
Oarato vacy Ha IiJIrOTOBKY, MPOTe pe3yasrar Oyme
Habararo Kpamui, Hi>K TOJ[i, KOJIX BCi 3aBIaHHS PO3-
paxoBaHi Ha KypCaHTIB i3 cepeqHiM piBHEM BOJIO-
JIIHHST MOBOIO, 110 TIPU3BE/IE /IO BiJ4al0 KypCaHTIB 3
€JIeMEHTapHUM piBHEM, a KypCaHTH i3 TPOCYHYTHUM
piBHEM OyIyTh HyABTyBaTH.

i ycmimHOro  OmpauroBaHHS — HaBYAJIBHOTO
Marepialy TakoX BaXJIHBI (JOHOBI 3HaHHS KypcaH-
TiB. YuM Oinblile BOHM 3HAIOTH MPO MEBHY TEMY, THM
HIBUJIIIE 1 PaBUIIBHIIIE BOHU 3MOXYTh OIPAIFOBATH
o0panuii Marepiai, He3aJe)KHO BiJ KUTHKOCTI HE3HA-
HOMUX JIGKCHYHUX OJUHUITH 1 CKIQJHOCTI rpamMaTHy-
HUX KOHCTPYKIIIH.

Hoga indopmaniss BUKIMKae iHTepec y KypcaH-
TiB, IO MIiJBUIIYE IXHIO MOTHBAIIO JIO HABYAHHS.
[Ipore kinmpkicTh HOBOI iH(OpMalii MOBUHHA OyTH
PO3YMHOIO, OCKUIBKH SIKIIIO ii Oyzme 3aHaaTo Oarato,
TakWii Marepian Oyae BaXKO 3pO3YMITH, SKIIO K
HOBOI iH(opMalii Oyae 3aMano, ToJi KypcaHTaM Oyre
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HEI[IKaBO 3 HE TMpairoBatu. SKkmo po3polneHuit
Matepian 0e3rnocepeIHbO OB’ A3aHUHN 13 JAMCIIUILTI-
HaMH, sIKi TOTYIOTh KypCaHTIB 70 MaiOyTHBOI mpo-
(heciitHOI MisITBHOCTI, TO MPOIIEC HOTO OTMPAITIOBAHHS
MOJKE JIOZaTH TIEBHY YacTKy 0 THX 3HaHb, SIKi BOHU
BXKE MalOTh, @ TAKOXK 1€ M MOXE JIOTIOMOI'TH ITiJT 4ac
MIJITOTOBKU IO 1HIIMX MPEIMETiB a00 B iXHIM Maii-
OyTHIi JisSUTBHOCTI.

BucnoBku. O1xe, ypaxoByloun Bce BHUIIIE3a3HA-
YeHe, MOXKHA CTBEP/DKYBATH, 110 IPUHIIMITH, OTIMCAHI
JUTST BimOOpy Ta po3poOKM HaBYAIBHHX MaTepiaiiB
st ESP 3aranom abo xypciB ESP s cnemianicTis 3
OKpeMHX cep AiSUIbHOCTI 30KpeMa, MOJKHA 3aCTOCO-
BYBaTH TiJl 4yac MmiArotoBku Kypcy ESP s maiiOyt-
HIX CHIIYMX 1 EKCIEPTiB-KPUMIHATICTIB, HE3AJICKHO
BiJl By3bKO1 CITPSIMOBaHOCTI 3a3Ha4eHoi cepu. OcHO-
BHY yBary Tpeda 3BepTaTH Ha ITiTi 3aHATTS, BUIA MOB-
JIEHHEBOI JISUTBHOCTI, SKI MOTPiOHO OIpaIfoBaTH 3a
JIOTIOMOTOFO ITiJITOTOBJIICHOTO Marepiaiy, piBeHb (2o
0araTtopiBHEBICTb) T'pyNH, HeoOXimHe oOJagHaHHS,
yac, sIKUil Oyjle TPUCBSYCHO OINpPAIFOBAHHIO KOXHOT
TEMH 1 3aBJIaHb JI0 Hel, yac Ha TX po3po0Ky.

ITeAaarorika
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Sk 1 pns Ginbinocti KypeiB ESP i3 By3bkoro Hanpas-
JICHICTIO, KypC aHIIIIHCHKOT MOBH JIJIsl MAMOYTHIX CITiJI-
YHX 1 EKCTIEPTIB-KPUMIHATICTIB HEMOXKIIMBO Oy/lyBaTH,
BUKOPUCTOBYIOUHM OJIMH TiJPYYHUK, TOMY IO >KOJICH
3 ICHYIOUMX HAAPYKOBAHHX ITIPYIHUKIB HE OXOTLTIOE
BCIO HEOOXiIHY IS OITPAIFOBAHHS TEMAaTHKY. [3 Iboro
BUHHUKA€ HEOOXIMHICTh CaMOCTIHHOTO BimOOpY Ta
BUKOPHUCTAHHS ayTEHTUYHUX MaTepialliB, a TAKOXK PO3-
POOKH BEJIMKOT KIIbKOCTI BIPAB 1 3aB/1aHb, sIK1 JIOTIOMO-
KYTh Y pPO3yMiHHI 3aIIPOITIOHOBAHOTO MaTepiairy yepes
CKJIaHICTh, MPUTaMaHHy BCIM ayTEeHTUYHHUM MaTe-
piamam. Lleit mporec moTpedye Oararto 4yacy BHKIIA-
Java, mpoTe, SIKIIO HAeThCS PO MiATOTOBKY CyYacHHX
(haxiBIiB, sIKi TIOBUHHI BOJOJITH X0ua O OJHIEO 1HO-
3EMHOI0 MOBOIO, TO OTpalIOBaHHs MaTepianiB paxoBoi
CIIPSIMOBAHOCTI 3 BEJIMKOIO KUTBKICTIO CTICIIiai30BaHO1
JICKCUKH € TIPIOPUTETHIM.

[lepcriekTHBOIO TOJANBIIOTO JTOCHIHKEHHS, Ha
Hally TyMKY, € BUBYCHHS i aHali3 iCHYyIOYHX iHHO-
Bal[iIfHUX TEXHOJIOTIM y HaBYaHHI 1HO3EMHHUX MOB i3
MOAAJIBIIUM BUKOPUCTAHHSM Y HaBUaHHI aHITIHCHKOT
MOBH MalOyTHIX CIiTYMX 1 EKCTIEPTIB-KPUMIHAIICTIB.
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JIEBICTh ®OPM MMO3AAYAUTOPHOI POBOTHU
Y IPOLIECI ®OPMYBAHHS KYJIBTYPU MIZKOCOBUCTICHOI B3AEMO/III
CTYAEHTIB HEJATOI'TYHHOI'O KOJIELKY

Cmamms npucesuena ananisy diesocmi ¢hopm nozaayoumopHoi pobomu y npoyeci popmy8ants Kyismypu Midcoco-
bucmicHoi 83aemo0ii’ cmyOdenmie nedaz02iyHo20 Konedxcy nio uac ix ¢paxoeoi niocomosxu. AHani3 Ncuxo1020-nedazoeiuHux
docniodicerb 0as8 3Mo2y KOHCMAamys8amit, wo npoonema opmysants Kyibnmypu MijcocooucmicHoi 63aemodii sk nedazoeiune
sAsUUle PO32TOAEMBCS HAYKOGYIMU 0BOBEKIMOPHO: Y Npoyeci npogecitinoi nid2omosku MaubymHix axisyis, y 6UXoeHiil
OianbHOCMI 8UW020 HABUANLHO20 3aKNady. [103a Y6azo10 GueHUX 3anMUWUIOCA NUMAHHSA BU8YEHHS NOMEHYIANYy No3adyou-
mopnux gopm pobomu y hopmyeanni Kynenypu MiscocooucmicHoi 63aemMoodii came y cnyoenmis nedazo2iuno2o Koueoicy.

Buxoosauu 3 moeo, wo nosaayoumopna poooma 3 popmysanHs Kyiemypu MincocooucmicHoi 63aemooii 8 Hauiomy
00CIOHCEHHT PO32TIA0AEMbCSA AK HEOOXIOHUL KOMNOHEHN 3a2aNbHO20 Npoyecy Gaxosoi nio2omosxku cmyoeHmis neoazo-
2IUH020 KONEDIAHCY, AKUU 3d YMO8 Y32002iCeHOi JisIbHOCMI 8CIX Y0 €KmMis nedazoeiunozo npoyecy cKeposanull Ha 3a00-
BOICHHSL NI3HABAILHUX [ KV/IbIYPHUX NOMPed CMYOeHmIs, YCeOIuHUI PO36UMOK IXHIX IHOUBIOYAIbHUX MEOPYUX NOMEHY L,
3anponoHO8aHo SUKOPUCIANHA MAKuX ii popm, AK: yuacms y nedazoeiunomy xkyoi “Unity”, npedmemnux eypmxax, 6o-
JIOHMEPCLKOMY pYCi; Opeauizayis ma 3a6e3neueHHs: GMOPUHHOL 3aUHAMOCMI CIyOeHmie,; 3ycmpiui i3 npogioHUMU neda-
eoeamu; try advertising; networking, coaching ma tutoring, nedaeoziuna npaKmuxd.

3pobrneno 6ucHosok, wo sukopucmanusa mexnonoeit coaching, tutoring, try advertising, networking cnpusno niogu-
WEeHHIO Pe3VIbIMamueHOCMI HAGUAHHS 6 2ALY3L KYIbMypPU MINCOCOOUCTICHOL 83aEMO0IL; Y npoyeci npogheciiino-nedazo-
2IUHOIL npakmuxu 8i06YI0Cs 3aKPINLeHHs. U YOOCKOHACHHS. COOPMOBAHUX HA NONEPEOHIX emanax HAGU4OK [ YMiHb Midic-
0cobucmicHol 63aemMo0il, o cmano NIOIPYHMAM O/l 30HUCHEHHs. KVIbIYPHO-KOMYHIKAMUBHOL OisIbHOCMI CIYyOeHmie
neoazoeiunozo Koneoxcy; disnvhicme kayoy “Unity” 0onomoena nioguwumu akicms nid2omosKku Keanighikoeanux ghaxis-
yie y eanysi meopii ma npaKmuKy 080100IHHS KYIbMYPOH MIdHCOCOOUCICHOL 83A€MOOIT.

Knrouogi cnosa: xynemypa misxcocobucmicHoi 63aemooii, nozaayoumophi ¢opmu podomu, neoazo2iyHuil Koieoxc,
coaching, tutoring, tryadvertising, networking, neoazociuna npaxmuxa, cmyoenmcokuil k1yo “Unity”.
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EFFECTIVENESS OF FORMS OF EXTRA-CURRICULAR WORK
IN THE PROCESS OF FORMING A CULTURE OF INTERPERSONAL
INTERACTION OF STUDENTS OF THE PEDAGOGICAL COLLEGE

The article is devoted to the analysis of the efficacy of forms of extra-curriculum work in the process of forming
the culture of interpersonal interaction of students of the pedagogical college during their professional training. The
analysis of psychological and pedagogical research has made it possible to state that the problem of forming the culture
of interpersonal interaction as a pedagogical phenomenon is considered by scientists in two-vectors. in the process of
professional training of future specialists; in the educational activity of a higher educational institution. Outside the
attention of scientists there remains the question of studying the potential of extra-curriculum forms of work in shaping
the culture of interpersonal interaction precisely with students of the pedagogical college.

Proceeding from the fact that extra-curriculum work on the formation of the culture of interpersonal interaction
in our study is considered as a necessary component of the overall process of professional training of students of the
pedagogical college, which, in the condition of coordinated activity of all subjects of the pedagogical process, is directed
at satisfying the cognitive and cultural needs of students, the comprehensive development of their individual creative
potentials, the use of such forms is offered: participation in the pedagogical club “Unity”, subject circles, volunteer
movement; organization and provision of secondary employment of students, meetings with leading teachers; try
advertising; networking, coaching and tutoring, pedagogical practice.
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It was concluded that the use of coaching, tutoring, try advertising, networking technologies contributed to increasing
the effectiveness of learning in the field of interpersonal culture; in the process of pedagogical practice there was
consolidation and improvement of the skills and abilities of interpersonal interaction formed at the previous stages,
which became the basis for carrying out of cultural and communicative activity of students of the pedagogical college;
the activities of the club “Unity” helped to improve the quality of training of qualified specialists in the field of theory and

practice of mastering the culture of interpersonal interaction.

Key words: culture of interpersonal interaction, forms of extra-curriculum work, pedagogical college, coaching,
tutoring, try advertising, networking, pedagogical practice, student club “Unity”.

IMocranoBka mnpodjaeMu. Y Cy4acHHX YyMOBax
COIiaJIbHO-eKOHOMIYHOT Ta MOJITHYHOI TpaHchopma-
1ii CyCIiTbCTBA BCE OUTBINE YCBIIOMITIOETHCS TIOTpeda
B IeJjarorax HOBOTO THITY, SIKI MalOTh BUCOKHIA PiBEHB
KyJIBTYPH, OCBIY€HOCTI, IHTENTE€HTHOCTI, mpodeciii-
HOI KOMIIETEHTHOCTI; 3aTHi Ta TOTOBI BBECTH AUTHHY
y CBIT KyJIbTypH, HABUMTH 1i OaUUTH, BiAUyBaTH, aJarl-
TyBarucss B comiymi. [l BUKOHaHHSI 3aMOBJICHHS 3
MIATOTOBKM TaKUX CIELIAIICTIB BIAIIOBIAHO 10 BUMOT
gacy i JlepkaBHUX OCBITHIX CTaHIAPTiB OCBITHI yCTa-
HOBH TIOBMHHI 3a0e3MeuuTd HeOOXiJAHI YMOBH JUIS
CTBOPEHHS AWHAMIYHOTO iHTErPAaTHBHOTO KOMILIEKCY
(haxoBoi MiATOTOBKU, PECYPCH SIKOTO CIPSIMOBaHI Ha
ycminHe (OpPMyBaHHS KYJIBTYpH MIKOCOOUCTICHOT
B3a€MOIIi BUMTYCKHHKIB. Y IIOMY KOHTEKCTI OUCBHII-
HUH IHTEpEC CTAaHOBWTH I103aaydUTOPHA IiSUTHHICTH
[IeIarOTiYHOTO HABYAIILHOTO 3aKJIaay SK OJHA 3 Iif-
cucteM mpodeciiiHoi cowianizamii Ta caMOPO3BUTKY
0CcOOMCTOCTI MaliOyTHHOTO BUUTEIIS.

Meta cTarTi — BUCBITJICHHS MOTEHIany (opm
103aayTUTOPHOI pOOOTH Yy (POPMYBaHHI KyJIETYPH MiXK-
0COOHMCTICHOT B3a€MOIIi Y CTYACHTIB IMEIAroriqvHOTO
KOJIEJDKY y TIpoIIeci iX (haXxoBoi MiATOTOBKH.

Anani3 pocaimxenn. [IpoBeneHnii anami3 mcuxo-
JIOTO-TIE/IArOTYHUX JHKEPE 3aCB1IYMB JIEsIKi 37100y TKH
y BHBUCHHI 3HAUYMIOCTI 103aayJJUTOPHOI POOOTH Y
(hopMyBaHHI KYJIBTYPH MIKOCOOHMCTICHOI B3aeMOJil
CTYIEHTIB. 3aCIyTOBYIOTh Ha yBary poOOTH TaKuX
YKpaiHChKHX BYEHUX, sK: B. KoBaib (BHXOBaHHS Kb~
TYpU MDKOCOOHMCTICHUX BIJHOCHH CTY/AEHTIB yHiBep-
CHUTETy B Mo3aaynuTopHiii aisiibHOCTI) (KoBais, 2009:
20), O. Mapina (popMyBaHHS MiXKOCOOHCTICHUX BiJI-
HOCHH CTY/IEHTIB-TIEPIIOKYPCHUKIB Y HaBYaIbHO-
BHXOBHOMY TIIPOIIECi TIEIarorigHOrO YHIBEPCHTETY)
(Mapumna, 2010: 5), JI. MoxHap (BUXOBaHHS KYJIETypH
MDKOCOOHMCTICHOI B3a€MOJi KypCaHTiB y HaBYaIbHO-
BUXOBHOMY IPOLIECi BUILMX HABYAJIbHUX 3aKJIa/1iB CHC-
temu MHC Ykpainn) (Moxnap, 2013: 112), H. Ocran-
4yyK ((hopMyBaHHS B MailOyTHIX TeIaroriB TOTOBHOCTI
JI0 OCOOHWCTICHOTO THITy CIiIKyBaHHS) (OcTamdyk,
2014: 82), H. Pynenxo (hopmyBaHHS MiKOCOOHCTIC-
HUX B3a€EMHUH CTYJCHTIB BHUIIMX TEXHIYHMX HaBYaAJIb-
HUX 3aKJIaJiB Y TI03aHaBYaJIbHIM BUXOBHIN poOOTI Ha
3acagax TeHjepHoro migxoay) (Pymenko, 2012: 8),
O. Actpy6 (hopmyBaHHS KyIBTypH MIXKOCOOHCTICHOT
B3aeMOJii B MaWOYTHIX YYHTEIIB ITOYATKOBOI IITKOJIH

B M03aayuTOpHiii poooti) (Sctpy0O, 2014: 85) Ta iH.
HaykoBii po3misiatoTh pi3Hi aclieKTH JIOCHiKyBa-
HOTO TUTaHHS TEPEBAKHO JBOBEKTOpHO: 1) y mpo-
meci mpodeciifHol MiArOTOBKM MaHOyTHIX (haxiBIIiB,
2) y BuxoBHii misutbHOCTI 3BO. [103a yBaroto BueHNX
3aJMIIMIOCS THMTAHHS PO3DISAY MOTEHLIaly Io3a-
aynuTopHux (opm pobotn y (GopmyBaHHI KyIbTypH
MI>KOCOOMCTICHOT B3a€MOJIii camMe y CTY/ICHTIB Ie/1aro-
TIYHOTO KOJICIIXKY.

Buxiaan ocHoBHOT0 MaTtepiamy. Buxozasau 3 Toro,
0 To3aayuTopHa poOoTa 3 POpMyBaHHS KyIBTYpH
MI)KOCOOHCTICHOT B3a€MOJIii B HAIIOMY JIOCIiKSHHI
PO3IISLIAETHCS SIK HEOOXITHUI KOMITIOHEHT 3arajibHOrO
nporiecy (haxoBOi IMiATOTOBKM CTYACHTIB IIeAarorid-
HOTO KOJIEJ[KY, KM 32 YMOB y3TOKEHOT JiSUTbHOCTI
BCIX Cy0’€KTIB II€IarOTi9HOTO MTPOIIECY CKePOBaHWH Ha
3a/I0BOJICHHS ITi3HABAIBHUX 1 KYJIBTYPHHX MOTPEO CTY-
JICHTIB, yCEOIYHMI PO3BUTOK IXHIX 1HIUBITyaJIbHHX
TBOPYMX TOTCHLIH, 3aIpONOHOBAHO BHKOPHUCTAHHS
Takux 1 QopM, sIK: y4acTb y MeAarorivyHoMmy KiryOi
“Unity”, mpeqMeTHHX T'ypTKax, BOJIOHTEPCHKOMY PYCi;
oprasizamisi Ta 3a0e3MCUCHHS BTOPHHHOI 3aHHITOCTI
CTYICHTIB; 3yCTpivi i3 MPOBIIHUMH TeNaroramu; try
advertising; networking; coaching i tutoring, nemaro-
rivyHa MpaKTUKa. 3yMUHUMOCH JIOKJIA/IHIIIE Ha JISTKUX
13 HUX.

Texnomnorii coaching i tutoring. Coaching — mpo-
IIEC, 0 BKITFOYAE PO3KPUTTS Ta BUKOPUCTAHHS CHIIb-
HUX CTOpIH JIFOAEH, JOMOMOTY iM Yy TIOIOJIaHHI 0CO-
ouctux Oap’epiB i 0OOMEX)eHb y JOCATHEHHI Kpaminx
PE3yJIbTaTIB, a TAKOXK ITiJ[BUILCHHS PE3YJIbTaTUBHOCTI
ix po6oru B komani (e, 2004: 78). BiamiHHICTS Bij
KJIACUYHOTO TPEHIHTY 1 KIIACUYHOTO KOHCYJBTYBaHHS
TIOJISITa€ B TOMY, IO coach Irykae pimeHHs CIUTBHO
13 KJIi€HTaMU (OKPEMOIO JIFOAMHOI0 200 KOJIEKTHBOM,
KOMAaHJIO0), JTOTTIOMArardu IM JISITH MPOIYKTUBHO i
MaKCHMAJILHO pealli3oByBaTH CBOI 3i0HO0CTI. Le mapt-
Hep, 10 aKTyaJli3ye 3a JOTIOMOTOI0 BiIKPUTHX MMUTAHb,
3BEpHCHUX JO BHYTPINIHIX peCypciB, CyO’€KTHY
aKTUBHICTh MaiiOyTHHOTO TIpodecionaa B JOCSITHEHHI
YCIIiXy Ta CYNPOBODKYE HOTO B JIOBTOCTPOKOBOMY
IH/IMBIyaJIbHO-0COOUCTICHOMY pPO3BHUTKY. CTUMYITHO-
10ur pedIeKCIF0 OCBITHIX 1 )KUTTEBUX TOTPEO, IUICH,
MOTSHIIHHIX MOXKJIMBOCTEH Ta IHAMBIAyaJIbHHX OCO-
OnmMBOCTEH CTYHEHTIB, coach cTBOproe yMOBH JUist
CaMOCTIHHOT yCIIIITHO{, KOMIIETCHTHICHOI MisSTbHOCTI,
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JUIL  TIPOEKTYBAaHHS  1HIMBIIYaJIbHOTO OCBITHBOTO
MapuIpyTy B ONTUMalibHI TEPMiHU B KOHKPETHIH Mpe-
MeTHii ramysi. [IpuHimnosa nmo3wuiis coach: 3minu Ta
PO3BUTOK HE TUTLKA MOXKIIWBI, ajleé 1 HEMUHYYl; JJIS
IIHOTO B KOXKHOTO € BCl HEOOX1/THI pecypc; HEoOXiTHO
0auuTH y CTYAEHTAX TLIBKU XOPOILE Ta CIIMPATUCS Ha
1Ie; KO’KeH pOOUTH y AaHiii cuTyauii HalKkpamii BUoOip
JUTsL ce0e; B OCHOBI Oy/Ib-SIKOT JTiT — MO3UTUBHHI HaMIp.
Mertonu, SIKUM BiJIa€ThCs MepeBara: KOy4HHT-TEXHO-
Jiorii; Oecizia 3a IOTIOMOTOIO BIIKPUTHX 1 «CHITBHHIX»
[IUTaHb, CXOAM IMTaHb 3a JIOTIYHUMM PIBHAMH Ta
cxonu (Iipamiza, Cripaib) JOCITHEHb; METO ] IITHOMH-
HOTO CITyXaHHSI; KOJIECO JKUTTEBOTO OallaHCy; IIKaly-
BaHHS; JIiHIT Yyacy; MO3KoBHi mTypM, word cafe Toro.

Tutor (Bix aHIVI. — «CIOCTEPIratoy, CIKIYIOCS») —
PaJTHHK, HACTABHUK, KOHCYJIBTAHT CTYJICHTA, 10 JIOTO-
Marae y (opMyBaHHI i KOPUTYBaHHI HOTO 1HIWBITY-
JIBPHOT OCBITHBOI IPOrpamMHM, CYNPOBOIXKYE PyX 3a
HEI0, CHpHsi€e CaMOBH3HAYEHHIO, CaMOOCBITi, camo-
OILIIHI[, aHaJi3y Ta BH3HAYECHHIO CHOCOOYy BHKOPHC-
TaHHS PE3yJIbTaTy OCBITHBOTO Mpouecy (unc, 2004).
3aBoaHHs THIOTOPCHKOTO KOHCYJIBTYBaHHSA: 1) 1HIH-
BiIyaJTbHUI CYTPOBi KOKHOTO CTYZIEHTA BiT 3aIyMy
1 IMOYaTKy OCBOEHHSI MalOyTHBOI KyJIBTYpPHO-KOMYHi-
KaTuBHOI mpodeciiiHol AismbHOCTI 10 0(OpMIIEHHS
o0pazy «Sl-mpodeciiine» BiAMoOBiAHO 10 Tpodecio-
rpamu Qaxisis; 2) CpusiHHSA y BHOOpi 1 peamizamii
IHAMBIAYaIbHIX TPAEKTOPiil HaBYAIBbHO-ITI3HABAIHHOT
Ta HaBYATLHO-TIPO(deCiiHOl AISUTEHOCTI B OCBITHEOMY
cepenoBu; 3) mormomora y GpopMyBaHHI eMOIIHHO-
LIHHICHOTO CTaBJIEHHS A0 MaiOyTHbOI mpodeciitnoi
JisTbHOCTI; 4) MATPUMKA Y TIPOIIECi PO3BUTKY KITHOYO-
BUX 1 CIIeLlaJIbHUX KOMIICTEHIIIi: OCBITHIX, IHTEICKTY-
IPHHUX, KOMYHIKaTHBHUX, 1H(OpMAaIiiHUX, 0coOuc-
TICHUX, TIPABOBUX, MPOQECIHIX; 5) CTBOPCHHS YMOB
IS TpodeciiiHOro CaMOBU3HAUCHHS CTYACHTA.

Ha BigMiHy Bij| KOy4a, THIOTOP HPOIOHYE CIIOCOOU
BUPIIICHHS OCBITHIX MpPOOJieM CTyIEeHTa, A1arHOCTY-
104U HOTrO 0COOMCTICHI 0COOMMBOCTI Ta BU3HAYAIOUH
MMi3HABATBHUM 1 TBOpYmiA ToTeHmian. [lpuHnmmamu
TBIOTOPCBKOTO CYIPOBOAY €: YpaxyBaHHS OCBITHIX
rmorped 1 mpodeciiHUX iHTEpeciB CTYICHTIB; 3airy-
YeHHsI iX /10 Ipolecy HaB4ajIbHO-NPOQeciiHOi camo-
peautizariii; HaJJaHHS JJOIIOMOTH Y 3/1iCHeHHI MaiOyT-
HiMH (QaxiBLISIMH LIHHICHUX BUOOPIB, TPOQeCiiiHOrO i
0COOHCTICHOTO CaMOBH3Ha4YEHHS. THIOTOP CITUPAETHCS
Ha MOJIOXKEHHS, 110 CTYIEHT 34aT€H CaMOCTIHHO oma-
HYBaTu 3HAHHS W yMiHHS KyJIbTypHO-KOMYHIKaTHB-
HOTO XapakTepy, AKLIO HaBYaHHS 3AIHCHIOETHCS Iij
KEpiBHHULITBOM I1€/Iarora 3 BUMEPEHKEHHSIM HOTo akTy-
AJILHOTO CTaHy, ajie B 30HI HAHOJIMKIOrO0 PO3BUTKY, a
3MICTOM HaBYaHHS € CHIOCOOM BHPIIMIEHHS Mi3HABAJIb-
HUX 3aBIaHb 1 TPoOJeM. 3BaKAarOul Ha 1€, JO METO-
B, SIKUM TBIOTOP BiIa€ IepeBary, HaJIEKaTb: METOA

CUTYaTUBHMX 3aBJaHb, NPOOJEMHHUI BHKJAJ Marepi-
aimy, MpoOIEeMHO-TIOIIYKOBE, TPOOIEMHO-IOCIIIHE,
iMITaIiifHO-IrpOBE HABYaHHS, HaBYAIbHA JHCKYCIis,
METOJI MPOEKTIB, MO3KOBHH MITYpPM, METOIl KPHTHY-
HOT'O MHCJICHHS.

lono TexHonorii try advertising 3a3Ha4aemo, 1110
1€ TOPIBHSHO HOBE MOHSTTS B MAPKETUHTY, SIKE TIOJIS-
rae B TOMYy, IO CIIOKWBAY Tepes KyMiBICIO TOBapy/
MOCIYT'H Ma€ YHIKaJbHY MOMJIMBICTh O3HAHOMUTHCS
3 HUM/HEIO JIETaIbHO 3a JOTIOMOTO0 TECTOBOTO BUKO-
pucTaHHsa. Y KOHTEKCTI HAIOTO IOCIiIKEHHS IS
(opma 1mo3aayTuTOpHOI podOTH Tiependadana mpoBe-
JCHHSI CTYAEHTaMH IEaroriyHoro KoJemKy BiIKpH-
TUX 3aHATH JJIS MOTEHIIIWHUX YYHIB Ta iXHIX OaThKIB,
METOIO SIKUX € ()OPMYBaHHS IHTEPECY JI0 OCOOUCTOCTI
MaiOyTHBOTO Tielarora 4yepe3 OTpPUMaHi BpaKeHHS.
ITicnst Takux 3aHATH 3 SIBISETHCS CTUMYJI HABYATUCS
B LIbOTO IEarora, IiJBUILIYETHCSI BICBHEHICTh Maii-
OyTHBOTO (haxiBIl y BIACHHX MOMIIMBOCTSAX, PO3BHU-
BAIOTHCSI BMIHHSI CaMONpe3eHTalii, U0 BXOIAITH JIO
CKJI/ly IHTEPaKTUBHOI TPy BMiHb KYJIBTYPH MIiXK-
0COOMCTICHOT B3a€MOii.

Cepen epeKTHBHUX IHCTPYMEHTIB IEAaroriqHOTO
MapkeTuHry mnegarora HoOBOi yKpaiHCBKOI ILIKOJIH
BHOKPEMIIIOEMO nefworking, o MaB Ha MeETi 3acTo-
CYBaHHSI MEPEIKEBUX TEXHOJIOTIH JUT HANArOMKEeHHS
JIUIOBMX KOHTAKTIB Ta CTBOPEHHS BIJIHOCHH, SIKi
B MallOyTHHOMY MOXYThb MEPEPOCTH B MAPTHEPCTBO
Ta cmiBmparo. MepexeBa B3aeEMOMisl SK CHCTEMa
3aB’sI3KIB MK Cy0’€KTaMH Mepexi 3/1aTHa BIUIMBATH
Ha SIKICTb OCBITHBOTO IPOLECY, HOJIMIIYBaTH YMOBH
foro 3mificHeHHSI, 3a0e3MeyyBaTH 3pOCTaHHs 1HTENeK-
TYaJIbHOTO Ta KYJIBTYPHOIO IOTEHIAy YYaCHUKIB
B3a€EMO/Iii, PO3IIMPIOBATH OCBITHINA MPOCTIP IS 370-
OyTTS SKICHOI OCBITH. Y IIbOMY TIEPETIIKy BEJIUKE 3Ha-
YEHHsI HAaJa€eTbCsl MpoLEecaM JIOTICTHKH, 3POCTAHHIO
KOHTAKTiB 1 30aradyeHHI0 MOTOKIB iH(opMaIllii, o
CHPUSIIOTh KOHIICHTpAIlil Cy0’€KTa Ha OCOOUCTICHHUX,
IHIMBIlyaIbHO 3HAYYIIMX OCBITHIX moTpedax (Ocrarn-
uyk, 2014).

[ pyHTYIOYHCH Ha TTOJIOKEHHI TIPO Te, 10 CTPYKTypa
CBIJIOMOCTI JIFOIMHY IILIHHO TIOB’s13aHA 31 CTPYKTYPOIO
ii misutbHOCTI, a Oe3mocepenHiii 0COOUCTHI TOCBIX
Biflirpae MpoBiTHY poJib y (OpPMYBaHHI KyJIbTYpH MiXkK-
OCOOMCTICHOI B3a€MOii, 3HAYHE MICIE BIJBOIUMO
CTBOPEHHIO MTPOOJIEMHUX TMEAArOTI9HUX CUTYAIil s
MIPOSIBY KOMYHIKaTUBHHAX JHOCATHEHD Y TTOBEIIHIT CTY-
JIeHTiB. Jl)KeperoM IefarorivHuX CUTYyalild CITyKuia
HaBYaJIbHO-TIpOdeciiiHa AiSIBbHICTh CTYACHTIB Y IEPiox
MPOXO/KEHHSI PI3HUX BUIIB 1€0d202iUHUX NPAKIMUK
(HaBYaJbHA IICHXOJIOTIYHO-TICAAroriuHa TPaKTHKa,
TielaroriyHa mpakTUKa: MpoOHi ypOKH, IPAKTHKA B JIT-
HIX 0370poBUMX Tabopax, Oe3mepepBHA IeaarorigHa
MIpaKkTUKa). Y MpOoIeci MPaKTUIHOI pOOOTH B COIIiaib-
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HHUX YCTAHOBAX Pi3HOIO THITY CTYIEHTH OCMHUCIIOBAIIH
BJIACHHI IOCB1JI Ta JOCB1 1HIINX [1€aroris, 0COOMCTO
HaMarajiucs BUpinryBaT npodeciiiti 3aBJaHHs KOMY-
HIKaTHBHUMH 3aCO00aMH, OCBOIOBAJIM BMIHHS 1 HaBHU-
YKH MPOEKTYBAHHS Ta KOHCTPYIOBAHHS KOMYHIKaTHB-
HUX 3yCTpidueH, BUMIINCS aHAJi3yBaTH KOMYHIKaTHBHY
JISUTBHICTD Pi3HUX CyO’€KTIB B3a€MOIil, 10 CIIPHUSLIIO
MaKCUMaJbHOMY MiJBHIICHHIO DiBHS iXHBOI camo-
CTIHHOCTI Ta 31IICHEHHIO TIEPEHOCY HAsIBHUX 3HAHb Y
HOBI IIpodeciifHO-TIeIarorivHi CuTyarii.

[ToTy>xHUM 3ac000M (OpMYBaHHS KYJIBTYPH MiXK-
0COOMCTICHOT B3aeMOJii BBa)KaeMoO POOOTY CTYIEHT-
cbKoro kiyOy “Unity”, METOIO CTBOPEHHS SIKOTO OyI10
MiJIBUIICHHST SIKOCTI MIiJTOTOBKU CTY/CHTIB II€/aro-
TYHOTO KOJEIKY, 30€peKeHHs Ta MPUMHOKCHHS
IXHBOT'O 1HTEJICKTYaJIbHOIO Ta HAYKOBO-IIPOECIHHOTO
norenttiany. [lmarom missibHOCTI KiTyOy Tepembada-
JIOCS TPOBEACHHS TUCKYCIMHMX 300piB, IO CIPH-
SUTH TIJIBUIIIEHHIO HaBYaJbHOT MOTHBAIlil CTYICHTIB,
MOMMONEHHIO XHIX 3HaHb IIOAO 3HAYYLIOCTI KyJb-
TYPHO-KOMYHIKaTUBHOI CKJIQJIOBOT 4acTHHHU Mpode-
cii menmarora. Taxk, 3acimanas 3a Temoro «Tpamwmii,
oOpsian, 3BUYAi YKpaiHIB: MHUHYJIE Ta CYYacHICTBY
JIOTIOMOTJIO  po3iOpaTcs y BHUTOKAaX HAaI[lOHAIBHOI
KyJIbTYypH, Ba)KJIMBOCTI 30€pEeKeHHsSI Ta BiATBOPEHHS
JIyXOBHOI CIIQJIIIMHU B OCBITHIX 3aKjaJax i3 METO
00’€IHaHHS YKPAiHCHKOI CIIJIBHOTH Ta MIITPUMKH ii
KHUTTE3MATHOCTI, (OPMYBaHHSI BHCOKOTO HAaIliOHANb-
HOTO i/eay, TYMaHiCTUIHOTO 3a CBOIM CIIPSIMYyBaH-
HSIM 13MicTOM, OaraTiM 3a opMami i 3acodamu BUpa-
xeHHs. [IpoBeneHHs MO3KOBOrO IITYpMY 32 TEMOIO
«Uwu € y mpodecii nenarora MaiilOyTHE?» TOPKHYIOCS
BOXJIMBUX IUTaHb, MOB’SI3aHUX 31 3MiHAMH B HOpMa-
TUBHIN, HAyKOBi, OCBITHIA Ta iHmUX cdepax mim-
TOTOBKH IIE€JAroriB 0 BUKOHAHHS CBOiX 0O0OB’SI3KIB,
3ycwiuisd SIKMX OyIyTh CHPSIMOBaHI Ha HABYaHHS Ta
BUXOBaHHSI HOBOTO MOKOJITHHSA JiTel — NOKOMiHHA Z. Y
mporieci aucnyty Ha TeMy «OcoOnuMBOCTI B3aemopii
JiTeil Ta BUUTEINIB B IHKIIO3UBHOMY KJIacCi» CTYJICHTH
BU3HAYAIM OCHOBHI MpoONieMu Ta 0ap’epu Ha IUIXY
IHKJTIO3MBHOI OCBITH, Cepell IKHX HEOOXiTHICTh BHe-
CEHHS 3MiH y 3MICT OCBITH, aJlKe JIITH 3 OCOOIMBUMHU
notpedamMu MOXKYTb OTpeOyBaTH (GOpMyBaHH: 30BCIM
IHIIIMX HABUYOK, HIXX HABYAHHS 3a 1HJUBIIyaJIbHOIO
MPOTPaMoI0  3arajlbHOOCBITHBOT CEPEAHBOI IIKOJIH.
3a pe3yibTaraMy TPOBEIACHOI HAYKOBO-TIPAKTHYHOT
rxoH(pepentii Ha Temy «llemaroru-pedopmaropu mpo
KyJABTYpPy MDKOCOOMCTICHOI B3a€EMOJiD» CTYJISHTH
OTPUMAaJIM MOXIIMBICTH aKyMYJIOBAaTH imei MpoBid-
HUX TIEAAroriB MO0 BUXOBaHHS KyJIBTYPU MIKOCO-
oucricHol B3aemomii. llikaBUM BHIABCSI JTUCIYT Ha
TeMy «Y4YHI Ta iX KJIaCH y DPI3HHX KpaiHax CBITY».
MaiiOyTHi (axiBIi MiATOTYBATH MPE3EHTAII] Ta Bige-
OOIVISIIM HABYAILHOI'O TMPOLIECY MOJIOALIMX LIKOJISIPIB

BenmukoOpuranii, [anii, @iansamaii, Apadcekux Ewmi-
pariB, ®panuii, Kuraro, [Tonbii # iHmmx kpain. [Ipo-
BEJICHHSI HayKOBO-TIPAaKTHYHOro ceMiHapy «CydvacHi
TpaHcdopmaliii KyIsTypH MiKOCOOUCTICHOT B3a€MO-
Iii» Majo Ha METi BU3HAUYCHHS TEPCICKTHB 1 MUIAXIB
PO3BHUTKY JOCHTIHKYBAaHOTO (DEHOMEHY.

Barome 3HaueHHs B AisSUTLHOCTI KiIyOy Majia BOJIOH-
Tepchbka pobota. Mertoro Omaromiiinoi akiii «I[loma-
pyiite aitsim PizBo!» Oyino BcTaHOBIICHHS 3B’ 13Ky MiK
JUTBMH, IO TIepeOyBaroTh y BaXKKil KUTTEBIN CHUTya-
111, 3 JIFOABMHU, 110 MArOTh MOKIMBICTH IM JOIIOMOI'TH.
Imest akmii — HajgaTH aapecHy JOMOMOTY THM JIITSIM,
sKki 1i fificHo moTpeOyroTh. 3aBAaHHs aKiii — 30ip Ta
nepeiada pedeH, irpaiiok, B3yTTs, KHHT, MPEIMETIB
oOyTOBOI TEXHIKH, 10 MalTh KOPHCHE Ta I[JILOBE
MPU3HAYCHHS Y BHUKOPUCTAHHI 3 ypaxyBaHHSAM 1HIH-
BiyadpbHHUX IOTped Ta ToOakaHb MiTeH. Y paMkax
akuii «[lomra [lima Mopo3a» CTyaeHTH BiAIIOBinaM
Ha JIMCTH JITEH, 10 HAMIWIUTH 10 BiAIIEHD « YKPITO-
Ty Ta oyiu aapecosadi Jlinmy Moposy.

3 MeTor MOTHBYBaHHS Ta (HOpMYyBaHHS MO3H-
TUBHOTO AaKCIOJIOTIYHOTO CTaBJIEHHS 10 MalOyTHBOI
npodeciiiaoi TisUTEHOCTI, HAOYTTS IMeaaroriqHol Maii-
CTEpHOCTI; POpPMYyBaHHS CUCTEMH YSBICHb PO pode-
CiliHy MOJIeNIb YUUTEIS-MalCTpa; YI0CKOHAICHHS TPO-
¢eciliHux yMiHb Ha PiBHI ITe1aroriyHoi MaCTEPHOCTI,
JIOTIOMOTH B YCBIJIOMJICHHI HAasiBHUX MPOOJIEMHUX 30H
B ocoOucricHiil 1 mpodeciitHiii cdepax, akTuBizarii
BJIACHOTO TBOPYOTO IOTEHIIATY U WICHIB KIyOy
OyJ10 mIpoBeieHo TpeHiHT «Kpok /10 meaaroriyHol Maii-
CTEpHOCTI». 3alpolleHi TPeHepH MO3HAHOMMIN Maid-
OyTHIX (axiBiiB i3 TexHikor «ll{oneHHUK Mpodeciii-
HOTO CTAHOBIICHHS», METOIO SIKOi OyJI0 aKICHTYBaHHS
yBaru CTyJICHTIB Ha KOHKpETH3allii KOTHITUBHOI 623 3
OCHOB TIe/TaroTi9HOi MaiicTepHOCTI (Y KOHTEKCTI TIea-
TOTIYHOI B3aeMoii), sika copMmyBasacs B MalOyTHIX
YYUTENIB ] 9ac BWBYEHHS IICHUXOJIOTO-TIeIaroriv-
HUX JUCHHUIUTIH (IIUIIXOM peaji3ailii iHTerpamiiHux
MIPOIIECiB), Ta BU3HAYCHHS LIHHICHUX OPIEHTALIN IS
npodeciiiHOro CTaHOBJIEHHS 1 3pOCTaHHS B HanpsMi
MaicTepHOi oprasizamii megaroriqnoi B3aemomii. ITix
Yyac BUKOHAHHS BIIPAB 1 MPaKTUYHUX 3aBJaHb, POOOTH
y Trpymax CTYISHTH CaMOCTIHHO BH3HAYMIA HOBI
aKMe-BiXH, SIKe PO3KPILTUCS TIEPE]l HUMHU ITICJIS TIPOXO-
JOKCHHS TPEHIHTY.

3 ommiy Ha Te, IO OCOOMCTICHE 3POCTaHHS — Lie
MOJIMBICTHP BUBYNTHA IIMOMHHI HACTAHOBHU Ta BIiTHO-
CHHH, 1[0 € OCHOBOIO BJIIACHOTO JKHUTTEBOTO JOCBIJTY,
BI/ITOBIZTHO JI0 SIKUX OCOOHCTICTh (DYHKITIOHYE B peasib-
HOMY JKUTTI ¥ OTPUMYE€ TICBHI pe3yJIBTaTH, BATOME 3Ha-
4yeHHs1 MaB «TpEeHIHT OCOOMCTICHOTO 3POCTAaHHS BYH-
TeNsT», TPOBENCHUA Ha 3acimaHHsi KiyOy. i mporo
OyJ10 3arporTIeHO MPOECIHHNX TICHXOJIOTIB, KAHIHIaTiB
TICUXOJIOTIYHUX HayK. OCHOBHI 3aBIaHHS IILOTO 3aXO0/TY:
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crpusiHHS  (POPMYBAHHIO TICHXOJIOTTYHOI  KYJBTYpH
neJiarora; O3HaHOMJICHHSI i3 TICMXOJIOTIYHMMH OCHO-
BaMU OCOOMCTICHOTO 3POCTaHHS; aKTyai3allis noTped
MO3UTHUBHHUX 3MIH OCOOHMCTOCTI Iemarora s ITiJBH-
IICHHS TTPOod)eCioHaTi3My Ta MPOXYKTUBHOCTI TIEIaro-
TIYHOT TIpalli; TOMOJNIAHHS BHYTPIMIHIX TEPEIIKO, M0
3aBaKalOTh €(PEKTUBHOMY CAMOBH3HAYECHHIO; BUKOPHC-
TaHHsI BHYTPILIHIX PECypCiB Il PO3KPUTTS TBOPYOTO
MOTeHIiay MaiOyTHHOrO BUMTENsA. Takuil TpEHIHT
aKTHBI3yBaB TMpPAarHEHHS YYacCHHWKIB JI0 CaMOMOTHBa-
mii, caMOIMi3HAHHS, CAMOBIOCKOHAJIEHHS. YYaCHHUKH
3ax0/ly OTPUMAHA MOXITMBICTh BHOparH i chopMyBaru
HOBi HACTAHOBH, $SIK1 I03BOJIATH 1M JOOUTHUCS 3HATYLINX
pe3yNbTariB, 3acTOCYBaTH BKE HasBHI MPOAYKTHBHI
MOJIEJI Ta CTpaTerii MOBEAIHKH, 100 JOCSITHYTH IUIeH
y HaUBXIMBIMHX cepax BIACHOTO JKHUTTSI.
BucnoBku. OTxe, 3a3HaYMMO, IO TPABWILHICTD
migdopy 3amporoHoBaHUX (OPM  03aayTUTOPHOI
poboTH asia MOXKIIMBICTD CTyAEHTaM HAOyTH NEpPBHUH-

...............................................................................

HOTO TPaKTUYHOTO AOCBiLY, C(HOPMYBaTd HaBHUKH
CaMOCTIHHMX [Iilf, crpusiia MOLIYKY BJIACHOTO IpPO-
(eciiHOrO CTWIIIO AisUTBHOCTI. BaskinBow yMOBOIO
e(heKTHBHOCTI BHUIIE3a3HAUCHUX (POPM I103aayauTOp-
HOI pOOOTH CTaia CHCTEMaTHIHICTh TIPOBEICHHS 3aX0-
JIiB Ta iXHINA 3B’S30K 13 HABYAIBHOKO Ta MPAKTHYHOIO
IisuTbHICTIO. BukopucranHs TexHoJorid coaching,
tutoring, try advertising, networking crnpusiio miaBu-
HICHHIO PE3yJIbTaTHBHOCTI HABYaHHS B Taily3i Kyllb-
TYypH MDKOCOOHCTICHOT B3a€MOJIi; MisUTbHICTH KiTyOy
“Unity” mormoMoria TMiIBHIUTH SKICTh ITiATOTOBKH
KBaJTipiKOBaHMX (PaxiBI[B y ramy3i Teopii Ta MpaKTuKu
OTaHyBaHHs KyJIBTYPU MDKOCOOHCTICHOI B3a€MOil; y
npoteci mpodeciiHo-neJaroriayHoi NPaKTUKK BifOy-
JI0CS1 3aKPIIUICHHS W YIOCKOHAICHHS c(DOPMOBAaHHX Ha
TIOTIEPE/IHIX eTanmax HaBHYOK 1 yMiHb MDKOCOOHCTIC-
HOI B3a€MOII1, III0 CTAJIO MIATPYHTSIM JUTS 3MIHCHECHHS
KyJIBTYPHO-KOMYHIKaTUBHOI ~ JisTTBHOCTI ~ CTY/JICHTIB
NEeJaroriyHoro KOJICIIKY.
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OBEPHEHA 3AJIAYA SIK 3ACIB OTPUMAHHS TOJAATKOBOI IH®OOPMAIIIT
PO 3B’SI3KM MK BEJTMYMHAMMU BUXITHOT 3ATAUT

Y emammi posensioaromocs deaxi memooonoziuni acnekmu 8USYEHHs. HAPUCHOI 2eomempii 8 3aK1A0ax 8Uujoi 0ceimu.
Mooscnusocmi it ocodrusocmi upiuienHs MEMpUYHUX I NOUYIIHUX 300ay HAPUCHOI 2eomempii MemoooM 3aMIHU NIOWUH
npoexyil. Ananiz cmamy 00cioxNcysanol npobiemu 6 meopii ma npakmuyi 2pa@iuHol 0ceimu NOKA3ye, Wo 6 HAYKOBOMY
QUCKYPCI WUPOKO 002080PIOIOMbCS NUMAHHS 2papiunol niocomosku 3000yeauie suwoi oceimu. OOHAK HU3KA NUMAHb
U000 MEmMOOONO2IUHUX NPOOIeM NIO HaC UBUEHHS 3000Y8aUaAMU 8UULOT OCEIMU KOHKpEemHUx mem oucyuniinu « Hapuc-
Ha 2eomempisty 00CI He supiuieHa. A8mopu 00CTIONCEHHs 88aAACAIOMb, U0, NOSCHIOIOYU CYMb Memoody 3aMIHU NIOWUH
NPOEKYIL, AK Ye 3a38udail 8100y8aAEMbCsl, Nepexo0simy 00 po32isidy YOMUPbLOX OCHOBHUX 3a0ay. /[ nepuiux 080X 3a0ay
nepeodayeHo 3MiHy NON0HCEHHA NPAMOL U000 86e0eHUX 0OHIET abO 080X HOBUX NIOWUH NPOEKYILL i3 MEMOI0 CNPOUeHH s
038 ’A3Ky nocmasieHnoi 3a0aui. OOHUM nepemeopeHHAM NPAMA 3a2a1bHO20 NOLOHCEHH MPAHCHOPMYEMBCA Y NPAMY Di6-
HA, a 340aHa NPAMA PieHs — Y npoeKkyiioiowy npamy. Posensoaioms minoku uujesasHaveni npami 3a0aui i He 36epmaronmby
yeazu Ha 8adNCIUBICMb PO38 A3Y8aHHs obepnenux 3a0ad. Tomy 00yYinbHO NOEOHYB8AMU BUBUEHHS AK NPAMUX, MAK | 360-
POMHUX 3a0a4, PO32IA0AIOYU IX Y 3CMOCYBAHHT EOHOCMI MA 83AEMO38 A3KY 0I5 OLIbUL YINeCNPAMOBAHO20 MA WEUOKOZO
NOULYKY DAINCAHO20 Pe3yIbmaniy.

Veaea 30cepedsicena na nHeobxioHoCmi NPOEKMYBAHHA MA MOOENIOBAHHS HABYATLHO20 NPOYeECy 2PADiuHO20 HABYAHHS,
wWo 003807A€ THOUBIOYANIZYB8AMU MA OE3NePEeUKOOHO 36 A3Y8amu GUKIAOAHNA MA HAGYANHSL, POOIAYU NPOYeC Mmeopemut-
HOI nid2omosxu 3000y6auie 6UUOT 0CEIMU NPAKMUYHUM OOCBIOOM.

AxmyanvHicme cmammi 6U3HAYAEMbCS HEOOXIOHICIO NIOSUWEHHSL ePeKMUSHOCMIE 2PAPIUH020 HAGUAHHS 3000Y6a116
sUWoi ocgimu nio yac eueueHHs onucosoi eeomempii. 3anpononosanuti niOXio 003601UMb 3000y6a4AM BUWOI OCEIMU
Haoasamu MONCIUBOCMI OJisi PO3BUMKY JIO2IKU, MBOPUO20 MUCLEHHS, NPpocmoposoi yasu. Konyenyis docniosxcenus 3a0e3-
neuyemovcs EOHICMI0O MemoOO0IUHUX, NeOPEeMUYHUX | MeMOOUYHUX ACNeKmMIE.

Kniouogi cnosa: 3axnad suwoi ocgimu, 3000y8au euwoi oceimu, mMemoouyHa cucmema, epagiuna nideomosxa,
epagiuna Oucyuniing, HAPUCHA 2eOMempis, MempuyHi ma ROSUYIUHI 3a0aui, ONMUMI3ayis HAGUAILHO20 NPOYECy,
epagiuna Komnemenmuicme.
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THE INVERSE TASK AS A MEANS OF OBTAINING ADDITIONAL INFORMATION
ABOUT THE SIZES OF THE ORIGINAL TASK

The article considers some methodological aspects of the study of descriptive geometry candidates of higher education.
The possibilities and features of the solution of metric and positional tasks of descriptive geometry by way of replacement
of the projections. Analysis of the condition of the problem under study in the theory and practice of graphics education
shows that in scientific discourse is widely discussed issues of graphic training of applicants for higher education.
However, a number of issues regarding methodological problems in the study of applicants to higher education the
specific topics of the discipline “Descriptive geometry” is still not solved. The studys authors believe that explaining
the essence of the method of replacing planes of projection, as is usually the case, proceed to the consideration of four
main tasks. For the first two tasks provides for changing the position direct on the introduced one or two new planes of
projections to facilitate the solution of the problem. One conversion, video General position is converted to a direct level,
and the given video level project. In this case considering only direct the above problems and do not pay attention to the
importance of solving inverse problems. The application allows you to find solutions to a large number of complex tasks
(for new projections of the figure to its projection in a given (initial) the system of planes of projection to determine an
intermediate position). It is therefore advisable to combine the study of both direct and inverse problems, considering
them in the unity application and interconnection for a more focused and quickly find the desired result.

The attention is focused on the need to design and simulate the learning process of graphic training that allows you to
individualize and seamlessly connect teaching and learning, making the process of theoretical training of applicants for
higher education practical experience.

Relevance of article is determined by the need to increase the efficiency of graphic training of applicants of higher
education in the study of descriptive geometry. The possibilities of optimization of the educational process. The proposed
approach will enable the seekers of higher education will provide opportunities for the development of logic, creative
thinking, spatial imagination. The concept of the research is ensured by the unity of methodological, theoretical and
methodical aspects.

Key words: institution of higher education, applicant for higher education, methodical system, graphic preparation,
graphic discipline, geometric design, metric and positional tasks, optimization of educational process, graphic competence.

ITocranoBka HpOﬁ.]IeMI/I. Bupuenns Fpa(l)i"IHI/IX ACIICKTU BJAOCKOHAJICHHA MCTOIMKH BHUKJIAaJaHHSA

JUCIHILTIH y 3aKnagax Bumoi ocsitu (mani — 3BO)
3a0e3rneuye IMIUPOKI MOXKIJIMBOCTI JUII  PO3BUTKY
JIOTiKH, TBOPYOTO MHCIICHHS, IPOCTOPOBOI YSBH,
(hopMye BMIHHS BCTAaHOBIIOBATH MPUIHMHHO-HACITII-
KOBi 3B’SI3KH, OOTPYHTOBYBATH, MOJEIIOBATHA TOIIIO.
HapucHa reomeTpis BHCTymae TEOPETHYHUM Tif-
IPYHTSIM 3HaYHO{ YaCTHUHHU Tpa(iyHUX TUCLIUILIIH.
AHami3 JgocaigKeHb. AHaN3 TICHXOJOTO-IIe/a-
TOTIYHOT JIiTepaTypu CBiAYUTH, IO MOUIYK IUISXIB
MiBUIIEHHS SIKOCTI rpadivHoi ocsitn y 3BO 3miii-
catoBa A. by6ennikos, B. I'opnon, O. Jlxemxyna,
C. Kopanwos, }O. Kopoes, B. Muxaiinenko, I'. Paii-
koBcbka, H. Punin, H. PyckeBuu, C. ®ponos, O. Xeii-
¢deu, M. Yersepyxin, T. UemonanoBa i iH. Okpemi
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HapucHOI reomeTpii BuCBiTIeHO y mpausx: (Koszsp,
2017: 154-158), (KpiBuos, 2015: 261-271), (Tkay,
2011), (FOcynoga, 2006), (denorosa, 2011) Ta iH.
MeTa cTaTTi — BUCBITIIMTH METOAWYHI ACIIEKTH
pO3B’s3yBaHHS METPUYHUX 1 TMMO3UIIIHHAX 33149 JTHC-
nurutian  «HapucHa reomerpis», mo0 OpraHigyHO
MO€THATH HaBYAaHHS 1 CAMOHABYAHHSI, 1110 3a0e3meuye
ONTUMI3allif0 HAaBYAIBHOTO Tpolecy. Y pearbHOMY
HaBYAJILHOMY MPOIECi METOAW HaBYAHHS HE BUKO-
PHUCTOBYIOTHCSI BIJIOKPEMIJICHO, HABIIAKH, peamily-
I0TBCSl Y B3a€MOIIO€THAHH] Ta B3a€EMO3YMOBIIIOIOTHCS.
Buxnan ocHoBHoro marepiasy. Po3B’s3yBaHHA
3HAYHOI KUIBKOCTI METPHYHUX Ta MO3UIIIHHUX 3a/1ad
i3 HAPUCHOI IeOMETpii 3HAUHO CIPOIIYETHCS, SKIIO



ITeAaarorika

0 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s00sssssssssossssss

BHKOPUCTOBYBATH TSI ILOTO CIIOCOOU MEPETBOPEHHS
mpoekii (emopa abo KpecieHHs ), 30KpeMa Crocio
3aMiHM IUIOIIMH MPOEKIIIH.

[1ix yac mosicHeHHS CyTi CrIOCO0Y 3aMiHM TUTOIINH
MIPOEKIIii OCHOBHI TIOJOXEHHS CIOCOOY pO3TIIsima-
I0Th Ha MPHUKJIAl MPOEKIIFOBAHHS TOUKH. JIJ1s1 1IbOTO
Ha emnropi (PIKCYOTh MPOEKIIii JOBUTFHO PO3MIIIICHOT
TOYKU A B CUCTEMI IUIONIUH NPOEKIIit TT,/m, (puc. 1).
JHani yBonsiTh HOBY IJIOLIMHY MPOEKIIIH T, IEpIIeH /U~
KYJISIpHO 110 7T, a0o 1o m,. Ha puc. 2 tuiomuHy 7, yBO-
JSITh TIEPIICHIUKYISIPHO JI0 7T, 1 TIOKa3yIoTh MOOYI0BY
HOBOI TPOEKIii A, Ha TUIOMKHI T, (IpsAMa 3ajaqa).
L moOynoBa BUKOHYETBCSI JOCUTD POCTO, YPaxoBy-
FOYH, IO BiJICTaHb BiJl HOBOI MpOEKIlii A, 0 HOBOI
0cCl X, JIOPIBHIOE BiJICTaH1 BiJl IPOEKIIT A, J10 OCi X.
O3zHaueHe MpaBWIIO 103BOJIsIE OymMyBaTH HOBI MPOEK-
i MPSAMUX, THTOCKHX 1 IPOCTOPOBUX Piryp.

A,

LA,

Puc. 1. [TouaTkoBa ymMoBa npsimoi 3a1a4i

o AZ
#
T,
X T,
A,
T
XiTy

A,

Puc. 2. [ToOynoBa npoekuiii ToUku cnocodoM 3amMinu
IUIOIIUH MPOEKUIi

Puc. 3. ITouarkoBa ymoBa 06epHeHOi 3a1aui

[[lo0 3akpinmuté B mam’sti 3100yBaviB BUINOT
OCBITH 1€ MpaBWJIO MOOYIOBH TPOEKIIH TOYOK,
JOLIBHO PO3B’si3aT 1 oOepHeHy 3ajaady. Hampu-

KJIaJ1, IaHO TIPOEKIIii TOUOK A, i A, B HOBIili cuCcTEMI
TUTOIIMH MPOEKIiHN T,/7t; (puc. 3). 3n00yBauam BUIIIOT
OCBITH MOTPIOHO MOOYAYBaTH MPOEKIIIIO A, TOUKHU 32
YMOBH, IIIO BICh X Oyze po3MillieHa YMOBHO TOPHU30H-
TambHO. PO3B’ 130K 3a/1a4i HABEICHO HA PHC. 2, TOOTO
PO3B’s13yBaHH sIK mpsiMoi 3a1adi (puc. 1), Tak i 0dep-
HeHol (puc. 3) OJHAaKOBE 1 IPYHTYETHCS HA HaBele-
HOMY BHUIIIE MTpaBuili. Po3B’s13aB1m 00epHEHY 3a71a4y
1 3po3yMiBIIH, SIK TpadiuHO peani3yeTbesi MPaBUIIO
moOyIOBH TIPOEKIIT TOYKH Ha JOJATKOBO YBEACHIH
TJIOITMHI TPOEKTIIiH, 3100yBaY BUIIOI OCBITH Oyrie CBi-
JIOMO PO3B’s13yBaTH i OiIBII CKIIAIHI 3a7a4i i3 3aCTO-
CYBaHHSM CIIOCOOY 3aMiHH IJIOMIMH MPOEKIIH.
[NosicHMBIIY CyTh CITOCOOY 3aMiHH IJIOIIHH ITPOEK-
1i{, HAYKOBO-TICArOTIYHUH MPAIiBHUK, SIK 1€ 3a3BH-
yail BiOyBa€eThCs, MEPEXOAUTH IO PO3MVISLAY YOTH-
PBOX OCHOBHHMX 33/1a4. 3a BOMA MEPIIUMH 3a1a9aMU
nependadaeThCs 3MiHa MOJOKEHHS PSIMOT CTOCOBHO
BBEJICHHUX OHI€T 00 JBOX HOBHX IUIOIIWH MPOEKIIIN
13 METOIO CHPOIIEHHS PO3B’SI3KY IMOCTABJICHOT 3a/1aui.
OfHUM TEPETBOPCHHSM, TOOTO BBEICHHSAM OJHIET
HOBOI TUIONMHY MPOEKIIiH, psMa 3arajJbHOTO MOJI0-
KEHHS TpaHC(OPMYETHCS Y TIPSIMY PIiBHS, a 3a7aHa
mpsiMa piBHA — y TMPOEKIiOYy npsmy. Bogrodac
PO3MIIANA0Th TUTPKM BHUIIE3a3HAUCHI TpsMi 3ajadi
1 HE 3BEpPTAIOTh YBar Ha BAXKJIMBICTH PO3B’SI3yBaHHS
00epHEHHUX 3a/1a4. 3aCTOCYBaHHS OCTaHHIX J03BOJISIE
3HAWTH HUISAXH PO3B’SI3KYy 3HAYHOI KIJTBKOCTI CKIIaj-
HUX 3a7a4, Y AKUX MOTPiOHO 3a 3HAWICHUMH HOBUMH
MpoeKIisasMu pirypu orpumary ii mpoekIiii B 3a1aHin
(ouaTKoBii) CHCTEMI IUIONIUH MPOEKIINA. A TaKOXK
BU3HAYUTU TIPOMDKHE TOJIOKEHHS MPOEKLil (irypu
3a BiIOMAMH ii TIPOEKLisSIMH Ha TMOMEPEAHId Ta
HACTYITHIN 32 TMPOMDKHOIO TUTOIIMHAX MPOEKIIIN, SKi
MTOCJTITOBHO BBOMATS ITiJT 9aC PO3B’SI3yBaHHS 3a]1adi.
ToMy MOIIBHO MOETHATH BUBUEHHS SIK MPSIMHEX,
Tak 1 00EpHEHUX 3aJad, PO3IVISIA0YH iX B €JHOCTI
3aCTOCYBaHHS Ta B3a€EMHOTO JIOTIOBHEHHS JIsl OiJIbIII
LIJICCIPSIMOBAHOTO Ta IIBUAKOTO 3HAXO/UKCHHS
nmotpidHoTO pe3ymprary. [lpsmi i obepHeHi 3amadi,
SKi PO3TIIANAIOTHCS y TBOX MEPITUX OCHOBHUX 3aja-
yaX, a TaKOXK PEKOMEHI0BaHY METO/INKY 1X BUBYCHHS
MOYKHA CXEMaTHYHO MPEJCTABUTH TAKUM YHHOM:
[psmi 3a1adi:
1 mepeTBOpeHHS:
[Ipsima 3aranbHOTO

- npsiMa PiBHS;
TTOJIOKCHHSA
. MPOEKITIIOI0Ya
IIpsima piBHs - poek
TpsiMa.
2 MepeTBOPEHHS:
[psima 3araibpHOTO npsiMa MPOEKITIFOr0Ya

MOJIOKEHHS piBHS
O6epHeHi 3a1aui:

1 mepeTBOpeHHS:

npsima.
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MpsiMa 3aTajJbHOTO
MTOJIOXKCHHS,

npsiMa piBHSI.

[Ipsima piBHA -

[poekuiroroua npsima -
2 TIepeTBOPCHHS:

npsiMa 3arajib-

—>  HOTO I0JIO-
JXKCHHSI.

PekomenyioBana cxema BUBYEHHS | Ta 2 OCHOBHUX
3aJ1a4:

1 mepeTBOpEHHS:

[poexriroroua
npsima

npsiMa

- :
piBHA

[Ipsma 3aranbHOTO

- npsiMa piBHS;
TIOJIOXKEHHSI
. MIPOEKITFOF0Ya
IIpsima piBHs - pocKl
psMa.
2 mepeTBOPCHHS:

[Ipsima 3aranbpHOTO npsima MPOEKILiIO-
TIOJIOXKEHHST piBHA 104a npsiMa.

Puc. 4. Po3s’s13yBanHs o0epHeHol 3a1a4i
HA MepeTBOPeHHs NPSAMOi JiHil

Ha puc. 4 naBegeno npukiaj obepHeHoi 3a1a4i i3
JIBOMa MEPETBOPEHHSIMU, PO3B’I3yBaHHS K01 IPYH-
TYEThCSI HA TPaBHJIAX BHKOHAHHS MOOYIOB MPSMOi
JIPyroi OCHOBHOT 3a/1a4i 1 BOJJHOYAC PO3IIUPIOE MOXK-
JIUBOCTI 3aCTOCYBaHHS croco0y 3aMiHU IUTONIUH
MpoeKIii. Y maniit 3amadi moTpioHO mpsamy AB, sika
B CHCTEMI TUTOIIMH MPOEKITIN T,/T, 3aiiMae TIPOEKIIi-
FOFOUE TIOJIOKEHHS, TIEPEBECTH B TIOJIOKECHHS MPSIMOT
3arajibHOTO TIOJIOXKCHHS B HOBIH CHCTEMI IIOIIUH
MPOEKLIH T5/m,, MpUIOMY TOUKH A 1 B mykanoi npsi-
MOT ITOBUHHI OyTH BiJIaJICHUMH BiJ 7T, HA BiJICTaHb,
0 TOPIBHIOE BigmoBimHO /, 1 /,, a BiX s — HA BifI-
CTaHb, MmO JopiBHIOE /, i /5. Jlana 3amada (puc. 4)
Ta TOAIOHI JO3BOJISIOTH 3PO3YMITH, IO KiHIEBUH
pe3yabTar Juisl OfHi€l 3aja4i MOXKe OyTH MOYaTKO-
BOIO YMOBOIO JIJIsl pO3B’SI3yBaHHs 1HIIOT 3a/1adi, 1110
3yMOBIICHO MIPUTaMaHHUM MPHUPOJIi B3a€EMO3B’ I3KOM
SIBUII 1 TTO1H.

PexoMeHoBaHY METOAWKY BHBYECHHS TMPSIMHX
i oO0epHEeHUX 3a/1ad, SKi PO3IIAJAI0ThCS Y TPETid Ta
YETBEPTiil OCHOBHMX 3a/iadyax, MOXKHA CXEMaTH4YHO
MPEJICTABUTH TaK:

1 mepeTBOpEeHHS:

H.]'IOH.[I/IHa 3arajJbHoOro npoeKuiroqua 110~

_)
IIOJIOKEHHS [[MHA;
[poexmiroroua .
- TUTONMHA PiBHSL.
IJI0IMHA
2 TepeTBOPEHHS:
MPOEK-
IImommua 3arajb- . TJIOIIMHA
— miroroya  — .
HOT'O ITOJIOKCHHS plBHH.
MJIONTUHA
A
6 hﬁ
D) T X3
T, A,
B G R h‘
h, 1
I,
B,
B, /G | ©
T\
X;
) T[-O
A,/ Bsh c/ 5%
T,
7, B.
C,
A,

Puc. 5. Po3p’s13yBaHHs 006epHeHOl 3a1a4i
HA NMepeTBOPeHHs IIONIMHI

Ha puc. 5 HaBenieHo npukiia o0epHEHOT 3a1a4i 13
JIBOMa TIEPETBOPEHHSIMH, PO3B’SI3yBaHHS SIKOT IPYyH-
TYETHCSl HA TIPaBHJIAX BHUKOHAHHS TMOOYIOB MPSIMOI
YeTBEPTOi OCHOBHOI 3a/1aui. Y naHii 3a1adi moTpioHO
IUIOINUHY, 1110 3a1aHa TpukyTHHKOM ABC i B cucremi
TUIOIIUH MPOEKIIIH 7T,/7T, 3aiMa€e TOJIOKSHHS TUTOLIMHA
PiBHSI, IEPEBECTU B TIOJIOKCHHS TUIOLUHU 3arajibHOTO
TTOJIOXKCHHS B HOBIHM CHCTEMI IUIONTUH TIPOEKITiH. 310~
OyBauaM BHIIOi OCBITH OyJe KOPHCHO IMPOCTEKHUTH
32 3MIHOKO TMOJIOKEHHSI TOPH3OHTANBHOI TpsiMoi h
y Pi3HHUX CHCTEMax IUIONIUH MPOEKIIiH, 10 YTBOPIO-
I0ThCsI. Y CHCTEMI T,/7t; TipsiMa h € mpsiMoro, TiepIieH-
TUKYJSIPHOIO 70 T, 1 TapajeIbHOI0 10 T,; ¥ CHCTEMI
m,/T, ipsiMa h € mpsMoro, TTePICHINUKYISIPHOIO TaKOXK
IO T, aJie TIapaJIeTbHOIO JI0 T,; Y CUCTEMI 75/, TIpsiMa
h € mpsMOtO PiBHSI, MAPANEIHHOO JI0 T,. SIKIIO BBECTH
HOBY IUIOIIMHY MPOEKINH 7T MIEPIICHIUKYIISPHO JIO Ty,
TO TIpsiMa h Oyzie TakoXK MPSIMOIO PiBHSL, apaIeIbHOO
710 T, 1 IPOXOAMTHME BiJl TUIOIIMHHU T, HA TaKiil camiit
BIZICTaHI, SIK 1 B CHCTEMI TT5/TT,,

[Ticnst anamizy miei o6epHeHO1 3ama4i 3700yBadamMm
BUIOI OCBiTH Oyne Bi3yalbHO OLIBII OYEBUIAHOIO
HEOOX1THICTB MiJ Yac po3B’A3yBaHHS TPETHOI Ta YET-
BEPTOT OCHOBHUX 3aj1a4 y TUIOIIMHI 3arajbHOr0 MOJI0-
JKCHHSI TIPOBOAMTHU TPSIMY PIiBHS, MEPICHIUKYIIIPHO
JI0 SIKOT BBOJIAATH HOBY ILIOIIMHY TPOEKIIIH.
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HaBenemo mpukianu 3aaa4, po3B’s3yBaHHS SKHX
IPYHTY€TbCS Ha BUKOHAHHI MOOYIOB B OOEpHEHHX
3agadax. Ha puc. 6 moTpiOHO moOyayBaru B 3a/1aHiit
cucreMi 7,/m, npoekiii 0, 1 0, 1eHTpa Kona, omnuca-
HOoro HaBkojio TpukyTHHKa ABC. [l oTpumanHS
IIYKaHOTO Pe3yJbTaTy BUKOHYEMO MOOYIOBH MPSIMOi
YEeTBEpPTOi OCHOBHOI 3aj/iadi, YHACTIJIOK SKHX TLIO-
muHa TpukytHuka ABC y cucremi mts/m, crae mapa-
JIENBHOI0 110 Tis. Bu3HaumBmm npoekunito O neHTpa
KoJa, 3HaxoauMo Horo mpoektii 0, i 0,, BigkIaBIIx
JUTSI TTHOTO BiJT BIATIOBITHUX OCEH MPOEKITIN BiIPI3KH,
10 JTOPiBHIOKOTH /i /,. Y miif 3a/1a4i 3a 3HAWCHOIO
npoexiiero O; y HOBIM CHUCTEMI IJIOUIMH MPOEKITIN
noOymnoBano mpoekuii 0, i 0, B moyaTrkoBiil cuctemi
IUIOIIMH MIPOEKITIH.

h, L, B,

Puc. 6. ITo6ynoBa npoekmiii neHTpa Koja
3a JOIOMOTroI0 NPsIMOi Ta 00epHeHoI 3axa4

a,
h,

a, h,

N

Puc. 7. IlouarkoBa ymoBa 3ajaui

Ha puc. 7 HaBeneHo rpadiuHy yMmOBY 3ajadi,
y AKiil mOoTpiOHO yepe3 TOUKY A MPOBECTH MPSAMY N,
piBHOBiIIAICHY Bix mpssmMux « 1 h Ha Bigctans R. Le
3aJlaua MiABHIIEHOI CKIAJHOCTI, IS pO3B’sI3yBaHHS
SIKOT HE JIOCUTh 3HAHB JIUIIE PABUII BAKOHAHHS 1TO0Y-
JIOB CITIOCOOOM 3aMiHU ILJIONIVH MPOEKITiH, HEOOXiTHO
MaTu PO3BUHEHY MPOCTOPOBY YSIBY Ta BMITH JIOTIYHO
po3MipkoByBaTH. P0O3B’ 30K CIOYATKY 3iHCHIOETHCS
MTONYMKHA Ha OCHOBI HIDKYCHABEICHUX PO3MIPKOBY-

BaHb, rpa()ivHO MPEICTABICHUX Y BUIIISII HAOUHOTO
300paxkeHHs Ha puc. 8. lllykana npsima n — Z0TUYHA
JI0 JIBOX TPSIMHX KPYTOBHX IMIIHIPIB X i A papiy-
camu R i ocsamu h i a. 1lo6 mobyxyBatn mpoekiii
psIMOT N, PO3MIMTyeMO oci h 1 a muIiHApIB MeprieH-
JTUKYJSIPHO 10 HOBHX TUIOIIWMH MPOEKIIN T, 1 T, Ha
SIKi TIOBEPXHI MUJIIHAPIB MPOEKITIOIOTHCS KOJIAMU X,
1 Ag— miHisiMH ocHOB LmTiHApiB. Lle no3Bonse moody-
JlyBaTu NOTUYHI n4 1 n6 10 Kim X, 1 A,

Puc. 8. Po3p’si3yBanHs 3a1a4i HA HA0UHOMY
300paKkeHHi

Ha puc. 9 mpencrasienuil po3B’s30K 3aaadi Ha
entopi. 3100yBady BHINOI OCBITH, SIKHH HOXYMKH
PO3B’si3aB 10 33j]a4yy, HeCKJIaJAHO Oyze moOymayBaru
mpoekii n, 1 ng. IIpoTe moGymoBa mpoektii n,, 6e3
SIKOT HEMOXKJIMBO BH3HAUUTH N, 1 N,, BUKIUYEC TICBHI
TpynHoiti. ToMy onaHyBaHHS IIPaBUII TOOYIOBH TPO-
€KL} TOYOK SIK y IpsIMili, Tak 1 B 0OEpHEHHX 3aJa4ax,
JIO3BOJISIE 3HAWTU MOTPiOHE pimeHHs. [[ist mboro Ha
n6 BuOHMpaeMo NOBiIbHY TouKy Be. Ha n, i Bigno-
Bizmae Touka B,, Ky 3HaiIEHO 32 YMOBH, 110 BiJCTaHb
B, Bim x; mopiBHIOE BincTtaHi B, Bim X,. Lli BimcTani
BH3HAYAIOTh BijfaneHicTh B Big ms — |Bms|. Jani 3a
toukamu B, 1 B, 3Haxomumo B;, oTxke, BU3HaAUaeEMo
ns, a 3a Toukamu B4 1 B5 3Haxomumo cmouatky B,
a notiM B,, oTke, BU3HAUaeMo n; i n,.

Puc. 9. Po3p’si3yBaHHs 3aa4i 3 10YATKOBOK) YMOBOIO
Ha puc. 7 32 10NOMOroI0 NpsiMoi Ta 00epHeHoi 3a1a4
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Kossap M. Kpisuor B, IIIkima A. OsepHena saAavya sK B3acis OTPHMaHHSI AOAATKOBOL...
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BucHoBku. [IpoBeneHi HaMu TOCHIKEHHS 1AalOTh ~ HOMY OIIAHYBaHHIO 3100yBayamMy BHIIOI OCBITH CYTi
MJICTaBU BBa)KaTH, 10 BUBYCHHS MPaBWI rpadiuHuX  crnocoOy 3aMiHM IUIONIMH MPOEKIIH, 0 TO3BOJISIE eek-
1oOy/JI0B HE TUTBKH Y TIPSIMUX, aJie i B OOEPHEHHUX 3a7a-  THUBHO HOr0 BUKOPHUCTOBYBATH TIiJ] Yac PO3B’sI3yBaHHS
Yax, 3HaHHA 1X B3a€EMO3B’SI3Ky CHPHSIE€ OUIBII IPYHTOB-  3aiad, PI3HOMAaHITHMX 32 3MICTOM 1 CKJTIHICTIO.
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KOMYHIKATHBHO CIIPSIMOBAHI METOJIU I TPUHOMU HABYAHHSA
IT'PAMATUKHA AHIJIIMCBKOI MOBH

Cmamms 3ac8i0uye aKmyanbHicmy i 8AXHCIUBICINb KOMYHIKAMUBHO20 NiOX00Y 8 HABYAHHI IHO3eMHOI MOBU & CYYACHIl
VKPAiHCOKIN wKoai. Bumoau uacy 3ymoeu0ioms nepexio 6i0 mpaouyitiHux memooie 00 IHHOBAYIIHUX NiOX00i8 Y HA8UAHHI,
5K He e Oinb eqheKmueHi y PopMy8aHHI AHTIOMOBHOI 2PAMAMUYHOI KOMNEMEeHMHOCMI, a we U CRPUSIONb MOMUB)-
BAHHIO CYYACHUX UWIKONIAPIB 00 CAMOCMIIHOT NI3HABANLHOL DiAbHOCMI. Y cmammi cxapakmepu308aHo maxi Memoouxu, K
«[Ipesenmayis, npakxmuxa, npoodykyeannsy, «llosue Qizuune peacysannsy (it npuiiomu: « Teampy, « Pyxauei cnisu pasom
vy knaciy) ma «Hasuanns uepesz UKIAOAHHY.

Heseaoicaiouu na c6010 CmpykmypHO-CeManmuity cnpsamosanicms, memoouxa «lIpezenmayis, npakmuka, npooyKy6aH-
HA» Cb0200HT BUCHIYNAE OOHUM 13 KOMYHIKAMUHUX Memoois. Lle 3ymoeieno mum, akum YuHom yyumeni ii Hanognioromoy. 30-
Kpema, 3a605KU BUKOPUCTAHHIO MOGIEHHEBUX 6npas. Memoouxa «Ilosne izuune peazysannsay mac ncuxonoeiune niorpyHms,
OCKIIbKU BOHA NOEOHYE NIZHABANILHY MA (DIZUYHY AKMUBHICTb, EOHICTb AKUX NPUBOOUNDb 00 WBUOKO20 3ANAM SAMO8Y8AHHS
HOB020 2paMamuyHo20 MAmepiany ma 1e2Kko2o U020 GUKOPUCMAHHA 6 MoeaeHHi. Piznosuoamu yiei memoouxu € « Teamp»
ma «Pyxausi cniuy, 06uosa 3acnoéani Ha yMoSHOMY iHcyeHyeanni svicmy mexcmis. e oona egpexmuena memoouka —
«Hasuanns uepes suxkiadanusy. Bona dosseonse yunesi nocicmu micye guumens i cnpobysamu cebe 8 NOACHEHHI i 3aKpin/ieH-
Hi HasyanvHo2o mamepiany. Take nasuanus mae ceoi HeOONIKU (3HAYMT BUMPAMU YACY HA NIO20MOBKY), ane 6e3nepeuHor0
nepesazolo € akmuegizayis Meopuo20 MUCIEHHS | PO3BUMOK NEBHUX NeOa202iUHUX 30i0HOCmell.

Bukopucmanma KOMyHIKAMUBHO CRPAMOGAHUX MEMOOUK HABUAHHA SPAMAMUKU O0360JIAE YUHAM OOCUMb WEUOKO 3d-
c60106amu HOBI O cebe epamamuiti KOHCMPYKYii, He ananizyiouy 00HOUAC SPAMAMUYHI NPpasula, Wo 3a3eudaii 6i00yea-
€MbCSL 6 pasi 3aCcMOCY8anH Mpaouyittnux memoodis. Taxi memoouku 36a2a4yioms i OONOBHIOIMb Mamepian NiOPYYHUKIE,
N0JHCBABIIOIOMD YPOK I, K HACHIOOK, NIOBULLYIOMb MOMUBOBAHICMb Oimell 00 8UBUEHHS AHSNILICHKOL MO8 8 MALIOYMHbOMY.

Kniouogi cnosa: xomynikamusHuti nioxio, epamamuyna KOMnemeHmuicmy, HA8UAHHs Yepe3 BUKIA0ANHS, MOBIIEHHEGT
8NpAlU, HAGUANHS IHO3EMHOI MOBU, IHMEPAKMUBHT MEMOOU HAGUAHMSL.
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COMMUNICATIVE METHODS OF TEACHING ENGLISH GRAMMAR

The following article states the topicality and importance of communicative approach in foreign language teaching
at modern Ukrainian schools. The dictate of the times brings about transition from traditional methods to the innovative
educational approaches. The latter are more effective not only in forming English grammar competence, but also facilitate
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modern students ' motivation for individual cognitive activity. The authors outline the characteristics of such methods like
“Presentation, practice, production”, “Total physical response” (its variations: “Theatre”, “Action songs for the whole
class”) and “Learning by teaching”.

In spite of its structural semantic orientation the “Presentation, practice, production” method acts out as one of the
communicative methods today. It is justified by the way the teachers fill it with. In particular, by using communicative
tasks. The “Total physical response” method is based on psychological approach, as it combines cognitive and physical
activity, whose cohesion results in fast memorizing of the new grammar and its easy usage in speech. The variations of
this method are theatre and action songs for the whole class, both based on conventional acting out of the text. Another
effective method is “Learning by teaching”. It allows the students step in teacher s shoes and try him/herself'in explaining
and training academic material. This kind of learning has its own shortcomings (great expanse of time for preparation)
but its undoubted advantage is activation of creative thinking and development of some pedagogical skills.

The usage of communicative methods of teaching grammar competence enables students to acquire ne for them
grammar structures quickly without analyzing specific grammar rules, which is quite common while using traditional
methods. These techniques enrich and complement the contents of students’ books, make the lesson more vivid and thus
increase students’ motivation for learning English in future.

Key words: communicative approach, grammar competence, learning by teaching, communicative tasks, second

language acquisition, interactive methods of teaching.

IMocranoBka mpodaemu. CyuacHa yKpaiHCbKa
OCBITHS cucTeMa mepelyBae y CcTaHi peopMyBaHHSI.
Yei 3anpoBapkeHi peopMuy MOKIIMKAHI BUBECTH HaIli-
OHAJIbHY CHUCTEMY OCBITH Ha SIKICHO HOBHI DIiBCHb,
MaKCHMaJTbHO HAOMKEHWHA 1O CBITOBHUX CTaHmap-
TiB. 30KpeMa, ONHUM 13 HAWBKIMBIIINX 3aBIaHb
ITOCTAJIO 3alPOBAHKEHHS KOMIICTCHTHICHOTO TIiIXOMY
B HaBYaHHI, IHAKIIIE KOKY4H, TIEPEXiJl BiJ] HAKOITMYCHHS
3HAHP IKOJISIPAMH JI0 HAOYTTSl HUIMH IIPAKTUYHHUX HaBU-
YOK y TIOIIYKY, BiIOOPY Ta BUKOPUCTaHHI HEOOXiTHOI
iH(opMarii y BIacHiil MpaKTUYHIN AiSUTBHOCTI.

VY 1apuHi HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB YyXe€ JOCHTh
JIABHO 3aCTOCOBYFOTh KOMIICTEHTHICHUH T1i1Xi/1. [010B-
HOI0 METOI0 HAaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH B 3aKiajax
3araJIbHOI CepelHbOl OCBITH € (POpMyBaHHSI 1HIIIOMOB-
HOi KOMYHIKAaTUBHOI KOMIICTEHTHOCTI, a00 BHBYCHHS
MOBM ISl BHPILMIEHHS BJIACHUX KOMYHIKaTHBHUX
3aB/IaHb TIOBCAKCHHOTO JKUTTSL.

Y Har Jac 11e OHIET0 13 TIPOOJIeM IITKOIH € TIa TIHHS
iHTepecy y4HIB 10 HaBYaHHA. Buxomsunm i3 1porO,
[0CTae MHUTaHHS, Ky (OpMy HaBYaHHS BUKOPHCTOBY-
Bary, 00 MOTHBAIIIHNH TIOTEHITiaN OyB CIIPSIMOBAHHIA
Ha Oinpll eeKTHBHE OCBOEHHS OCBITHBOI MpPOrpamu
mxossipamMu. OTKe, IUTUHY MOTPIOHO TeperyciM 3arti-
KaBUTH, TOOTO HABYAHHS BAPTO MPOBOJIUTH Y IIPUPOJTHIH
(hopmi, gacTire MIHATH BUIM AisUIbHOCTI ToIo. Came
TaKWi ypI3HOMAHITHEHWI BapiaHT HABYAHHS HA/IACTh
JIATUHI MOKJIMBICTH HE BTOMIIFOBATHUCS BiJl OJHOMAHIT-
HUX TUIIOBHX YPOKIB.

AHAJI3 AocaiIKeHb. 3ampoBaHKEHHS 1 PO3po-
OJIeHHS HOBMX METOIWK HaBYaHHS iHO3EMHOI MOBH €
JOCUThH aKTyaJlbHIMH CBHOTOIHI. 30KpeMa, MMMTaHHIMA
KOMYHIKaTHBHOTO Tiixomy mikaBuBcs H. Xomchkuid,
a Woro inei 3HalIuM CBOE TIPOJIOBXKEHHS B poboTax
K. Kangnina, I Bignoycona, 1. Xaiimca. IIpoOnemy
HABYAJIBHOI MOTHBAIli Y BUBYCHHI 1HO3EMHHUX JOCITi-
oKyBana Bimomuii Metomuct H. T'ampckoBa. CyuacHi
MIJIXOAU JIO BUKJIAJAHHS 1HO3EMHHUX MOB 1 BHKOPHUC-
TaHHsI 1HTEPaKTUBHUX TEXHOJOTIH CTalid 00 €KTaMu
JIOCITI/PKEHB BIIOMUX yKpaiHchkux Metonucti C. Hiko-
naeBoi Ta O. [TomeryH.

Merta cratTi nossirae B onIsifll 1 y3arajabHEHHI BiJ0-
MHX KOMYHIKaTUBHO CIIPSIMOBAHHX METOMIB 1 PUIOMIB
HaBYaHHs TPaMaTUKH, 10 € BUMOTOI0 Yacy B poOOTi
BUMTEISI 1HO3EMHOI MOBM W IHCTpYMEHTapiil SIKHX
noTpedye MOCTIMHOTO BIOCKOHAICHHS Ta IIOTIOBHEHHSI.

BukJian ocHoBHOro marepiany. BimmroBxyrounch
Bix imei JleBima Hynana mpo Te, mo KOMyHIKaTHBHHI
TIJIXi] Ha TaHUH MOMEHT € 00’ €THYIOUOIO JIAHKOFO TSI
0e3miul pi3HUX METOAMK 1 PUIOMIB HABYaHHS aHTIIiH-
cekoi MoBH (Harmer, 2001: 70), po3missHeMO OKpeMO
JIESIKI 13 [IUX METOIUK.

Memoo  “Presentation, practice, production”.
[cHyIOTH 71Ba OCHOBHI METOJM HABYAHHS IpaMAaTHIIi:
IHIyKTUBHUN 1 JEMyKTHBHUMA. J[eMyKTUBHUN METOI
Ma€ Ha METI NPE3CHTAII0 TPaMaTUYHOIO MpaBHIA,
HOTO TIOSICHEHHST 1 TTOJIATBIITY TIPAKTHKY. A 32 BUKOPHC-
TaHHSI 1HIYKTHBHOTO METOMY Iepe]] YYHEM CTaBUThHCS
3aBIaHHS CaMOCTIHHOTO ()OPMYJIIOBAHHS TpaBHIa Ha
OCHOBI TomaHoro BuuTeneMm Marepiamy (I'ymsmoBa,
2016). besymoBHO, 00M/IBa METOM MArOTh CBOI Tiepe-
Bary i Hepomiky. [lepeBara BiIaeThCs NEMyKTUBHOMY
METOy, SIKUH BITUCYEThCSI B CUCTEMY Tpbox “‘P” —
Presentation, Practice, Production (nami — PPP) (mipe-
3eHTAllisl, IPaKTHKa, mpoayKyBanHs). PPP ckianaerscs
13 TPHOX ETaIIIB.

Ha mnepmiomy ertanmi BigOyBaeTbcsi Ipe3eHTALls
(Presentation) Oyib-SIKOTO TpamMaTUYHOIO Marepiay.
VY TpamuiiifHOMy BapiaHTi Y4HI JWBISITBCS TPABUIIO
1 BUBYAIOTH OTO Pa30OM 3 yUUTENEM. 3a KOMyHIKaTHB-
HOTO TTiTXOTy BUKOPHCTOBYIOTHCSI HAHOLTBIT KOMyHiKa-
THUBHO CHIPsIMOBaHi criocoOu mpeseHTartii. Hampuxmam,
ICTOpIi-KOMIKCH 200 HaMaJThbOBaHI Ha MO KapTHHKH,
ay/io- abo Bifieo3amnvcH, QIemKapTKy i pealibHi Mpe-
METH, 3 SIKMMH MOYKHa po3irpard cieHKy. Hampukman,
YUHUTEb MOKE TIPOIEMOHCTPYBATH KJIaCy MaJIOHOK Ta
3MOJIEITIOBATH TaKi peYCHHSI:

Mr. Smith is feeding the baby.

Mr. Smith IS feedING the baby.

Mr. Smith <...> IS feed <...> ING the baby.

Mprs. Smith is looking at her laptop.

Mprs. Smith IS lookING at the laptop.
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VY mporeci npe3eHTawii y4Hi 3HAHOMIISTECA 13 Tpa-
MatnyHOO koHcTpykuiero The Present Continuous i
YCHO BifINIPAIbOBYIOTH 1i B PI3HUX CUTYallisIX, 3aIIpoIio-
HOBAaHHX yUHUTEIIEM.

Hpyruii eran HasuBaeTbes «lIpakrukay (“Practice”).
Etan npaktvku — 1ie BIpaBISIHHS YYHIB y BKHBaHHI
moneri. L{e#t eTart iHOI TOMUISTIOTH Ha J1BA PiBHI — KOHTP-
OJIhOBaHY Ta BUIbHY MPAKTUKY. Ha iboMy eTari y4Hi, ki
B)XE 3aCBOLIM HOBUII Marepiaji yCHO, IOCTYIIOBO Hepe-
XOJISITH JT0 TIMCHMOBOTO BiAIIPAIFOBaHHSA, TOOTO BifOy-
BaeThcs Tak 3BaHWi drilling (Bim aHmI. — «HABYaHHD),
«HATacCKyBaHHs»). TepMiH, 110 B)KUBAETHCS HA TO3HA-
YeHHs TPeHYBaHHsI 32 JIOTIOMOT'0I0 BIPAB, 1110 OBTOPIO-
10TbCs1. [cHye Oe3miy 3aBanb, SKi MOXKYTh BUKOPHCTOBY-
BaTHcs Ha laHoMy etarti. J{o TxX 4uuciia MoKHa BiZJHECTH:
3aIIOBHEHHSI TIPOITYCKiB, CITIBBIAHECEHHS IMPOTO3HILIii
13 KapTUHKaMH, CKJIaJ]aHHs TPOTIO3HUIIH 13 TeperuTyTa-
HUX YaCTHH, 3MiHy TOTOBUX NPOTO3HMIIIH, TaKi irpH, SK
«ITemmani3m» (3HAUTH MBI OJHAKOBI KApTKU IIIISTXOM
TIepeBEPTaHHs), «XPECTUKHU-HYJUKW» Ta iH. Ha miit
CTaIil Iy>e BaKITFBA BapiaTUBHICTE 3aBIaHb, OCKITBKH
BYMTENb Ma€ Ha METi BUPOOIICHHS B YUHIB IOCBITY BKH-
BaHHS I'PaMaTUYHOI KOHCTPYKLIT B PI3HUX KOHTEKCTAX.

Cepen 06aratb0OX BHIIB JisUTHHOCTI BHIUISIOTH TaKi
BIIPaBU:

— BIATBOpPEHHS peueHb a0o0 3BYKiB, pa3oM ado iH1-
Bi/IyaJIbHO;

— 3aMiHHM CJI0Ba a00 PEYCHHS B TIapax;

— BCTAHOBJICHHSI BIIMIOBIIHOCTI PEYCHB;

— BIPaBH Ha 3aIIOBHEHHS ITPOITYCKIB;

— poboTa B mapax, Jie OJJMH CTaBUTh 3alIUTAHHS, a
IHIIIMH BIAIOBIIA€ HA HUAX.

MerTa 11p010 eTarny — yI0OCKOHAJIUTH 3HaHHs. Bumpas-
JICHHS IOMUJIOK € Ba>KJIMBUM Ha LIbOMY €Talli, TOMY BUH-
TEJII0 OTPIOHO MEPEKOHATHCH, 110 BiH YBAKHO CTEKHTh
32 YYHSIMHM JUIsl HeTAHHOTO BUITPABICHHS IIOMHJIOK.

Ha 3aBepmanbHomy erami  «lIpomykyBanHs
(Production) yuHi NOBMHHI BBECTH BialpalboBaHE
MpaBuiIO B MOBIEHHS. TyT BHOIp 3aBIaHb TAKOK BEJIH-
KU, BiH 3aJIeKHUTh BiJl BIKY YUYHIB Ta PiBHS XHiX 3HaHb.
Haii6inbi npunatHuMy A71st yUHiB OyIyTh: Tak 3BaHi
HACTUIbHI «TPU-OPOAMIIKKY, JIC 3a JIOTIOMOTOK (IIlIoK
1 KyOuKa y4eHb MPOCYBA€ThCs BiJl CTapTy 0 (iHimy,
3aBIaHHS Ha TIOPIBHSHHS JBOX KAPTUHOK, iTpH Ha
iHbopMartiiHi mporammau (information gaps), 3aBIaHHs
3 TIepCOHATI3AITIEl0 T iH.

He3spaxaroun Ha Te, mo crioyarky meron PPP yga-
JKaBcsi a0COIIOTHO HEKOMYHIKaTMBHUM, BUKIJIAJIAdl Ta
METOIMCTH 3MOIIIH 34 JOTIOMOIOI0 3aTIOBHEHHSI BCIX €Ta-
I1iB KOMYHIKaTHBHO CIIPSIMOBAHMMH 3aBIAHHSIMU JOKO-
pinHO Horo 3minuTH. | teacher-centered lessons (ypoxw,
OpIEHTOBaHI Ha BUMTEJIs) CTAJIM Habararo Ok learner-
centered (Y4HELIEHTPOBAHI), & OTXKE, CTAJIM BIIIOBIIATH
CTaHJapTaM KOMYHIKaTHBHOTO Tiaxoxy. | came Tomy Ha
OCHOBI IJbOTO METOJY 1 Oy/Ty€ThCs OUTBIIICTH CydacHUX
HaBYAJIbHO-METOJMYHUX KOMIUIEKCIB.

Memoo “Total Physical Response” (mani — TPR),
abo MeTox MOBHOTO (PI3MYHOIO pearyBaHHs, 3 SBUBCS
y npyriit monoBuHi XX cr. Cranocs 1e 3aBJsKu CIIO-
CTEpEeKEHHsIM BifloMoro mpodecopa mcuxonorii k.
Aumiepa. Y mpoiieci BUBUCHHS TOBEIIHKH JITEH BiH 3ay-
BKHB, 110 TIEPII HIXK CAMUM HABUUTHCS TOBOPUTH, JIITH
CITyXal0Th BUMOBY OaTbKiB 1 BUKOHYIOTh IXHI KOMaH/IH.
Tak BiH mpwiIIoB 10 imei Tpo Te, MO ciioBa i (pa3u
HalKpallle 3arnam’ STOBYIOThCS], SIKIIIO HA HUX pearyBaTh
niero (Asher, 1966).

ITiTiTK BXXE€ MAarOTh JOCBIJ BHUBYEHHS 1HO3EMHOIL
MOBH, TOMY iXHi KOTHITHBHI IIPOIIECH JOCSTAI0Th BUIIOT
AKocTi. BoHn BMilOTh 70Ope YMTaTH i MACaTH, MOXKYTh
aHaNI3yBaTW TEKCTH 1 rpamartuky. [Ipore ¢izmuni mii
€ YyJIOBOIO MOTHUBAIIIEIO JIISI HUX.

Mertoro TPR € onanyBaHHSI MOBH 3 OIIOPOKO HA YCHE
BOJIOIHHS 1 CIIJIKYBaHHSI, sIKe OyJie 3p03yMLIUM HOCIO
MoBU. PosyminHs € 3acoOom jocsirHeHHs MeTd. Lls
MeTa JUTUTHCS Ha I, sIKi TIOBHHHI OyTH MPOCTHUMH,
aKTYaJIbHUMH 1 JJOCSATHYTHMH 32 OIUH 200 J1Ba YPOKH.

I'pamarnka BUKIIaa€ThCS 1HIYKTUBHO, Y4YHI ITOBH-
HHI 3pO3yMITH TIPaBUIIO TiJ Yac 3aHATh. OOpaHi Tpama-
THYHI OCOOJIMBOCTI Ta JIEKCUYHI €JIEMEHTH TOBUHHI BiJI-
TOBIIaTH PIBHIO BOJIOAIHHS MOBOrO. Ha ypori MoxHa
BBECTU 12-36 HOBHX JEKCHYHHMX OIHMHHIL 3aJIEKHO
Bzl po3mipy kiacy. CIIOBHUKOBHIA 3ar1ac Ta TpaMaTuyHi
CTPYKTYpPH IIepeBaXKatoTh Ha ypokax. OCHOBHHM BHJIOM
JUSUTBHOCTI € IMITepaTHBHI BIPaBH.

Takox Jx. Atep npuItycTuB, o ij] Yac HaBYaHHSI
JUTel 1HO3eMHOT MOBH BAapTO 33/IiSITU HE TLIBKH JIBY
TMBKYJIFO MO3KY, IIIO Bi/IITOBiTa€ 32 aOCTPaKTHO-JIOTTYHE
MUCIICHHS 1 MOBHI 37i0HOCTI, aje ¥ TpaBy MiBKYIIIO,
3a JIOIIOMOTOI0 PyXiB 1 HaouHMX MarepiamiB. [lo cyTi,
TPR — e crioci6 3amam’sToByBaHHS HOBOTO MaTepiaity
4epes KECTH, MIMIKY 1 BAKOHaHHS KOMaH]I.

3uyaiino, TPR MoxHa afganTyBatu BiATIOBIHO J0O
pi3HUX MOTpeO, ane iges He 3MiHIoeThes. Ha mouarky
BUMTENb MPOMOHYE YYHSIM 3IIHCHIOBATH Ti XK [ii, IO
i BiH, Hampuknang: “Standup, sit-down” («Bcransbre,
csprey). Ko 11st JTist yCHIIIHO BMKOHAHA, YYUTEINb
NPUITUHSIE TTOKa3yBaTH [ii 1 Aa€ IHCTPYKILT TUTBKU CIIO-
Bamu. Jlami WayTh KOMaHIM st JBOX a00 TPhOX ik
noctiib, Hampukiam: “Standup, walk to the sofa, and
sit-down” («BcTanp, mmiiiau 10 OUBaHA Ta CSIbY).
[Topsimok KOMaHJ TOBHHEH 3MIHIOBATHCS, OCKUIBKH
y4YHI HE TIOBHHHI 3amaM’siTOBYBaTH (hiKCOBaHI Mporie-
Iypu. YuuTesb IOBUHEH TAKOXK AaBATH KOMaHH, sSIKi He
Oyni BUBYEHI paHille, IOOM CIOHYKAaTH 1O PO3BUTKY
THYYKOCTI po3yMiHHs1, Harpuknaa: “Jump. Point to the
door. Jump to the door” («Crpubaii. Bkaxxu Ha agepi.
Crpubaii 10 nBepei»).

Hapnauti noTpiOHi ckiagHinm jii, iHOI TOB’s13aHi 3
ys1BOIO, Hanpukiay: “Sit in the car, turn the key, look
around, and honk the horn twice” («Cinait B Maiusy,
MOBEpHH KIIIOYa, O3WPHUCS Ta [IBi4l TMOCHUTHAIIBY).
CIoBHUK 1 TpaMaTHKy MOYKHA TIPOBECTH ITOCIiIOBHO,
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MOIITHBMO Ha NPHKJIAM, 16 BAKOPUCTOBYIOTHCSI YMOBHI
peuenns: “If today is Friday, jump up and clap your
hands” («fIkmo chOrofHI I SATHUIE, MiACTPUOHM 1
IUIECHU B JIOJIOHI»).

3a3Buyail y KiHII YPOKY KOMaH/W 3allUCyIOThCS Ha
qorri. [TuckMoBa MOBa MiJICHITIOE pO3MOBHY MoOBY. Ha
OLIBII BUCOKMX PIBHSX YATAHHS 1 MUCHMO BUBYAIOTHCS
OLUTBIIIOI0 MIpPOIO, UMM BHIIE PiBEHB, THM OLIBII TPaIH-
IIifHI METOITN BUKOPUCTOBYIOTHCSL.

[oTpibHO 3ayBakuTH, 110 MeTomonorist TPR Biiro-
4ae B ceOe (i3nyHi Jii B OCHOBHOMY B pi3HHX irpax. [rpu
MOXXYTb 3HSTH CTPEC Tifl 4ac BUBYCHHS MOBH 1 JIOIIO-
MOI'TH YYHSM JOCSATTH YCIIiXy, HABYalOUMCh IPUPOIHUM
usixoM. BukopucTaHHs pi3HHX irop JonoMarae BYH-
TeJIsIM BIIOPATUCS 3 PI3HUMH CTWISIMH HaBYaHHS. [rpu
JIOTIOMAararoTh Y4YHSIM BUKOPHUCTOBYBATH 1 BJIOCKOHAIO-
BaTH CBOE MUCJICHHS, MEXaHI3MK BUPIIIICHHS MPOOJIEM,
YMIHHSI CITyXaTH 1 TOBOPHUTH. YCIIiIIIHA Tpa MOBHUHHA
BKJIIOYATH B ce0€ YOTHPU KOMITOHEHTH:

— KOHKYPEHIIIIO;

— 3MICT;

— BHUHAroOpozy;

— 00’ €KTHBHUI pEIICBAHTHUH 3MICT.

I'pamaryka, CIOBHHKOBHI 3amac, a TakKOoX CTpPYK-
Typa MOBU MOXYTb BUKJIaJaTucs B irpax. Bonu 3acBo-
IOIOTHCSI LIJISIXOM TTOBTOPHOTO BILUIMBY Ha MOBY IIiJI 4ac
rpu. Yacto y4Hi 30cepekeHi Ha TisTbHOCTI 1 B KiHIIe-
BOMY TIZICYMKY 3aCBOIOIOTH MOBY MiACBiOMO. BoHm
3a3BMYail OLIBII MOTHBOBAHI, II0OW IpaTH B irpH, HOXK
BUKOHYBATH 3aBJIaHHSI 32 TIAPTOIO.

3a3Buuail iCHYIOTh KUTbKa THWIIB irop, Harpu-
KJIaJI, KapTKOBI irpH, KOMaHIHI irpy, Kpuronamu (irpw,
Kl JIONIOMAraroTh yYacHMKaM IO3HAalOMUTHCS ONUH
3 ogaMM). KokHMiA THIT Mae cBoto crierudivHy (yHK-
Iif0 1 PO3BHMBAE Pi3HI HABMYKHU Ta 3MIOHOCTI; yCi BOHH
MOXYTb YPi3HOMaHITHUTH YPOKH aHTIIIICHKOT MOBH.

Onniero 3 edexktnBHUX irop 3a Meromukoo TPR
€ KpyroBa rpa. Y4Hi CUJITh Y KOJIi HA CBOIX CTLIBLISIX.
VYuurens gae taki iHcTpykuii: “Everyone who has a
sister change your seats” («¥ci, y Koro € cecrtpa, MiHs-
FOThCSL MICIISIMUY ). TOM, XTO MiZXOMUTH ITiJ OIKC, TOBU-
HCH BCTATH 1 IOMIHSITUCS MICIIEM 3 IHIIIUM, PEIIITa 3aJ1-
MIAFOTHCST HA CBOTX MICIIX. ITicms meximpkox payHIiB
3a0MPaETLCS CTIICIh, OT)KE, OTHA JTFOAMHA HE OTPUMYE
micri. Toi, XTo BUOYBa€ i3 TpH, BUTAIYE HOBI YMOBH
Tomo. TakuM YWMHOM, IITH TPEHYIOTh TOBOPIHHS Ta
PO3YMiHHS Ha CITyX 3a JIOIIOMOTOIO IPH.

Jnst yuHiB i3 OUIBII BUCOKMM PiBHEM BOJIOIHHS
MOBOIO icHye Taka Ipa, ik “‘TPR Theater” («Teampy).
Le imnpoBizoBaHa rpa. Poib yuuress mosisrae B Tomy,
110 BiH TOBHHEH PO3MOBIAATH iCTOPIIO Ta CIIPSIMOBYBATH
yuHiB. Hanpukrnaz, cueHa B mapky, € MpOTyIEOOTHCS
JBOE Npy3iB. Yuutenb nae 3apnands: “Pinch her nose”
(«Yurumam 11 Hicy) abo “Tickle her” («Jlockou 1i»).

3HOBY K TakH, y IbOMY BHIIJIKY, KU CIOKeT abo
SIK BiH 3aKIHIYE€THCSI, HACTIpaBIi HEe Mae 3HadeHH. [le He

HaWBaXJIMBILLI peyl, TOMY HE ITOTPiIOHO 3aIlUKITIOBATHCS
Ha HUX. YCE 1€ IPOCTO MPUBIJI IS IPAKTUKH MOBH.

Takox eeKTHBHUM iHCTPYMEHTOM JJIS ITOJIIILICHHST
nam’siti € tpa “Action Songs for the Whole Class”
(«Pyxnusi cnisu pazom y xknaciy). Criodarky mnotpioHO
BHM3HAYNUTH BaKJIUBI c1oBa B micHi. ToOTO citoBa, sIKi, 3a
3ayMOM YUUTEIsl, yIHI MAFOTh 3araM’ sITaTH.

[To-gpyre, moTpiOHO BHOpaTH BIAMOBIIHI JKECTH
Ui muX cmiB. JliT MoXKe BUAATUCS OUYCBUIAHOIO ISt
TaKux ciiB, gk: “I’'m jumping” («f ctpubaro»), “I am
watching” («f muBmiocs»), “1 am laughing” («1 cmi-
tocsi») Ta iH. Omxe, aitm noBroproroth The Present
Continuous Tense. IlorpiObHOo mam’siTaTu, IO >KECTH
He 000B’s3KOBO MOBHHHI OyTH TOYHUMH. BOHN MaroTh
OyTH TUTBKH TIOI0000 TOTO, 110 BOHU 03HAYAIOTh.

Ipa “Imitation” («Imimayisy). Yautelb Nae Taki
zaBaansst: “1 hug a teddy bear” («51 oGilimaro Beamensn»),
“I drive a car” («S Bemy mammny»), “I fly a plane” («51
Jiedy JiTakom»). | 1ie ayske JOpedHo I KOMYHIKaTHB-
HOTO TIIXOMY, OCKUTBKH MIiTH BYaTh HE MPOCTO CJIOBA,
a Tl pedeHHs. TakuM YMHOM BOHH 3aCBOIOIOTH TeTIe-
pimHiit gac.

OcHoBHumH 1urocamu TPR e

— MHUMOBIIBHICTh 3allaM SITOBYBaHHS JIGKCHKU Ta
rpaMaTyKy;

— BEJIMKa BapiaTHBHICTb MiSUTBHOCTI (JiTH MOXKYTb
BUKOHYBaTH KOMaH]IM, PO3IrpyBaTH CIICHKH, HCIICHY-
BaTH IIiCHI, rpaTH B pi3Hi irpu (“Simon Says”), mapaau

TOIIIO);

— MOXIUBICTH iHTerpamnii B Oyab-sKuil ypok (sK
¢bi3ndHa PO3MHHKA).

Memoo “Lernen durch Lehren. Learning by

teaching” (mam — LDL), abo MeToaMKa HaBUaHHS Yepes
HaBYaHHsA, OyB pPO3POONIEHMI HIMEUBKUM IPoQeco-
pom K. Mapranom. CyTHICTh 1€l METOAMKH TIOJISITae
B TOMY, 1110 Y4Hi BUKOHYIOTb Ha YPOKax pOJIb YUUTEIIS.
I ne momomarae iM HaBUMTHCS IEpeAaBaTH CBOi 3HA-
HHs iHImM (Gartner, 1971: 84). Ha ypokax aHDIiCBKOT
MOBH Yy IIKOJI Taka METOIHMKA 3aCTOCOBYETHCS JJOCHUTD
pIOKO yepe3 BENUKY KUTbKICTh HEONIKIB, OCHOBHUM
3 SIKHX € 3Ha4Ha BUTpara 4acy Ha BBEICHHS METOIY.
AJle eneMeHTH JJaHOT METOIIMKH 3HAXOMSATh e()eKTHBHE
3aCTOCYBaHHS B ME&)KaX KOMYHIKaTHBHOTO TIiIXOJTY.

3 ommsMy Ha Te, 10 Maibke BCIM HITSM ITOI00a€ThCS
HaCJITyBaTH JOPOCINX, BOHH 3 BEIIMKAM CHTY3ia3MOM
TOTOBI B3TH Ha ceOe poiib BUKIagada. Hampukimam, Ha
CTaJlii BUBYEHHS TPAMATUKH JITH MOXYTh yciMa BiJI0-
MHUMH 1M (paHiliie 3aCTOCOBYBAHUMH BUHTEINIEM) irpamMu
Ta MpuiioMaMu TEpeBIpUTH 3HAHHS Y4HIB abo mMosic-
HHUTH HOBE IPABHJIO, IEPEBIPUTH JOMAILHE 3aBIAHHS.
V 3aknajni 3araqbHOI CEpelHbOi OCBITH Y4HI MOXKYTh
CaMOCTIMHO MiATOTYBaTW BIOMA HEBEIMKUH (par-
MEHT YPOKY 1 IIpe3eHTyBaTH ioro y kiaci. bepyun Ha
ceOe poib yuuTells, Y4HI BiI4yBalOTh BiJMOBIIa/Ib-
HICTh, MOXYTh TTOKA3aTH 1HIIIMM HE TLJTBKH CBOIO 3/aT-
HICTPH JT0 HACNTiTyBaHHSA, a i PiIBEHb BOJIOAIHHSI MOBOIO,
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a 0coOnMBO iXHIM piBeHb TI'paMaTHYHOI KOMIICTEHT-
HOCTI, /K€ MOBa BYMTENS MOBUHHA OyTH TPAaMOTHOIO
1 iTkot0. HaBiTh Oinbllle, 3a Takoi METOMKY y4HI, SIKi
3BUKJIM TUJIBKA BUKOHYBaTH KoManau “Standup”, “Sit
down”, “Look at me”, MOBMHHI Ili KOMaHIU O3BydYy-
BATH, 1110 CIIPUSIE TIEPEHOCY TAHUX BUPA3iB 13 TACHBHOTO
CIIOBHHMKA B aKTUBHHUI.

VY4YHSIM HpPOIOHYETHCS EKCIEPUMEHTYBATH, ILI00
BiAHAWTH Taki cOCOOM BUKJIAJaHHS, Kl B I10JaJIb-
LIOMY JOIOMOXYTb iM Kpallle 3aCBOIOBAaTH Marepiajl.
Oxpim 3a0e3rnedeHHs] BUBYCHHS MaTepiairy, e OJHUM
3aB/IaHHSIM METOJly € HaBUUTHU YUHIB )KUTTEBUM HaBU-
YKaM, SIK-OT MoBara 10 1HIIMX JIIONEH, MiIaHyBaHHS,
BUPIIIEHHS TIPO0JIeM, OpaTopchKi 3410HOCTI Ta HaBHU-
YKH CHUIKYBaHHS. Bukmagau mnponosxkye Opartu
aKTHUBHY y4aCTbh, BTPY4aIOUHCh AJIsI IIOJAJIBILIOTO MOsIC-
HEHHSI YU HAJIaHHS MiTPUMKH, SIKIO YYHI-BHUKJIaAa4i
MArOTh [I€BHI CyMHIBH a00 SIKIIIO 1HII y4HI HE pO3yMi-
FOTh Marepial.

OnnuMm 31 cioco0iB HaB4aHHS 3a gornomororo LDL
e Mmeromuka Plastic platypus learning, abo Platypus
learning («IlmacTnuHe HaBYaHHA Ka4dKOA3b00a», abo
«HaBuanHs kaukom3p00a»). Lleit merom TpyHTyeThCS
Ha apryMEHTax, sSIKi JI0BOASTD, 1110 HABYAHHS HEKHBOTO
NpeaMeTa MOKpallye pO3yMiHHS ¥ yTpHUMaHHs 3HAHb
B yuHiB. [lepeBara 11boro METOIy IMOJSATAE B TOMY, 110
y4eHb He MoTpeOye MPUCYTHOCTI 1HIIOI JIFOMMHU IS
BUKJIAJIAHHS TIPE/IMETA.

Hassa «HaBuaHHS IJIaCTUYHOIO KauyKOA3b00a» —
e mapadpas BiIoMO1 TEXHIKH PO3pOOKH POrPaMHOTO
3a0e3MevYeHHs: HaIaro[PKeHHS TYMOBOI Ka4uKH, y SKii
MIPOTPaMICT MOYKE 3HAXOIUTH TIOMIIIKH Y CBOEMY KO
CaMOCTIHHO, TPOCTO ITOSICHIOIOYH, IO POOUTH KO,
PSLIOK 32 PSOKOM, HSOKUBOMY IPEIMETY, & caMe T'yMo-
BIN KauIil.

Jnst minBuieHHsT e()eKTUBHOCTI HAaBYaHHSI TUIACTH-
KOBOTO KauyKo3b00a YUHSM PEKOMEHIYEThCS 3pOOHTH
TaKe:

1. IligroryBarty HOTAaTKH MiJ 4Yac BUBYCHHS NPE-
MeTa.

2. IligroryBati ypok i3 mpeamera (Led po3AiT
notpe0dye Oinblie yacy i eHeprii, y ACsSKHX CHTyaIlisax
MOKe OyTH MPOITYIICHHUH).

3. Buxnamatu npenMeT 6€3 BUKOPUCTAHHS HOTATOK
(Y4eHb TOBHHEH 3HATH MaTepiall 3a31aJIeTi/hb ).

Od4eBUIHO, IO TSI TEXHIKA MOYKE TIPAITFOBATH 3 Oy/Ih-
SKAM HEKWBUM TPEIMETOM, a HE TUIBKH 13 IIaCTHKO-
BUM KauKOI3b000M.

3a monomororo Meroxy LDL yuHi kparie 3acBoto-
F0Th Marepialt, TOMY 1110 BOHH HOTO HaMaratoThCs Kpariie
JIOHECTHU CBOIM OITHOKJIACHHKAM, aJIK€ BiIUyBaIOTh Bijl-
MOBITATBHICTh. Y YUTEIIb, 31 CBOr0 OOKY, MOYKE BUSIBUTH,
Y1 3pO3YMIIM Y4HI Martepial, 4 € SIKiCh MPOraluHU B
TXHIX 3HAHHSIX.

“Presentation Practice Production”, “Total Physical
Response” 1 “Lernen Durch Lehren” €, maOyTb, Haii-
MOMIMPEHIMMMA 1 HAWBIIOMIIIMMH KOMYHIKaTHBHO
CIPSIMOBaHMMHM MeToaMy (hOpPMYBaHHS aHTIIOMOBHOT
TpaMaTUIHOi KOMITETCHTHOCTI.

BucnoBku. 3 o1y Ha BUKJIJIEHHIA MaTepiali, yBa-
JKaeMO 3a TIOTpiOHE IIIe pa3 MiIKPECIUTH BaXKIUBICTH
BUKOPUCTaHHSI KOMYHIKaTHBHOTO ITi/IXOMy B HaBYaHHI
IHIIOMOBHOT I'paMaTUYHOT KOMIIETEHTHOCTI. AKTyaIbHa
OCBITHSI TIApaJIUI'Ma B HABYAHHI 1HO3EMHHX MOB, 3a]IC-
KJIapoBaHa B 3arajJbHOEBPONEHCHKUX PEKOMEHIALISX 3
MOBHOI OCBITH, JOBOJUTH HEOOXITHICTH HABYAHHSI MOBH
JUISL TIOBCSIKAGHHOTO KOPHCTYBAHHS, a HE JUISl BIACHE
caMoro 3HaHHS iHO3eMHOI MOBH. TOMy 3aCTOCYBaHHS
TaKMX METOIHMK, siK «[Ipe3eHTarlisi, MpaKTuKa, mpojy-
KyBaHHS», «[loBHE Qi3uuHe pearyBaHHs», «HaBaaHHsI
yepe3 BHUKJIQJaHHSD, HE JINIIE aKTUBYE KOMYHIKaTHBHY
KOMITETEHTHICTh YUHIB, a I11e i MOTUBYE iX Ha ITOAAJIBIITY
TIOIITYKOBY HaBYAIBHY JiSUTbHICTD. TeMaTrKka KOMyHiKa-
THUBHO OPi€EHTOBAaHWX METO[(IB HABUYAHHS TPAMaTHKH HE
00MEXKYEThCS HAIIIMM JOCITIKEHHSAM, MOXKe OyTH Ipo-
JIOBKEHA B Tally31 HAyKOBO-TIEJArOTTYHUX JOCIIKEHb.
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YIIPOBAJKEHHS STEM-OCBITH B OCBITHIN ITPOIEC
HOBOI YKPATHCBKOI HIKOJIN

B ocmanni poxu 6 Yxpaini cnocmepicacmocs Oypxausuil po3sumox komn romeprux mexronozii, 1T-cpepu, nanomex-
Honoeitl, pobomomextixu. Lleii npoyec € He0OXIOHOW0 YMOBOI 05t pehOPMYBAHHS MA PO3GUMK) 0CEIMU Y 6I0N0GI0b HA
cycninoni sumozu. Toomo mexnonozizayis 6azamvox cep 2pomadcvroi disnbHoCcmi suMazae 6i0 0epacasu CMeopumu
CnpuAmMAUGi yMo8u 071 Ni020MOBKU KEanipikosanux npayienukis. Yepes Kinvka poKie HAUNONnyIApHiwuMy npogecisimu
0y0ymb iHoCeHep, npoepamicm, AHarimuK, mextik 3 pooomomexwixu, IT, 6io- ma Hanomexwnonozii. Lli nanpamu Hag4aHHs
oxonnoioms STEM-oceimy, Ky MOdICHA 6npOBAOUMU 6 NOYAMKOGITl UKOJIL.

Hayxa, mexnonoeii, inocenepis ma mamemamuxa, STEM — mepmin, wo ukopucmogyemvcs 0 00’ €OHAHHsL Yux Ha-
suanvHux oucyuniin. Inmeepayis, 0ocniodcennss ma po3pooru € ocnoenumu npunyunamu STEM. ¥ cmammi uceimaeno
OCHOBHI 3A80AHHS HA WISXY peanizayil yux npuHyunie y nasuaivHomy npoyeci Hoeoi ykpaincekoi wixonu. Takumu 3a-
BOAHHAMU € NIO20MOBKA 8YUMENIB, OHOGIEHHS MAMEPIANbHO-IMEXHIYHO20 MA HABUAIbHO-MEMOOUUHO20 3a0e3nedeHHs,
OpeaHizayis nedazo2iuHo20 npoyecy Ha OCHOBI NAPMHEPCMEa GUUMENis, VuHi6 i OamvKis.

Lixasum incmpymenmom ona STEM i Hosoi ykpaincvkoi wikonu € sukopucmanta koncmpykmopa Lego. I3 yieto me-
Mol 6 HA8UATLHULL npoyec 6y1a BNPoBadHceHa MidcHapoona npoepama «LLlicmv yeenunoxy. Jleco-npockmyeanis pos-
susac OpioHy MOMOPUKY PYK, y6azy, Nam ambv, KpUMudHe MUCieH s, KOMYHIKAMUeHi Ha8U4KU, ni0gUWYE MOMUBAYIo 00
HaguauHs, hopmye npocmoposi ioei 6 dimetl, yminna npayrosamu 6 komanoi (epyni), y napax. STEAM — ye ynisepcanvhuii
nioxio, opiEHMOBAHUL HA NPAKMUKY, WO 00360/I5€ BNOPAMUCS 3 BUKTUKAMU 0YOb-aK0I cK1adHocmi. BoOHouac oimu npax-
TMUYHO peanizyioms c80i 3HAHMH.

Kniouogi cnosa: STEM-ocsima, Hosa ykpaincora wxona (HYIII), inmeepayis, 00caionuybKo-npockmua OisibHicmb,
KomMnemenmHicmo, nouamkosa oceima, Jlezo.
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IMPLEMENTATION OF STEM-EDUCATION IN THE EDUCATIONAL PROCESS
OF THE NEW UKRAINIAN SCHOOL

In recent years, there has been a rapid development of computer technologies, IT sphere, nanotechnology, robotics in
Ukraine. This process is a prerequisite for reforming and developing education in response to societal demands. That is,
the technologicalisation of many spheres of public activity requires the state to create favorable conditions for the training
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of skilled workers already. In a few years, the most popular professions will be engineer, programmer, analyst, robotics
technician, IT, bio and nanotechnology specialist. These areas of study cover STEM education, which can be implemented
in primary school.

Science, Technology, Engineering and Mathematics (STEM) is a term used to group together these academic
disciplines. Integration and research and development are the basic principles of STEM. The article highlights the main
tasks that are in the way of implementation of these principles in the educational process of the New Ukrainian School.
Such tasks are teacher training, updating of logistical and teaching and methodological support and organization of
pedagogical process on the basis of partnership of teachers, students and parents.

The author draws parallels to the concept of STEM and the concept of NUS and concludes that they pursue consonant
values. An interesting tool for STEM and NUS is to use a Lego constructor. For this purpose, the international program
"Six Bricks" was introduced into the educational process. Lego-designing develops fine motility of hands, attention,
memory, critical thinking, communication skills, increases motivation for learning, forms spatial ideas in children, ability
to work in a tea STEAM is a versatile practice-oriented approach that allows students to cope with the challenges of any
complexity. At the same time children receive practical realization of their knowledge. Solving any industrial or household
task, people are forced to accumulate knowledge from many areas.m (group), in steam.

Key words: STEM-education, New Ukrainian school (NUS), integration, research and project activity, competence,

elementary education, Lego.

IocranoBka mpodaemu. [Iporsirom ocTaHHIX
POKIB y CBIiTi CHOCTEpIra€Thcsi CTPIMKUI Ta iHTEH-
CHUBHHUH PO3BUTOK NMPAKTHYHO BCIiX cep TOICHKOTO
KHUTTS. OcOOIMBO MOMITHUMHU € TOCATHEHHS B Taily3i
KOMIT'1OTepHUX TexHojorii, IT, HaHOTeXHOIOTii,
pobororexniku. He 3anumiaerscsi ocTopoHb 1 Ykpa-
iHa. be3cyMHIBHO, MPOTPECHBHI 3MiHH B WX TaTy3X
BEAyTh 3a CO00I0 MOJEpHI3aIlito Ta pedhopMyBaHHS
CHUCTEMH OCBITH, OCKUJTBKH B HAHOIIKYII POKU nep-
’KaBa MoTpeOyBaTuMe KBaTi(hiKOBAHUX IPAIliBHUKIB.
Taxuit po3BUTOK MOIiH 3a0€31eUNTh EKOHOMIUHY CTa-
OITBHICTh 1 CHIPHUATHME KOHKYPEHTOCIPOMOKHOCTI
HAaIoi iep>kaBu Ha CBITOBOMY PUHKY Iparli.

VY cBoiii nepxaBHid momiTHLi y cdepi OCBITH
Vkpaina OpieHTY€TbCS Ha HAapPSIMU PO3BUTKY KpaiH
€Bponeiickkoro Coro3y Ta cBiTOBOTO CIIBTOBAPHUCTBA,
CTIpSIMOBaHa Ha TIOCWJICHHSI HayKOBOTO HAIpsMy B
HaBYAJIbHIN JISUTBHOCTI, 30KpeMa B JIOCIIITHO-EKCIIe-
PUMEHTaIIbHIH, KOHCTPYKTOPCHKil, BHHAXITHUIIBKIH,
o 3a0e3nednts HOpMyBaHHS B YUHIBCHKOI MOIOJI
KOMITETEHTHOCTEH, HEOOXIAHMX Ha PI3HUX PIBHIX
ocsitu (Irnatiok, 2017: 14).

3100y TTs cydacHHUX Tpodeciii moTpedye Bcedid-
HOT TATOTOBKY ¥ OTPUMaHHS 3HAHB i3 PI3HUX OCBIT-
HiX oOmacTedl MPUPOAHWYUX HAyK, 1HXKEHEpii, Tex-
HOJIOTIH 1 TIporpaMyBaHHS, HalpsSMiB, SKi OXOTLTIOE
STEM-ocsita (HoueBuyk).

AHaJi3 aocaigxkedb. Y HaBUAJIbHHUX Iporpamax
STEM yBara akneHTYeTbcs Ha NPUPOIHUYO-HAYKO-
BOMY KOMIIOHEHTi ¥ I1HHOBAI[IHHUX TEXHOJIOTISIX.
[Ipore cyTHICTH LILOTO OCBITHHOTO HAIPSMY TOJISITAE
B MMO€IHAHHI MIKIUCIUIUTIHAPHUX MTPAKTHK, MIXOIIB
JI0 BUBYCHHSI TIPHUPOTHIYO-MATEMATHIHUX JTUCIHILTIH,
JTOCITI THUIIBKO-TTPOEKTHOI TiSUTPHOCTI, 1HHOBAITIHHIX
TEXHOJIOT1H, MUCTEIbKUX AWCLHMIUIIH, JIETO-KOHCTPY-
IOBaHH, CHiBIpami Ta camopeanizamii. Lle cBimunTh
PO Te, IO Pa30M i3 PO3BUTKOM HayKH ITOBHHEH Mapa-
JIENTEHO BiIOyBaTHCS 1 PO3BUTOK MUCTEIITBA.

AMepUKaHCBKI BYEHI BBaXKalOTh, L0 0e3 piB-
HOCHJIBHOTO BHUBYEHHS 1 PO3BUTKY HayKu H aprt-

JUCIHMIUIIH MOJIOJIe TIOKOJIIHHS MOXe Mo30yTucs
HaBUYOK KpearuBHOCTI. ToMy B aMepHKaHCHKHX
3aKJIalax OCBITH CTBOPIOIOTH Pi3HI MpOTpamMu, sKi
JIOTIOMOXKYTb 3aII00ITTH TAaKOMY SIBHILLY.

STEM-ocBiTa MIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS B TAKUX
kpainax, sik Crnonmydveni Illtatm Amepuxu, Bemuko-
Opuranisi, [3painb, Ascrpainis, Cinranyp, Kwuraii,
Kopes.

Teopernuni acnextn mpodbmemu STEM-ocsiTi
Oy pO3MIHYTI y Tparsx 3akopaoHHmx (George
Lucas, Georgette Yakman, Jonathan W. Gerlach)
Ta BiTum3HsaHuX y4denux (I. Bacunamko, C. ['anara,
0. KopmynoBa, H. Mopse, O. [latpukeesa i iHmi).

B Vkpaini me y 2016 p. iHiniioBaHO MOIIUPEHHS
ta po3BuTok STEM-ocBith. 30Kkpema, Oyino po3poo-
neno «llman 3axoniB mono BhpoBamkeHHs STEM-
ocBiTn B Ykpaini Ha 20162018 pp.». Ilpencras-
JICHO HU3KY HakaziB MiHICTEPCTBOM OCBITH 1 HayKH
VYkpainu (nani — MOH) (makaz MOH Big 13 xBiTHS
2018 p. Ne 366 «IIpo peamizaliito iHHOBaIIHHOTO
OCBITHBOTO TIPOEKTY BCEYKpPaiHCHKOTO pIBHSA 3a
Temoro «SI — gocmimgauk» Ha 2018-2021 pp.», HaKa3
MOH Bing 17 tpasus 2017 p. Ne 708 «IIpo mpose-
JCHHS JOCIHiJHO-EKCIICPUMEHTANIbHOI POoOOTH BCey-
KpaiHChKOTO piBHS 3a Temoro: «HaykoBo-meroauuni
3acagd CTBOPEHHs Ta (yHKUIiOHyBaHHA Bceykpain-
CBKOTO HayKOBO-METOIMYHOTO BipTyanbHoro STEM-
uentpy (BHMB STEM-uentp)» na 2017-2021 pp.»)
ta [HCTUTYTOM MOmepHizamii 3MiCTy OCBITH (Hanmi —
IM30) (naxa3z IM30 Bix 5 mtotoro 2020 p. Ne 8 «I1po
npoBefeHHss (ectuBanto “STEM-Beca — 2020y,
Haka3 IM30 Bix 13 nucromana 2019 p. Ne 113 «Ipo
opramizamiro Ta TpoBeneHHs mociimkeHHs «Edex-
THBHICTh OCBITHIX TIPOIIECIB B YMOBax MOIEpHi3a-
mii OCBITHBOI Tamy3i», Haka3 IM30 Big 14 cepmHs
2019 p. Ne 68 «lIpo opranizamito Ta TPOBEICHHS
“STEM-mxonu — 2020») (Haka3zu MOH VYkpainn).

MeTo10 CTATTi € BUCBITICHHSI OCHOBHHX 3aBJIaHb
Ha LUIAXYy BOpoBa/pkeHHs npuHiunis STEM-ocBiTu
B HapyaJIbHUM Npouiec HoBoI yKkpaiHCHKOI LIKOJIN.
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Buxknan ocHoBHoro marepiajiy. 3a0e3neueHHs
poOOYMX MiCIlb TOCBIMYEHUMH (HaXiBISIMH MOXKJIHBE
32 YMOBHM CTBOPEHHS SIKICHOI CHCTEMH OCBITH IIE B
MOYaTKOBIM IIKOMi. AJDKe came TyT B Y4YHIB (opmy-
IOTbCSl OCHOBHI KOMIIETCHTHOCTI, SIKi BOHU OYIyTh
BUKOPHCTOBYBATH Ta BIIOCKOHAIIIOBATH B CEpENHIN Ta
CTapIIii IIKOI.

Ho xmodoBux komrereHtHocted HoBoi ykpain-
cpkoi ko (mami — HYI) Hamekars: CHiTKyBaHHS
nep kaBHOO (1 PiTHOIO, y pa3i BiIMIHHOCTI) MOBOIO,
CIUTKyBaHHS 1HO3EMHHMH MOBAaMH, MareMaTUdHa
KOMIIETEHTHICTh, OCHOBHI KOMITIETEHTHOCTI y TIPUPOJI-
HUYMX HayKaX 1 TEXHOJNOT1sX, iHpopMmauiiiHo-dpoBa
KOMIICTEHTHICTh, YMIHHSI BYUTHCS BIPOJOBXK KHUTTS,
IHIIIIaTHBHICTb 1 TIIIPUEMITHBICTD, COIliaJIbHA Ta TPO-
MaasgHChbKa KOMIIETEHTHOCTI, 00I3HAHICTH Ta CaMOBU-
pakeHHs Y cepi KyIbTypH, EKOJIOTIYHA IPAMOTHICTb 1
snopose xutts (Konnenis HYL).

MakcuManbHIN peamizarii ¥ yCHiIHOMY 3acBO-
€HHI0O TUX KOMIIETEHTHOCTEH JIOTIOMOXKE BIIPOBA-
mwkeHHss npuHIUB STEM-0cBiTH B HaBYaJIbHUH
mporiec HoBoi ykpaiHchkoi mkomu. I[HTerparis Tta
JIOCIITHUIBKO-TIPOEKTHA [IISUTBHICTD € TIPOBITHUMHU
npuHuunamMu STEM-ocBiTH, SIKi CITIB3BYYHO HEpeILIi-
TaroThCs 3 opienTupamu HYIII.

STEM-ocBiTa — 11e HU3Ka Y1 MIOCIIIOBHICTh KypCiB
abo mporpaM HaBYaHHS, SKi TOTYIOTh YUHIB JI0 yCIiIlI-
HOTO TMpaIeBIAIITYBaHHSI, 10 OCBITH MiCIIS IIKOJIU 200
JUISL TOTO 1 1HIIIOTO, BUMAra€e pi3HUX 1 OUIbII TEXHIYHO
CKJIQIHUX HaBUYOK, 30KpeMa i3 3aCTOCYBaHHIM Mare-
MaTUYHUX 3HAHb 1 HAYKOBUX IOHSTh.

STEM (S—Science, T-Technology, E-Engineering,
M — Mathematics). AkporiM STEM yXuBaeTbes st
MMO3HAYEHHsI TOMYIISIPHOTO HAampsMy B OCBITi, IO
OXOIUTIOE TIPUPOAHWYI Hayku (Science), TEXHOIOTIT
(Technology), Texniuny TBopuicTh (Engineering) Ta
Maremaruky (Mathematics) (STEM-ocgiTa).

B ocuoBi STEAM-HaBYaHHS JI€KUTH CHUCTEMHO-
OISUTBHICHMN — IOX1J, CaMOCTIMHA  JOCIIIHUIBKA
pobora yuniB. STEAM-ocBiTa ChOTOIHI aKTUBHO
3aCTOCOBYEThCS Yy WIKOJNAX, aje Haiyacrime reaa-
roraM 3BUYHINIE BHKOPHCTOBYBAaTH I1HIII TEPMIiHH,
HaMPHUKIA, IIPOEKTHA JisUTbHICTEY. CTBOPEHHS MPO-
€KTy Tiependadae MynbTHIpenMeTHicTh. 3a STEAM-
HaBYaHHS JiTH 3aCTOCOBYIOTH 3HAHHS 3 Pi3HUX 0o0mac-
Tei: MareMaTHKN W IHIMX TOYHWUX HAyK, 1HXKEHepii,
JIM3aifHy, BHUKOPHCTOBYIOTh IU(PPOBI TPUCTPOi Ta
TexHonorii. OTXKe, y4HI 3aCBOIOIOTH 3arallbHe pO3y-
MiHHSI TIPOLIECY CTBOPEHHS 1 POOOTH HaA MPOEKTOM.
STEAM — e yHiBepcaJlbHUI IPAKTUKO-OP1€HTOBAHUIN
X1, SIKUE J03BOJISIE YYHSIM CIPABIISTUCS 13 3aBJIaH-
HSIMU OyJib-5IKOT CKJIa{HOCTI. BojHOUYaC aiTH oTprMy-
IOTh TMPAKTUYHY peallizallifo CBOIX 3HaHb. Bupiniry-
09 Oyab-sKe BUPOOHHMYE a0o TOOyTOBE 3aBIaHHS,
JIIOJIMHA 3MYIIeHa aKyMYIIOBAaTH 3HAHHS 3 0araTbox
obOmacreit. Takuii miAXiJ KOPUCHUN 1 MOTPIOHWH B

cydacHiil mkomi. IlocTymoBo ocBiTa B paMKax OKpe-
MUX MPEAMETIB BTpadae aKTyallbHICTh, 1 [1¢ HE BHUIIA/I-
koBo. Hauanus nume y ¢opmi nepenadi indopmarii
BTPATUJIO CEHC, TOMY IO CbOTOJIHI OYJb-SIKHIA TIIKOJISIP
MOXKE 3aHTH B ITHTEPHET 1 3HAHTH HEOOXI1IHI BIIOMOCTI
PO MPEIMET JOCHI/PKEHHS. A BMITH L€t iH(QOpMa-
II€F0 CKOPUCTATHCS, 3aCTOCYBATH ii Ha MPAKTHIIL — OCh
11 BMIHHS TTOBUHHO BUPOOIISITUCS BXKE Y TITKOJTI.

OgarM 13 HaWBaXIMBIIMINX 3aBHaHb YIPOBa-
mxeHHs STEM-NpUHIAITB B OCBITHIN MPOIIEC Iovyar-
KOBOI IIKOJIH € MiATOTOBKA BuuTes. [legaror moBuHeH
YCBIJIOMUTH Ta MPOITYCTUTH Yepe3 ceOe BCIO CYTHICTh
STEM-ocBiTH, onaHyBaTH METOAMKY BHUKOPHCTaHHS
STEM-texHosoriii B OCBITHBOMY HPOLECI MMOYATKO-
BOI IIKOJIM, 3/IIHCHIOBAaTH MOHITOPHHI SIKOCTiI OCBITH,
YIPOBAKyBaTH MIKIPEAMETHY IHTETpalilo 3 BHKO-
PHCTaHHSIM 1HHOBAI[IMHUX TEXHOJIOT1H, BUKOPUCTOBY-
BaTy HOBI ()OpPMHU, 3aCO0H, MPUIOMHU Ta METO/IN BUKJIA-
JIAHHSI HAaBUAIILHOTO Matepiaiy, Gopmyrodn B y4HiB
HOBHH CTWJIb MHCJIEHHS Ta HAaBUYKH CaMOCTIHOTO
3mM00yTTS KOMITETCHTHOCTCH. Takwii yduTenb Kpea-
THBHUM, HIKOJIM HE CHUIUTHL HA MICLI, IIOCTIHHO BIO-
CKOHAITIOETHCSI, 3aMA€EThCSI CAMOOCBITOO, BMi€ Opra-
Hi3yBaTH TIeIarOTiYHIHA MPOIIeC, IKUI IPYHTY€EThCS Ha
MapTHEPCHKiN B3a€MOIIT IKOJH, YUHIB Ta OaTbKiB.

ono BmpoBamkenHs STEM-ocBitn BunTenh
MOYATKOBOI LIKOJIM Ma€ MepeBary B TOMY, 110 BiH BKe
€ YYUTEJIEM-YHIBEPCAJIOM 1 MOXKE 3 JIETKICTIO 3IIHCHIO-
BaTU IHTETPaIlil0 MIKUIBHUX MPEAMETIB, BUKOPHCTO-
BYBaTHU JIOCIIHUIIBKO-TTPOEKTHY MisIbHICTh, TBOP-
YU TMAXI 10 BUKJIAJAHHS, BIUTH YUHIB CAMOCTIIHO
CIIOCTEpiraTel Ta pOOUTH BUCHOBKH, (POPMYIOUH B HUX
KPUTUYHE MUCIEHHSA. YTIPOBAPKYBaTH TaKy MOJIENb
HaBYaHHS 3apa3 aKTyJAbHO, SIK HIKOJNH, a/DKE IbOMY
Crpusie HOBa OCBITHS pedopma.

Sk OGaummo, HoBa ykpaiHChKa IIKoa Tex 0asy-
erbest Ha wiHHOCTAX STEM-ocBiTH, TOMY 1 BUMTENDb
NOTPIOHUI CydyacHiil KON MOOUIBHMH 1 TOTOBHM
nepeopMaTyBaTé CBOE MECJICHHS Ha 1HHOBAIlilHE,
SIKMI TOTOBHI B3STH Ha ceOe BiJIMOBIIAIBHICTh TIpa-
[IOBaTH 3 aKaJeMidyHO 3AI0HUMH W 00JapOBaHUMU
yunsmu (Kupunenxko, 2017: 67).

HactynHuMm, He MEHII BaXKJIMBUM, 3aBIAHHIM €
OHOBIIEHHS HABYAIILHO-METOANYHOTO Ta MaTepiaibHO-
TexHigHOTO 3abesredeHHs. ChOTOMHI Y BUTEHOMY
JIocTymi € Oe3miy iHTepHeT-pecypceiB, SKi MOXYTh
BUKOPHCTOBYBAaTH SIK y4Hi, TaK i BUUTENI IJII CaMo-
OCBITH 4YM SIK JIOTIOBHEHHS IO TPaAMIIHHHUX 3ac00iB
HaBYaHHSL.

EdexruBaum 3acobom STEM-ocBitu € BHKOpHC-
TaHHS KOHCTpykTopa Jlero. YmpoBaikeHHsS MiKHa-
ponuoi nporpamu «llicTh NETIHMHOKY € Ie OJHUM
miaTBep/ukeHHsIM  edektuBHOI B3aemonii STEM Ta
HVIIL

3acrocyBanHs Jlero sik po6o4oro marepiary MOXx-
JUBE T Yac MPOBEACHHS Oymb-sSKOTO 3aHATTS, ycCe

ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

135



...............................................................................

3aJeXNTh BiX (anTtasii Bunrtens il yuniB. Hanpuknan,
ITi/1 Yac BUBYCHHSI IPEAMETIB, 110 HAJIEKaTh 1O MOBHO-
JiTepaTypHoOi OCBITHBOI ray3i, 3a JOMOMOTOIO [eTIH-
HOK Jlero MokHa Mo3Ha4YaTH 3ByKH y CJIOBax, CKJIaJaTH
CXEMH pEuYeHb, IHCIEHI3yBaTH BIpIli, OIMOBiJaHHS,
Ka3KH.

Ha ypokax mareMaTHKy HETJTHHKU CIYTYIOTh JJIsI
BHUBYCHHS YHUCEI, IPO0iB, TCOMETPHUHUX (Piryp, cKira-
JMaHHS CXEM JIO 3a7ad, pPO3B’SI3yBaHHS IPHUKIAIIB,
MOPIBHSHHS BEJIMYWH, PO3TAIlyBaHHS IPEIMETIB Y
IIPOCTOPI.

OI «S1 mocmimKyro CBIT» BiIKpHUBA€E TIepe]l YIHIAMHI
IIMPOKMIA CIHEKTP 3aCTOCYBAHHS JIETO-IENIMHOK. 1X
MO’KHA BUKOPHUCTOBYBATH 1]l 4ac MPOBEACHHS PaHKO-
BHUX 3ycTpidel, Oe3nocepeIHb0 Ha 3aHATTAX IS Kila-
cuikailii MeBHUX SBUII, 00’ €KTIB, 03HAK, BUBYCHHS
Iip pOKY, MiCSIIIiB, KBiTiB, TBAPHUH, KpaiH TOILO.

Jlero-KoHCTPYIOBaHHSI HE JIMIIE CHPUSIE KPaloMy
3aCBOEHHIO HABYAILHOIO Marepiasy, a # po3BHBac
IpiOHy MOTOPHUKY pYyK, yBary, Iam’ siTh, KPUTHUHE
MUCJICHHS, KOMyHIKAaTHBHI HAaBUYKH, TTiIBUIILY€ MOTH-
BaIlifO 10 HaBYaHHA, OPMYE B JIITEH MPOCTOPOBI YsIB-
JICHHSI, BMiHHS [IPAIIOBAaTH B KOMaH i (Tpyti), y mapax.

3actocyBanust STEM-texnonoriii B ymoBax HVYIII
JIACTh MOXITUBICTh YYHEBI PO3BUBATHCS SK IPAKTHY-
HUH HAayKOBEllb, SIKMH HE MPOCTO 3100yBa€ 3HAHHA Y
LIKOJI, & i yMi€ BUKOPHCTOBYBATH iX Y TOBCSIKACHHOMY
JKUTTI, 3MIHIOOYHY JIOBKIJUISL Ha Kpallle; SIK JOCIITHHUK,
SIKMI CIIPUKAMAE CBIT LTICHO 3aB/SIKU IHTETPOBAHOMY
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MiIX0Ay /[0 HaBYaHHS, YMi€ MPaBHJIbHO, @ TOJOBHE
CaMOCTiIHHO, POOUTH CIIOCTEPEKCHHS, NPOBOAUTH
JOCIIIA, eKCTIEPUMEHTH, CTBOPIOBATH TIPOEKTH, 3a]10-
BOJIBHSIFOYHM CBOIO NPUPOAHY JIOMUTIMBICTE. Jlocmia-
HHIIbKa KOMIIETCHTHICTD € BKJIMBUM IIATPYHTSIM JIJIsI
HaBYaHHA y CTapIIii mkomi. Takuii y4eHb 3MOXKe y3a-
rabHIOBATH Ta BHOKPEMITFOBATH CYTTEBI O3HAKH, aHa-
JI3yBaTH, MOPIBHIOBATH, POOUTH BUCHOBKH.

BaxxmBo, mo6 yuHi Bke B 1-My Kjaci BUMITHCS
CaMOCTIHHO TIyKaTH iH(pOpMAIIiI0, OIpPaIlbOByBaTH
ii, BimOMpaTH TUTBKH Te, MO iM TOTPIOHO, BHKOPHC-
TOBYBaTH TBOPYMM MiJXix A0 PO3B’SI3aHHS 3aBIaHb Ta
BUpILIEHHS MpoOneM. SIKIIO y4Hi MOYaTKOBOI IIKOIH
OynyTb 3aiiMaThCsl CAaMOPO3BUTKOM Ta CAaMOOCBITOIO, TO
B HUX HE BUHUKAaTUMYTh TPOOJIEMH 31 BCTYIIOM Y 3aKJIaj
BUIIOI OCBITM YM MpaleBIaIITyBaHHsIM. AJDKE Taki
JIFO/TM 3HAIOTh, YOTO BOHH XOUYTh, 1 JIOCSTAIOTh YCITIXIB.

BucnoBku. Ynpopamxenus npuHnunie STEM-
OCBITH B HaBuanbHUI mpocTip HoBoi ykpaiHChKOT
LIKOJIY CHPUSIE CTBOPEHHIO IIPUHIMIIOBO HOBOI MOJIEI
HAaBYaHHA 3 HOBUMM MOMJIMBOCTAMH JIsI BUUTEIIB i
y4HIB. BUKOPHCTOBYIOUM MDKIUCIUIUTIHAPHUHA Tif-
Xij, 1HTerpamil0 MKUTGHUX TPEAMETIB, MPAKTHYHY
CHPSIMOBAaHICTh, JOCHiTHUIIEKO-TIPOEKTHY JiSUTBHICTH
i yac MPOBENCHHS 3aHSTh, OPIEHTYIOUHCH y CBOIH
nmisutbHOCTI Ha KoHnenii HYII 1 STEM, mMu 3M0keMO
noOyyBaTH Cy4acHe, eKOHOMIUHO CTa0lIbHE, 3 BUCO-
KUM PIBHEM TEXHOJIOri3allii, po3yMHEe Ta IIAC/IUBE
CYCITIJIBCTBO.
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MPAKTUYHUHN JOCBIJ ®OPMYBAHHS «SOFT-SKILLS»
B YMOBAX 3AKJATY BUIIOI OCBITH

Y emammi meopemuuno ysaeanvneno i 00IpyHmMosano npakmudnull IHCmpymenmapit (popmyeanHs «m aKux Hasu-
yory (soft-skills) y 3006ysauie oceimu. 3’scosarno i y3aeaibHerno ocHOBHI «soft-skillsy, siki nopso i3 npogecitinumu Kom-
NEMEeHMHOCMAMY GUIHAYAIOMb NPOeciliny camopeanizayilo Gaxisyie coyioHomiuno2o npoQino: yMiHHA npayosamu
6 KOMAHOI, 1I0epCbKi AKOCMI, KPeamueHICb, OP2ani3amopcobKi 3010HOCmI, KOMYHIKAYil0, eMOYItiHULL IHmeneKm, pooomy
3 iHghopmayicio, cucmemHe MUCTIEHHA, MOMUBAYIIO.

Bcemanosneno, wo 6 ymosax no3anagyanvHoi 0ifAnbHOCMI HAUOINbUWL ONMUMANBHO OP2aHI308Y8AMU 3AX00U HA UG-
JIeHHS MA POPMYBAHHS «M SAKUX HAGUYOKY» Y CMYOEHmMCbKoi Mono0i. Haiibinbw cnpusmaugumu 015l o020 € MeMamuyni
yeHnmpu ma iHwi npogeciiiHo OPIEHMOBAHT OpeaHnizayii, Ha Oasi IKUX GOPMYIOMbCI MUMUACOGT MOTOOINCHI KOLEeKMU-
su (Cmyoenmcoka coyianbHo-ncuxono2iynoi cayacoa, Hayionanvno-nampiomuynuti maoip 0 cmy0enmcokoi mMonooi
«isay, Tenoepnuii yenmp, Llenmp coyianvHo-oc8imHb0i iHmezpayii ma IHKIO3UBHO20 peadilimayiiHo-coyidIbHO20
mypusmy «be3 6ap ‘epie», Monooisxcnuil yenmp «START», Haykoso-npakxmuunuil yenmp poouHHo20 uxo8anis, Llenmp
NCUXONI02TUHO20 0iAcHOCMYBAHHA MA MPeHiHe08UX mexHono2il «Incatimy).

3aons akmyanizayii pozeumxy y cmyoeHmie npoghecitiHux ma 0CoOUCMiCHUX KOMNemeHmHocmell, OJisi OOCSISHEHHS.
KOHKYPEHMO30amHOCMI HA PUHKY Npayi npogedexe Onumy6anHs ceped ChnyoeHmis, 6UNYCKHUKIG, d maxkoic pobomo-
oasyie. Pesynemamu docniodicenns 0aroms niocmagu GUOKpeMumu maki 3axoou 015 NIOGUUEHHs SKOCMI Ni020MOBKU
Mandoymuix ¢axieyie kpize npusmy «soft-skills»: nocunumu yuacme cmyoenmis y no3aHABYATbHUX 3AX00aX NOPsO 3 ayOu-
MOPHOI poOOMOI0, Chnpuasmu iHiYiamueam cmyoeHmcmed woo0o CMEOPeHHs MeMamudHux i npogheciiuHo OpicHMOBAHUX
YEeHmMPIB8 i MOAOOINCHUX 0CePeOKi8;, HeODXIOHO 8paxX08y8amu PO3GUMOK Kap €PHO2O CIAHOBEHHA BUNYCKHUKIB, SKI 3aTy-
yeHi ma He 3ayueHi 00 NO3aHAGHANILHOT OISLIbHOCMI, OOYLIbHO CRIIbHO 3 POOOMOOABYAMU NEPIOOUUHO YOOCKOHANIOBANU
O0CGIMHI NPO2PAMU 3 YPAXYBAHHAM 8ANCIUBOCIT PO36UMKY «SOft skillsy.

Kniwowuosi cnosa: cmyoenm, «m’axi naguuxuy (soft-skills), npogeciiina niocomoexa, nozanaguanvha OisbHICMb,
Kap ’epa.
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PRACTICAL EXPERIENCE OF “SOFT-SKILLS” FORMATION
IN TERMS OF HIGHER EDUCATION INSTITUTION

The article theoretically generalizes and substantiates practical tools for the formation of “soft-skills” in education.
The basic “sofi-skills” which along with professional competencies determine the professional self-realization of
specialists of the socio-economic profile have been identified and generalized. They are as follows: ability to work in
a team, leadership qualities, creativity, organizational abilities, communication, emotional intelligence, work with
information, system thinking, motivation.

It has been found that in the context of extracurricular activities it is best to organize events in order to identify and
develop “soft skills” of the students. Thematic centers and other professionally oriented organizations on the basis of
which temporary youth groups are formed are the most favorable for this (the most popular examples are Student Social
and Psychological Service, National Patriotic Camp for Students “Diya” (“Action”), Gender Center, Center for Social
and Educational Integration, Inclusive Rehabilitation and Social Tourism “Bez Barieriv” (“No Barriers”), Youth Center
“START”, Family Educational and Practical Center, Psychiatric Diagnosis and Training Technology Center “Insight”).

In order to update the development of students’ professional and personal competences, to achieve competitiveness
in the labor market, a survey was conducted among students, graduates, as well as employers. The results of the study
give grounds to highlight the following measures to improve the quality of future professionals’training through the soft-
skills. Therefore it is necessary to increase students’participation in extracurricular activities alongside classroom work;
promote student initiatives to create thematic and professionally oriented centers and youth centers, take into account
the career development of graduates who are involved and not involved into extracurricular activities. It is advisable,
together with employers, to improve educational programs time from time, taking into account the importance of soft

skills development.

Key words: student, soft skills, vocational training, extracurricular activities, career.

[ocranoBka nmpodaemu. Binnosinuo no Llineit
ctasioro po3Butky Ha 2016-2030 pp. BU3HaYaJIbHOIO
€ YeTBepTa LJIb i Ha3BOI0 «3a0e3MeueHHs BCEOX0-
IUTIOI0YOT Ta CHpaBeIUIMBOI SIKICHOT OCBITH Ta 3a0XO0-
YEHHS MOXKJIMBOCTI HaBYaHHS BIPOJOBXK YCBHOTO
KUTTS JJI BCiX», sKa rnependoaqae, mo g0 2030 p.
KOKHa KpaiHa-y4acHUIsl TIOBUHHA JIKBiAyBaTu I'eH-
JIepHY HEpiBHICTH y cdepi OCBITH Ta 3a0e3MeunuTH
PiBHMIA 1OCTYN 10 OCBITH Ta npodeciiHO-TeXHIYHOT
MiATOTOBKU BCiX PIBHIB JUISL ypa3JIMBUX I'PyIl Hace-
JICHHS, Y T. 4. 1HBaJiAiB, NPEACTAaBHUKIB KOPIHHHX
HapoZiB 1 AiTel, KOTpi nepeOyBaloTh B ypa3nuBOMY
cranoBulli. KokeH 3akimaz OCBITM IMOBHHEH Bpa-
XOBYBaTH OCOOJIMBI MOTpeOM iHBAMiZIB i TeHICpHI
aCIIeKTH, 3a0e3meYnTH Oe3MeuHe, BiIbHE BiJl HACHIIb-
CTBa 1 collialIbHUX Oap’epiB, e(hEeKTHUBHE CEPEeIOBUIIIE
HaBYaHHS AJIS BCIX.

3akon Yrpainu «llpo oceimyy» (2017) BU3Ha4ae,
10 OCBITa € OCHOBOIO 1HTEJIEKTYaJILHOTO, TyXOBHOTO,
(i3UYHOTO 1 KyIBTYPHOTO PO3BUTKY OCOOUCTOCTI, ii
yCHINIHOI  comianizamii, eKOHOMIYHOTo J0O0poOyTY,
3allOPYKOI0 PO3BUTKY CYCHiJIbCTBA, 00 €IHAHOTO
CHUIBHUMU LIHHOCTSIMH 1 KYJIBTYPOIO, Ta JeprKaBU.

VY HoBOMy 3akoni Yxpainu «Ilpo noeny 3azanvmy
cepeonio oceimy» (2020) 3a3HaueHo, 1O cUCTEMa
3arajgbHOI CepelHbOI OCBITH (YHKIIOHYE 3 METOIO
3a0e3MeUeHHs: BCEOIYHOrO pO3BHUTKY, HaBYAHHS,
BHUXOBaHHS, BHSBICHHS 00mapyBaHb, coliaiizaiii
0COOHUCTOCTI, sIKa 3/1aTHA [0 KUTTS B CYyCIIJIbCTBI Ta
LUB1LI130BaHO1 B3a€EMO/I1 3 TPUPOIOI0, MA€ IPATHEHHS
JI0 CaMOBJJOCKOHAJICHHSI 1 3100y TTS OCBITH YIPOJOBXK
KHTTS, TOTOBA JI0 CB1IOMOTO KMTTEBOTO BHOOpPY Ta
camopeautizailii, BiJlOBiIaJIbHOCTI, TPYIOBOI MisIb-
HOCTI Ta TPOMAJSHCHKOI aKTHUBHOCTI, J0AJIMBOTO
CTaBJICHHS 10 POJMHH, BIACHOI KpaiHW, IOBKULIA,

CHPSIMYBaHHSI CBO€i MisJIBHOCTI Ha KOPHUCThH 1HIIUM
JIOJISIM 1 CYCIIJILCTBY.

3akon Yxpainu «llpo euwy oceéimy» (2014) Bcra-
HOBJIIOE OCHOBHI IPaBOBi, OprasizauiiiHi, ¢piHaHcosi
3acagu (PyHKUIOHYBaHHS CHCTEMH BHIIOI OCBITH,
CTBOPIOE YMOBH JJIsl IOCUJICHHS CIIBIIPaLli JAep KaB-
HUX OpraHiB i 0i3HeCy i3 3aKiIaJJaMH BHIIO1 OCBITH Ha
MIPHUHIIMIIAX ABTOHOMII 3aKIIaj(iB BUIIOT OCBITH, TTOE/-
HaHHS OCBITH 3 HAayKOIO Ta BUPOOHHUIITBOM 3 METOIO
MiATOTOBKM KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOTO  JIFOICBKOTO
KariTanxy IJisi BUCOKOTEXHOJIOTIYHOTO Ta iIHHOBAIIi-
HOT'O PO3BHUTKY KpaiHH, camopeanizauii 0coOucTocTi,
3a0e3nedYeHHs] TOTped CyCHIbCTBA, PUHKY IpaLi Ta
JepkaBy y KBaniikoBaHuX (axiBLsX.

KnrouoBoro  3acamoro  [lpocpamu  OisibHocmi
Kabinemy Minicmpie Ykpainu na 2020-2025 pp.
€ SKICTh OCBITM Ta KYJIBTYPHUH DPiBEHb, OCKIIbKH
BOHH 3a0€311euyI0Th HaJISKHHI PO3BUTOK JIFOICHKOTO
KariTaiy, 10 € MepeayMOBOI0 €KOHOMIYHOTO PO3BH-
TKYy JiepaBH. AHaji3 CUTyalil 103BOJIMB KOHCTATYy-
BaTH, IO MOTPeOy€e OHOBIIEHHS 3MICT OCBITH, ijI-
XOJIY JTO OpTaHi3allii OCBITHBOI AiSUIBHOCTI, METOJIUKU
HaBYaHHS Ta KyJIbTypa OLIHIOBaHHS, a TAKOX OCBIT-
Hill TpocTip, AKi € 3acTapiiuMu Ta HE JAIOTh MOX-
JUBOCTI 3700yBaT KJIFOYOBI KOMIIETEHTHOCTI ISt
[IJIOXKUTTEBOI OCBITH, a TAKOX HACKPI3HI BMIHHS IS
YCHILIHOTO KUTTS (KPUTHYHE Ta TBOPUYE MHCIICHHS,
BMiHHS PO3B’sI3yBaTH CKJIaHi Ipo0O1eMu, CIiBIPALIO
3 {HIIMMH, EMOLIHUN 1HTENIEKT Ta 1H.) yUHsIM Ta yue-
HULSM, Y T. 4. 3 OCOOJMBHMHU OCBITHIMH IOTpeOaMH.
Hinmmro 1.2. o 2025 p. Bu3HaueHO: «BUMYyCKHHUKH
LIKOJIM € CaMOJOCTaTHIMH, TBOPYMMH Ta KpeaTHB-
HUMH OCOOHCTOCTSIMH, SKi MalOTh I'PyHTOBHI 3Ha-
HHSI Ta BOJIOAIIOTH KOMIIETEHTHOCTSIMH, IMOTPIOHUMHU
y cydacHomy cBiTi». llepma miauine: OHOBIEHUH
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3MICT OCBITH Ta METOAWUKM HABYaHHS BIAMOBIIAIOTH
norpedaM (HopMyBaHHS KIIOUOBHX KOMIIETEHTHOC-
TEH 71 YKUTTSL.

Taki crpareriufi Il BU3HAYAIOTh IiIXOIH IO
JUSUTBHOCTI 3aKJIaJiB OCBITH BCIX PIBHIB, /¢ 3Ha4HA
poib BiBOOUTHCS (HOPMYBAHHIO >KUTTEBUM HAaBU-
YKaM, [0 CIPUSIOTh YCIHIIIHINA COIliayIbHINA amanTa-
wii xiTei 1 MONOA1 B pealbHUX YMOBaX KUTTEIisUIb-
HOCTI, B T. 4. 37/00yBadyaM 3 OCOOJUBUMH OCBITHIMHU
norpedaMu 103BOJIAIOTH IHTETPYBATHCS Y COLIYM SIK
[TOBHONIPaBHUM 1 MOBHOL[IHHUM yYaCHHUKaM CYCIHiJIb-
HOTO JKUTTSL.

Pedopma HoBoi ykpaiHChKOT IIKOIH, SIKa CTapTy-
Baja y Hamiil kpaini 3 2017 p., BpaxoBye Ta nepen-
0avae 3ampOBaKCHHS KOMIIETEHTHICHOTO MiAXOIY
70 HaBYaHHA y IOKOJIAX 1 mepemdadae psa KIHOYO-
BUX KOMIIETEHTHOCTEH, cepell SIKUX: TPOMaJsHCHKI
Ta coliajJbHl KOMIIETEHTHOCTI, IIOB’si3aHl 3 1Je-
SIMH JIEMOKparTii, CHpaBeIIMBOCTi, PIBHOCTI, NpaB
JIIOIMHU, A00po0YyTy Ta 370POBOTO CHOCO0Y JKUTTS,
3 YCBIIOMJICHHSIM PIBHUX IIPaB 1 MOKIMBOCTEH.

B ocHOBi Takoro migxomy — PO3BHUTOK «soft
skills», «M’SIKMX HABUYOK» Ha KIUTAIT YMIHHS yTpH-
MyBaTH YBary, CHCTEMHO, KPEaTHBHO 1 KPUTHYHO
MUCIIUTH, CIIBYYBaTH, npauosat B koMaui. Cepen
IHINUX 1HHOBAI[I — BUXOBAaHHS CTIMKOCTI IO HeEra-
pasniB i poOoTa i3 MCUXOIOTIYHUMHU TPaBMaMu, IO
aKTyaJbHO Ul KpaiHM B CTaHi BiHH. 3a AaHUMH
JOCHiUKeHb, TpoBeaeHux y 'apBapacskomy Ta CteH-
(doprceKoMy yHiBepcuTeTax, Tibku 15% xap’epHOTo
ycrixy 3a0esneuyeTbes piBHEM mpodeciiiHuX HaBuU-
YOK, TOAl AK 1HmN 85% — 1€ T. 3B. «M K1 HABHUYKIY
(Soft Skills).

HinecnpsimoBane (opMyBaHHS TaKUX HABHUOK
B YMOBax 3akKjaly OCBITH 1 € cOLiaJbHOI OCBITOIO.
Jlo 3aBIaHb coLianbHOI OCBITH HAJICKUTh NPAaKTHYHA
IiJITOTOBKA YYHIB 1 CTY/ICHTIB JJO BUPIIICHHS )KUTTE-
BUX MUTaHb Y pi3HUX cuTyauisx. CouianbHa OCBiTa —
Le 3arajgbHa Ha3Ba Ui TPYMHU COLIaJBHO OPiEHTO-
BaHUX BHU[IIB MPAKTUYHOI MiATOTOBKU 1 (hopMyBaHHS
KOMIIETEHTHOCTI Yy PIi3HUX COLIANbHO Ba)KIMBUX
cutyarlisx xutts onunu (Karaes, 2019).

Ananiz pociaimxennb. [Ipobnema QopmyBanHs
y 3m00yBaviB ocBitu «soft skills» € moBoni HOBOIO
JUIsl BITYM3HSHOT HAayKH, UMM 1 MOSCHIOETHCS HEBE-
JIUKA KIJBKICTh Tpallb, CIICIiaIbHO TPUCBIYCHUX IIii
temaruti. Tak, K. KoBanb po3risinae po3BUTOK «soft
skills» y cTynmeHTIB Ik OUH 13 BaXKIIMBUX YMHHHKIB
npauesnamtyBanas (2015); C. Haxon akryamizye
3HauymicTs «soft skillsy mis mpodeciiiHoro craHos-
JeHHs: MaiOyTHIX (axiBUiB colioHOMiYHUX Tpode-
cit (2018); 1. I'apOy3tok BU3HAYAa€ KOHLENTYaJbHI
3acaay OCBITHIX MPAKTHUK, 10 0a3yIOThCS HA JKUTTE-
BHX KOMITETeHTHOCTX (2019).

Bonnouac B ymoBax Tpancdopmanii miaxonis 1o
IUSUTBHOCTI Ta (YHKIIOHYBaHHS 3aKJIaJiB OCBITH,
3yMOBJICHOT IPUHHSTTSIM HOBOI 3aKOHOJIaBUOi 0a3u Ta
mporecaMu peopMyBaHHs MOYATKOBOI Ta OCHOBHOL

mkoiu 3a ¢popmyrnoro HYIIIL, Bumoi mkonu, HaOyBae
AKTyaJIbHOCTI TEOPETUYHE y3arajbHEHHS W OOrpyH-
TyBaHHsI IPAaKTUYHOT'O iHCTPYMEHTapito (popMyBaHHS
«M’sikuX HaBU4YOK» (soft-skills) y 3moOyBauiB ocBiTH,
IO 1 € MeTOIO Li€] CTaTTi.

Bukiaa ocHoBHOro marepiaay. Opraniza-
uis O0’emnanmx Harmili i3 mWTaHb OCBITH, HayKu
i xynerypu (FOHECKO) cnineHo 3 dutsunm ¢oH-
moM Opranizanii O6’ennanux Hamit (FOHICE®)
Ta y croiBmpauni 3 0ararbMa iHIIMMH Mi>KHAPOAHUMH
1 HaliOHAJBLHUMHU OpraHi3alisM{ 3alpoNOHYyBaJH
KOHLENTYalbHY MOAEIb AJIsl PO3POOKH OCBITHIX MPO-
rpam. Mozenb Ma€ YOTHpH BUMipH HaBYaHHS, BiIO-
BinHO 10 skux IOHICE® Bu3HaueHo 12 oCHOBHUX
KOMITETEHTHOCTEM:

— YYHUTHCSl 3HATH: TBOPYICTb, KPUTHUYHE MHUC-
JIeHH$1, BUPilLIeHHS po0Iiem;

— YYHUTHUCS IiSTH: CHIBIpals, IEePeroBOpH, NpH-
HHATTS pillicHb;

— yuutucs OyTH:
KOMYHIKaIlis;

— YYHUTHUCS KUTH Pa3oM: MOBara 10 pi3HOMaHIT-
HOCTI, criBriepexuBanHs, ydacts (I'apOy3rok, 2019).

[lopsin i3 mpeaMETHUMHM KOMIIETEHTHOCTSIMH —
MIIIHUMHU TPYHTOBHHUMH 3HAHHSMH 3 YITKO BH3Haue-
HUX rajry3ei 3HaHb — BaXKJIUBY POJIb BiAirparoTh XKUT-
T€BI HABUYKH, SIKi B OPTaHIYHIN €JJHOCTI BU3HAYAIOTh
YCHIIIHICTh coIliayizamii Ta COIliaIbHOI ajanTarii
MOJI02101 JIIOMUHH, B T. 4. # y ipodeciiHOMY CTaHOB-
JICHHI.

3a BuszHaueHHsM BOQO3, KUTTEBI HABUYKU — 1€
30AaTHICTH 10 aJlallTUBHOI Ta MO3UTHBHOI MOBEIIHKH,
IO JI03BOJISIE JIIOAWHI €()EKTHUBHO CHPABIISATHUCS
3 BUMOTaMH 1 MpoOeMaMy MOBCAKIEHHOTO KHUTTSL.

OcBiTa Ha 3acajax PO3BHUTKY >KUTTEBUX HABU-
YOK — e e(eKTHBHA MeJaroriyia TeXHOJIOris, Clpsi-
MOBaHa Ha (OPMyBaHHS 340POBOI Ta MPOCOLIAIBEHOT
ocobuctocti. Bona rapmoniiiHo noeanye ¢yHkumii
BUXOBaHHS 1 PO3BUTOK COLIATbHO-TICHXOJIOTTYHUX
KOMIIETEHTHOCTEH Y4HIB.

Ha ocHoBi ananizy knacudikauiii BOO3 i FOHI-
CE®, a Takox BpaxyBaBLIM AMHAMIKY 3MiH KJIIO-
YOBUX KOMIIETEHTHOCTEH MJIsl HAaBYAHHS IPOTAIOM
BCHOTO XKUTTS, gocaigaui 1. apOystok chopmysana
NepetiK KUTTEBUX HABHUUOK, PO3BUTOK SIKUX CIIOHY-
KaTUMe MiUTITKIB IO MPOCOMIalbHOI JIiSUTBHOCTI SIK
BUIIOI (JOPMH COIiaIBHOT BiJINIOBIIaIbHOCTI aKTHB-
HOro rpoMaasHuHa. lle: HaBUuKM emmnarii, HaBU-
YKH KOoomeparii, HaBUYKU e()eKTUBHOT KOMYHIKaIii,
HaBUYKH aCEPTHBHOCTI, HAaBUUYKU TUIAHYBAaHHS 4acy,
HaBUYKW aHaJi3y Ta BUPILICHHS NpoOieM. ABTOpKa
BBA)XKA€, 10 KUTTEBI HABUYKH — 1€ 3AaTHICTH 10
aIanTHBHOI W MO3UTHBHOI MOBEAIHKH, sIKa JO3BOJISE
JHOAMHI €(PEeKTUBHO CHPABIATUCS 3 BUMOTaMH 1 MPO-
O6nemamu noBcskIeHHOTO XUTTA (IapOy3siok, 2019).

He MeHII BayKIIMBUMHY € BUCHOBKH OCTaHHIX JIOCTi-
JOKeHb PUHKY Tpalli, 0 BiA0Opa)xarTh TOMITHY
TEHJICHIIIF0 3HAYHOI 3aIliKaBJICHOCTI MpaIelaBIliB 10

CcaMOperyJsIisi, CTIHKICTb,

ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

139



ITeAaarorika

0 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s00sssssssssossssss

«soft skills» y mrykauis. Binpmiicte poOoromaBuiB
BBa)XKaIOTh 1X TaK CaMO BaKIMBUMH, K 1 mpodeciiini
3HaHHs Ta BMiHHS. [IpoTe HaBuanbHi mporpaMu nepe-
HaBaHTa)KEHI HaBYAILbHUMHU JAUCIUTUTIHAMH, SKi PO3-
BUBaIOTh y cTyneHTiB «hard skills», ToOTO «TBEpmi»
HaBUYKH, OB ’s3aH1 31 3HaHHSIM (yHAaMEHTaIbHUX
1 coewiaJdbHUX JIUCHMIUTH, 3A00yTTSIM NpaKTHY-
Hoi migrotoBku Tomo. Came <« KOPCTKI» BHUMOTH
(«hard skillsy) nerko BuUMIpsTH, BOHH € JOBOII
00’extuBHUMHU. Jl0 i€l rpynu BinHOCATH Ipodeciiini
3HAHHS, BMiHHS Ta HaBUYKH. «M’sKi» BuMoru («soft
skills»), ix ckIamHO BUMIpATH, @ TOMY iX OIlIHKAa Ma€
CyO’€KTHBHUI XapakTep (YECHICTb, 1HILIATHBHICTD,
Mpareato0HICTh, 3aTHICTh IO HABYaHHS, TBOPYI 3i-
onocri Tomo) (Kosans, 2015).

Boston Consulting Group, mpoBiaHOIO MiXKHapOI-
HOIO KOMIIaHI€l0, 1[0 CHENiai3y€eThcsl HA YIpaBIliH-
CbKOMY KOHCAJITHHTY, OYyJIO IPOBEACHE JOCIHIKEHHS
3HauuMoOcCTi pisHuX «soft skillsy s mpanenasiis.
Haii0Oinpm 3arpeOyBaHi KOMYHIKaTMBHI HAaBUYKH —
79%, aKTUBHA JKUTTEBA MO3ULlisI — 78%, aHaIITHYHE
MucneHas — 77%, Butpumka — 75%, ymiHHS Tpa-
IoBaTH B KoMaHAi — 74%, CHIpsSMOBaHICTh OCS-
ratu rnocrasieHi mini — 70%, 34aTHICTh BUPIITyBaTH
koH(IiKTH — 54%, yMiHHS HaJIuXaTH HOBHUMH ife-
ssmu — 54%, kpearuBHicTh — 43%, HaxilHICTh — 42%
(Jlopent, 2019).

IlonsitTss «soft skillsy moB’s3aHe 3 THM, SKUM
YUHOM JIFOJIM B3a€MOJIIOTh MiXK COOOIO, COIializy-
IOTBCSI, CAMOPEAJIi3YIOThCS K 0COOUCTICTh Ta y MPO-
¢eciiiHoMy XHTTi, TOOTO «M’SKi» HAaBUYKHU PIBHOIO
MIpOK0 HEOOXimHI SIK ISl TOBCSKICHHOTO JKUTTA,
TaK 1 Ay poOOTH. 32 NaHUMU AOCTIKEHb, Tpode-
CiliHy yCHIIIHICTh BU3HaualoTh came «soft skillsy.
Ha mpoTuBary TBepauM HaBWUYKaM, M’SIKi HaBUYKH
He € 00OB’SI3KOBHMH, aje caMe BOHM y IMO€IHAHHI
31 CIelialbHUMHU CHPUSIOTh CTAHOBJICHHIO CIIeIli-
amicta SIK BHCOKOKBasli(hikoBaHOTO mpogecioHana
(KoBaus, 2015).

[Moromxyemocs i3 C. Haxomom cTOCOBHO MOHSATTS
«soft skillsy» sk KOMIUIEKCY Hecmeriani30BaHuX Hajl-
npodeCcifHuX «TrHYYKHX KOMIIETEHTHOCTEH», IO
BIUIMBAIOTh HA YCIILIHE BUKOHAHHS MpodeciiHux
000B’s13KiB Oyzb-sIKOTO0 TMpo(iiro, 30Kpema crenia-
JicTiB couionoMiyHoro npodimto (Haxox, 2018).

ComionomiuHi nipodecii — 1e npodecii y chepi
«JIIOOMHA — JIIOAMHAY, SIKI BHPIIIYIOTH Mpodeciini
3aBJIaHH, TIOB’sA3aHi 13 3a0€3MeUeHHIM COIiaIbHOTO
Onaronomy4dst y rpoMaji, HaJaroKeHHs: KOMyHiKa-
LIHHUX 3B’S3KIB MDXK 1HJUBIIaMH, TPAHCIISIIEO COIIi-
OKYJIBTYPHOTO JOCBiLy Ta (OpMyBaHHsS CYCHUIBHO
MPURHATHX HOPM, paBuil, Tpaauuii. Jlo Takux mpo-
(becili Haymexarh: TEIArord, IMCUXOJOTH, COIIalbHI
IIeIarOTH Ta COIiaIbHI MPAIliBHUKH.

Jo mepeniky «M’SKAX HaBHYOK» LUX (axiBILiB
BiTHOCHMO:

— YMiHHS TpalioBaTH B KOMaH[Ii: BMIiHHS CIy-
XaTH, 3/[aTHICTb O0a4uTH €AMHY METy 1 3HaXOAWTH

HUISAXH 1 TOCSITHEHHS, BMIHHS TO€JHYBaTH BIIACHI
amOilii i3 KOJEKTHBHOIO CIIPaBOI0, TOTOBHICTb
HOiATpUMAaTH, BMIHHS HEPEKOHYBaTW 1 3HAXOAUTH
KOMIIPOMIC;

— JAepChKi SKOCTI: 3/1aTHICTH 00’€IHyBaTH
JIOAeH HABKOJIO COLaJIbHO 3HAYYIOi METH, BMiHHS
Opatu Ha ce0Oe BiAMOBIAIBHICTh 32 BECh KOJIEKTUB;

— KpEaTHBHICTh: BMIHHS 3HAaXOAWTH HECTaH-
JIApTHI, HOBI PillIeHHs 3HAOMUX CHUTYallil, 3IaTHICTh
TeHEPYBATH 1 BTUTIOBATH B KUTTS HOBI 171€1;

— Oprasi3aropcbki 3MIOHOCTI: BMiHHS
00’eHyBaTH Jtofiel 1 4iTKO BU3HAuaTH OOOB’SI3KU
BIAMIOBIAHO 10 MOXKIMBOCTEH KOXKHOTO, 1HIIIATHB-
HICTB 1 BUMOIJIMBICTE 710 ce0Oe Ta 1HIINX;

— KOMYHIKAIlisi: BMIHHA CIUIKYBaTHCS BiJIIO-
BIJHO 10 cHUTyauii, BpaxoByBaTH MIMiKy 1 eCTH,
BMiHHS JJOMOBJIATUCS, BIATOBIIHO MOYMHATH 1 3aBEp-
LIyBaTH PO3MOBY, MiJICYMOBYBaTH pPE3yJbTaTu po3-
MOBH, TOTOBHICTh CIIIIKYBaTucs 3 Kili€eHTamu Oyab-
SKOTO BiKY;

— EMOLIMHMH 1HTENEeKT: BMIiHHS pO3Mi3HABATH
qy’Ki eMOLIii Ta AEMOHCTPYBATH CBO1, HAJIATOJKYBaTH
E€MOLIHUN KOHTAKT ISl CHJIBHOT poOOoTH;

— pobora 3 iHpopMaIliero: BMiHHS 30UpaTH, aHa-
Ji3yBaTu ¥ OLIHIOBATH HOBY iH(OpMaIiio, 3aJaBaTH
NOTpiOHI THUTaHHS; OPIEHTYBATHCS Y LIMPOKOMY
iH(pOopMaLiitHOMY I10J1i Cy4acHOTO CBITY;

— CHCTEMHE MHUCIJICHHs: BMIHHS IIJIaHyBaTH, CTa-
BUTH IOTOYHI Ta KIHIIEBI ITI Ta peai3oByBaTH iX,
aHaNi3yBaTH CKJAJHI CHUTyallii, 3HaXOIUTH OITH-
MaJIbHE PillICHHS;

— MOTHBALis: YMIHHS MOTHUBYBaru cebe 1 CBOiX
KJIIEHTIB, PO3YMITH Uy’Ki MOTHUBH Ta HAMIipH, JOJIATH
npoOsIeMH 1 KpU3u Ta MOTUBYBATHU KIIIEHTIB 10 LIbOTO.

3acmyroBye Ha yBary nqyMka C. Haxona, 3a sxoro
BaroMoOro 3HAYEHHS Y CTPYKTYpl M’ SIKMX HaBUYOK
COLIOHOMIYHMX Mpodeciii HagaeTbcs aKMeoJoriy-
HOMY KOMIIOHEHTY, 110 CIIUPAETHCS HA LIGHTPU CaMo-
IHMBITyauti3aiii JTFOMHH Ta MPEICTABICHUN TAKUMHU
SIKOCTSIMA OCOOMCTOCTI: 1HILIATUBHICTIO, CAMOCTIH-
HUM ILJIENIOKJIaJaHHAM, IHTEHCUBHOIO BKJIIOUEHICTIO
y IiSUIBHICTD, €PriYHICTIO (PO3YMOBOIO, IICHXOJIOT Y-
HOKO BUTPUBAJIICTIO), ICUXOJIOTTYHOIO TUIACTUYHICTIO
(3MaTHICTIO MPUCTOCYBATHUCS IO 3MiH), BOJIOIIHHSIM
npuioMaMy caMoperysLii (CaMOKOHPOJIIO, CaMOKO-
peK1ii, caMoKoMIIeHcallii), OpieHTaLi€l0 Ha CaMOPO3-
BUTOK 1 CAMOBIIOCKOHAJICHHSI, IPAarHEHHSIM JI0 CaMo-
peamizamii (Haxom, 2018).

Cripo0yemo npoaHanizyBaTi 0coOIMBOCTI pode-
CIHHOT MiATOTOBKM COLIOHIMIYHUX (DaxiBIliB i criemu-
¢biky GpopMyBaHHS y HUX «M’SIKHX HAaBHUOK» B YMO-
Bax 3BO.

Jocnimkenns 3aiiicHioBanocst Ha 0a3i GakynbTeTy
COILIATbHOT Ta ICUXOJIOTIYHOT OCBITH YMaHCHKOTO JIep-
JKaBHOTO TEJaroriyHoro yHisepcutery imeni [laBnma
TuunHM, fe peanizyloThesl OCBITHI IPOrpamH 31 ceLi-
anpHOcTel «231 Couianbaa podoTay, «053 Icuxomno-
ris», «011 OcBiTHI IEAArorivyHi HAyKU».
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Y KOHTEKCTI MOMIYKYy €(QEeKTHBHHX IIJISAXiB
(dbopMyBaHHSI «M’SIKHX HaBHYOK» B ymoBax 3BO
JOLIJIBHO BpaxyBaTH TaKUH acIEKT: JOBOJI CKIIaJIHO
dopmyBaTH iX y MeXax HaBYaJbHOTO MPOLECY,
OCKIJIBKH Ha TMEePEIKoi cTae psia GopManbHuX (ak-
TOpiB (BUMOTH POOOYOT HABUATIHLHOI MPOrpaMu, opi-
€HTAIlis HABYAIBPHOTO MaTepially Ha 3aCBOEHHS MEB-
HOI CYKyHHOCTI 3HaHb 13 HaBYaJILHOTO TIPEIMETY,
(hixcoBaHM Yac akajeMidHOI MapH, O0COOMCTICHHI
(hakTOp BHKJIAgaUa TOIIO).

Tomy nume B yMoBax INO3aHABYAJIBHOI isiib-
HOCTI HAWOINBII ONTHMAllbHO OpraHi30BYBaTH
3aX0M Ha BUSBJICHHS Ta (OPMYBaHHS «M’SIKUX
HABUYOK» Y CTyAEHTChKOI Monofi. Haiibinbm cipu-
SITTUBUMU JUISl I[bOTO € TEMaTUYHI IICHTPU Ta 1HIII
npodeciiiHo OpieHTOBaHI OpraHizailii, Ha 0a3i AKUX
(hOPMYIOTHCS THMYACOBI MOJIOJII’KHI KOJICKTUBHU.

VY npomy HampsiMi Ha (hakynapTeTi coliaibHOI Ta
ricuxosoriuaoi ocsitu Y/ITY imeni [laBma Tuanau
CTYICHTH — MailOyTHI COIliabHI TPaIliBHUKH, TICH-
XOJIOTH, IEIarOr'M aKTUBHO J0JIY4al0ThCs 10 IHHOBA-
HIHHAX CTPYKTYPHUX MHiAPO3ILTIB, ME€Ta MisIBHOCTI
SKUX Ma€ IHTErpaTHBHUN Xapakrep: MonmobieHe
TEOPEeTUYHE BHBYEHHS TUCIUILTIH TpodeciiiHoro
LUKy, (POPMYBaHHSI Ba)JIMBUX NMPOQECiiHUX KOM-
METEHTHOCTEH y MeKax JOJIy4eHHS CTYACHTIB 110
PI3HHX NPaKTUK COLiajdbHOI pOOOTH, CTBOPEHHS
YMOB JUIsl BUSIBJICHHSI CTYACHTCHKUX IHII[IaTHB Yy
cdepi conianbHOI MATPUMKH BPA3IUBUX KaTEropin
HACEJICHHSI, MITPUMKA OpraHi3aTOpChbKUX 3710HOC-
Tel CTYIAEHTIB 1 JiIepChKHUX AKocTel 3araiom. Cry-
JICHTU aKTUBHO JI0Jy4aloThCs 10 TBOPUOI, HAYKOBOI,
BOJIOHTEPCHKOI Ta IHINIUX BUIIB aKTUBHOI ITO3aHa-
BuyanbHOI poOotu. bepyTh ywacTb y KOHKypcax,
[IPOEKTaX, BUATHCS MpalioBaTd B KOMaHMi, OpaTtu
Ha ce0e BiJIMOBIMATBHICTh, 1HIIIIOBATH KOHKPETHI
aKIlii, pO3BHBAIOTh CBOI JIIIEPCHKI SIKOCTi, HABUKHU
myOJIiYHUX BUCTYIIIB TOLIO.

VY tabn. 1 npencrasneHo ¢popmMu poOOTH 3i CTY-
JICHTCHKOT MOJIOIII0 — MaWOyTHIMU (axiBIsIMU
COLIOHOMIYHMX Mpodecii y mo3aHaBYaIbHUI Yac
Ha 0a3i BIANMOBIIHUX CTPYKTYPHHUX IiPO3/ILTIB
(hakyapTETY COIIAJIBHOI Ta TICUXOJIOTIYHOI OCBITH
YAITY imeni [TaBma Tuguau 3 MeTOIO (POPMYBaHHS
«Soft-skills» (M’ IKHX HABUYOK).

BpaxoBytoun akTyasjbHICTb NUTAHHS PO3BUTKY
y CTy/IEHTIB mpodeciiHuX Ta 0COOUCTICHUX KOMIIE-
TEHTHOCTEH, JJIs1 TOCATHEHHSI KOHKYPEHTO3JaTHOCTI
Ha PUHKY Mpali Ba)KIMBO 3’sCyBaTd, YU JO3BOJISIE
pPO3BUHYTa CHCTeMa I03aHaBYajbHOi poloTh 3i
cTyaeHTamMHu (GopMyBaTH y CTyAeHTiB «soft skillsy,
a TaKoX MiJBUIIMTH KOHKYPEHTO3AAaTHICTh, & 0CO-
OJIMBO— 10 CSIT'TH BUCOKHX IIOKA3HUKIB ITPALICBIIAIITY -
BaHHSI BUITYCKHUKIB. Y I[bOMY KOHTEKCTI BasKJIHMBa
JQyMKa CTY/IEHTIB, BUITyCKHHKIB, a TakoX poOOTO-
JTABIIIB.

Bunyckuuku ¢akyiabTeTy BBaXKarOTh, 110 Y HUX
BIIPOJIOBK HAaBUAHHS B YHIBEPCUTETI HalOiIbII
chopmoBaHi Taki «M’siki HaBuuku»: 83,3% — opra-
HI3aTOPCHKI 3710HOCTI; OJIHY MO3UILi0 B 66,7% po3-
JITWIIM YMIHHS TpanioBaTH B KOMaHai Ta podoTa 3
iHpopmMariero; y aiamnazoni 30-40% rtakuii nepe-
JK: JiIepCchKi SKOCTI, KOMYHIKAIlis, €MOI[IMHUN
IHTEJIEKT, CHCTEMHE MHUCIJICHHS Ta MOTHBALis.

BunyckHuk dakynsteTy

BuaHauiTh, Ha Bawy aymky, siki «soft-skills» (M'ski HaBuukm) HanbinbL ackpasilwe chopmosaHi
y Bac

YMIHHA IDALIOBATH B KOMAH]
nigepcsri AxocTi
KpeaTHEHICTE

opraHizaTapceK 3aidHoCTi 5(83.3%)
KoumyHiKaLla
eMowitkuiA iHTenexT
podorTa 3 iHtbopMauico
CHCTRMHE MCTeHHA
ueTHEaUiA

OxpeMo MpoBelIeHO OMUTYBAaHHS cepeq JiaepiB,
aKTUBICTIB CTYJIEHTCHKHUX OCEPEIKiB Ta y4YacCHHKIB
TOTO YW IHIIOTO LIEHTPY, PE3YJbTaTH SKOI'O CYTTEBO
BIJIPI3HSIOTHCS  BiJl TONEPEAHBOTO  OMUTYBaHHS:
100%, Ha ixHIO OyMKY, cpopmMOBaHi Taki HaBUYKH:
YMIiHHSl TIpaLOBaTd B KOMaHJi, JIJAEPCHbKi SKOCTI,
KOMYHIKaIlisl; pemTa sKOCTeH OTpuMalla TMO3HAYKY
50%.

KepiBHuk, @60 yyacHUK LIEHTPY

BusHauiTh, Ha Bawy pymky, ski «soft-skills» (M'aki HaBuukM) HanbinbLw sckpasille chopMoBaHi
y Bac

YMIHHA DALIOEATH B KOMEHR] 2100 %)

nigepcesd AocTi 2(100 %)
KpeaTHEHICTE
opraHizaTopcsKi 3aiGHoCTi
KoMyHiKaLiA 2 (100 %)

@MOLliiHuiA iHTenesT
podoTa 3 iHdopmaLien
CHETEMHE MUCTEHHR

MoTUBALIR

AHanoriuae onuTyBaHHS Oyno  37ilficHeHe
Cepe/l CTYIEHTIB, KOTpPi HE € yYacHHKaMH BifIo-
BIJHUX CTPYKTYpHHX MiApO3IiNIB i3 Pi3HUX NpH-
YHMH: HaBYAJIbHA JiSUTBHICTD SIK MIPIOPUTET 1 OCHOBHA
CKJIaJI0Ba YaCTHHA CTYJIEHTCHKOTO YKHTTSI, Opak dacy
3 OISy Ha HAsBHICTH CIMEHHHMX 00OB’SI3KIB 1 JITEH;
HellikaBa TeMaTHKa CTPYKTYPHUX ITiIPO3IiTiB; 1HIIIE.
Pesynbratn Ttaki: 57,9% onuTyBaHMX CTYIEHTIB
HaJlaJIu rnepeBary KomyHikauii; 52,6% — ymiHHIO Tpa-
roBaTH B koMaHi; 42,1% — po0orti 3 indopMarriero;
36,8% — mimepchbKUM sIKOCTSIM 1 MoTuBarii; 31,6% —
KpearuBHOCTI; 26,3% — opraHizaTopcbKuM 3/1i0HOC-
m; 21,1% — emormiitHOMy iHTENekTY; 15,8% — cuc-
TEMHOMY MHCJICHHIO.
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TICUXOJIOTiYHA CITyKOa

poboTH MaiiOyTHIX
CcolliaJbHUX EIaroriB 1
coliagbHAX POOITHUKIB B
YMOBAaX BHUILOIO HABYAIILHOTO
3aKJIay, iX MiIroToBKa J10
3MiACHEHHS TTpodeciifHmIX
(YHKIIH HUTIXOM 3a7TyYeHHS
JI0 JOOPOYMHHOT JisUTEHOCTI,
MiITPUMKA Ta PO3BUTOK
COLlaJIbHUX IHILIATHB.
CryneHTChKa ColiaibHO-
TICHIXOJIOTIYHA CITyk0a (mami —
Cryx0a) — yHiKaJgbHa
opranizanis. [{s yHiKampHICTh
MOJIATAE Y MTOEAHAHH]
JIEKLTBKOX (hakTopiB:

yuacts y ii pobori OepyTh
TIJTBKY CTYICHTH, 1 BCA
JSUTBHICTE (HaBITH poOOTa
KepiBHUILITBA) 3/[IICHIOETHCS
SIK BOJIOHTEPChKa po0oTa,
TOOTO 100POBIIBHA.

Taomms 1
Xapakrepuctuka ¢gopm podoTH 3i CTYyIeHTCHKOI MOJION/II0
CTpyKTypHUii . . .
PYKTYP! 3micT i cnpsiMoBaHicTh ®opmu podoTn «M’IKi HABHYKI»
nigpo3aia
CryneHTcbka Meroto pisutbHOcTi Ciyx0mn | LlledcTBO Haj mpuTyaKaMu ta Opranizaropcbki
coLiaJIbHO- € OpraHi3aist BOJIOHTEPCHKOi | peadlmiTallitHuMHU IICHTpaMu 3IiOHOCTI;

KOMYHIKaTHBHI BMIHHS;
E€MOILIIMHUI THTEJICKT;

MOTHBALIIS
[IpeBeHTHBHI aKIlii, KBECTH, KpearusHicTs;
(hrrerMOOH 1110710 TTOTIEPEKEHHST | OpraHi3aTopChKi
Ta IPOQITaKTHKN HETaTHBHUX 30i06HOCTI
SIBUIII, 30KpeMa HapKOMaHi{
ta CHI/ly cepen HENOBHOMITHIX
1 Moozl
Bynuuna coniansHa podora 3 Opranizaropcbki
IITBMHU Ta MOJIOIIIO B M. YMaHb 3110HOCTI;
KpEaTUBHICTb;
KOMYHIKaIlis

IrpoTexu, TearpainizoBaHi IiicTBa,
POJIbOBI Ta TBOPYI irpH 3 MOJIOJJIIO,
KOHKYPCH CTIHHIBOK 1 COLlIaTBHUX
pEKIIaM i3 METOIO MOTIePEHKEHHS
MO PECHHA I_[IKi}I.HI/IBI/IX 3BHUYOK,
HEraTUBHUX SIBUIL, COLIAJIbHUX
XBOPOO MUITXOM MPOCBITHAIIEKOL
pobotu

Oprani3aTopcrKi 3i-
OHOCTI; KPEaTHBHICTB;
KOMYHIKAIIisT; JIiICPChKi
SIKOCTI

ComiayipHi Ta OnarofiiHi akmii

MoTuBallis; eMOLIHHUI
IHTENIEKT; YMIHHA
MPAIIOBATH B KOMaH/Ii

Mool «Jlis»

MOYyYTTS BipHOCTI
bBarbkiBumHi, TypOOTH

mpo OJ1aro cBOro Hapoy,
TOTOBHOCTI 10 BUKOHAHHS
TPOMAISTHCHKOTO 1
KOHCTHUTYIIHHOTO

000B’S3KY 13 3aXHCTY
HalliOHAIBEHUX 1HTEpECiB,
LLJIICHOCTI, HE3aJCKHOCTI
VYkpainu, cupusiHHS
CTaHOBJICHHIO 11 SIK IIPaBOBOI,
JIEMOKPATUYHOT, COMiaTbHOT
JiepKaBu. Y4aCHUKaMH
Tabopy € CTYIACHTChKA i
YYHIBChKA MOJIOJb MicTa
‘YMma#b. OcobmuBicTIO i
BU3HAYaJIBHOIO 32CaJI010
pobotu Tabopy «/lis» € Te,
10 Y9aCTh Y JisIIBHOCTI — Bij
KEPIBHHUIITBA JI0 TIPOBEICHHS
TOTO YH 1HIIIOTO 3aXO0IY —
OepyTh JTUIIE CTYACHTH, a IIe
crpusie JOpMyBaHHIO BMiHb
caMOOpraHi3aii.

JorioMora cim’siM ydacHukiB ATO)

Micekuii pecTBaIBb COIiaNBHO- Oprani3atopchKi
MICUXOJIOTTYHOI Apam 3M10HOCTI; KOMYHIKAIIis;
u «llouyii! ITo6au!» KpeaTHBHICTh
HamionanpHo- Merta sikoro — (hopMyBaHHS bnaroniiini akmii (36ip 1 JocTaBka | YMiHHS MpaIfioBaTH
narpioTHyHuii Tabip |y CTYACHTIB BUCOKOI . B 30Hy ATO/OOC pi3HOMaHITHUX | B KOMaH], .
JUISL CTYIEHTCHKOT HaTpioOTHYHOI CBiIOMOCTI, pecypciB (XapdiB, JiKiB, OIATY); OpTraHi3aTopchKi

3M10HOCTI, KOMYHIKaILif,
E€MOILIIMHUI THTEJICKT,
MOTHBALIIS

3ycTpidi i3 rpOMaJChKHUMHU Ta
BOJIOHTEPCHKAMU OpTraHi3allisiMu
g raciaom «BomoHTeperke
ceplie 0TIOMOKE THM, XTO IIbOTO
norpelye!»

KOMYHIKaIlisl, eMOIIiii-
HUH IHTEJIEKT, podoTa 3
iHpOpMAIli€r0, CHCTEMHE
MMCJIEHHSI, MOTHBALIis

AKIIis 3 BUTOTOBIICHHS MTOJAPYHKIB
JUIsl BUXOBAHIIB JIUTSIYUX IIPUTYII-
kiB Cxomy i racioM «Mu IiTH
YKpaiHu — MU 32 MUP»

YMIHHS TIPAIIOBaTH B
KOMaH/1i, KPeaTHBHICTb,
KOMYHIKaIlisl, MOTHBAIIis

30ip MaTepiabHOI MIATPUMKH IS
TiTeH-TIepeCceNeHIliB 1 TiTei-iHBai-
niB Cxony Ykpainu

YMiHHSI TPAI[FOBATH

B KOMAaH/I,
OpraHi3aropchbKi
3IIOHOCTI, KOMYHIKAIIis,
€MOLIITHUI 1HTEIIEKT,
MOTHBALIis

Micbknit KOHKYpC COIalTbHAX
MIPOEKTIB ceperl YUHIBChKOI Ta
cTyneHTchkol Mool «RAZOM»
32 TAKUMH TeMaTHYHUMH
HampsSIMKaMH#: HaJaHHS COIiaIbHO-
MICUXOJIOTTYHOT M ATPUMKHU
BHYTPIIIHBO TIEPEMIIIICHUM
ocobaM BHACIIZIOK KOH(MITIKTY B
VYkpaiHi, COIiaJIbHO-TICUXOJIOTIYHA
noniomora yyacHukam ATO Tta
IXHIM ciM’sM, «Mu — 3a MUP»

KpearusHicTs,
KOMYHIKaIlisl, eMOIIHHI
IHTEIIEKT, poboTa 3
iHpOpMaIi€ero, CHCTEMHE
MHCJIEHHSI, MOTHBALIIs
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CTpyKTypHuii
miapo3aia

3mMicT i cipsiMOBaHicTh

®opmu podoTn

«M’IKi HABHYKH»

I'ennepuuii neHTp

OCHOBHI HaINPSIMH JisUTHHOCTI
SKOTO: (hOPMYyBaHHSI T€HICPHOI
KOMIIETEHTHOCTI (PaxiBIliB 3
ypaxyBaHHAM HOTPeO pi3sHUX
LUILOBUX IPyI; TeHIEPHA
OCBITa, ICPBUHHA Ta CIYKO0Ba
MATOTOBKA 1 T ABUILIEHHS
KBalli(ikamii mpaliBHKKIB;
npodiTakTHKa TeHIEPHO
3YMOBJICHOTO HACHJIbCTBA;
3aJTy4EHHS JKIHOK 110 BCIX
3aXOIiB i3 MHPHOTO BHPIIICHHS
KOH(ITIKTIB; 3aXO0/TH, 1110
3a0€3IeUyr0Th 3aXHCT 1 TIOBAry
MIPaB JTFOJIMHU, JKIHOK 1 JTiBYAT.
T'eHnepHuUil EHTp YBIUIIIOB 110
Beeykpaincbkoro ocepesiky
[CHTPIB TCHIICPHOT OCBITH
VYkpainu.

JlexTopi#t 010 03HAHOMIICHHS
CTYICHTCTBA 3 OCHOBHUMH

Po6ota 3 iHpopmariiero,
CHUCTEMHE MHCJICHHS,

HOPMaTHBHO-TIPABOBUMH MOTHBALLis
JOKYMEHTAMH 3 IUTaHb TeHIepy
ObnacHuii KOHKYpC cTyleHTCbKHX | KpeaTuBHicTb,

Ta YYHIBCHKHX HayKOBHX POOIT i3
reriepHoi TemMatuku «CiM s Bif
A 1o S»

KOMYHIKaIlisl, eMOIIHUH
iHTesIeKT, pobora 3
iHpopManie

Bpeii-punr «l'ennepHi
CTEPEOTHUITI

YMiHHS TpaIioBaTh B
KOMaH/1i, KOMYHIKaIlis,
pobora 3 iHpopmariero,
CHCTEMHE MHUCJICHHS

JisSMbHICTS HAYKOBOTO TYPTKa
«Mapc — Benepa»

VYMiHHS IIpalioBaTH B
KOMaH[i, KPEaTUBHICTb,
KOMyHiKallis

Hayxosunii mpoext «Kinku B
icTopii comiaabHOT poOOTH

KpearusHicTs,
KOMYHiKallisi, eMOLIHMI
IHTeNeKT, podora 3
iH(pOpMAIIIET0, CHCTEMHE
MHUCJICHHS

doroBucrtaBku: «Mil 1OaAAIMBHI
mobstunii Taroy; «CTOIT
HaCWJIbCTBY HaJl )KIHKaMI»; «Most
Mama mpoQecioHaIKa»

KpeartusHicTb,
KOMyHiKallisl, poboTa 3
iHpOpMAIIiero

LenTp corianbHO-
OCBITHBOI 1HTErparii
Ta IHKIFO3UBHOTO
peabiniTamiiHO-
COLIIAJILHOTO TYPU3MY
«be3 6ap’epiBy»

MeToro CTBOpEHHS 1
JISUTBHOCTI € KOHCOJTIIaris
3yCHJIb BIATIOBITHUX
CTPYKTYPHUX IiPO3/IiITIB
YHIBEPCUTETY, 3aJTy4eHHX
OpraHiB BUKOHABYOI BIIA/IN Ta
rPOMaJICbKHX OpraHi3ariii,
CIOPAMOBAHUX HA COLIATBHO-
MeIAroriyHy MiATPUMKY
0ci0 13 0OMEeXEHNMH
MOKJIMBOCTSIMM ITOZ0 1X
ajanTarnii 1o CTyIIeHTCBKOTO
Ta NeAaroriyHoro
KOJIEKTHBY, iHTEr parii

Y OCBITHE Ta COIIAJIbHE
CEepEIOBHIIIE, HA CTBOPEHHS
YMOB JUISl CAMOPO3BUTKY

Ta camopeaizarii,
PO3BUTOK COILIaTIbHOT
aKTUBHOCTI, aBTOHOMHOCTI,
BiAMOBIAAILHOCTI Ta
MOOLIBHOCTI 0¢10 3
0COOJIMBUMH MTOTpEOAMHU.

Po3po6xa Ta peanizanis MapIpyTis
IHKJTFO3UBHOTO TYPU3MY

VYMiHHS DpaIioBaTH

B KOMaH/ll, OpraHi-
3aTOPCHKi 3/110HOCTI,
KOMYHIKallisl, CACTEMHE
MMCJIEHHSI, MOTHBALIis

CryneHTChKHi KOHKYPC COLiaNb-
HUX IPoeKTiB «Ilomopoxyemo Oe3
Oap’epiB»

KpeartupHicTs, komy-
HIKaIIis,, poboTa 3
iHpOpMAIli€T0, CHCTEMHE
MUCJICHHS

®ecTrBaih TBOPUOCTI «PiBHI Mik
coboro mu. bynemo pazom S i Tu»

YMiHHS IpaIoBaTh B
KOMaH/li, KDEaTHBHICTb, _
KOMYHiKallisi, eMOI[IHU
IHTENEKT, MOTUBALLis

Mostoni»KHAHN IEHTP
«START»

€ CHiIBHUM NPOEKTOM
(bakynsTeTy colianbHOT

Ta ICUXOJIOTIYHOI OCBITH
YMaHCBKOTO IEPKaBHOTO
MeJJaroriYyHoOr0 YHIBEpCUTETY
imeni I1aBna Tuannm Ta
BIZUTUTY y CTIpaBax MOJIOJ1
‘YMaHCBKOI MiCBKOI Paji.
VY cBoiii pisibHOCTI LleHTp
B3a€MOJII€ 3 YCTAHOBAMU
pi3HUX (OpPM BIACHOCTI.
Mertoro LienTpy € cTBOpEeHHS
YMOB JIJIsl BCEOIYHOTO
PO3BHTKY i camopeaitizartii
MOJIOJI B Pi3HUX cepax
CYCHIJIBHOTO KHTTSl,
PO3KpUTTA 11 OTEHIiay,
3aXHCT iHTEPECiB 1 Npas;
CIPHSIHHS COLIAJIbHOMY
CTaHOBIICHHIO 1 PO3BHTKY,
npodeciiiniil opienrauii Ta
oprasisaii 3MiCTOBHOTO
JIO3BIJUISL, TIATPUMILL
TAJIAHOBUTOI MOJIO].

TpeHiHr U1 NepIIoKypCHUKIB KomyHixartis,

«byTH CTyIeHTOM — KPYTO!»; €MOLIIMHUH IHTEIEKT,
TpeHiHr « TosepaHTHICT — OCHOBA | MOTHBAIlis

Cy4JacHOI 0COOMCTOCTI»

Bucrasku miakaris Opranizaropcbki

3110HOCTI, KpEaTUBHICTb,
poboTa 3 iHdopmalliero

VuacTe y KOHKypcax ajist
CTYJICHTCBKOI MOJIOZ1 PI3HOTO
CHPSIMYBaHHS

KpeartusHicTb, JiziepcbKi
AKOCTI, KOMYHIKaIlis

Y4acTh y Iporpami 0COOUCTICHOTO
1 IpodeCiifHOTO PO3BUTKY
«JlepxaBoOTBOPEIIbY

JlinepchKi SKOCTi,
KOMYHiKallisi, po0oTa 3
iHpOpMari€ero
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CTpyKTypHuii
miapo3aia

3mMicT i cipsiMOBaHicTh

®opmu podoTn

«M’IKi HABHYKH»

HayxkoBo-npakTuuHuit
LICHTP POAUHHOI'O

Mera sikoro: cipusiHHS
MapTHEPCTBY COLIaTbHUX
IHCTHUTYIIN; HaJaHHS

Peamizamis cnenkypcis
«ITigroroBka MoJ10/i 10
YCBIIOMJICHOTO MAaTePHHCTBA

Komymnixkarris,
€MOILIIHUI 1HTEJIEKT,
pobora 3 iHpopMarIieto,

Ta TPEHIHTOBHUX
TexHouorii «IHcainT»

opieHTaNiH 1 IPiOpUTETIB
MOJIOJIi, PO3BHUTKY IX TBOPYHX,
IHTCJICKTYaIbHUX 3M10HOCTEH,
HaJIaHH$ TICUXOJIOTIYHOT
MiATPUMKH B YCBIIOMJICHOMY
BUOOpI MaitOyTHKOT ipodecii.

BHXOBaHHS ZI ) V 3
MICHXOJIOTO-TICarOriqHOT 1 6aTpKiBCTBaY, «I1lacauBi OAaTbKM | CHCTEMHE MUCIICHHSI,
JIOTTIOMOTH Ta MOCIYT CiM’sIM, | — [IACITUBA JTUTUHAY MOTHBAIIist
SIKI IIepebyBAIOTh Y CKIAMHKX | JTispHicTh CTYACHTCHKOTO KIyOy | YMIHHS IpaifoBaTu
KUTTEBUX 0OCTAaBHHAX, «I1lacnuBe GaTLKIBCTBOY B KOMaH/I1, JIiIEPChKi
nepe/yciM MOIOAUM, SIKOCT1, KOMYHIKaITis
0araroiTHUM, HEIIOBHHUM, . -
- P doroBucraBka «Mama 1 S» KpeartusHicTs,
TICPECCIICHILIB, peaIIsamli o us marepi ([pyra Hemins KOMYHIKAaLIisl, CHCTEMHE
JICpKABHOT TOJIITUKHU B TaTy3i PLAPY y ’ .
: P TpaBHSA). MUCJICHHSI, MOTHBAIIisI
OCBITH, EATOTIYHOT HAYKH. - . - 2
Buxonuii 3axin «Binx Tebe, mamo, |KpearuBHicTb,
B CBIT 1/IyTh IOPOTH...» KOMYHIKallisi, CHCTEMHE
110 Mi>kHapomHOTO THS CiM 1 MHUCJIEHHS, MOTHBALIIs
Ydacth y pobori KpearusHicTb,
BaTbKiBCBKOTO yHIBEpCHUTETY KOMYHIKallisi, CHCTEMHE
MHCJIEHHS, MOTHBALIIs
Hentp OcHOBHa MeTa JisITbHOCTI: ABTOPCBKI TPEHIHTH KomyHixartis, eMoriii-
[ICUXOJIOTIYHOTrO BUSBJICHHS TpodeciiHuX 0COOHCTICHOTO Ta IPOQECiitHOTO HUU 1HTEJIEKT, CUCTEMHE
I[iaFHOCTYBaHHiI 1HTCPECIB, HIHHICHUX pocTy MUCJICHHS, MOTHUBAaIllA

Ksect st crynentiB @CI1O
«inme MeTta MoTtupariis»

VYMiHHS MTpaIfoBaTH
B KOMaH/Ii, JIIePChKi
SIKOCTI, KOMYHIKaIlis

Apnanrariiiei TpeHiHTH

s ctyaentis I kypey @CITO
« + Tu = Yenimunii
MIEPIIOKYPCHIK

YMmiHHS npanoBaTu

B KOMAaH/I1, JIIACPChKI
SIKOCT1, KPEaTUBHICTb,
KOMYHIKaIlist

YuyacTb y IpoBe/IeHHI
KOMITJIEKCHOTO MICHXOJIOTIYHOTO
TeCTyBaHH: a0iTypi€HTIB,
BUITYCKHHKIB IIKLJ 13 METOIO
BUSIBIICHHS TPO(ECIHUX,
IHTEeNeKTyaIbHUX 3A10HOCTEH K
eTar miAroToBKY 10 BeTymy y 3BO

VYMiHHS NpaIfoBaTH B
KOMaHTi, KOMYHIKaIlis,
€MOLIITHUI 1HTEIIEKT,
pobora 3 iHdopMmariieto

Bu3HauiTh, Ha Bally AyMKy, AKi «soft-skills» (M'SKi HaBIMUKI) HaMBIMLL ACKpaBille chOPMOBaH]
y Bac
19 oTBeTOB
YMIHHA MPALIOBATH B KOMAHTI 10 (52,6 %)
ninepces AKocTi
KpeaTHBHICTS
oprasisaTopeski 3aigHoCTI
KoMyHikaLiA 11(57.9 %)
eMOLLFHWIA iHTenexT
PpodoTa 3 iHtbopmauico
CUCTEMHE MUCNEHHA
MoTUEALR

MoxnHa 3pobutn

BUCHOBKH,
y9acTh CTYACHTIB y IO3aHABYAIBHIN IiSIIBHOCTI SIK
CTYIEHTCHKUX JIJEPiB, KEPIBHUKIB CTYICHTCHKOTO
OCEpeKyY, CIBPOOITHUKIB TOTO YH IHIIOTO IICHTPY,
AKTHUBICTIB, 1HIIATOPIB aKIliif, 3aXOMIB 1 T. TI. CIIPHUIE

0 AaKTHUBHA

(hopMyBaHHIO TaKMX OCOOHMCTICHUX SIKOCTCH, SIK
YMIHHS TIpaIffoBaTd B KOMAaHI, JIJAEPCTBO, KOMYHi-
KaIlis, Ha BiMIHY BiJl CTYICHTIB, KOTPI JOTy9atOTHCS
JIAIIIE IO HABYAJIBHOI MiSUTBHOCTI. BHACTIIOK OMHTY-
BaHHS BUITYCKHHKIB (haKyJIBTETY, SIKi ampoOyBain CBO1
npodeciifHi i 0COOMCTICHI MOMKITMBOCTI Ha TPAKTHITL
B peasibHUX BHPOOHUYUX YMOBaX, BCTAHOBJICHO, IO

HaWOUIBII MITHO c(OpMOBaHi OpraHi3aTopchbKi 31i-
OHOCTI, YMIHHS MpAIfOBaTH B KOMaHII Ta poOoTa 3
iH(OpMalIi€o.

IlikaBa sgymka mpanenaBiiB (CTEHKXONIEPIB)
I0J10 piBHS C(HOPMOBAHOCTI Y BHITYCKHUKIB BIJIITO-
BIZIHUX JKATTEBHX HAaBUUOK. Byno mpoBesieHe omu-
TYBaHHSl KEpIBHHUKIB 3aKiajiB COIialbHOI cdepu
it ocBiTH. Pesynbraru cBigaTh mpo Te, o B pealbHUX
BUPOOHWYMX YMOBaX BHUITYyCKHUKH BHSBISIOTH HAaBH-
4yKkH poOoTH 3 iHpopMariero (95%) i cHCTEMHOTO MHC-
nerHs (95%); HACTYIHY TMO3HMII0 3aiMarOTh YMIHHS
npaioBatd B kKomaHni (85%), xpearuBHicTh (85%),
moruBailis (85%) ta komyHikarlist (85%); opranizarop-
CBKi 31I0HOCTI OTPUMAaIX MO3HAYKY Y 75%); HaliMeHITy
MO3HIIIFO MOCUTH Jiiiepchki sikocti (70%) Ta emorrii-
Huit inTenext (70%).

3 oy Ha TPYIHOLI B ajamnTarlii J0 Mepuioro
poboyoro wmicust Uil BUITYCKHUKIB HEOOXiJHO PO3-
poOIsTH peKOMeHMallil MpPOQEciiHOro pocTy, Jie
0CcOOIMBY yBary MpUAUISITH MHTaHHSIM ITOJaJIbIIOTO
PO3BUTKY «M’SIKUX HABHYOKY, BiJI IKHX 3aJICKHUTH TIPO-
¢eciliHuii Ta 0COOUCTICHUH yCIiX, a 3MICT OCBITHIX
nporpaM OHOBIIIOBATH Yepe3 OKPeMi OCBITHI KOMIIO-
HEHTH o110 GopMyBaHHS BiJIOBITHUX MPOQeciiHuX
1 )KUTTEBUX KOMITETEHTHOCTEH.
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BucHoBku. TakiM 4MHOM, TEOPETHYHO y3arajJbHEHO
i OOIPYHTOBAaHO NPAKTUYHMI 1HCTpyMeHTapii ¢op-
MYBaHHSI «M SIKMX HaBHYOK» (soft-skills) y 3mo0yBauis
OCBITH. 3’5ICOBaHO i y3araibHeHO OcHOBHI «soft-skills»,
SIKi TIOpsJT 13 TpopeCiiHUME KOMITETeHTHOCTSIMH BU3HA-
YaroTh npodeciiiny camopeainizawito (axiBIiB COLIOHO-
MIYHOTO IPOQLITIO: YMiHHS NPALFOBATH B KOMaHI], JIiaep-
CbKi SIKOCTi, KPEaTHBHICTb, OpPraHi3aTopchbKi 34i0HOCTI,
KOMYHIKaLlif0, eMOLIHHMI 1HTEeNeKT, poOoTy 3 iH(popMma-
LI€I0, CHCTEMHE MUCJIEHHS, MOTHBALIIIO.

BcranosieHo, 110 B yMOBaXx [103aHaBYaIbHOI 1isTb-
HOCTI HaHOLIbII ONTUMAJIBHO OPTraHi30BYBATH 3aX0H
Ha BUSBICHHS Ta (OPMYBAaHHS «M SIKUX HABUYOK» Y
CTYIACHTCHKOT Motofi. HallOuibI CripusTIuBUMHA ISt
LbOT'0 € TEeMaTU4Hi LIEHTPH Ta iHI1 npodeciiiHo opieH-
TOBaHi oprauizauii, Ha 6a3i KX GOPMYIOTECS THUMYa-
CoOBi MoofikHI KosekTrBH (CTYIEHTChKa COLIaIbHO-
NICUXOJIOTIYHOI cyk0a, HarioHanbHoO-maTpioTH4HUIMA
Talip mna crynentcbkoi momoai «is», ['enmepuuii
ueHtp, LleHTp coIianbHO-OCBITHBOI IHTErparii Ta

...............................................................................

IHKJTFO3UBHOTO PeadiliTaiiHO-COIAIbHOTO TyPH3MY
«be3 Oap’epiB», Mononikauii neHtp «START»,
HayxoBo-nipakTu4Huii LIEHTP POAMHHOTO BHXOBAHHS,
LleHTp MCHUXOJIOTIYHOTO IarHOCTYBaHHS Ta TPEHIHIO-
BUX TEXHOJIOTiH «IHCANTY).

3amns akTyasnizamii po3BUTKY y CTYIACHTIB IMpo-
(eciiiHIX Ta OCOOUCTICHMX KOMIIETEHTHOCTEH, IS
JOCSITHEHHSI KOHKYPEHTO3IaTHOCTI Ha PHHKY Mpari
NPOBE/ICHE ONMUTYBAaHHS Cepell CTYACHTIB, BUITYCKHH-
KiB, @ TAKO)K pOOOTOABLIIB.

Pesynpraryt nociiKeHHS JAt0Th MiACTaBH BHOKPEMHTH
TaKi 3aX0/H: TIOCUIIUTH Y4acTh CTYJCHTIB y M03aHaBYAIIb-
HUX 3aX0fax MOPsA 3 AyUTOPHOIO POOOTOIO; CIIPHSTH
IHIIIaTHBAM CTYIEHTCTBA IIONO CTBOPSHHS TEMaTUYHUX
1 mpoheciiHO OpiEHTOBAHMX LIEHTPIB 1 MONOADKHUX OCe-
PEIKiB; HEOOX1THO BPaXOBYBATH PO3BUTOK Kap’€PHOTO CTa-
HOBJICHHSI BUITYCKHUKIB, SIKi 3aJIy4eHi Ta HE 3alydeHi 10
TM03aHABYAIBHOI JiSUTPHOCTI; JIOIUIBHO CITUTBHO 3 POOOTO-
JIABIISIMH TIEPIOINYHO YIOCKOHAITFOBATH OCBITHI IPOTPaMU
3 ypaxyBaHHSM BaXJIMBOCTI pO3BHUTKY «soft skillsy.
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OCBITHbO-BUXOBHI MOXKJUBOCTI IHHOBAIIHHUX TEXHOJIOT'TA
Y IPOIIECI BUBYEHHS THO3EMHMUX MOB 3JIOBYBAUAMHU
BUIIOI ®PAPMAIIEBTUYHOI OCBITH

Cmammio npucesiueHo 6nposaod’CenIo IHHOBAYIIHUX MEXHON02II HAGUAHMNS, SIKI CHPUSIOMb CINEOPEHHIO NPUHYU-
n060 Ho60I inghopmayiunoi oceimuboi cghepu. Buznaueno, wo epamamuro-nepexiaona, ci0oMo-npakmuynd, ayoiogi-
3YanbHA MEMOOUKA, KOMYHIKAMUBHO-PO3BUBANbHI MEXHONI02T] NIO8UUIoms eqh)eKmueHiCmb 8UGUEHHS IHO3EMHUX MO,
0COOUCMICHO OPIEHMOBAHA MEXHON02IA HABUAHHS [HO3EMHUX MO8 3a0e3neyye HeoOXIOHI yMOo8u O akmusizayii niz-
HABANLHOI Ul MOBNIEHHEBOI DisinbHOCIMI 3000y8aya euwioi hapmayesmuynoi oceimu, HA0AYU oMY MONCIUBICINDL VCEi-
OoMUmu HOBULL MOGHULL Mamepian i Oompumamu 00CMAamHio YCHY NPAKmuKy 0Jisk (hopmy8anHs HeoOXiOHoi iIHUOMOBHOT
KOMYHIKAYLi; NPOEKMHA MEXHONO02Isl CMBOPIOE NepedymMosu OJisl PO3GUMKY CAMOCMIUHOCMI ma Mmeopyocmi y npoyeci
ONAMYBAHHSL THOZEMHUX MO, 30a2aueHHs CIOBHUKOBO20 3ANACY, POUUPEHHS TTH28ICMUYHUX 3HAHb | BUKOPUCMAHHS IX
V HOBUX cghepax OisibHOCHI.

Boonouac naconouteno, ujo 0cobnusoeo 3nauents 8 KOHMEKCMI O0CIIONCEHHs HADY8AIOMb IHMEHCUBHI MEXHON02I Ha-
BUAHHA, WO AKMUBIZYIOMb c8I00MI ma niocgioomi npoyecu NCUXiKu 0Jis CMEOPeHHs PISHOMAHIMHOT ma MiyHoi MOHOI basu,
MOMUBYIOMb CRIIKYBAHHS 8 ONMUMANbHIN OpeaHi3ayii KOTeKMUeHOoI 63aemo0ii mauboymuix gaxieyie gapmayesmuunoco
CeKmopa 00uH 3 0OHUM [ 3 euKIaoaiem. Buseneno, wo ocobausicmio iHHOBAYIUHUX MEeXHONO2IN HAGUANHS (Oucmanyilite,
eNleKMPOHHe, MYIbMUMeOIlHe, 8eOHAGUAHHS) € MAKOJIC IXH MOOLIbHICMb | 8I00AIeHiCmb V 4aci ma npocmopi, ujo 0ae
MOJCIUBICTb GUBUAMU THO3EMHY MOBY NO3A Medcamu ayoumopii. Texnonozis cumyamusno2o MoOenosants i ieposi mex-
Honozii 3abe3neuyoms imimayilo enemenmis npogecitinoi disnbHocmi, it munosux ma icmomuux puc. TexHono2is MO8HO20
nopmaeis cnpuse po3gUMKY MOBIEHHEBUX YMIHb I HABUUOK, HEOOXIOHUX OJid MAlOYMHbOI OisIbHOCMI.

Omoice, 6UKOPUCTNAHHS THHOBAYIUHUX MEXHONOTU PO3KPUBAE WUPOKI OCBIMHbO-BUXOGHT MOICTUBOCTI OJIsl BUBUEHHSL THO-
3EMHUX MO8 HA (hapmMayeemuyHux (hakyibmemax 3axiaié suwjoi oceimiu.
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EDUCATIONAL AND UPBRINGING OPPORTUNITIES OF INNOVATIVE
TECHNOLOGIES IN THE PROCESS OF LEARNING FOREIGN LANGUAGES
OF APPLICANTS FOR HIGHER PHARMACEUTICAL EDUCATION

The article is devoted to the introduction of innovative learning technologies that contribute to the creation of
fundamentally new information educational sphere. It has been determined that grammar-translation, conscious-practical,
audio-visual technique, communication and development technologies increase the efficiency of learning foreign languages,
personal-oriented technology of teaching provides in the process of learning foreign languages the necessary conditions
for intensifying the cognitive and communicative activity of applicants for higher pharmaceutical education, giving them
the opportunity to understand new language material, to obtain sufficient oral practice to develop the necessary foreign
language skills; project technology creates the preconditions for the development of autonomy and creativity in the process
of learning foreign language, enriching vocabulary, expanding linguistic knowledge and using them in new fields of activity.

At the same time, it is emphasized that intensive training technologies that activate conscious and subconscious processes
of the psyche to create a diverse and solid linguistic base, motivate communication in the optimal organization of collective
interaction of future professionals in the pharmaceutical sector with each other and teachers are of particular importance in
the context of the study. It is revealed that innovative learning technologies (distance, electronic, multimedia, web-learning)
are also a feature of their mobility and distance in time and space, which makes it possible to learn a foreign language
beyond the lecture hall. Technology of situational modeling and gaming technology provide imitation of professional activity
elements, its typical and essential features. Language portfolio technology contributes to the development of speech and

language skills needed for future activities.

Thus, the use of innovative technologies opens wide educational opportunities for teaching foreign languages at

pharmaceutical faculties of universities.

Key words: foreign language, innovation, pedagogical technology, educational achievements, pharmaceutical industry,

foreign language.

IocTranoBka npodiaemu. Ha cyuacHomy erami
PO3BHUTKY OCBITH Ta CYyCIJIbCTBA ONAaHyBaHHS iHO-
3eMHUX MOB IOCIJIa€ OJHE i3 MPIOPUTETHUX MICIh
B OCOOWCTICHOMY PO3BHUTKY Ta mpodeciifHiil miaro-
TOBIIl Cy9acHHMX (axiBIiB (apMaIreBTUIHOI Tairy3i.
[Torpeba cydacHOTrO CycmiiabcTBa y (axiBISIX, SKi
BUTLHO BOJIOAIFOTh IHO3EMHHMH MOBaMH B TIOOYTi Ta
y npodeciifHiil TisSUIbHOCTI, 3yMOBIIIOE€ HEOOX1THICTb
MOIIYKY HOBUX 1 Cy4aCHUX TEXHOJIOT1H HaBYaHHSI, SIKi
0 BimmoBimanmm crnernudiii IUCHUTLIHE «lHO3eMHA
MOBay, CIIpHsITH O (hOpMYBaHHIO HOBUX YMiHb 1 HABH-
YOK, YIOCKOHAJIEHHIO PiBHS MOBHOI i MOBIIEHHEBOI
MiATOTOBKK 3100yBauiB  BUINOI  (apManeBTUIHOL
OCBITH.

AHaniz mocaimxenb. HaykoBii B. besmanbko,
C. Cucoena (becrransko, 1989: 64) 3Beprarorh yBary
Ha BUKOPHUCTAHHS MEAaroriYHUX TEXHOJOTINH B OCBITI
Ta HAroJIONIYIOTh, IO TMijl Yac BUOOPY HaBYAIHHOI
TeXHOJorli HeoOXigHO 3abe3meyuTd 11 BIANOBII-
HICTh OprasizauiiHUM, 3MiCTOBO-IPOLIECYaTbHUM,
COLIIAJIbHO-TICUXOJIOTIYHIUM yYMOBaM Ta T'YMaHiCTHY-
Hi CIPSIMOBAHOCTI. Bimomo, mo mporec HaBYaHHS
IHO3EMHHX MOB Ma€ CBOIO crienu(iky moa0 1000py
TEXHOJIOTi/i HABYaHHS Ha MPAKTUYHHX 3aHATTAX. Tak,
npodecop Miunrancekoro yHiBepcutery [l. Bpodi
(Brophy, 1998: 124) mnpomnoHye Taki KpHUTepii:
Opi€HTAaIlis] BUJIB HABYAJIBHOI JISUIBHOCTI Ha IHTEp-
ecH CTyACHTIB (TiepeBara BiIAEThCS TAaKUM BHUIAAM
HaBYAIBHOI MisUTBHOCTI, SKi CIIPUHAMAIOTHCS 3700Y-
BadaMHU BHIIOi OCBITH i3 IIKaBICTIO 1 MPHHOCATH iM
3aJJ0BOJICHHS1); CTBOPEHHS MOJIMBOCTI B3aeMozii Ta
JHMCKYPCY, IO BUXOAATH 32 MEXI CYTO 1HAWBIAyallb-

HOi poOOTH Ha CBOEMY HaBYAJIBHOMY MicCLli; TBOp-
YUl XapaKkTep HaBUAIBHOI [isUIHOCTI; Opi€HTAalis
Ha PO3BUTOK KPUTHUYHOTO Ta TBOPYOIO MUCIICHHS
CTYJIEHTIB; IXHS 3[aTHICTb A0 pO3B’S3aHHS IPO-
Onem, yXBaJIeHHS pillleHb, a HE JIUIIe BUKIA] (aKTiB
1 gediHimiii; 30cepemKeHIiCTh BHIIB HaBYAIBHOI
NISIIBHOCTI Ha BTIJIEHH] BaXKJIMBHX 171€H, HE HA BUITA]I-
KOBHX JIeTaJIsIX a00 I[iKaBUX, alie BCIM BiOMUX (hak-
Tax; BIUIMB YCIX BH/IB HaBYQJIbHOI JISUIBHOCTI Ha
MOTHBAIIIIO CTYACHTIB BiMTOBITHO O IIiJIEH, TTOCTaB-
JIEHUX HaBYAJIHHUM IUTAHOM; OPIEHTAIliS PETEIBHO
miaiOpaHuX BUIIB HABYAIBHOI MISITFHOCTI Ha pealibHi
CUTYaIlil Ta 3B’S30K 13 IOTOYHUMH ITOJTiSIMH.

Merta cTaTTi — pO3NISIHYTH Ta CXapaKTepU3yBaTH
HOBI TEXHOJIOTl HaBYAaHHS, SKI BIIIIOBINAIOTEL CIIe-
nudim aucruIunia  «lHO3eMHa MOBAY, CIPHUSIOTH
3100yTTIO HOBHX 3HAHb 1 yIOCKOHAJICHHIO PiBHSI MOB-
HOI i MOBJICHHEBOI MiATOTOBKM MaiOyTHIX (haxiBIliB
(apmarneBTHYHOT ramysi.

Bukaan ocHoBHOro mMarepiamy. ChorojiHi mpo-
[ec ONaHyBaHHS 1HO3EMHOI MOBHM Ha Qapmares-
tnyanX  QakyneTerax 3BO morpelye cucreMHOTO
aHai3y MOBJIEHHEBOI MisIIBHOCTI i3 TCHUXOJIHTBiC-
THUYHUX, JIHIBICTUYHHUX 1 IICMXOJOTIYHUX HO3HIIIHN.
Crenn¢igyHOI0 0COONMBICTIO BUBUYCHHS 1HO3EMHOI
MOBH € Te, [0 BOHA cama co00I0 € METOIO 1 3ac000M
HaByaHHs. OTxe, 3100yBad BUIIOT OCBITH CIIOYATKY
3aCBOIOE HAMTIPOCTIIT €IEMEHTH, a TIOTIM 3 iX J0TI0-
MOTOI0 BUBYA€ CKJIAHI. BUKilaganas iHO3eMHUX MOB
MaiiOyTHIM (apmarieBTaM mepeadadae, 1mo 3100yBad
BUIIOT OCBITH B)K€ Mac 0a30Bl1 3HAHHSA 3 1HO3EMHOIL
MOBH.
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VY cyu4acHiii cucTeMi HABY4aHHS 1HO3EMHUM MOBaM
Ha (apmarieBTnyHuX (akynererax 3BO cyTTeBHMU
KOMIIOHEHTaMH 3MICTy HaBUaHHS € KyJlbTypa Ta
JiTepatypa KpaiH mociimKyBaHoi MoBH. BomHouac
Y METO/IMIII BUKJIAJJaHHS IHO3€MHHX MOB BUCYBA€ThCA
KOTHITUBHA OpI€HTAIiss ¥ aKIEeHT METH HaBYaHHS
3MINIYETHCS 3 KOMYHIKaTHBHOI Ha MIKKYJIBTYPHY
KOMYHIKaIito. Y HaykoBUX aociipkeHHsx (Bonsch,
Kaiser, 2002: 87) 3a3naueno: «[Iporec omanyBaHHs
1HO3EMHOI MOBHU TIOB’SI3aHUH 13 PO3YMOBOIO JisiTh-
HICTIO TOI'0, XTO HaBYaeThbCs». OTKe, SAKIIO ITij Yac
BHBYCHHS HIINX AUCIUILTIH 37100yBa4 BUIIOI papma-
LIEBTUYHOI OCBITH OfiepKye iH(opMaIlito 1mpo Te, 1o
iCHY€ 103a HOTo CBiJJOMICTIO, TO y MPOIIECi BUBUCHHS
1HO3eMHHX MOB BiH 3HAHOMHUTBCS 3 TEOPETUUHUMH
3HAHHSMH TIPO MOBY, OITAHOBYE MTPAKTUYHI BMIHHS Ta
HaBUYKH.

TpamuiiiiHi MeTOnM BHBYEHHS 1HO3EMHHX MOB
repen0ayaroTh 3aCBOEHHS 3HAHb Y IITYYHHUX CHUTY-
aIfisix, YHaCIiJJOK 4O0ro 3/100yBa4 BHUIIOI OCBITH HE
0auuTh 3B’S3KY JOCIIDKYBAaHOTO IPEAMETa 31 CBOEIO
MaiiOyTHbOIO TIpodeciero. Ha Hamry gymKy, HaiOiIbII
e(heKTUBHUM 3-TIOMI’K HOBHX 3aCO0iB PO3BUTKY MHC-
JIEHHs 3100yBaviB BHIOI OCBITH, 30Kpema i ap-
MAaIleBTUYHOI, SIKi BIAMOBiNAIOTH crierudili AUCIH-
wiiHn «[HO3eMHa MOBAY, € MEXHON02IA CUMYAYIlIHO20
HaguanHs. BUKOpHCTaHHS 1i€l TEXHOJIOTI] Ha Mpak-
THYHUX 3aHATTIX 3 1HO3EMHOI MOBHU A€ MOYKJIMBICTH
chopMyBaTi B MalOyTHIX (hapMarieBTiB HABHUKU Ta
BMiHHSI CITIJIKYBaHHS, PO3BUBAE 3BUUKY JIO CAMOKOH-
TPOITIO, CITPHSIE PEATbHIM 1 ITOTOBIII 37100yBayiB BUIIO1
(hapmanieBTHYHOT OCBITH /10 MaiiOyTHBOI TipoeciitHoi
JUSUTBHOCTI, JTIO3BOJISIE TM BIIYYTH MTO3UTHUBHO-EMOITIH-
HUH CTaH BiJ M3HABAJIHLHOTO CIIUTKYBAHHS.

HayxoBmi JI. Cemymkina Ta H. Spomenko
(Cemymiknna, Spomenko, 2001) xmacuikyoTh
HaBYaJbHI CHTyallii Ha TaKi BUIW: HeiMmimayiiHi,
0 SKHX MOXHA BIJHECTH NPOOJIEMHY JIEKIIitO,
HaBYQJIBHY JHUCKYCiI0, €BPUCTUYHY Oecimy, HOoCiij-
HULBKUH METOI, TIONIYKOBY jabopaTtopHy poOOTY,
caMOCTiiiHy po0OOTy 3 HaBYAJILHOIO IPOTPAMOIO,
CaMOCTiliHy po0OTy 3 JITeparyporo; iMimayitiHi:
HEIrpoBi — BUPIMICHHS CHUTYaLiMHUX HaBYaJIbHUX
3aBJlaHb, aHAJI3 KOHKPETHUX HABUAJIBHHUX CHUTYAIliif,
MPaKTU4HI Ta JabopaTtopHi poOOTH 32 THCTPYKIIETO,
BUKOHAHHS IHIWBINyaJIbHUX 3aBIaHb Y IMPOIECi
BUPOOHMYOI TPAKTUKW; IrPOBI — IijoBa Tpa, €le-
MEHTH JIIJIOBOI T'PpH, iMiTaIlisl isITbHOCTI.

VYBaxkaeMo, 110 HAWUMIPUPOIHIIIOI W HAHIPOAyK-
TUBHIIIOIO (POPMOIO MPAKTHUKH BIIBHOTO BOJOIIHHS
1HO3EMHOI MOBOIO € JucKycis. Hanpukmnan, Ha dap-
MaleBTHYHOMY (DaKysbTeTi 3700yBadi BUINOI OCBITH
BEIyTh IUCKycCil 3a Takmmu Temamu: “‘History of
Pharmacy”, “National University of Pharmacy”, “My

Future Speciality”, “Chemist’s Shop”, “Prescriptioni”,
“The Chemical Laboratory” Ta iH. OTxe, yd4acTb
y IUCKYCil BUKIIMKAE Yy 37100yBauiB BUIIOI (hapMalies-
TUYHOI OCBITH T'OTOBHICTH BHKJIACTH CBOIO MO3HIIO
B HAHOUIBIN SICKpaBii, MEPEKOHIUBINH (opMi, 3HAUTH
TaKi cJoBa i apryMeHTH, siKi 0 MaKCHUMaJIbHO BUCBIT-
JIOBaJIM 1XHIO MOpaJIbHY MO3HMLII0, — 1 BCE aHIMiH-
CbKOI0 MOBOM0. LluM Bu3Ha4yaeThCsl BeaM4e3Ha LiH-
HICTh JIUCKYCIT I1iJ] 4aC BUBUYCHHS 1HO3EMHHUX MOB.

VYV nocmimxenni (Tyumna, 2001: 521) miakpec-
JIEHO, III0 POJIbOBA T'pa J03BOJISIE BPAXOBYBATH 1HIH-
BilyanbHi 3410HOCTI 37100yBaviB BUIIOI OCBITH, IXHI
inTepecu. Tak, poiboBa rpa BUCTYMaE SIK e(heKTUB-
HUI 3aci0 CTBOPEHHS 1 pO3BUTKY MOTHUBALIi 0 iHIIO-
MOBHOI KOMYHIKallii, CIIpHsI€ peaizallii 0coOUCTiCHO
OpIEHTOBAHOTO TIJIXOAy Yy BHUBUEHHI 1HO3EMHHX
MOB, 3100yBad BUIOI OCBITH 31 CBOIMH iHTEpecamH,
eMOIIISIMH, TIEPeKUBAHHIMHE, TOTpedamu 1epedy-
Bae B LeHTpi yBaru. PonboBa rpa 3abesmneuye pea-
T3aII0 MEeXHON02I] KOMYHIKAMUBHO CHPAMOBAHO2O
Haguanus. OTXKe, 3a3HAYCHA TEXHOJIOTISl J03BOIISIE
3aqy4dTd OuTblIicTh 3100yBauiB  BUIOi (apma-
LEBTUYHOI OCBITH 10 CHIJBHOI AISJIBHOCTI 3 METOO
JIOCSITHEHHS TIOCTaBJICHUX IIJIEH, CIIPHUSE PO3BUTKY
HE JIMIIE KOMYHIKaTHBHHX HAaBUYOK HA TIPAKTUYHHUX
3aHATTAX 3 IHO3EMHOI MOBH, aJie i TBOPUUX 3/1I0HOC-
Teit MallOyTHIX MpaiiBHUKIB papMaleBTUYHOT ramysi,
CTUMYIIIOE€ JI0 aKTHBHOI AIsIBHOCTI B iH(opMariii-
HOMY TI0JTi IHO3EMHO1 MOBH.

VY mporieci HayKOBOTO IMONIYKY BCTaHOBIIEHO, IIIO
Ha (QapmaneBrnunux ¢akynsrerax 3BO mopsa 3
AKTHUBI3ALI€I0 HABYAJILHOI JISIJIbHOCTI BAYKJIMBE MICIIE
nocijae iHTeHcu(ikaiis HaBdaHHs. [[OHATTS «IHTCH-
CHBHE HaBYAHHS» TOB’s3aHE 3 IMEHAMH JIiKapsA-TICH-
xotepareBra I. JlozanoBa ta Meromucta mpodecopa
I Kuraifropoackkoi. 3a3Ha4eHO, IO OCHOBHOIO
METOI0 1HTEHCHBHOTO HABUaHHA € SIKHANIIBUALIC
OMaHyBaHHs BMiHb 1HIIOMOBHOI KomyHikamii. [Ipo-
BIJTHUMHU TPHUHIUIIAMH TEXHOJOTIl [HMeHCUBHO20
HasuanHs € OCOOUCTICHO-POJIbOBUH, MisTIbHICHHH,
CHUTyaTUBHO-TeMaTHIHUH. OTXe, 0COONMMBOCTI IHTEH-
CHUBHUX TEXHOJOTi HaBYaHHS IOJIATAIOTh y BUKO-
pUCTaHHI TPUIOMIB, SIKI aKTUBI3yIOTh CBiIOMI Ta
MiJICBIZIOMI TIPOIIECH TICUXIKU JIJIi CTBOPCHHS Pi3-
HOMaHITHOI Ta MIIIHOT MOBHOI 0asu; y po3poOili
3aB/IaHb, SIKi MOTHBYIOTh CITIIKYBaHHS; B ONITUMAlTb-
HIi opraHi3aIlii KOJIEKTUBHOI B3aeMOIii 3100yBadiB
BHUIIOi OCBITH OJIMH 3 OJHUM 1 BUKIagadeM. Buxia-
JICHE BUILE J03BOJISIE TOBOPUTH NPO BiAMOBIAHICTDH
TEXHOJIOTIi IHTCHCMBHOTO HaBYaHHS crerudii auc-
nMIuIiagA «lHO3eMHA MOBaY.

Bonnouac BupimenHs npobiemMu BHOOPY i1HHO-
BalllMHUX TEXHOJIOTI HaBYaHHs, SIKI O BiAIOBIgaIu
crerdini aucruIutiag «lHo3eMHa MOBa» ISl Maii-
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OyTHIX (apmaleBTiB, HEMOXIUBE 0€3 Myrbmume-
OftiHux mexnonozit. T0JOBHOIO Ta BHU3HAYAILHOIO
[IEPEBAro0 MYJIBTUMEIIMHUX 3aC00IB € MOYKIJIUBICTh
CTBOPEHHSI HABYAJILHOI'O MOBHOTO CEpPEIOBHIIA, IO
HaONMMXKa€eThCsl 32 ABTCHTUYHICTIO W 1HTEHCHBHICTIO
MOBHOIO CITUTKYBaHHA [0 peajbHOi KOMYHIKaIlii.
HactynHum 3a BaKIMBICTIO MOMEHTOM Ha KOPHCTb
BUKOPDHCTaHHS MYJIBTUMEAIMHUX TEXHONOTIH TMij
Yac BHUBYCHHS 1HO3EMHOT MOBHM MOXKHA BBa)KaTH
KOHCTPYKTMBHO 3yYMOBJICHHU 1HAWBITyai30BaHUN
XapakxTep HaBYaHHS, 1110 0COOINBO BAXKJIMBO 3a HasB-
HOCTI KOHTHHTEHTY 3/100yBaviB BUIIOI (papMarieBTH-
HO{ OCBITH 3 Pi3HMM MOYaTKOBUM PiBHEM BOJIOIIHHS
1HO3eMHOIO0 MOBOIO (30KpeMa, aHDIIIHCHKOI0), Pi3HIUM
CTyIIEHEM MOTHBalii Ta CTyrneHeM C(POPMOBAHOCTI
BMiHb 1 HABUYOK, DPI3HUMH ICHUXO(]i310J0TIIHUMHA
ocobmmBocTsIMH. Y HaykoBux mpamsx (Warschauer,
200: 123-133; Owston, 1992: 249-256) Haromno-
LIEHO, 110 BUKOPUCTaHHS MYJIBTUMEAIHHUX MTpOrpam
Ha MPaKTUYHUX 3aHATTSAX CTBOPIOE MEHII CTPECOBE
cepenosuiie. Takuii BuUJ POOOTH YCyBae ICHUXOJIO-
Ti4HI TPYAHOII TOBOPIHHS, PO3BUBAE€ HABUYKU PO3-
MOBHOI MOBH, ()OHETHYHI HABUYKH 1 MEIiaHABUIKH.
Tomy MOKHa CTBEPIUKYBATH, 110 MYJIBTUMEIIHHI TeX-
HOJIOTii JOCUTh KOPUCHI Ta BIAMOBINatOTh crienudiri
JUCLUIUTIHY «]HO3eMHa MOBay.

[MomiOHMMKU 10 MYJIBTUMENIHHUX TEXHOJOTIH
€ JMCTaHIiliHe, eJIEKTPOHHE, KOMII' I0TepHEe Ta BeO-
HaB4YaHHA. J[JIT X TEXHOJOTINA XapaKTepHI BHUCOKA
MOOLUTBHICTh, CaMOCTiHA W iHAMBimyanmbHa (popma
pobotu. Ale 1i TEXHOJOril B YACTOMY BHIJISIAI HE
Jar0Th 0a)KaHOTO pe3yJbTaTy Mij Yac BUBUCHHS iHO-
3eMHHUX MOB, OCKIJIBKH MTOTPEeOYIOTH Bl MaliOyTHHOTO
(haxiBus (hapMareBTUYHOI Tary31 BUCOKOI MOTHBAIIIT
Ta CaMOOPTaHI30BAHOCTI, a BiJl BUKJIaJada — TOTAIb-
HOTO KOHTPOJIIO 32 KO)KHHUM €TalloM HaBYaJIbHOL
IisUTBHOCTI 3100yBadiB BUIIOT OCBITH. Y TakoMy pasi,
Ha Hally AYMKY, JOLUIBHO PO3IIsAaTH KOMOiHOBaHe
HaBUYaHHS SIK OUTbII €(EKTUBHY Ta SIKICHY TEXHOJO-
rifo, 0 37aTHA BAOCKOHAJIMUTH HABUAIBHUH MpOIEC
Ha ¢papmaneBTHuHUX (akyiasrerax 3BO Ta chopmy-
BaTH y 3700yBa4iB BUIO OCBITH iHIIIOMOBHY KOMYHi-
KaTHBHY KOMIETEHIIIIO.

XapakTepHUMH pPHUCAMU  MexXHOoN02li  KoMOiHo-
8aH020 HABYAHHS € BUCOKUH CTYMiHb MOOLIBHOCTI
3m00yBaduiB BUINOI OCBITHM W akKIeHT HAa I1HAMBIY-
aJpHy Ta caMocCTiiHy (Gopmu podutn. HapuampHMI
Marepian Ui KOMOIHOBAHOTO HaBYaHHS, K 1 IS
€JIEKTPOHHOTO, JUCTAHLINHHOTO, MYJIBTUMEIIHHOTIO,
BUPI3HSETHCSI BHCOKOIO  1H(OpMAaTHUBHICTIO, YiT-
KOI0 CTPYKTYPOBAHICTIO W HOBH3HOIO. BiH BKIIIO-
yae 6araro MarepiamiB Ui Bi3yadbHOI HIATPUMKH
HaBYAIHPHOTO TIPOIIECY 1 BOMHOUAC € THTEPAKTHBHUM
1 JIETKO aJlanTy€eThCs A0 MOTPed KOKHOTO 3400yBava

BHUIIOI OCBITH, IO HAJA3BUYANHO BAXKIUBO Y MPOIEC]
BUBYCHHS JucCHUILTiHU «[HO3eMHa MoBay. Hampu-
KJIaJ1, BiJlcoMarepiali po Opraxizaiir podoTH anTeK
3a KOPJOHOM, BUTOTOBJICHHS (hapMalleBTHYHHUX IPe-
mapariB, MpaBujia TTOBOMKEHHS B XIMIUHIN J1abopa-
Topii Tomo. OkpiM TOro, KOMOIHOBaHE HaBYAHHS
Mae 0araro CIHiJIBHOTO 3 AMCTaHI[IHHUM HaBYaHHSM,
OCKIJIbKM Tiepej0ayae BUKOPUCTAHHS HE TUIbKU
CKJIQJIHUX TEXHOJIOTIYHUX HOBHMHOK, a ¥ MPOCTHX
IHCTpyMEHTIB Ta HOCIiiB iHpopmamii. Bukopucranus
[aTepHETY Ta HASBHICTH CIECKTPOHHHUX 1 MYJIBTUME-
JIIHHUX 3ac00iB HABYAHHS Ja€ MOXIIUBICTh PO3POOHU-
KaM TEXHOJIOTii KOMOiHOBaHOTO HAaBYaHHS IMOCTIIHO
OHOBJIFOBaTH HaBUAJIBHHN Marepiay, poOUTh HOro
iHpOpMaIiiiHO HACUYEHHUM 1 OUTBII IHTEPAKTUBHUM.
BoaHouac cam npoliec HaBYaHHS Ha0yBa€e Cy4acHOrO
3MICTY, OCKIJIBKH 3alpOBAKEHHS HOBITHIX TEXHO-
JIOTIA AKICHO 3MIHIOE HE TINBKH 3MICT IUCLIMIUIIHU
«IHo3emHa mMoBay», a i hopMHu IisIbHOCTI 3000yBava
BUIIOT (hapMalleBTHYHOI OCBiTH. TaKuM YMHOM, YiTKa
CTPYKTYpPOBaHICTh HAaBYAJHHOTO Marepiany i BHCO-
KU pPIBEHh HAOYHOCTI OTIOMAararoTh aJanTyBaTH
fforo 10 mMoTped KOKHOTO 3m00yBada BUIOI OCBITH,
TAM CaMHM JIOCSTTH KpaluX YCIXiB y HaBYaHHI
JTUCTUILTIHY «[HO3eMHa MOBay.

OCOOIUBICTIO IHHOBAYITIHUX MEXHONLO2II HABYAHHS
(MynbTHME/IIMHE, TUCTAHIIINHE, CIEKTPOHHE) € TAKOK
IXHs MOOLJIBHICTE. BOHHM HAalOTh MOXKJIMBICTH BUBYATH
TUCTIHIUIIHY «lHO3eMHa MOBa» HE TUTBKH B ayau-
TOpii, a mo3a ii MexaMu: BIOMa, ITiJ[ 9ac MOJOPOXKi,
B iHmoMy MicTi. ToMy MOOLTBHICTb € OAHIEIO 3 0CO-
ONMMBOCTEW Cy4acHOTO HaBYaHHS IHO3EMHHM MOBaM.

Y KOHTEKCTi JOCIHipKyBaHOi TpoOiieMu 0coOu-
BUW IHTEPEC CTAHOBISAIOTH [HMEPAKMUBHI MEXHOL0-
2ii, TOJOBHOKO METOIO SIKUX € CTBOPCHHSI CIPUSATIIN-
BHX YMOB HaBYaHHS, 32 SIKUX 37100yBay BUIIOT OCBITH
BiZI4yBa€ CBOIO YCIIIIIHICTb Ta IHTENEKTYyaJIbHY CIIPO-
MOXHICTb. Sk 3a3HaueHO B nociimkenHi (CapaHIiies,
1999: 21-28), «iHTepaKTUBHI TEXHOJOTii HaBYAHHS
1HO3EMHHUX MOB — II¢ TaKa OpraHi3aIlisi IHIIIOMOBHOTO
CITITKyBaHHS CyO’€KTiB HaBUaHHS, sSKa Tepemdadae
BIJIMIOBIIHO 70 IMiJiell HaBYaHHS, 1HAWBITyaTbHUX
0COOIIMBOCTEH THX, XTO HABYAETHCS, HaWpaIliOHAIb-
Hillle BUKOPHUCTaHHS METONIB, NpPUHOMIB, 3aco0iB
i (hopM HaBYAHHS 3 METOIO JOCSTHEHHS 3a3/aJierijib
3aIJTAaHOBAHOTO BIAMOBIMHOTO PiBHS 1HIIIOMOBHOT
KOMYHIKaTHBHOI KOMITeTeHIii». Tak, 1HTepaKTHBHI
TEXHOJOTIl HaBYaHHA BIIIOBINAIOTH METI BUBUYECHHS
JucIUIUIiHg «[HO3eMHa MOBa» Ha (hapMaleBTHYHUX
(dakynpreTax y 3akiajax BUIOI ocBiTH. BomHouac
HE TUIbKU TO3UTHUBHO BIUIMBAIOTh HA PIBEHb 1HIIO-
MOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHIII 37100yBadiB
BHIIOT (hapMareBTUYHOI OCBITH, a 1 3a0€3MeUyI0Th
MMO3UTHBHHUNA E€MOIIIMHUI CTaH, M0, Y CBOIO Yepry,
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MMO3UTHBHO BIUIMBAE€ HAa TIPOIEC BUBYCHHS TUCITH-
wiiHu «[HO3eMHa MOBaY.

Texnonoeis wasuanusi y cnisnpayi BIATOBIIAE
LIJISM [POLECY HABYaHHSA Ta CHCIU(I JTUCIH-
mwiiHn «IHO3eMHa MOBa» Iy MaiOyTHIX (haxiBIiB
(hapMarieBTHYHOTO CeKTOpa. 3a3HadeHa TEXHOJIOTis,
no-nepiie, crupusie GopMyBaHHIO HEOOXiTHUX KOMY-
HIKaTUBHUX YMiHb 1 HaBHYOK (PO3YMIHHS IyMOK
THIIUX JIIO/IeH 1 BUpaKEHHS BIACHUX TYMOK B YCHIiH
9H MUCceMHiH popmi); mo-npyre, nependadae BUTbHAN
PO3BHTOK OCOOWMCTOCTI (Crpuse 3araibHIlf OCBITI,
PO3LIMPIOE KPYro3ip); MO-TpeTe, AOINOMarae cra-
HOBJICHHIO 11 KyJIbTypHOi imeHTH(]ikawLii (BHXOBYye
MOBary Ji0 HalliOHAILHUX I[IHHOCTEH PIAHOT IepKaBU
Ta Ti€l, MOBa SIKOi BUBUAETHCS); MO-4E€TBEPTE, 3a0€3-
Iedy€e HasBHICTH TBOPYOI UM MOCITIAHOI MisITEHOCTI,
cTBOPIOE epekT corriamizaiii (pO3BUBAE JIOTIUHE MHUC-
JICHHSI, aKypaTHICTh 1 HAITOJIIETIUBICTh, YMiHHS CaMO-
criiinoi pobotu). OTxe, MOCTIHHE BHUKOPHCTAHHS
3a3HAYCHOT TEXHOJOTIl Ha MPAKTUYHHUX 3aHATTSIX
3 1HO3EMHOI MOBHU CTBOPIOE CTIHKY MOTHBAIlIO JIO
HaBYaHH;I.

VY maykoBux mocmimkenasx (Hill, 1999: 5-27;
Tyuauna, 2011: 200) migkpecineHO, MO Ba)XIJIMBOIO
CKJIQJIOBOI0 YACTHHOK  KOTHITHBHO-TII3HABAJIBHOT
JisUTBHOCTI 3100yBava BUILOI OCBITH € pediekcuBHa
npaktuka. OqHuM 3 e(eKTUBHUX METOIIB (hopmy-
BaHHS pPEeQIEKCUBHOTO MHUCICHHSI € 1MexXHOA02Is
nopmghonio. «MoBHHU TOPTHENTH — 1€ MaKEeT JOKY-
MEHTIB, SIKi JTO3BOJISIIOTH 3100yBady BHINOI OCBITH
CaMOCTIHHO (iKCyBaTH i OLIHIOBaTH CBOi HaBYAJbHI
JIOCSITHEHHSI 1 JIOCBiJl B OMaHyBaHHI iHO3EMHHUX MOB,
He3aJIe)KHO BiJ METOMIB 1 3ac00iB HABYAaHHS, SIKI
BHKOPHUCTOBYIOTECs» (Owston, 1992: 253). MoBHuit
moptdens crhpuse PO3BUTKY MOBJICHHEBUX YMIiHBb
1 KOMITETeHIIii, HeoOXiTHUX [T MalOyTHBOI rpode-
ciiiHol AisnbHOCTI. MOBHUM MOPTQENsb CKIAAA€THCS
i3 TPHOX PO3ILIIB, KOKHUH 3 IKMX HAJIA€ MOMXIJIMBOCTI
JuTst peanizaiii nux QyHkiii, a came: « MoBHUE 1ac-
mopt» (“Language passport”), «MoBHa Oiorpadis»
(“Language Biography”) Ta «Jlocbe» (“Dossier”)
(European Language Portfolio, 2001).

BapTo 3BepHYTH yBary Ha mexHO102it0 NPOEK-
MHO20 HAGYAHHS, HA TyMKY BITUM3HSHUX 1 3aKOPJIOH-
HUX METOJIUCTIB, CAME MPOEKTHA JISUIbHICTh K OJIHA
3 ¢opM HaBYAIBHUX TEXHOJOTIH, 3MaTHA 3pPOOUTH
HaBYAIBHHUM TIpollec sl 3M00yBada BHUIIOI OCBITH

OCOOMCTICHO 3HAYYIIMM, Yy SIKOMY BiH 3MOXE IpO-
SIBUTH CBOI JIOCIIITHUIIBKI 3/{I0HOCTI, I[IJIKOBUTO PO3-
KPUTH CBIH TBOPYHUI MOTEHIliaN, TPOJEMOHCTPYBATH
KpeaTUBHICTh, aKTHUBHICTh, CaMOCTIiHHICTh. OTXKe,
BUKOPUCTAHHS MPOEKTHOI METOANKH TIiJ] 9aC BHKJIA-
JAaHHS TUCIHILTIHE «[HO3eMHa MOBa» Ha (apmarieB-
TUYHUX (aKylIpTeTax HiJBUILYE iHTEpec 3400yBaviB
BUIIOI (hapMaleBTHYHOI OCBITH JI0 BUBYCHHS 1HO-
3eMHHMX MOB IIJISIXOM PO3BHTKY BHYTPIIIHBOI MOTH-
Ballil 3a JIOIIOMOTOI0 MEPEHECEHHs [IEHTPY TPOIecy
HaBYaHHS 3 BUKJIa/1ada Ha CTY/IEHTA.

BucnoBku. Y mporieci MpoBefeHHS HayKOBOTO
JOCTIKEeHHS 3’ ICOBaHO, 1110 i1 Yac BUOOPY HaBUaJIb-
HOI TEXHOJIOTI1 /11 BUBUEHHS TUCIUIUTIHY «[HO3eMHa
MOBa» 37100yBauaMu BUILOI (hapMareBTHYHOT OCBITH
HE0OX1THO 3a0e3meunTH 11 BIAMOBIAHICTH OpTraHi3a-
IIHHUM, 3MICTOBO-TIPOIIECYaTbHUM, COIliaTbHO-TICH-
XOJIOTIYHUM Ta TyMaHiCTHYHUM ymoBaMm. [limkpec-
JICHO, 1110 HA OCOOJIUBY yBary 3aciIyrOBY€ BHPIIICHHS
COLiaNbHO-TICUXOJIOTIYHUX TpolieMm, a came: po3-
BUTOK OCOOMCTOCTI B KOJICKTHBHINM HaBUaJIbHIl B3a-
€MOI1, TOCIIHPKEHHS BIUIMBY TPYIIOBHX MPOIECIB HA
YCHIMTHICTh HaBUAHHSA, (HOPMYBaHHS HABHUYOK 1HIIIO-
MOBHOI KoMyHiKaii. OTxe, iHHOBaIiiHI TEXHOJOTI1
CIPOMOXHI 3a0e3MeuyBaTi HOBUH PiBEHb BHBUCHHS
mucuumutiny  «lHozemHa MoBa». BogHouac ocBit-
HBbO-BUXOBHI MOXIIMBOCTI I1HHOBALIHHHUX TEXHOJIO-
il i 9ac BUBYEHHS iHO3€MHUX MOB TIOJISTAIOTH V:
3MiHI poJIi BUKIIamada, o repeadadae opraHizariio
neIarorigioi cyo’exT-cy0’eKTHOT B3aeMOIii 3 BHUCO-
KM CTYIEHEM 1HTEHCHBHOCTI iHIIIOMOBHOTO CITiJIKY-
BaHHS; Opi€HTALlii HAa MI>KOCOOMCTICHE CIIJIKYBaHHS
1 BIUIMB Ha TCHXOJIOTIYHY 1 COILiaJbHY CTPYKTYpY
ocobucTocTi MaiOyTHhOrO (hapmarieBra; opieHTaii
Ha TBOPYHMHA XapaKTep HaBUAILHOI IisSITLHOCTI, PO3-
BATOK KPUTHYHOTO 20O TBOPYOTO MHUCIICHHS 31100Y-
BauiB BUIIOI (hapMaleBTHYHOI OCBITH; 3a0e3Me4eHH1
MOTHUBAIIHHOI TOTOBHOCTI J0 MPOQeciiiHOi B3aeMo-
JIil; PO3BUTKY OCOOMCTICHOI peduieKcii Ta 3BUUKH J10
CaMOKOHTPOJIIO; OpI€HTAmii peTeNpHO MigiopaHnx
BHJIIB HaBYAJIBHOI MISIILHOCTI Ha peajbHI CHTyaril
Ta 3B 530K i3 MMOTOYHUMH ITOJIIMU; CTBOPEHHI YMOB
JUISL LITYYHOTO iHIIOMOBHOT'O CEPEOBHUINA, 110 3ara-
JIOM TO3UTHBHO BILIMBAE HA PE3yJbTaTH 1HIIOMOBHOI
MiIFOTOBKY Ta 3HAYHO MiIBUIILYE PiBEHb 1HITOMOBHOT
KOMYHIKaTHBHOI KOMITETEHIi MaiiOyTHIX IMpaiiBHU-
KiB (hapMareBTHYHOI TaiTy3i.
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®OPMYBAHHS TOTOBHOCTI MAUBYTHIX YUUTEJIB MOYATKOBOI IIKOJIN
JO BITPOBA/I’KEHHSA IHTET'POBAHOI'O HABYAHHA

Y cmammi 36epnerno ysazy na eadicnusicms 8apiamusHux cneyKypcié ma cneynpakmukymie y cucmemi npoghecitinoi
ni020MoGKYU MAUOYMHIX YUUMeNnie nouamKo8oi WKOU 8 CYHACHUX peaniax. 30Kpema, npoananizoeano menty, 3a60aHHs,
3MiCmMose HanOGHEHHs. Ma MemoOuKy GUKIAOanHsA npogecitino opicnmogano2o cneynpakmukymy « Ocrnosu inmezpayii
3Micmy noYamKo8oi 0ceimuy.

Asmopom 06IpyHmMosano 8anciusicmy 0aH020 HAGYATLHO20 KYPCY Y CEIMIL CYUacHux pepopm nouamrosoi oceimu (32io-
no 3 HYIII) ma tioeo micye y npogheciuniti niocomosyi uumenie Ho6o2o noxoninns. Ilpogheciiinuii cneynpaxmuxym « Ocnosu
iHmezpayii 3mMicny nouamro8oi ocgimuy nepeddayae Nonepeore UeUeHHs cnmyoeHmamu cneyianoHocmi «Ilouamroea ocei-
may 6a308ux iHEAPIAHMHUX KYPCi8 i3 nedacocixu («Icmopia nedazoeikuy, «/[uoaxmuxay, « Teopis ma memoouxa 6uxo8aH-
HAY) Ma Memooux NoYamK08020 HAGHAHHS. Bin neoOXiOHuil 015 YCniuH020 BUPTUEHHS CMYOeHMAaMU 3a80aHb Neda2o2iyHol
NPAKMUKY 8 CY4acHux 3aK1a0ax 3a2aibHoCepenboi oceimu ma Qopmyeanta npogeciinux komnemenmuocmetl.

Y nyénixayii pozensanymo moscaugi memu-npoonemu 015 USUEHHA MAOYMHIMU GUUMELAMU NOYAINKOBO! WKONU: CYM-
Hicmb iHmezpayii 6 0ceimi, icmopis it GUHUKHEHHS 1l PO36UMKY,; (POPMYBAHHI HACKPIZHUX YMIHb YYHIG Y npoyect iHmeapoea-
HO20 HA8UAHHS, PI3HI NIOX00U Ma 6uou iHmezpayii 8 0Ceimi, memMamuiHe HABUAHHA — IHMe2Payis 3MICHY NOYAMKOBOI 0CBI-
mut; OiANbHICHUL NIOXIO 00 iHMe2payii HA8UAHHS, CYUACHUL 3apYOINCHUL 00CBIO0 8NPOBAONCEHHS THINESPOBAHO20 HABUAHHS 8
nouamkogitl wikoni. Ilpoananizoeano ixnio npaxmuuny suadywjicms. Haseoeno npuxknaou npakmuyHux 3a60ans i 6npas os
cmyoenmie, wjo CnpMOBaHi Ha OPMYBAHHSL 8 HUX 30AMHOCIMIE [HME2PY8aAMU 3MICH NOYAMKOBOT 0CEIMIL; NPOEKMYEAMuU Pi3-
HI hopMu THMESPOBAHO2O HABUAHHSA. IHMESPOBAHI YPOKU, [HME2POBAHT OHI, IHMEZPOBAHI MUICHI; PO3POOIAMU MA BNPO6A-
02rcysamu 3acodu iHmezpo8ano2o HABYAaHHA: ONOPHI KOHCNEeKmu, 1enOyKu, iHmenekm-kapmu. A6mopom po3eisiHymo mMooic-
JIUBICTb BUKOPUCTNAHHS 8 HAGUAHHI CMYOeHmMI8 IHMepaKmueHux Memoois, NPOEKMHUX poOim, iHOUBIOYATbHUX, 2PYNOBUX |
KOeKMueHux popm opeanizayii ixuvoi HaguanvHoi disnvHocmi. Hagedeno koHkpemui npukiaou i Memoouxy ix npoeeoeHHs.

Knrouosi cnosa: cneynpaxmuxym, maudymuiti yuumenb nowamrxo8oi wkoau, npogecitina niocomoska, inmezpayisl,
iHme2posane HaguaHHsl, IHMe2POBAHL YPOKU, IHMe2POBAHI OHI.
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FORMING READINESS OF FUTURE PRIMARY SCHOOL TEACHERS
TO IMPLEMENT INTEGRATED LEARNING

The article draws attention to the importance of elective special courses and special practicum in the system of
vocational training of future primary school teachers in modern realities. In particular, the purpose, tasks, content and
methodology of teaching the profession-oriented special practicum “Fundamentals of Integrating Content of Primary
Education” have been analyzed.

The author substantiates the importance of the special practicum in the light of current reforms of primary education
(according to The New Ukrainian School NUS) and its place in the professional training of new generation of teachers. The
profession-oriented special practicum “Fundamentals of Integrating Content of Primary Education” implies that students
specializing in “Primary Education” have already learnt basic major courses in pedagogy (“History of Pedagogy”, “Didactics”,
“Theory and Methodology of Education”) and methods of primary education. The course helps students successfully solve the
problems of pedagogical practice in modern institutions of general education and form professional competencies.

The publication discusses possible topics-problems for future primary school teachers to study: the essence of
integration in education, the history of its emergence and development; formation of the students’ cross-cutting skills
in the process of integrated learning; different approaches and types of integration in education; thematic training —
integration of the content of primary education, a participatory approach to learning integration;, modern overseas
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experience in implementing integrated learning in primary education. Their practical importance has been analyzed in
the article. There are also examples of practical tasks and exercises for students aimed at forming their ability to integrate
the content of primary education; to design different forms of integrated learning: integrated lessons, integrated days,
integrated weeks, to develop and implement integrated learning tools: support notes, lapbooks, and Mind Map. The
author considers the possibility of using interactive methods, project works, individual, group and collective forms of
organizing their educational activity. The examples and methods of their carrying out have been presented.

Key words: special practicum, future primary school teacher, vocational training, integration, integrated learning,

integrated lessons, integrated days.

IocranoBka mpodaemu. Cucrema npodeciiHol
MiATOTOBKM MaWOyTHIX YYWTENB MOYATKOBOI IIKOJIH
CHLOTOJIHI 3a3HA€E 3HAYHOTO TpaHCcHOpPMyBaHHS Ta BIO-
CKOHaJIeHHA. PedopMyBaHHS CHCTEMH MOYaTKOBOI
OCBITH HEMHHYYE Bele 0 HeralHOro BUIEPEIKallb-
HOTO KpPOKY 3MiH y Tiporieci mpodeciiiHol MmiAroTOBKH
MaiOyTHIX YyYHTENB, 110 MAKOTh BIMOBIJIHI HOBAIi
3MIACHIOBATH. 3BICHO, YIOCKOHAJICHO W HaBYaJbHI
IUIaHW, 1 HAaBYAJbHI MPOTPAMU, 1 METOIAWKH BHIKJIA-
nmanHs B iegarorivanx 3BO. CTyneHTH nenarorigyHux
BUILIB YK€, TOYMHAIOUN 3 TEPLIOTO KypCy, BUBYAIOTh
SIK KITaCH4HY JAUAAKTHKY Ta METOIUKH, TaK i 0coOIu-
BOCTI iX peOpMyBaHHSI B CyYaCHHX YMOBaxX IIKOJIH.
YBaxkaeMo, 1110 0COONHMBOT yBaru morpedye Kareropis
CTYIEHTIB, II0 HABYAIOTHCS CHOTONHI HAa TPETHOMY-
YEeTBEPTOMY Kypcax OCBITHBOIO PiBHs «OaxajaBpy,
SKi BKe (PaKTUYHO 3aBTPa MiTyTh Y ILKOMY. Y TaKHX
YMOBaXxX 0COOIMBOTO 3HaUYEHHs HaOyBatOTh Mpodeciiii
CIICIKYPCH, CIICIINPAKTUKYMH Ta CHIEIICEMiHapH.

OnHe 3 HOBOBBENEHb Yy Cy4acHIN MIKOMI — IIe
peamizamiss imei MIKIIPEAMETHOTO 1HTETPOBAHOTO
HaBYaHHS SK YMOBHM (OpPMyBaHHS B YYHIB IIiJTiC-
HOI KapTHUHM CBITY, JKMTTEBUX KOMIIETEHTHOCTEH 1
HACKpI3HUX couianbHuX yMiHb. [ligrorysarm maii-
OyTHIX YYMTENIB JIO JAaHOro BUAY IMpodeciiHol
JiSUTBHOCTI MOYKHA 32 JIOTIOMOTOIO CITEIIIPAaKTUKYyMY
«OcHOBY iHTETpaIlil 3MICTy ITOYaTKOBOi OCBITH».

AHaniz mocaimkenb. [IcMXoaoro-rnegaroriyHuin
aHaii3 iHQopMaUiiHUX PKEpeNn TOoKa3aB, M0 Mpo-
OjeMa MiAroTOBKM MaiOyTHIX Y4YWTeNiB A0 iHTe-
IpPOBAaHOTO HABUAHHS YYHIB IMOpyUIyBajacs IIe Ha
[OYaTKy MHHYJIOTO CTONITTS depe3 peasi3aliio
KOMIUIEKCHHX TIPOrpaM HAaBYaHHs SK Yy 3aKOPIOH-
mux mkomax (O. Mexpomi, P. Kysine, A. ®ep’ep,
C. ®pene, P. llreitnep, O. Ulyner Ta in. (Koxanko,
2019: 97-103)), Tak i B ykpaincekux (O. My3u-
yeHko, |. Cokomstaebkuit, S1. Yemnira # iH. (bosbiia-
koBa, 2015: 36—41)). CydacHi HaykoBII Ta Tefa-
TOTU-TIPAKTUKN HPOJOBXKYIOTh BHBYATH IpoOIEMy
BIIPOBAJKECHHS PI3HUX THUIIIB Ta BUJIiB IHTETPOBAHOTO
HaBYaHHA 1 MUTaHHA NPodeciiiHOl MiATOTOBKM BYH-
Tenst 10 naHoro Buny aisutbHOCTI (H. BiOik, 1. Bomnb-
makoBa, O. Boiitenko, 0. T'amariok, C. T'onua-
pesko, 1. I'pymunceka, M. IBanuyk, I. KoznoBcbka,
JI. Kounna, T. IlymkaproBa, O. Cauenko, O. Turap
ta iH. (Koxanko, 2019: 97-103)).

Merta cTaTTi Moysirae B pO3KPHUTTI MOXKIIHBOCTEH
criermpakTukymy «OCHOBH iHTerpallii 3MiCTy rmo4ar-
KOBOi OCBITH» y Tiporieci (hopMyBaHHS TOTOBHOCTI
MaiOyTHIX Y4MTeIiB MOYaTKOBOI IIKOJIU /10 BIIPOBa-
JOKEHHSI IHTETPOBAHOTO HABYAHHSI.

Buknan ocHoBHOro marepiaay. OcHOBHA MeTa
CIIeIpakTukymMmy « OCHOBH IHTETpallii 3MiCTy ImoJar-
KOBOi OCBITH» — II€ IMiITOTOBKAa MalOyTHIX YYUTEIiB
JI0 peastizailii iIHTErpPOBAHOTO MiJXOAY B OCBITHBOMY
MpoIeci mo4aTkoBoi mkoyu 3rigHo 3 Konmerieo
«HoBa ykpalHCbKa IIKOJIa» Ta HOBOro JlepxaBHOTO
CTaH/IApPTy 3arajbHOi CepeHbOI MOYATKOBOI OCBITH
(Hdepxcrarmapt, 2018). IIpemmeToM BUBICHHS € TIPO-
mec iHTerparii 3MiCTy IModaTrkoBoi ocBith. JlaHuid
BapiaTMBHUI CIICLIPAKTHKYM YPaXOBY€E IOTEPEIHIO
MiJITOTOBKY CTY/ICHTIB 13 TaKMX 0a30BHX HaBUAIHHHUX
KypciB, sk: «Berynm 10 cnenianbHOCTI», «3araibHi
OCHOBH IeJIarorikmny, «Icropis nenarorikmy, «Aunak-
THKa», «Teopid Ta MeToaMKa BUXOBaHHSY, YCIX METO-
JIMK [T0YaTKOBOTO HaBYaHHs. BiH € HeoOXiaHOO CKIla-
JIOBOIO YaCTHHOK JUIS TOTTHONEHHS TpodeciiiHmX
KOMIIETEHTHOCTEH MailiOyTHIX YUHUTEINIB Ii[] 4ac nea-
roriyHuX npaktuk. Came ToMy HOTO JIOIIHO BUKJIA-
JIaTH Ha TPETHOMY M YETBEPTOMY KypcaxX OCBITHBOTO
piBHS «OakanaBpy» y nemaroriganx 3BO.

ITicns BHMBYGHHA [AHOTO CIELIPAKTUKyMy CTy-
JICHT — MalOyTHIH YYHUTEIh ITOYaTKOBOI KON — HaOy-
Ba€ 3HaHb NPO METY 1 3aBOaHHS NPOLECY IHTerpaii
3MICTY TOYATKOBOI OCBITH; MPHUHLMIIM ¥ yMOBH pea-
Ji3arii iHTEerpoBaHOrO TMiJXOMY; BHAW IHTETPOBAHOTO
HaBYaHHS; TEMaTU9HYy IHTETPAII0 3MIiCTy TOYATKOBOI
OCBITH; AISTBHICHHUM ITIAX1T O iHTerparlii HaBJaHHS Ta
(hopMyBaHHSI HACKPI3HUX YMiHb MOJIOIIINX IITKOJISIPIB;
3aco0uM BIIPOBADKEHHS 1HTErpallii B HAaBYaHHi; MicIe i
POJTb YUHTENS B CHCTEMI IHTETPOBAHOTO HABYAHHS YUHIB
y MOYATKOBIH MIKOJI. Y HBOTO (POPMYIOTHCS TaKi MPo-
(heciiiHi BMiHHS: TIPOEKTYBATH Ta 30IHCHIOBATH OCBITHIN
TMIPOLIEC y TIOYATKOBIH IITKOJIi HA OCHOBI 1HTETPOBAHOTO
T JTXO/Ty; BUKOPUCTOBYBATH IHTEIPOBaHI HABYAITBHI MTPO-
rpaMy Ta HaBYaJIbHI MAPYYHUKH IS YUHIB TOYATKOBOI
LIKOJIM; TIPOEKTYBATH 1 IPOBOJMTH 1HTEIPOBaHi YPOKH,
IHI, TIOKHI 32 TEMATUYHOTO Ta MiSTILHICHOTO ITiXO-
IiB; (hopMyBaTy B yUHIB KOMITETEHTHOCTI Ta HACKPI3HI
BMIHHS 3aC00aMH 1HTETPOBAHOTO HABYAHHS.

Otxe, MailOyTHI BUMTEl OMAaHOBYIOTH Ipode-
CiliHy KOMIICTEHTHICTh IJIaHyBaHHS, OpraHizamii Ta
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peatizanii OCBITHbOTO MpOLECY B MOYATKOBIM KO
Ha OCHOBI IHTETPOBAHOI'O MiIXOY.

OcHOBHa TeMaTHKa CIEHNpakTUKymy «OCHOBH
iHTerpamii 3MiCTy MOYaTKOBOi OCBITH» Ma€ OXOTLTIO-
BaTH TakKi NMHTAHHS: CYTHICTH IHTErpamii B OCBITI,
ictopiss i BUHUKHEHHS W PO3BUTKY; (OpPMyBaHHS
HACKpI3HUX yMiHb YYHIB y NPOLECi iHTErpoOBaHOIO
HaBYaHHS; Pi3HI MIIX0/IM Ta BUJIM IHTETPallii B OCBITi;
TEeMaTHYHE HaBYAHHS — IHTErpallis 3MIiCTy TOYaTKOBOT
OCBITH; IISTTEHICHUAN TIX1T IO 1HTETpallii HaBYaHHS;
CydJacHWH 3apyOiKHHMIA JOCBiN yIpOBaKeHHS 1HTE-
IPOBaHOTO HABYAHHS B MTOYATKOBIH IIKOITI.

3okpema, Tema «CyTHICTH iHTerpamii B OCBITI,
icTopiss 11 BUHMKHEHHS U PO3BUTKY» 3HaHOMHTH
CTYACHTA 3 MOHSTTIMH «IHTETpalis», «IHTErpoBaHe
HaBUaHHS», IXHBOIO CYTHICTIO, TPAKTYBaHHIM; OCHO-
BHAMH 3aB/IaHHSAMHU IHTETPOBAHOTO HABUaHHS, HOTO
pe3yibTaTamMu; IepeBaraMy i HeloJiKaMu MpeMeT-
HOTO ¥ IHTErpoBaHOrO HAaBYAaHHS; iCTOPIEI0 BUHUK-
HEHHS Ta PO3BUTKY 1HTEIPOBAHOTO MiJIXOAY B 3aKOp-
JIOHHI Ta BITYM3HSHIA OCBiTI. MaiOyTHI BuMTelNi
MTOBUHHI PO3YMITH, IIIO SBUIIE 1HTETpaIlii He HOBE B
CydJacHI{ TIKOJMI, YCIIITHO WOTO peasizyBaTH MOXHA
TIJIBKH 32 YMOBH 3HAHHS ICTOPil HOTO BIIPOBAJIKEHHS
Ta PO3yMIHHS MMO3UTHUBHUX i HETATUBHUX MOMEHTIB,
IO CIIOCTEPIiravcs B Pi3Hi ICTOPUYHI NIEPiOH.

Tema «®opMyBaHHS HACKPI3HUX YMiHb Y4YHIB Y
MIPOIIeCi iIHTETPOBAHOTO HABYAHHS MICTUTH TUTAHHS
PO CYTHICTb HACKPi3HMX (IHTETPOBAaHWX) YMiHb;
crocobu QopMyBaHHS HACKpPI3HHX yMiHb Y4YHIB Yy
MpoIieci IHTErpOBaHOTO HABYAHHS; OCHOBHI 3aco0u
(hopMyBaHHSI HACKPI3HUX YMiHb; KOMIUIEKCHHN Mif-
X1l 10 PO3BHUTKY HACKpPI3HUX YMiHb Y MOJOJIINX
IITKOJISIPIB.

BaknmBa B JaHOMY CHIEIIITPaKTHKyMi TeMa «Pi3Hi
ITiTXOIM Ta BUM IHTETrpaIlii B OCBITI», OCKIIBKH ChO-
TOJHI CIIOCTEPIraeThCsl ABUIIE PI3HOTO TPAKTYBAaHHS
1 BUJIIB IHTETpaIlii, 1 miIX0/iB 10 peaji3allii iHTerpo-
BAaHOTO HaBUaHHA. 30KpeMa, CTYJCHTa BapTO MO3Ha-
WOMHTH 3 TaKUMHU BUJAMH iHTerparii, SK BHYTpIII-
HBOIIPEIMETHA Ta MIKIIPEAMETHA, BITMIHHOCTSIMH Ta
MeXaHi3MaMHU iX yIpoBajpkeHHs. BiH Mae HaBuuTHCA
PO3PI3HATH MYJIBTUAUCIHUILTIHAPHUHN, MIXKIUCIIATLITI-
HapHUH 1 TpaHCAUCUMIUTIHAPHUHA MiIXOAW IO BIIPO-
Ba/KCHHSI IHTETPOBAHOTO HABYAHHS Y CBITOBIH Mpak-
THUI, Y BITYN3HAHIN TIKOII.

[IpakTnaHO OpiEHTOBAaHUMH IJIT MalOyTHHOTO
BunTeNs € TeMu: «TemarnyHe HaBUaHHS — IHTETpa-
Liss 3MICTy IOYaTKOBOi OCBITH» Ta «/lisnpHiCHUI
miaxia o iHTerpamii HaBuaHHs». CaMe BOHHM 3Ha-
HoMIATh Horo 3i crioco0amu Ta 3acodaMu peaizaiii
MEXaHI3MIB IHTETPOBAHOTO HaBYaHHA. Tak, mia 4ac
TMOCITIKEHHST MPOOJIEeMH TEMaTHYHOTO (iHTErpoBa-
HOTO) HaBYaHHS CTYACHT 3HAHOMHUTBCA i3 TphOMa

MOZETISIMH IHTETPOBAHOTO HAaBYAHHS 332 TEMaTHYHOTO
niaxony (MOE€JHAHHS MPEAMETHOTO i 1HTErpOBaHOTO
HaBYaHHS; 1HTErPOBaHE HABYAHHS 32 TEMaTUYHUMH
TH)KHSIMH, IHTETPOBaHE HABYAHHS 32 TEMaTHYHUMHU
O;mokamu); eramaMud Ta GopMaMd peajizamii Mix-
MPEeIMETHOT TeMaTU4HOI iHTerpamii (iHTerpoBaHi
YPOKH, MPOEKTH, JTHI, THXKHI, OJOKH), METOIHKOI 1X
MiATOTOBKY Ta MPOBEACHHS; e(hEeKTUBHUMH 3ac00aMu
IHTETPOBAHOTO HaBYaHHS (HANPUKIAJ, I1HTEJICKT-
KapTu (KapTu 3HaHb) Ta JIETIOYKH) Ta METOAMUKOIO 1X
CTBOPEHHSI I BUKOPUCTAHHS.

Tema «/lismpHiCHMI miAXiM 10  iHTErparmii
HaBYAHHS 3HAOMUTH CTYACHTIB 13 CYyTHICTIO JisUTb-
HICHOTO MiXOAy B IHTErpOBaHOMY HaBYaHHi, HOTO
[UISIMY; 31 COPSIMOBAHICTIO 1HTETPOBAHOTO HABUYAHHS
Ha PO3BUTOK KPUTHUYHOI'O MHCIICHHS Y4YHIB, HOTO
CTpaTerisMH; 13 CydJacHUMH HOBAIlissMu (IIOACHHI
nisbHOCTI — poraniiiHi mopneni «lllogenni 5» Tta
«IomenHi 3»).

KopucHum Ta iH(QOpMATUBHMM [UIS CTYIEHTIB
OyJe MHUTaHHS PO Cy4YaCHHWH 3aKOPJOHHUH JOCBIJ
YIPOBAKEHHSI IHTETPOBAHOTO HABYAHHS B ITOYATKO-
BiMf 1KOMi. 30KpeMa, BOHH BHBUAIOTH JOCBI TaKUX
KpaiH, sk Cnionyueni [lItaru Amepuxu, Kanana, ®in-
nsaaist, Himeuunna, Yexis, ABcTpadiis i iH.

3aranpHa CTPYKTypa cIelnpakTukymy «OCHOBH
IHTerpalii 3MiCTy MOYaTKoBOI OCBITHY» BKIIIOUAE JICK-
MiHI Ta TPaKTUYHI 3aHATTS, CaMOCTIHHY poOOoTy
3m00yBadiB BUIIOI OCBITH. BHBUEHHS KypCy 3aKiH-
YYETbCS CKJIQJaHHAM 3aiKy. 3arajom, SIKIIO CHewll-
PaKTUKyM OpI€EHTOBaHMH HA TPU KPEAUTH, TO 3
JIeB’IHOCTA TOJUH CTYJICHTHU ACHHOI (POpMH HaBUAHHS
NPOCIyXalTh YOTUPHAALATH TOMUH JIEKILiH, TpHI-
ISTh TOJUH MPAaKTHYHUX, PEIITa 4acy BiJBOJAUTHCS
Ha CaMOCTIHHY ITiITOTOBKY.

Meroauune 3a0e3NeueHHs JAaHOTO CHEUIPAKTH-
KyMy Mae€ BKJIIOYATH TOH iHCTpyMeHTapii (MeTomu,
npuiiomu, 3acobu, ¢opMu opraHizamii HaBYaJIBHOT
JUSUIBHOCTI), IO CHPUSAE TNPUKIAJHIA iATOTOBII
MaiOyTHIX y4YWTENiB 1O BIPOBAKEHHS IHTETPO-
BAaHOI'O HABYAHHS B CUCTEMI I10YAaTKOBOI OCBITH.
3okpema, OynyTh e(EKTUBHUMH IHTEpaKTHUBHI
METOIY HaBYaHHS CTYACHTIB, IPOEKTHI poOOTH, TPY-
MOB1 Ta KOOTepaTUBHI (OpMHU OpraHizamii HaBYalb-
HOI JisUTBHOCTI, Cy4yacHi 3aco0M HaBUaHHS (MYJbTH-
MeiifHI Tpe3eHTallii, BiJeompe3eHTallii), cydJacHi
MIIPYIHUKA Ta METOAWYHI TTOCIOHWKH /IS TTOYaTKO-
BOI IIKOJIH.

Hanpuknaza, Ha nepmioMy NpakTHYHOMY 3aHSTTI
«CyTHIiCTh iHTErpamii B OCBITI» JOPEYHUM € iHTEp-
AKTUBHUN MeTol «3aliMu TO3MIII0», J€ CTYACHT
Mae obOparu mosuiito «3a» un «[IpoTH» CTOCOBHO
BIIPOBA/UKEHHS IPEAMETHOTO HAaBYaHHSA, a IIOTIM
o0 iHTerpoBaHoro HapdaHHs. CBOIO IOyMKY

154

AKTyaApHi TMTaHHA TyMaHiTapHHX Hayk. Bum 27, tom 3, 2020



Koxanko O. DopmyBaHHsSI TOTOBHOCTi MANBYTHIX Y4YHUTEAIiB NOYATKOBOI ITKOAM..

000000000000 0000000000000000000000000000000000000000000000600000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000sssoscsssssssss

CTYACHT Ma€ OOIPyHTYBaTH Yepe3 aHalli3 MO3UTHBHUX
1 HETAaTUBHUX acCHeKTIB 000X MIAXOAIB IO HaBYAHHS
MOJIO/IIIMX IIKOJISPiB. Pe3ynbraramMu JaHoro MeTomy
€, TIO-TIepIIIe, YCBIAOMIIEHHS Ta PO3YMIHHS IIIIOCIB 1
MIHYCIB TIPEAMETHOTO  IHTErpOBAaHOTO HaBYaHHS,
mo-apyre, popMyBaHHS MOTHBAIlIi MaOYTHIX yduTe-
JIiB BUBYATH JaHy MPOOIEMY.

[IpoananizyBari mpoOieMy BIPOBAKCHHS iHTe-
IPOBAaHOTO HABYAHHS Ta BU3HAUYUTH CTABJICHHS JIO
HEl BUUTEIIB-TIPAKTUKIB JOMTOMOXE CTYIEHTaM IHTEp-
akTuBHUHN npuiioM «Dimodoy (ckemer pubn)». Ilepen
ayIUTOpi€l0 CIyXadyiB BHKJIAZad MPOIOJIOLIYE IPO-
011eMy MaCHBHOI'O Ta HETAaTHBHOTO CTABJICHHS JESKUX
YUHUTEINIB-IPAKTHKIB [0 1HTETPOBAHOTO HABYAHHSI.
OcHOBHE 3aB/IaHHs — HA3BaTH KOHKPETHI (pakTH BUSIBY
maHoi mpoOmeMu, BM3HAUMTH 11 mpwawan. [licms
JETATLHOTO aHaJi3y (aKTIB i MPUIHH CTYICHTH MalOTh
3allpOTIOHYBATH CIIOCOOM PO3B’si3aHHSA TPOOIIeMH 1
chopMyIrOBaTH y3arallbHeHUH BUCHOBOK. J{aHuii mpu-
oM ¢opMmye B MalOyTHIX YYMTENB BJIACHI OLIHHI
CY/DKCHHSI Ta BMiHHSI aHANi3yBaTh MpoOiieMy BIpOBa-
JOKEHHS IHTETPOBAHOTO HAaBUYAHHSA Pi3HOOIYHO.

VY3aragbHUTH PO3YMiHHSI CTyA€HTaMHM IOHSTTS Ta
CYTHOCT] 1HTEIPOBAHOTO HABYAHHSA MOXKHA iHTEpaK-
TUBHUM MpuiioMoM «CeHkan». BiH gae 3mory y ctuc-
JIOMY BUIJISI CHCTEMaTHU3yBaTH OTpUMaHy iH(popma-
LiI0 TIPO BUYYyBaHE MOHSTTSI.

[Ipote mij yac cHemnmpakTUKyMy BapTo Ipallio-
BaTM HE TUIBKM HAJ MOTHBAIHHO-KOTHITUBHOIO
TOTOBHICTIO CTY/JICHTIB JI0 BIIPOBADKEHHS i€l iHTe-
IpPOBAaHOTO HAaBYaHHS, a W Had HpakTHYHOIO. J[ns
(hopMyBaHHSI BMiHb [TPOEKTYBATH iHTETPOBaH1 YPOKH,
JHI, THXHI; €()EKTHBHO MOEJIHYBATH MpPEAMETHE i
iHTerpoBaHe HaBUaHHS; (OPMYyBaTH B y4UHIB KOMIIE-
TEHTHOCTI Ta HACKpi3HI BMIHHSI KOPHUCHUMH OYIyTh
CHeIialbHI MPaKTUYHI 3aBIaHHS

Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI, 32 OakaHHSIM, HaWIliKa-
Billll (hparMeHTH YpOKiB IEMOHCTPYIOTh Yepe3 METOA
POJIBOBOI I'PH.

Jns popMyBaHHS BMiHb TPOEKTYBaTH I1HTETPO-
BaHi JTHI 31 CTyIECHTaMHU MOJKHA MPOBECTH MPOEKTHY
poboty. sl BUKOHAHHS AAHOTO 3aBIaHHS CTYACHTH
00’eHyI0TbCs B MiKporpynu. KojkHa 3 HUX OTpuMYye€
TeMy iHTErpoBaHOTO JHs Ta KJac. IXHe 3aBIaHHSA:
PO3pOOHTH IeTabHHN TPOEKT TEMAaTUIHOTO JIHS JUTSE
YYHIB IMOYaTKOBOT MIKOJIH, 1110 BKJIFOYaTUME 1HTEIEeKT-
KapTy OCHOBHHX IOHSATH 13 TEMHU, CXEMY-CTPYKTypY
TeMaTnyHoro JHs (puc. 1) Ta meranbHi TUIAHU-KOH-
CIEKTH YPOKIiB 3riHO 3 TeMoro aHs. Ha 3aBepianb-
HOMY eTalli MPOEKTHOI MisUTbHOCTI MaliOyTHI BUMTEN
MIPE3CHTYIOTh PO3POOJICHI IIPOEKTH Ta 3aXHUIIAIOTH IX.

[HTerpoBaHe HaBYaHHS TepeadaYac BUKOPUCTAHHS
BUHTEIEM OarathoXx e(EeKTUBHUX 3acO0IB HaBUYAHHS,
HAIPUKIIA, JIENOyKiB Ta iHTenekT-kapt. [1loon BmiTH
iX ynmpoBa[KyBaTH Ha ypOKax y IOYaTKOBIM IIKOI,
MaiOyTHI BYMTEN MOBHHHI HABYMTHCS iX CTBOpIO-
Bard. CaMe TOMY JOPEYHO IMiciisi po3poOJieHHs Tuia-
HiB-KOHCIIEKTIB iHTEIrPOBAaHUX YPOKIB UM TEMaTHYHUX
JTHIB 3allPOIIOHYBATH CTYICHTAM PO3POOUTH 10 HHX
nernoyku. Y mporeci Takol podOTH CTYJIeHTH 3HAHOM-
JSITBCSL 3 JAHUM 3aCO00M, HOTO MOTEHUIHHUMH MOX-
JMBOCTSIMH, TTPU3HAYECHHSM, OCHOBHUMH 3aBJaHHSIMU,
CTPYKTYpOIO Ta METOIUYHHMHU OCOOIMBOCTSIMU CTBO-
PCHHSI | BAKOPUCTAHHS B HABYAJILHOMY TIPOIIECI.

[lim gac MpoeKTyBaHHS IHTETPOBAHOTO IHS CTY-
JICHTH TIOBHHHI TOOYIyBaTH IHTEJIEKT-KapTH OCHO-
BHUX IOHATH, IO 3acBOIOBAaTMMYTh yuHi. Ilim wac
BUKOHAHHSI IIbOTO 3aBIAaHHS BOHH 3HAHOMIIATBCS 13
CYTHICTIO Ta IPU3HAYCHHSM JJAHOTO 3aCO0Y HABYAHHS,
HOro 3aBIaHHSIMH Ta METOJAMKOIO CTBOPEHHS 1 BIIPO-
Ba/LDKCHHS B OCBITHIM TIpOIEC IMOYATKOBOI IITKOJIH.

Ha KOHCTPYIOBaHHsI, MPOEKTYBaHHS
Ta MojenoBaHHA. Hanpuknan, mis
(dopMyBaHHST BMiHb TPOEKTYBAaTH
IHTETpOBaHi ypOKH MalOyTHIM y4H-

CxemMa-CTpyKTypa TeMaTUYHOro AHA

-IToua'rnn AHA (15-20 x8.):

TEISIM BapTO 3alpONOHYBATH Bij-
MIOBiJIHE 3aBIaHHS. 30KpeMa, yepe3
XKepeOKyBaHHS KOKEH CTYAEHT 00H-

Hasyanbhuii npeamer 1

Hasuanehwii npegmer 5

TEMA [HA

Tawa ypcuy.

pae 11Ba 4Yi TPH HaBYAIIbHI IIPEIMETH
i3 3a3Ha4YCHHSM Kiacy. [HauBiIy-
aJIbHE 3aBIAHHS JUIST KOKHOTO ITOJISI-
ra€c B TakOMy: PO3POOMTH JeTallb-

Quinynard peygerare,

Hasuanouwii npeamer2 .

Tenad youy.

KNAC

Qulrynan pevpmerane,

Hasuanohuii npegmer 3 Hasuansuuit npegmer 4

HUH TUIAH-KOHCIIEKT IHTETPOBAaHOTO
YPOKY 3a 3aJaHUMHU HaBYAJIbHUMU
peMeTaMy Ta KJIACOM 3a CIOpij-
HEHUMH TEMaMH B HECTaHAAPTHIH
dhopwmi (Ha Bubip cTynenra). Po3mm-

Tema yoowy.

Oulnyward pempmanra

3aBepWweHHA gHA:

SI— ans oy

: ; Oulaysard pesymorama’
QuikyRan peagnasatw, Quirysar peypmrare

peHi TIaHu-KOHCIIEKTH YPOKiB Maii-
OyTHI BUNTEII 3aXHIIAIOTh ITyOIIYHO

Puc. 1. 3pa3ok oopmieHHSI CXeMU-CTPYKTYPH TeMATHIHOTO THS
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Takox nopeunum Oyae CTBOpeHHS MalOyTHIMH BUH-
TEJISIMU  1HTEJIEKT-KapTH [0 IHTErPOBAHOTO KypCy
«1 mocnimkyro ceit (1 kiac, agrop . ['pymuHchka
(I'pymmacbka, 2018)). Bukonyroun naHe 3aBaaHHS,
CTYICHTH HaBYAIOThCS OyayBaTH I1HTEIEKT-KapTH,
BHKOPUCTOBYBATH iX Y npodeciitHiii TisIbHOCTI, KpiM
LbOTO, 3HAHOMJIITHCSI 3 HABYAJIBHOIO MPOrPaMOIO Ta
3MICTOM iHTETPOBAHOTO MpeaMeTa AJsl yYHIB moyar-
KOBOI HIKOJIM — «S1 TOCIHIJIKYIO CBIT».
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...............................................................................

BucnoBku. OTiKe, mijJ 4ac ONpamroBaHHs CIeLI-
pakTukyMy «OCHOBHU iHTerpaiii 3MicTy MOYaTKOBOI
OCBITH» y MaHOyTHIX YYUTENIB MOYATKOBOI ITKOJH
(dopmyeThCs iHTEpEC MO MPOONEMH BIIPOBAIKEHHS
IHTErPOBAHOTO HABUAHHS Y IIKOJIi; 3HAHHS TPO HOro
nepeBary, po 0coOIMBOCTI pearnizalii; yMiHHS po-
€KTYBaTH IHTETPOBaHI 3aHSTTS, JHI YW THXKHI Ta
(GbopMyBaTH B Y4YHIB KOMIIETEHTHOCTI Ta HAaCKpi3Hi
BMIHHSI.
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3000y6a4 Kagpedpu nedazociKu ma MeHeoNCMeHny 0Ceimu
LlenmpanvHoykpaincbko2o 0epicasHoco nedazo2iuno2o yHieepcumemy
imeni Bornooumupa Bunnuuenka
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TEOPETUYHI 3ACAJIN BUSHAUEHHSA 3MICTY KATETOPII
«CAMOBUABJIEHHA OCOBUCTOCTI»

Cnpsamosanicme Ha camopo36UMOK, CAMOAKNYANI3ayiio 0036018€ JOOUHI CIAMU AKMUGHUM CY0 €KMOM dHCUmms
i npogpecitinoi camopeanizayii ma € 3ampedy8anor Ha PIGHI AK ocobucmux, max i cycninbHux yizreu. OOHAK y Macositl
npaxmuyi nedazo2iuHoi nid2omoeKu 0ceima nPoo0BHCYE po3nAOAMUCH 32i0HO 3 NAPAOUSMOTO0, OPIEHMOBAHON HA Ni020-
MOGKY nedazoea milbKu K HOCisl 3a0anux npogeciunux Gyuxyit. Heobxioni Hosi nioxoou 00 cyuachoi nedazo2iuhoi ocei-
mu, AKI BU3HAIOMbL 0OCOOUCMICHT NPOABU YMOBOIO PEe3YIbMAMUSHOCH nid20mogKu hedazozd. I1lepedymosu 0 cmeopentsi
maxux nioxo0ié 6UNIUBAIOMDY I3 IIOCOPCHKUX NONONHCEHb NPO CYMHICHI CAMOBUABU THOOUHU K SUSHAYANbHI (hakmopu
i JrcumMmeg020 camo8uU3HaA4enHs i camopeanizayii.

Ilompeba 6 ananizi meopemuuHux 3aca0 SUSHAUEHHs 3MICINY Kame2opii «CamMo8UASIEHHs 0COOUCOCTIY 3YMO6IeHd
HEOOHO3HAYHICMIO NIOX00i68 00 NPobIeMU CAMOBUABIICHH I 11020 PO Y CMAHOGIeHHi ocobucmocmi. Y cmammi po3ens-
HYymo @inocopcoki nioxoou 00 MmpaKmysauHs 3micmy Kameeopii «camosussieHus ocooucmocmi». Ha ocrnosi ananizy
@inocogcvroi nimepamypu namu po3KpUSAIOMbCA GUMOKU CIAGIEHHA COYIYMY 00 AKMi6 CaAMOBUABIEHHA 0COOUCMOCHIL.
Mu ssadicacmo, wjo po36umox Kyibmypu HUHi akmyanizyeas npoonemy camoBusiLeHHs 0COOUCIOCTI, 3YMOBUE MONCIU-
gicmb po32nA0y 1020 AK NOMYHCHO20 NOZUNUBHO20 PAKMOPY CHAHOBTIEHHS 0COOUCIOCHIL.

Ocobnusocmi 61acH020, THOUBIOYANbHO20 CAMOBUABIIEHHS 0COOUCIOCTI 8i000padcaomes Mooenb 0OPAHO20 HABKO-
AUUHBO20 c8imy. Mooicna ckasamu, wo ceim, AKull Mmeopumyb yuumens y neddco2idnux 63aeMoo0iax, 3HAUUMULL He MilbKU
0J151 Hb020 — BIH 3HAUYWULL 0151 6CIX €Y ‘exmie ocsimu. Ocsima, 6 0CHOBL K0T Jlexcums ioesi i0N0GI0ANbHO20 CAMOBUSHA-
yeHHs | camopeanizayii guumens i yuHie, 00IPYHMOBYEMbCS 6a2amvmMa CyUACHUMU GUEHUMU K MAKd, W0 8i0n08idac 0yxy
uacy i CmaHoBNIeHHI0 0COOUCMOCI.

Knrouoei cnosa: ocooucmicms, nedacoziuna oceima, npogheciiine camo8uABIeHHs, CaMOBUABNIEHHSA, CAMOpedni3ayis,
yuumens.
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THEORETICAL PRINCIPLES OF DETERMINING THE CONTENTS
OF THE PERSONALITY SELF-EXPRESSION CATEGORY

Orientation to self-development, self-actualization allow a person to become an active subject of life and professional
self-realization and is in demand both at the level of personal and social goals. However, in the mass practice of
pedagogical training, education continues to be viewed in accordance with a paradigm focused on teacher training only
as a carrier of given professional functions. New approaches to modern pedagogical education are needed, recognizing
personal manifestations as a condition for the effectiveness of teacher training. The prerequisites for the creation of such
approaches derive from the philosophical provisions on the essential self-expression of man as determining factors of his
life s self-determination and self-realization.

The need to analyze the theoretical foundations of determining the content of the category of “self-expression” is due
to the ambiguity of approaches to the problem of self-expression and its role in the formation of personality. The article
deals with philosophical approaches to the interpretation of the content of the category “self-expression of personality”.
On the basis of the analysis of philosophical literature, we discover the origins of the societys relations to acts of self-
expression of the person, depending on both self-expression and attitude to it from the development of culture. We believe
that the development of culture now actualized the problem of self-expression of the personality, led to the possibility of
considering it as a powerful positive factor in the formation of personality.

Features of their own, individual self-expression reflect the model of the chosen world. It can be said that the world
created by the teacher in pedagogical interactions is not only important for him — it is important for all subjects of education.
Education, which is based on the idea of responsible self-determination and self-realization of teachers and students, is
substantiated by many modern scholars as being in line with the spirit of the times and the formation of personality.

Key words: personality, pedagogical education, professional self-expression, self-expression, self-realization, teacher.
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IocTranoBka mpodjaemu. CyyacHa €KOHOMidHA
1 CO[IOKYJBTYpHA CHTyalil aKkTyaji3yBalu HOTpely
JIIOJIMHU Yy TPOMYKTHBHIN 0COOMCTICHO-3HAYYIIIIH
KHUTTEBIH 1 mpodeciitHiit camopeaizamii. CrpsimoBa-
HICTh Ha CAaMOPO3BUTOK, CAMOAKTYaTi3allif0 JO3BOJISE
JIIOJIMHI CTaTH aKTUBHUM Cy0’€KTOM KUTTS 1 TIpode-
ciiiHoi camopeanizauii Ta € 3aTpeOyBaHOIO Ha PiBHI 5K
0COOUCTHX, TaK 1 cycniipHUX Hinel. OnHak y Maco-
Bill mpakTuii npodeciiHo-neAaroriYHol miroToOBKH
OCBITa MPOJOBKYE PO3IISIIATHCS 3T1THO 3 Mapajur-
MOIO, OPIEHTOBAHOIO Ha ITiITOTOBKY TeIarora TUTbKH
SIK HOCIs 3aaHuX npodeciitanx ¢pynknid. HeooxinHi
HOBI MiAXOIM IO CY4acHOI MeJaroriyHoi OCBiTH, SKi
BU3HAIOTh OCOOMCTICHI TIPOSIBU YMOBOIO pPe3yJbTa-
TUBHOCTI IMIATOTOBKY II€arora.

IlepenymoBH 11 CTBOPEHHSI TaKUX IIiIXOIIB
BUIUTMBAIOTH 13 (iTOCOPCHKUX TIOJIOXKEHB TPO CYT-
HICHI CAMOBUSIBY JIIOJIMHY SIK BU3HAYAIbHI (haKTOPH 11
KHUTTEBOTO CAMOBH3HAYECHHS 1 camopealizaii.

AHaJ3 JocaifzKeHb. Y I[EJaroriyHux JOCIHi-
JUKEHHSX KaTeropisi «CaMOBHUSIBICHHS», HE3BAKAIOUH
Ha ii aKTUBHE BHUKOPHCTaHHS, MaJlo PO3pPOOJICHA.
Moxna Ha3Baru mpaii A. KocoroBoi, B SKUX TBOpUe
CaMOBUSIBIICHHS BM3HAYaeTbcsl SIK (hakrop camo-
TBOPEHHSI Cy0 €KTa IeJaroriyHoi OCBITH Ta pPO3-
IJISITAETBCS. B KOHTEKCTI MPOOJIEMH CTaHOBIICHHS
nexarora 3arajgom. A. ConjaroBa po3misjae TBOpUe
CaMOBUSIBIIEHHS SIK II€IAroriyHui 3aciO IMArOTOBKHU
MalOyTHBEOTO BUMTENIS O iHHOBAIIHOI MisUTEHOCTI.
I. TapacoBa po3kpuBace aKMeOJOTI4HI OCOOIMBOCTI
npodecifiHOro  caMOBHSIBICHHS KaJApiB  ynpas-
ninag. [Ipobnemoro nocmimxenns [[. MupzoeBoi
€ CaMOBHMSIBJICHHS SIK OCOOMCTICHA XapaKTEPHUCTHKA
cy0’eKkTa TemaroriyHoro criinkyBaHHS. TeopeTwmuHi
3acaJll TBOPYOTO CAMOBHSIBICHHS OCOOHCTOCTI CTY-
neHta-xypHaiicta gociimkye B. Kocrtrok. Ilpo-
0JeMU CTaHOBICHHS JIIOOMHU K Cy0’€KTa BIAacHOI
KUTTEIsUIbHOCTI BuBYayin K. AOynbxanoBa-Crag-
ceka, O. AcmomnoB, b. AnanwreB, M. bepumiteiin,
1. bex, B. bionep, B. IlerpoBcekuit, [. Cio60a9nKoB,
B. lllagpikoB Ta iH.

OTxe, aKTyaJbHICTh OCIIIKCHHSI TEOPETUYHUX
3acaj OKPECICHHS 3MICTY KaTeropii «CaMOBHUSIBICHHS
0COOMCTOCTI» MU BH3HAYAEMO 3 OIVISITy Ha HEOOXif-
HICTh PO3B’SI3aHHSI CYNEPEYHOCTI MK PO3YyMiHHSIM
CYTHOCTI CaMOBHSIBIIEHHSI OCOOMCTOCTI Ta Cy4acCHUM
pIBHEM HAyKOBOTO OOTPYHTYBAaHHS HOTO 3MICTY.

Tomy meTa crarTi — mpoaHamizyBaru ¢igocod-
CbKI MIAXOOM [0 TPaKTyBaHHS 3MICTy Kareropii
«CaMOBHSIBIICHHS OCOOMCTOCTI.

Bukaan ocHoBHOro Mmartepiany. CaMOBHSIBICHHS
JUTSL JIFOMIMHU 3aBK1 OyJ10 00’ €KTHBHO HEOOXIIHOIO
YMOBOIO 11 JKUTTS SIK Ha PiBHI (Pi3UIHOTO BIYKUBAHHS,
TaK 1 B pO3B’s3aHHI HEIO 3aBIaHb AYXOBHOTO ILIAHY.

Boke Ha paHHIX eTamax PO3BHUTKY, KOJIH TOJOBHOIO
1 €IMHOI0 METOI0 JIIOAWHH Oylo camMo30epekeHHS
1 MPOIOBXKEHHS POy, MPOIEC CaMOBHUSIBICHHS OyB
OpTraHiyHO BIUIETEHWH y TPUPOIHUIN TOTIK KHUTTA
CIIITFHOTH SK OAHA 3 YMOB BIDKMBaHHSA. [li3HaHHS
MIPUPOJH, CaMOro cebe W OTOUYHOUMX JIOIEH MOXK-
JIUBE TUTLKU Yepe3 aKTH CaMOBHSBIICHHS B3aEMOJIIFO-
YHX Cy0’€KTiB.

3 yacoM JIIOJIMHA [oYajia MparHyTH 10 BHUICHHS
cebe 3 Macu. Yepe3 akTu 1HIUBIIYadbHOTO CaMo-
BUSIBJICHHST HAKOTIMIYIOTHCS CITOCOOW 30epeKeHHS 1
MIPUMHOKEHHSI «JTIOJICHKOTO B JIFOIVHI» 3 TTOKOJIHHS
B MOKoUTiHHS. JIroauHa fenani Oiiblile TOYHHAE PO3Y-
MITH CEHC CBOTO JKHUTTS 1 CBOE MPHU3HAYCHHS Y TBO-
peHHI caMoi cele sIK y Mpoleci TBOPUOTro BUPOOHH-
[TBA HEMOBTOPHUX O0O0’€KTIB MarepialbHOTO CBITY,
SIKI PO3IITUPIOIOTH TPOCTIP MOKINBOCTEH caMOBHpa-
JKEHHSI, TaK 1 CTAHOBJICHHS ce0€ SIK 1HAMBITyaIbHOCTI.

OmHMM 13 TIEpIIUX HAYKOBIIB, KOTPHUW BIIEpIIE
MOCTaBUB [UTAaHHS TMPO CAMOBUSIBICHHS, OyB
®. Bexon, siKMil BBa)kaB, M0 <JIFOAMHI HEAOCTATHLO
mi3HaBaTH camy ceOe, HeoOXiJHO 3HAWTH crHocio,
3a JIOTIOMOTOIO0 SKOTO BOHA 3MOXKE€ PO3YMHO i BMLIO
MOKa3aTu, BUSABHUTHU ceOe 1 3MiHUTH cebe Ta chopmy-
Batu (bekon, 1977: 457).

Imubuna i BceOivHiCTh TIpH po3poOlli inei camo-
peaizanii 0coOUCTOCTI MpUTaMaHHi (iT0COPCHKii
crammudi [ T'erenst. Bin omHuM 13 mepmmx B icTO-
pii dimocodii mpHUIITUB 0COONHUBY yBary IOACHKIN
JISIIBHOCTI Ta BUBYMB 1i BIUIMB Ha 00’ €KTHBI3ALIIIO,
peasizalliro BHyTPIIIHBOTO B 0COOUCTOCTI (TIOMUCITIB,
YCTpEMITiHb). Y TIPOIleCi BUKOHAHHS TOTO YH 1HIIIOTO
BUJTY AisUIbHOCTI, BBaxaB I. ['ereinp, JironMHa CTaBUTh
METY, IPOIUKTOBAHY CBOEPITHICTIO i€l MIIBHOCTI,
1 BOHA TTOBUHHA OJICPKaTH 3a0BOJICHHS Bix Hei. Lle
MOYKJIMBO TO/li, KOJIM B JIiSUTBHOCTI JIFOJIMHA peaji3ye
CBOI BIIacHi 1i1i. BusiBiieny HuM i11€10 camopeasizantii
JIOMHU BiH po3MMQPYBaB sK i CTaBICHHS «caMoi
cebe i cede» ([erenp, 1934).

Jns cydacHoi OCBiTM OULIBII aKTyaJbHHM CTa€
MOHATTS OCOOMCTOT BIAMOBIMANBHOCTI SK BH3HA-
YaNbHOTO (DaKTOpy B PE3yNBTATHBHOCTI HABYAHHSL.
CaMOBUSIBIICHHSI BUCTYIIA€ OCHOBHHM 33aCO00M, IO
JIOTIOMAara€e MpOrHO3yBaTH, KOPETYBaTU i OI[IHFOBATH
SIKICTh HABYAHHS 1 CTAHOBJICHHSI 0COOMCTOCTI Ta IPO-
¢ecionana.

Y CcTaHOBIIEHHI Cy4acHOTO TIeJjarora 4epe3 camo-
BUSIBJICHHSI HEOOXiJIHO BPaxOBYBAaTH, IO, 3 OJHOTO
00Ky, PpO3BUTOK JIIONMHM Yy 1ii CaMOBHpaKEHHI
MOXKHA PO3IVISIIaTH 4Yepe3 CIPSMOBAHICTH JIO CYyT-
HICHOTO B caMili co0i sIK ippaiioHaJIbHOTO (B Po0O-
tax A. lllomenrayepa i @. Himme) (Humme, 1997;
[lomenrayap, 1993). A. Illonenrayep nepekoHaHUI
y TOMY, IO JIFOMWHA 3/aTHA PO3KPUTH TAEMHUITIO
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BJIACHOTO OYTTS LUISIXOM IPaHUYHOI BiZOCOOIEHOCTI
BiJI 1HIITUX, 3a JIOIIOMOTOK) BHpPa3y BJIACTUBOIO HOMY
CTIIOHTAHHOTO 3MicTy. JKUTTEBI OpieHTALil JTIOIUHH
BHUPOCTAIOTh 13 11 cy0’€KTHBHOCTI, 31 CBITY Oa)kaHb
1 mpuctpacTeit. IlHauBig HacaMmIiepen Xode YOTOCH,
peamizye BnacHi OaxanHs. IlpuramanHi IroAHHI
MIparHeHHsl, MPUCTPACTI JIFOMHA TOBUHHA JIOJIATH Y
MPOIIECi OCBITH, OCKIIBKH CIOYATKy 1H BIaCTUBUUN
eroism, i Oy/ib-sike CaMOCTBEPIKESHHSI BJIIACHOT 1H/IUBI-
IyaJbHOCTI TIOB’I3aHE 13 MPHUIYIIEHHSIM BOJI 1HIITHX.

VY cBoeMy caMOBUsBIICHHI, 3rigHO i3 [llomenraye-
POM, JIOIMHA BUXOIUTH 13 IOTPEO MPUPOIHHX 1 HEOO-
XiHUX (HaOyTHX Yy MPOLECi BAXOBaHHS K 3aJTy4CHHS
JIO KpallluX 3pa3KiB JIFOJICEKOT KYJIBTYpPH ), TPHPOTHIX
1 He HeOOXimHMUX (BHUKOHAHHS MPUHHATHX PO3MOPS-
JOKeHb, HOPM, TPaJAWLIHHOI MOBEIIHKN), HEPUPOA-
HAX 1 HEe HEOOXimHWX (BiIUyBarOUd HEMOXIIHBICTH
BHITH 3-TI1J1 AUKTATy BJIACHOI BOJI).

3 iHmoro 00Ky, icHYIOTh (iocodchki miacTaBu
CyTi Ta HEOOXiTHOCTI CaMOBHWSIBIICHHS JIFOJUHU SIK
YMOBH 11 CTAaHOBJICHHS, 110 BiAKUAat0Th Te3y Lllonex-
rayepa mpo «3my» Bomio (Xabepmac, 1989: 16).
OcBiTHI cucTeMHu 31e0IMBIIOr0 BUXOAWIN 3 imel
ICHYBaHHS B JIFOJUHI CIIOKOHBIYHO ITI€T «3J101 BOMI»
Ta HEOOXiHOCTI 3aMillleHHs y MpoLeci HaBYaHHS 1
BHUXOBaHHS CIIOHTAHHOTO, BUTLHOTO BOJICBUSBJICHHS
TOTO, XTO HABYAETHCS, TPATUIIIIHO 3arajibHONPHI-
HATOIO ITOBEIIHKOIO.

Opnak, Ha HaIl TOIVISAA, aOCOJTIOTHO CITpaBe-
muBo @. Himme came B 11bOMY 3amillieHHI 1100aunB
00ME)KEHHSI TIPOTPECUBHOTO PO3BUTKY JIFOAWHU. BiH
CTBEpIPKYBaB, IO «JPEBHIM CBATUH HEIOTOPKAH-
HUM 3BUYal», SKWH BUpINIyBaB THTaHHS INPO Te,
o jo0pe, a Mo — MoraHo, CTPUMYBaB BUHHKHEHHSI
HOBUX 3BHMYAiB. KoXHY 1HAMBiAyadpbHY [if0, KOKEH
IHAMBiyalbHUN 00pa3 cTpuMmyBaB cTpax. BimpHa
JIIOIMHA BBaXkallacs aMOpaNbHOI, 00 y BChOMY
XOT1JIa 3aJiekaTH Bij ceOe, a He Bij Tpaaumii. OqHak
Himme He 0a4uTh MOXIMBOCTI BIIBHOTO PO3BUTKY
monuHu. [loayTTa Ge3cmms 1 cTpaxy mepes CBiToM
(IpupoI0T0, JFOABMH, 3BUYASIMH) TPUMAJIO JTFOMUHY
B TMIOCTIHHINA HAMpy3i, TOXK «y JTIOIUHU PO3BUHYIIOCS
TaKe TOHKE 1 TaKe JIeiKaTHE MOYyTTs BIaH, HAHdyT-
JIMBIIII Bary JJis 3010Ta. BoHO cTaio Moro Hacuiib-
Himoro npucrpaction (Humme, 1997: 34).

VY cBoix poOorax Himme nemoHCTpye, mo mpu-
XWIBHICTH 0 3BUYAIB (K 3a OaKaHHSAM, TaK 1 3 TIpHU-
MyCy) pO3BHHYIA B JIFOAWHI, 3 OAHOTO OOKY, TOYyTTS
Oe3cris, a 3 IHIIOTO — CIIpary 3aJ0BOJIEHHS MOTped
BJIQJIM, JICCTOIIIB, OpexHi, XTUBOCTI Tompo. Hirrre
XapaKTEPU3y€e TaKy MOBEIIHKY JIFOAUHU K «3HAUHY,
MOXITUBO TIEPEBAXKAIOUY 1 BCE-TAKW MapHY, JapoM
BHUTPAYCHY, YaCTUHY JIFOACHKOI MismbHOCTI» (Hume,
1997: 405). BiH TOBOpPUTH MPO CKIIAIHOIII, Maiike

HEMOJKJIMBICTh JIIOAMHU BUXOJWTH y CBOiX BUMHKAX 13
BJIACHOI CYTHOCTI, OCKUTBKH B LIISIX BUKMBAHHS BOHA
3MyIIeHa MiAKOPUTHUCS 30BHIIIHBOMY THCKY, KU
nedopMye CBOEIO CYTTIO JIFOACHKI MPOSiBU. Bost 10
BJIaJM — OCh JI€BUH CIIOCIO 1TOJ0JIaHHS 30BHIIIHLOTO,
ne(hOpMYIOYOTO  PO3BUTKY OCOOWCTOCTI, BIUIHBY.
[ sixrro @. Hitie 6aunB npUYHM, 1110 BEY Th JIIOIHHY
BiJl 11 MPOrPEeCUBHOTO PO3BUTKY B 30BHILIHBOMY OTO-
4yeHHi, 3. ®peiin cTBep/KyBaB, IO PYHHIBHI TEH-
JIEHITIi B JIFOMWHI 3aKJIaJIEHO CIIOYATKY. Ii TIPUPOJIHI
IHCTUHKTH (€pOc 1 TaHATOC) HEOOXiTHO CyOIiMyBaTH,
TOOTO TIEPEHOCUTH iX PYWHIBHHU BIUTUB 3aco0aMu
BUXOBaHHSI 1 JTIKyBaHHs (IICHUXOTeparlii) B O3UTUBHE
pycio.

OnHak sskuMu O He OyiM BHXI1JHI NIO3UIIT y Tpak-
TyBaHHI CYTHOCTI JIIONWHHU, MO)KHA MOOAYUTH, IO
TIIBKM ~ BUKOPUCTAHHS IPOAYKTIB  CTaHOBJICHHS
KyJIBTYPU 1 pe3yabTaTiB TBOPUYOIO CaMOBUPAKECHHS
IHIINX, TOTPUMAaHHS 3BHYAIO0 31 CTpaxy i HEAOBIpHU 110
BJIACHUX ITPOSIBIB BEJIE /10 BITUYKEHHS CaMOi JIIOINHH
BiJl BJIaCHOI cyTHOCTI. BogHOoUac yyacth y po3BUTKY
KyJIBTYypH — 1€ OHTOJIOTIYHO BIIACTUBUH JIIOANHI CIIO-
ci0 icHyBaHHA i mii. Y HbOMY BiIOyBa€ThCS CyTHICHE
CaMOPO3KPUTTS «cui OyTTs». | B bOMy MU OaunMo
MOKJIMBICTE OOIPYHTYBAaHHS CaMOBHMPaKEHHS SIK
¢daxkropy mpodeciiHOr0 CTaHOBICHHS Menarora.
3 UMX MO3MIIN sl HAC aKTyalbHI po3aymu Qino-
coiB-€K3UCTCHITIANICTIB, SKI HAMararoThCS 3HITH
CYNEPEIHOCTI Mi’K HEOOX1HICTIO JTFOMWHN CaMO3IiH-
CHEHHsI ce0e cepest IHIINX JIFOACH, Yy KyJIbTypi 1 Biac-
TUBOIO KOKHIH JIFOMUHI CIIPSMOBAHICTIO JI0 BiIBHOTO,
CIOHTaHHOTO CaMOBHsIBJICHHs. Ha Hamn morsia, uist
CUCTeMH TPOQECIiHHO-TIeIaroTiYHOi OCBITH 3aBXKIU
OyJIM aKTyaJ bHUMH TIONIYKH ONTHMAaJIbHOTO CITiBBiJI-
HOIICHHS MK CAaMOBWSIBJIICHHSIM YYHIB SIK peasi3a-
II€I0 «BHYTPINTHHO HAasBHOI HEOOXIAHOCTI CIIpaBkK-
HBOT0» 1 3a7J0BOJICHHSIM BHMOT, 110 33JaI0THCS 330BHI.
dinocodpu eK3UCTCHIIATBHOTO HATIPSIMKY BBaKAIOTh:
peanizyBaTH, BHUSBHUTU C€0C IO-JIFOACHKH JIFOIMHA
MOKE HE 3aHYPEHHSM y caMy cele, a B MOIIYKY METH
30BHI, sIKa MOKe OyTH 3BUTEHCHHSM a00 111 SKUMOCH
KOHKPETHUM CaMO3iCHEHHSM.

OTxe, OCOOMMBOCTI BJACHOTO, IHAMBIIyallb-
HOTO CaMOBHSBJICHHSI OCOOMCTOCTI BiZOOpakaroTh
MOJICJIb O0PaHOT0 HABKOJIMIIHBOTO CBiTy. JlificHO,
Ha OyMKy (igocoda, HeMae KOAHOI JIFOICHKOI i,
KOTpa, CTBOPIOIOYM JIIOAWMHY, SKOIO BOHA XOTila O
OyTH, HE CTBOpIOBaJIa OM BOIHOYAC O0pa3 JIFOIMHH,
SKOI0 BOHa MOBMHHA OyTu. Bubparm cebe, Tak 4u
iHaKIIe, O3Haya€ OJHOYACHO CTBEPIKYBaTH LiH-
HICTh TOTO, L0 BOHA BUOWpAeE, OCKIIBKU JIsi cebe
OCOOMCTICTh HI B SIKOMY pasi He MOXe BUOMpATH
31m0. Te, mo BoHa BHOWpae 3ac0O0OM CBOTO CaMOBH-
SIBJICHHS, 3aBXIU MOBMHHO OyTu Oiarom, a Te, IO

ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

159



ITeAaarorika

0 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s00sssssssssossssss

€ Onmarom [yt Hel, He MoXe He OyTu Omarom Ass BCiX.
MoskHa cKa3aTH, MO0 CBIT, SIKUH TBOPUTbH YUHUTENb Y
MEJaroriyHux B3a€EMOISIX, 3HAYUMHM HE TUIBKH IS
HbOTO — BiH 3HAYYIIMH JJIS BCIX CyO’€KTIB OCBITH.
OcBgiTa, B OCHOBI SIKOT JIEKHUTh 171€S51 BIJITOBI1JaJIbHOTO
CaMOBHM3HAYCHHS 1 caMmopealizallii BYUTeNs 1 y4HiB,
OOIPYHTOBYETbCS OaraTbMa Cy4YaCHUMH BYCHUMH SIK
Taka, 10 BiJIIIOBI/Ia€ AyXy Yacy 1 CTAHOBJICHHIO OCO-
OuctocTi. 3aBIaHHs BTIJICHHS B MEIaroTi4Hy TEOPilo
1 IPaKTUKy i1ei BUTBHOTO, a OTXeE, BiAMOBIIaTHLHOTO
1 TBOPYOTO CaMOBHpaKEHHS CKIIaJHA, a/DKe JIOINHA
Bi4yBa€ TPHUBOTY, MOKUHYTICTh, Big4all Bij HEOO-
xizmHOCTi BHOOpPY (3rifHO 3 OCHOBHOIO imeero (iso-
co(hiB-eK3UCTEHIIANICTIB, SIKa 3YMOBIIIOE BiIMOBY
JIIOMHY BiJl CYTHICHOT camopeanizaiii). 3a et Bubip
MOTPiOHO HECTH BIAMOBINATLHICTH HE TUTBKH TIEPET
caMuM co00r0, a i Tiepex inmuMu. Bubupatoun cebe,
JIIOIMHA BUCTYNAE€ OIHOYACHO 1 3aKOHOJABIEM, IO
obOupae pa3oM i3 coboro i BciMm nopcTBoM. OHAK
TBEpKCHHs, HIOM IIOMUHA BiJUyBa€ TPUBOTY Bij
MUTAHHS, 1110 MMOCTIHHO CTOITh MEPe/] HEO, PO TE, YU
JCHO BOHA MPHU3HAYCHA I TOTO, 00 HaB’s3aTH
JIIOACTBY CBOIO KOHIICTIIIIO JIFONWHU 1 CBiMl BHOIp,
MOJKE BHCTYTIATH HE TaJIbMOM, a, IIBUJIIIE HABITAKH,
CTUMYJIOM 1i TBOpUMX MNpOsBiB. TpuBOra BHCTyIA€
YMOBOIO BUPaKEHHsI ceOe B [Ii1, MPUUHATTS PillICHHS.
TpuBora cTaBUThH Tiepell OCOOUCTICTIO HEOOXIIHICTD
po3nisaaTy 0e3J1i4 BapiaHTIB CBOI'O CAMOBHUPAKEHHSI.
1 xonm BoHa 11e# BHOip poOHUTH, TO PO3yMie, 10 BHOIp
Mae€ I[iHHICTh caMe TOMYy, 10 BiH oOpaHuii. BuOip
CBITUUTH TPO «3aHEAOAHICTB» JIOMUHH, TOOTO TPO
BIJICYTHICTh OyIb-SIKMX ampiopi JaHUX BUIpaBIAHb
a00 pOo3MOpPsPKEHb, SIKi O BUIIPABIAJIA TOH UM THIIUH
BunHOK JronuHu. [l{o Oyne BuOpaHe i peanizoBaHe
Yy BUMHKY, Take Oyne i OyTTs. SIKicTb OyTTs 3aJI€KUTh
BiJl BUTRHOTO BHOOpPY IIONWHU. 3BIJICH 1 «Biguai»,
sakuid y OadenHi Caprpa o3Hauae, IO JIOAMHA Opa-
TUME JI0 YBaTd JIMIIIE Te, [0 3aJICXKUTH Bij 11 BOJIi, 200
Ty CyMy HMOBIpPHOCTEH, SIKi pOOISATH MOXKIIUBOIO 10
moauHY. JItoauHa ICHY€ JIUIIe HACTITFKH, HACKUTBKH
BOHa ceOe 3iMCHIOE, 1 9acTo BigdyBae po3may Bif
TOTO, IO JI0 yBaru Tpeda OpaTH TiIbKU peabHICTb.
Kpim 00pa3y snonnHu, CTBOPEHOTO HEIO CaMOI0 Yepe3
JlieBe CaMOBUPaXKEHHs ii CYTHOCTI, HI4OTO HEMaE€.
Imei XK. II. Caprpa mpo BiIbHE CaMOBH3HAUCHHS
0COOHMCTOCTI K CKJIAIHUMN, aje HEOOXiTHUN IMpolec
JTO3BOJITIOTH OUTBII TOYHO BU3HAYHTH CYTHICTDH imel
ryMaHi3allii OCBIiTH Ta IiTH BiJl pO3yMiHHS 11 JIUIIIE SIK
CTBOPEHHsI KOM(OPTHUX (OB’ SI3aHUX 13 MPOLIECAMH
penakcarlii) yMOB Jiisi KOXXKHOTO y4Hs. [Lmimai jyis
OOIpyHTYBaHHsI B IEAArorimi ijei TBOPYOro camo-
BUSIBJICHHSI SIK (DAKTOPY CTAHOBJICHHS JIIOIMWUHH Ta
npodecionana, MipkyBaHHS (i0codiB-eK3UCTEHITI-
AIICTIB MPO OCATHEHHS JIFOIWHOIO cCaMoi cede TiTbKU

nepes; 00IMYYsiM 1HIIOTO. BHSIBIISIOUH BCIX IHIIHX SIK
YMOBY CBOTO BJIACHOTO iCHYBaHHSI, JIIOIMHA YCBIIOM-
JIIO€, 1110 BOHA HE MOXKE CTATH KUMOCh, SIKIIO 1HII HE
BHU3HAIOTH 1i TAKOIO.

CydJacHa OCBiTa OJHIEI0 3 METOMOJOTIYHUX IIif-
CTaB BHM3HAE /110 BUTEHOTO CAMOBH3HAYEHHS 0COOMC-
TOCTI SIK HalHOLIbII 3HAaYMMY B ii CTAHOBJEHHI. Aje
CaMOBU3HAYCHHS 1 CaMOBHUSBIICHHS Oyle TakuMm 3a
peaitizaiiii y npocTopi KyJlbTypH, sIKa 3yMOBIIIOE TIPU
BIJIbHOMY BOJIEBHSBJIECHHI, KPIM BJIACHOI BOJI, TAKOX
1 BUIbHE BOJICBUSBIICHHS 1HIINX. YMOBU METOMOJIOTI]
KyJIBTYPOJIOTIYHOTO ITiJIXO/TY JTO3BOIISIOTH Pealli3yBaru
YTBOPEHH:I 3 MO3ULIK caMoopraHizauii 0e3 pyHHiBHUX
TEHAEHIIN I CTAHOBIEHHS 0COOMUCTOCTI.

[IponykTuBHA JUIsi METOMOJIOTIT Cy4acHOI OCBITH
imess mianorigHoCTi sIK (pakTOpy OCOOWCTICHOTO i
npodeciiinoro cranoBieHHS. Jlorika MpoBemeHOTO
HAMHU KaTeropiajJbHOTO aHallizy 3yMOBHJA 3BEp-
HEHHS 70 aHali3y MpoOJIeMHU JIOJICHKOTO OYTTs, IO
po3nisinaetbess M. Bybepom y HOro eK3ucCTeHIliab-
Hil KoHuenIil. Bin po3misinae OyTTs K Jianor Mix
Borowm i moauHO0, JIFOIWHOKO 1 TPUPOIOO, JTFOAHHOIO
1 IromuHOT0. JKUTTS MronuHy, 32 BydepoM, mpoxoauTh
y [iano3i 3 iHIMMH JIIOABMH, sKi 1 momiOHi. Leit mia-
JIOT PATIBHUM, KOJIM BiH 31MCHIOETHCS 3a JOTIOMOTOIO
3amoBijiel mpo 100po, MOPANBHICTH 1 JH00B. CBIT
JUTsL JTFOJIMHM TOABIMHMIA, cTBEepmKye ByOep. Omna
napa — 1e «5 — Tuy, inma napa — «51 — Boro».

Busnagaroun B MeTOA0JIO0TIi CydacHOT Temarorid-
HOI OCBITHM CTAHOBJICHHS II€larora 3a JOIIOMOTOI0
HOro TBOPYOro CaMOBUSIBIICHHS 1 OPiBHIOIOUH (iso-
codiro M. bybepa, C. ®paHnka, HanpuKIa, i3 HIMEIb-
KOK KJIaCHYHOK (iocodiero, MOXKHA MOOAYUTH,
IO B OCTAaHHIN «IHIHNI» — 1€ 00’€KT, pid; CyO €KT
3aBKIN TOTOXHHUH 1 camomocratHiii. [lopiBHIOIOUM
ix i3 comianpHOO dinocodicro K. Mapkca, MoxHa
No0a4YMuTH, IO OCTAHHS PO3YMi€ 1 BH3HAE JIOAUHY
HacaMIiepes1 SK YacTUHY (POo.y, KOJIEeKTUBY). Y ¢ino-
codii bybepa i ®panka JuIIe JIFOAUHA, 1110 3A1HCHIOE
3B 430K BJIACTHBHX il BITHOCHH 31 CBOEIO ILTICHOIO
CYTHICTIO, TOTIOMara€e iCTHHHOMY ITi3HAHHIO JTFOIUHH.
He B inguBigyami3mi Ta He B KOJIEKTHBI3Mi (Opi€HTO-
BAaHOMY Ha BUKOHAHH: MEBHOI CycNiIbHOI QYHKLIT Ta
JIOAMHY K HOCIA 1UX (yHKIIN), a TIABKH B )KUTTE-
BUX CTOCYHKAX JIFOJIHH 3 JIFOJIMHOIO0 MOJKHA Oe3roce-
PENHBO Mi3HATH CYTHICTH OyTTS, TOBHOTY CAMOBHSIB-
JIeHHS 1 camopearizamii. B iHmoMy pasi, CTBepIKye
bybep, mymia, 1mo BoOJOAI€ HAWBUIIOKW KYIBTYPOIO,
3JIMIIAETHCS OE3ILTITHOIO 1 CITYCTOIICHOO.

AHai3yrouu YMOBH TPOSIBY 1 BUSBICHHS <«S1»,
M. Bybep BBaxkae, 10 CIIPaBKHICTh 1 JOCTaTHICTh
«Sl» mepeBips€ThCA HE Yy BITHOCHHAX 13 CaMHUM
c00010, a TUTBKH y CHUIKYBaHHI «3 IITICHOIO iHAK-
IIICTIO, 3 YCi€I0 TUTyTAaHHHOIO 0€31MEHHOTO HATOBITY»
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(by6ep, 1993: 131). 3anepeuytoun METOIH OCSTHEHHS
JIOIMHOIO caMoi cede, 1o 0a3yroThes Ha pyHIaMeHTI
TaKUX CBITOIVISIB, SIK 1HJIMBITyasli3M 1 KOJICKTHUBI3M,
(inocod cTBEpIKYE, 110, AKIIO 1HANBITYai3M IiKa-
BUTBCSI JIMIIE YACTUHOIO JIIOAUHM, TO KOJICKTHBI3M
IIPOCTO HE MOXKE PO3YMITH JIIOAMHY 1HAKIIE, HIXK Yac-
TUHY. /{0 JFONCHKOI IUTICHOCTI Hi Te, Hi iHIIE CBIiTO-
IJISII T IBECTH HE MOXKe.

InpuBigyaniam po3nisjae JIOAUHY TUIbKH B 11
CIpAMOBAHOCTI /10 caMoi ce0e, KOJeKTHBI3M B3araji
HE BBa)KAa€ KOJIEKTHUB HEOOXIJTHUM, OCKUIBKH YJICHH
KOJIEKTHBY PO3MOIUIAIOTECS 3a (DyHKIisIME (I KOXKEH
MOBHHEH BUKOHYBaTH CBOIO (YHKLIO, po3yMitouu ii
SIK HeOOXiIHYy YaCTHHY y BUPOOHUIITBI SIKOTO-HEOY/Ib
MPOIYKTy). B OCBITHIX mpoliecax Takoro po3mnofiny
He Moke OyTu (Y4iHHS TpOIeC iHAWBIITyaTbHUI).
ToMy KOJEKTHB BIUIMBA€ Ha CaMOCBIJIOMICTh YV4YHIB,
o0uparoYn HOro 00’€KTOM 1 «IIPOIYKTOM» CBOTO
BILIHBY.

st cydacHOT OCBITH iJest CTAaHOBJICHHS 0COOMC-
TOCTi Ta npodecioHana B KOJIEKTHBI Ta Yyepe3 KoJeK-
TUB HE MOXE BIAXWIATHCS MOBHICTIO. J{ns JmronuHu
3aBKIN aKTyaJlbHa MOTpeda €qHaHHS, MPHYETHOCTI
110 Oyb-SIKOi CITITFHOTH, aJie MOTPiIOHO MaTH Ha yBasi,
LI0 MOXITUBICTH TAaKOTO BIUIUBY KOJEKTHUBY Ha OCO-
OUCTICTD, SIK MPUAYLICHHS 11 MPOSBIB 3apaau camo-
CTBEp/PKEHHS (3a/I0BOJICHHSI MOTHBY BJIAJIM) IHIIIMX
3aBKAM MOXKYTh MIAMIHUTH TYMaHICTHYHI 1[I caMo-
PO3BHUTKY i CAaMOTBOPEHHS OCOOMCTOCTI, OCHOBHUM
3ac000M SIKMX BUCTYIIAaB OU KOJICKTHB.

Mu BBa)ka€MO, 1110 Ha 3MiHY NTapaJurMi BUXOBaHHS
B KOJICKTHBI Ta KOJIEKTUBOM HPHUXOIUTH iJies TiaJlory.
JiajorivHicTh SIK CyTHICHE, «IIMOWHHEY CITIJIKYBaHHSI
3 THIIIAM J1e/1aji OUTbIIe BUCTYIIAE TIPOBITHOIO KOHIICTI-
TyaJbHOIO i7IC€I0 CydacHOI OCBITH, YMOBOIO CTaHOB-
JIHHS 0COOMCTOCTI Ta mpodecionana, Mo po3misa-
etbest pinocodamu I. barimesum, B. bidnepom.

HeBwminHs crinkyBaTucs 3 iHIIAM, 200, CIIOBaMHU
I. Barumesa, «kpaiiHs ymepOHICTb, SKa MEXYE 3
Mai)ke IMOBHOIO BiACYTHICTIO TIMOMHHOTO CIIUJIKY-
BaHHS» IPU3BOAMUTE 10 TOTO, L0 «BCEPEIMHI KOXKHOT
chepru KymbTypH, siIKa PO3BUBAETHCS, BiJOyBa€THCS
BHYTpIIIHE pO3IIapyBaHHs — 3a CTyIIEHEM JIOCTOBIp-
HOCTi, a00 aBTEHTHYHOCTI, IPUUIOMY Jleai OibIue i
Olnblle, HApPOCTa€E HAHHIKYUH [Iap — HIap MiHIMallb-
HOI CHIPaBXKHOCTI, Jieé KyJIbTypa MEepeTBOPIOETHCS B
HEKYJIBTYpHE, B il camMo3amepedeHHst 1 miAMIHAETHCS
if cyporaramu, Jierka ClioKuBYa JIOCTYIHICTh KOTPUX

00epHEHO TPOMOPIliiiHA TXHi CMHCIOBIH 3MiCTOB-
Hocti» (barumes, 1995: 110).

Bepasie BOauace y moBepXHEeBOMY BUSIBICHHI CITiJI-
KyBaHHSI MOXKJIMBICTh JIUIIE YaCTKOBOTO PO3KPHUTTS
3MIC